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K.K. Abdrakhmanova

E.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan
(E-mail: kimbat_abd@mail.ru)

The scientific and creative intelligence of Karlag: the historiographical aspect

One of the urgent, both in scientific and in public terms, problems of the recent history of Kazakhstan is the
study of political repression. For the period from the 1920-1950s. Totalitarianism has firmly entered into life,
has become a reality, entrenched in the consciousness of more than one generation of Soviet people. This ar-
ticle discusses the historiography of the scientific and creative intelligentsia of Karlag. The author has made
an extensive review of the main works of Soviet and modern authors. The study showed that the history of
the scientific and creative intelligentsia of Karlag was not the subject of special research in the domestic sci-
entific literature.

Keywords: history of political repression, Gulag, Karlag, repressed science, historiography.

Introduction

The 20-50th years of the 20th century are special in the 74-year history of the USSR and Kazakhstan.
During this period, the usurpation of power and the Stalinist dictatorship were in all layers of society. Totali-
tarianism has firmly entered into life, has turned into reality, has entrenched itself in the minds of more than
one generation of Soviet people. In the conditions of a totalitarian regime, power turned out to be a
supervalue of the highest-order.

One of the actual problems in domestic history is the study of the topic «the intellectuals and the camp».
It is not calculated how many talents have been destroyed, and of course, we will never know how many
were strangled in the embryo, who did not have an opportunity to say their word in science. We are unable to
know their names. Some were exiled, shot, rotted in camps, others were poisoned by ideological inquisition,
others were driven into «sharashka», the fourth ones were without pupils who got into the myriad of «ene-
mies of the peoplesy, the fifth were fleeing to emigrate.

The system of concentration camps, created by the Soviet government, was aimed at developing poorly
studied and hard-to-reach regions of the country with the help of forced labor and the exploitation of human
intellect. One of the main places of concentration of scientific and creative potential was Karlag. Their con-
tribution to science and art is still not fully disclosed, their names are mostly not known, the conditions in
which they had to create and conduct scientific research seem quite vague to the modern generation.

Methodology and research methods

The theoretical and methodological basis of the research was modern ideas and concepts of historians,
political scientists and other social scientists who studied the social and political problems of Soviet society.
This study is based on the principles of objectivity and historicism. The application of the principle of objec-
tivity in historiography implies the freedom of the historian from the «social order», an unbiased analysis of
the available historical literature, the rejection of the role of «judge» of his predecessors, and the considera-
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tion of the national historiographic tradition. The principle of historicism made it possible to consider events
and phenomena in historical science on the basis of observing the time sequence, the continuity of the
change of periods and stages of its development.

When writing the article, various general scientific methods were used: methods of theoretical
knowledge; general logical methods and techniques of research — analysis and synthesis, analogy, a system-
atic approach. Special historical methods were also used: comparative-historical, chronological, as well as
the method of logical analysis and the method of periodization of the historical process.

Discussion

In the historiography of the given problem, two groups of studies can be picked out: works devoted to
the study of political repression, the history of the GULAG and Karaganda ITL, as well as works on the his-
tory of political repression of the scientific and creative intellectuals and researches on the intellectuals of
Karlag.

The first group includes works of Soviet, foreign (West European, Russian) and domestic authors.

The first subgroup includes works of Soviet authors of the 1940s—1980s. This subgroup is the most
scarce, because during the Soviet era, under the conditions of a totalitarian regime, the problem of political
repression was virtually under an unofficial ban. Any attempts at interpreting the period of socialist trans-
formation in a different way, going against the generally accepted norms, continued to be pursued.

In the classical Soviet interpretation of USSR’s history, namely in the official Stalinist version, that
prevailed until the mid-1950s, the phenomenon that we now call «Stalinism» was defined as «the construc-
tion of socialism». But, despite the fact that after the death of Stalin, some prisoners were rehabilitated, it
was prohibited to speak about the incident in a full voice.

The situation begins to change dramatically in the end of the 1980s, connected with the Gorbachev
course of «perestroikay» and glasnost. Scientists for the first time tried to study objectively the «white spots»
in the history of the USSR without strict censorship and political control.

In the Soviet publications of the late 80-90s of the XX century appeared materials, covering such as-
pects as totalitarianism, Stalinism, the world of the Gulag, genocide, human rights violations in society. One
of the first attempts, to comprehend the history of those years, Soviet historians, philosophers and writers
undertook in 1988, which was covered in the publication of edition «Historians argue» [1].

In the edition «The harsh drama of the people, published in 1989, scholars and publicists from various,
sometimes mutually exclusive points of view, considered the legacy of Stalinism in order to find the optimal
way of development of society in the complex 1980s [2].

A special place among the works of this group, in our opinion, takes the ones of A.I. Solzhenitsyn. One
of his famous works was «The Gulag Archipelago» published in the late 1980s and translated into more than
30 languages [3]. The author is a former prisoner of Steplag, and then separated from Karlag-
EkibastuzL AG, in detail and vividly described the conditions of camp life and work. For us this work was
particularly interesting, because the author paid a lot of attention to the description of the state of Karaganda
culture of the 50—60s of the XX century as «the largest capital of the camp world». Referring to the work of
Solzhenitsyn A.L is explained by the fact that for many researchers of that time it served as the initial source
and inspired for the further development of the theme.

A great help in the study of the political situation in the 1930s-1950s, the understanding of the policy of
the Soviet state was provided by the work of the prominent military historian D.A. Volkogonov, published in
two volumes in 1989, [4]. In it, the author expresses his personal attitude to the phenomenon of Stalin, the
scale of his crimes, as well as his unprecedented influence on the masses.

In parallel, various publications began to appear in the media about the essence and nature of Stalinism.
During this period a number of editions and articles containing valuable factual information on the scale of
mass repressions, lawlessness and specific court cases were published. These are the works of
Yu.S. Borisova [5], V.A. Antonova-Ovseenko [6], Yu. Goland [7], RA. Medvedev [8] and others.

A great value represents the book under the general editorship of A.N. Yakovleva «Rehabilitation. Po-
litical Processes, «written on the basis of reliable documents and telling about the study by the Politburo
Commission of Central Committee of the CPSU of materials related to the repressions of the 1930s and
1940s and the beginning of the 1950s [9]. The issues of the emergence and functioning of the Soviet camp
system were considered in the work of S.I. Kuzmina [10], where the author analyzes the origins and causes
of the establishment of the camp system in the USSR.
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The book of L.A. Gordon and E.V. Klopova «What was that?» is dedicated to the Stalin’s period of the
country's development, social and economic reforms conducted by the official authorities and their follow-
ers [11]. This book explains why the strategy of forced development has won, it is telling how much the So-
viet people have paid for establishing the regime of Stalin's personal power.

In the same subgroup should be included the works of Kazakh historians, published in the Soviet peri-
od. The analysis of the totalitarian regime in Kazakhstan was studied by a lot of Kazakhstani historians and
social scientists of the late 20th century. In particular, these are the works of Zh. B. Abylkhozhin,
M.K. Kozybaev, M.B. Tatimov [12], W. Auman [13], T. Kulbaev [14].

In the edition «What was not said» is placed an essay of V. Dik about Karlag «History and fates» [15].
«This is not an abbreviation. These six letters are the signal of the highest social danger. This is a political
testament of hundreds, thousands of Karlag prisoners of the Ministry of Internal Affairs of the Special re-
gime. «With these words the author begins his narration about the «state of Karlag». In general, the author
analyzes the reasons for the formation of labor camps on the territory of Kazakhstan. Moreover, in this arti-
cle, for the first time, the well-known names of the former prisoners of the camps — A. Chizhevsky,
N. Timofeev-Resovskiy, L. Gumilev, A. Solzhenitsyn — were heard. The very fact of the publication of this
article and its extraordinary material caused a stormy stream of thematic surveys throughout the country to
start. A number of Karaganda culture workers began to search the archives, collect memoirs, camp drawings
and paintings of exiled and repressed artists, and arrange their exhibitions.

In 1989, in the magazine «Prostor» was, for the first time, published an article of G. Stepanova-
Klyuchnikova on the camp of wives of «traitors of the motherland», which was named «ALZHIR» [16].

During this period, the works of local historian Yu. Popov [17], as well as journalists —
B. Yskakov [18], A. Tasymbekov [19], G. Ermekbayev [20], V.N. Nikolaeva [21], E.V. Kuznetsova became
popular [22]. Although these works were not of a scientific nature, they, nevertheless, contributed to the in-
creasing interest of public on the Karlag problem, and also stimulated the development of new researches.

Thus, the Soviet historiography of this problem (before the collapse of the USSR) did not go beyond the
rigid ideological framework in assessing neither the political nor the social, economic or cultural history of
the USSR. For a number of reasons neither historians, nor political scientists, nor economists were able to
fully and objectively study these processes, even after «perestroikay.

The second subgroup includes the works of foreign authors, which includes American, West European
and Russian researches.

In Western historical science the phenomenon of totalitarianism was studied using the example of Sovi-
et history and practically was the methodological basis in the studies of Z. Brzezinski [23], M. Djilas [24],
H. Arendt [25], H. Ortega y Gasset [26], M. Reiman [27], F. Hayek [28]. Their works have become classic
on the problems of the totalitarian regime.

B.Yakovlev's study «Concentration camps of the USSR» was, for the first time, published in Munich in
1955 [29]. The work describes the punitive bodies of the USSR, presents the stages of the formation and de-
velopment of camps from 1918 to 1954, analyzes the main management structures of the ITL, an alphabeti-
cal list of concentration camps and their map is created, and the description of individual camps is given.
In the third section of the book, repressive legislation was analyzed in detail. It is clear that the source for the
author was primarily oral evidence, however, nevertheless, it was possible right from here to get the initial
information about the camps in the USSR, in particular, in Kazakhstan.

Studies of E. Carr [30], L. Beladi and T. Kraus [31], S. Cohen [32], A. Boff [33], M. Geller and
A. Nekrich [34], R. Konckgest [35] have significantly expanded the notion of a period of mass repression in
the USSR. Almost all of the above works were translated into Russian in the late 1980s and thus became
available to a wide range of readers. The authors researched a wide range of issues of formation and devel-
opment of punitive policy in the Soviet state, proposed versions of periodization of the history of repression.

Thus, Western European and American researches revealed the scale and significant moments of politi-
cal repression in the Soviet Union, however, they also had a number of shortcomings. First of all, the lack of
archival documents and materials influenced on the quality of these works, which led to many inaccuracies
in assessing the activities of the camp system. The regional specifics, internal processes, that took place dur-
ing the implementation of repressions and in the GULAG units, and on the ground, were not sufficiently tak-
en into account by the authors.

A subgroup of Russian studies on this subject is represented quite widely.

In 1991-1992, a part of the materials of the Gulag special protection facility, being in the State archives
of the Russian Federation, became available to a wide range of researchers. By the mid-1990s, as a result of
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the accumulation of source material, a significant number of published editions of documents and special
researches on this topic appeared. So camp topic was reflected in the works of Russian historians:
0.V. Khlevnyuk [36], V.N. Zemsky [37, 38], V.P. Popov [39].

Researches of V.N. Zemsky, V.P. Popov were directed to a statistical study of the contingent of prison-
ers in the Gulag system. They examined the dynamics of changes of the numbers and a wide range of charac-
teristics of the camp contingent, exile settlers, exiles, exiled, deported peoples, etc. The authors provide sta-
tistics on the number of labor camps and corrective labor colonies that existed, information on the total num-
ber of repressed and executed, and data on the national composition and educational level of prisoners of the
Gulag.

In the work of O.V. Khlevnyuk the phenomenon of forced labor in the economy of the USSR is consid-
ered. The author gives the economic indicators of the camps of the Gulag, which explain the economic pre-
requisites for the creation of the penitentiary system.

Thus, the significant scientific value is represented by statistical and geographical information obtained
from the collection of documents of the GULAG, on the number of prisoners in the USSR in 1934-1953
years, on the composition of repressed by categories, on their settlement in regions of the country in certain
periods, which allows us to understand the scale of the system GULAG.

The research of the policy of repression and its consequences in the domestic historiography begins to
be studied most actively in the 1990s and 2000s. One of the first monographs devoted to our topic is a histor-
ical research of the doctor of historical sciences, professor D.A. Shaimukhanov and candidate of historical
sciences S.D Shaimukhanova [40]. In their book «Karlagy the activity of the Karaganda correctional labor
camp was, for the first time, studied more thoroughly among Kazakh scientists. The work is written mainly
on the materials of the archive of the Department of internal affairs of the Karaganda region and the periodi-
cal press. The detention conditions of prisoners in the development of the Karaganda camp's own economy,
the activities of prisoners scientists in various branches of science, the conditions and life of women prison-
ers in the camp department, the so-called «<ALZHIR», are described broadly. A certain place in the book is
devoted to the issue of the activities of foreign prisoners of war in Spassk and prisoners in a special camp
No. 4 (Steplage). Further development of the topic was the monograph of Shaimukhanova S.D. «Political
repressions in Kazakhstan» (30—40th — early 50s), published in 2000, which described the tragic events and
the fate of our compatriots [41].

The article of Zh.B. Abylkhozhin «Camp economy» in the book «Peoples deported to Kazakhstan: time
and fates» considers the camp economy in the scale of the whole Gulag [42]. A certain place in the book is
devoted to the living conditions of prisoners, the creation of special camps and the uprising in Steplag in
1954. In the materials of the chapter the documents of the Central state archive of the Republic of Kazakh-
stan and scientific publications of Russian scientists were used.

The journalist Kuznetsova E.B., who since the late 1980s has been studying the history of political re-
pressions and the Gulag system, deserves special attention. A great contribution to the research of the given
topic can be the edition, published by her in 1997, «The Book of Grief. Fired lists», dedicated to the victims
of repression on the territory of Karaganda and Karaganda region. In it, for the first time, brief information
was given about more than 3,600 people subjected to capital punishment — execution [43]. One of the last
works of Kuznetsova E.B. became published in 2013, the book «Karlag: space and fates» [44], which de-
scribed the overall history of KarLAG, as well as the fates of its prisoners.

In 1997, under the aegis of the year of national consensus, dedicated to the victims of political repres-
sion, the social scientists of the city of Pavlodar published the book «It is not subject to obliviony», prepared
with the assistance of the Akim of the region D.K. Akhmetov [45]. In the book there are essays, dedicated to
the repressed Pavlodar people: Zh. Aimautov, E. Bekmakhanov, Zh. Shanin and others. A significant place
in it is devoted to the memories of former prisoners, members of their families and letters miraculously pre-
served by relatives and that came to us from different regions of the GULAG empire. Also verses and po-
ems, written by prisoners of Stalin's camps or dedicated to them by the authors, who were local poets and
relatives of the repressed.

A significant contribution was made by the Kazakhstani historical and educational society «Adilet»
(Justice) and by the employees of the institute of history and ethnology of the Ministry of education and sci-
ence of the Republic of Kazakhstan in the release of a series of books «Azaly Kitap» (The Book of Grief).
The firing lists on Almaty, Alma-Ata and Zhambyl, South Kazakhstan, Mangistau, Pavlodar, Kyzyl-Orda,
Karaganda, Ural regions, etc. [46].
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It is necessary to mention the doctoral thesis of T. Sadykov «JKe3kasran enepkacin aiiMaFbIHBIH
KaJbInTacy sxoHe namy tapuxsl (XIX r. opracel — XX £.)» [47]. The fourth chapter of the study is devoted
to the creation and functioning of the Steppe and Dzhezkazgan camps. Considerable attention is paid to the
organization of everyday life and medical support for prisoners.

In 1999, the candidate thesis of Zhumasultanova G.A. on the history of political repression in Kazakh-
stan was defended in Karaganda [48]. The work also has a separate chapter, dedicated to the Akmola branch
of the Karlag, whose content is more based on oral testimonies of former prisoners.36

S.Dilmanov's work concerns the problems of employment of prisoners of the Gulag [49]. In particular,
based on archival data, the author shows the military-industrial, agricultural and industrial achievements of
the Kazakhstani camps.

In the monograph of A.R. Kukushkina, in order to research the topic, there were studied the works of
many domestic and foreign authors, as well as the problem of repression during the totalitarian regime in
general [50]. An important source of the research are the materials from the Central state archive of the Re-
public of Kazakhstan, the Archives of the President of the Republic of Kazakhstan, the State archives of the
Russian Federation and the State archive of the Akmola region. The author, in order to research the problem,
studied legislative acts, publications of Kazakhstani and foreign authors and materials of museums in Kara-
ganda, Astana and Malinovka settlement of Akmola region. The work significantly focuses on the political
and ideological and economic prerequisites of the foundation of the Gulag, the organizational and regulatory
bases of the formation of the Akmola camp as an integral part of the Gulag, the regime, the conditions of
detention and organization of work for the prisoners of ALZHIR, as well as the social consequences of re-
pressions against family members of «traitors of the Motherland».

L.V. Mikheeva in her thesis discloses the issues of the staying of foreign prisoners of war and interned
foreign citizens on the territory of Central Kazakhstan [51]. The author analyzed the conditions of detention,
material provision and employment of foreign prisoners of war and internees of Spassky camp No. 99,
Dzheskazgan camps No. 39 and No. 502, and Balkhash camp No. 37.

In 2011, in Karaganda there was published a monograph of Eleukhanova S.V., for the first dedicated to
the armed guard of the Karlag [52]. The author studies the legal and socio-economic condition of the milita-
rized security of the Karlag, reveals the reasons for bringing prisoners to guard the Karlag.

There should be mentioned the great role of the Central Kazakhstan scientific and research institute of
actual problems at the university of Bolashak, which to this day works in the framework of scientific and
research projects, dedicated to the history of mass political repressions of the 20th century. In the scientific
and research and historical and educational center work scientists, lawyers, philologists, and historians of
Karaganda university «Bolashak». The authors published 15 monographs in three languages, dedicated to the
history of correctional labor and special camps of Kazakhstan. A particularity of these works is that almost
all books are written on the basis of documents from the State archives of the Russian Federation, published
for the first time.

In 2010, an employee of the center, T. Allaniyazov, prepared for publication a book, dedicated to the
Kengir uprising [53]. He identified and analyzed the main causes, nature and stages of the uprising. The au-
thor assesses the investigative processes over the participants in the uprising, as well as the place and role of
this event in the history of political repression.

The history of Japanese prisoners of war in Central Kazakhstan was also described in the book, pub-
lished by the scientific and research center at the University of Bolashak [54]. The scientists researched the
number of prisoners of war, their detention conditions, the level of food and clothing provision, the quality of
medical care, the types of diseases and mortality, the scale and nature of labor use, and repatriation to their
homeland.

In 2011, there will be published essays of the history of the Steppe camp, which was the special camp
of the MIA of the USSR for special prisoners [55]. On 808 pages of the edition the authors published docu-
ments, taken from domestic and foreign archives. The materials reveal the composition of prisoners, the re-
gime and conditions of their detention, the level of food and clothing provision, the quality of medical care,
the types of diseases and mortality, the scale and nature of labor use.

Documentary materials on the history of formation and functioning of the Karlag are contained in the
regular edition of the center — Essays of the history of the Karaganda labor camp [56]. It is noteworthy that
new Russian archival materials are being introduced for the first time. However, it would be wonderful if the
authors tried to compare and analyze the documents of Russian and Kazakh archives.
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In 2014 and 2015, books on the history of the Special camps of the USSR were published [57, 58]. It is
known that by the end of the 1940s, 12 special camps were established throughout the Soviet Union, four of
which were concentrated in the territory of Kazakhstan. The authors of the center have already published 2
solid books, which reveal the history of 8 special camps, including the history of Kazakhstan's special camps
(Stepnoy, Peschaniy, Lugovoi, Dalny). In the near future, the last edition is planned for the remaining four
special camps. The published works contain a substantial amount of statistical data, since a completely new
archive material has been used, from the funds of the state archive of the Russian Federation, which requires
careful analysis.

Thus, the analysis of foreign and domestic literature makes it possible to note that a research of the re-
pressive policy of the Soviet government was quite productive abroad (Europe, USA) until the end of the
1980s. However, in the last decade, Russian and Kazakh historiography has made a tremendous break-
through in the study of the theme of repression. Deep knowledge of Kazakhstani specialists in the stages and
features of the development of the regions, where the camps are located, gives them the opportunity to work
with declassified funds of local and central archives of the Republic of Kazakhstan and the Russian Federa-
tion.

The second group is represented by works on the history of political repression of the scientific and cre-
ative intelligence, as well as on the intelligence of Karlag. We also suggest to divide this group into Russian
and domestic historiography.

Since the early 1990s, works began to published in the Russian historiography devoted to the problems
of repressed science.

In 1991, a group of Russian researchers published the book «Repressed science», which included doc-
uments, telling about the processes in Soviet science, that occurred in the 1930s—1960s under the influence
of the administrative-command system of state administration [59].

In the foreword of the given book, academician D. Likhachev notes: «In science, a notion was intro-
duced that from the very beginning of research only one way, one true direction, one scientific school and, of
course, only one principal scientist, the «leader» of his science, can be correct». The choice was made for
political reasons of a scholastic nature and the chosen direction was declared «truly Marxist». It was believed
that in science there are two points of view — the correct Marxist and wrong, hostile to it [59; 5, 6].

There particularly should be mentioned the articles of M.G. Yaroshevsky «The fate of Soviet science»,
N.L. Krementcova «From the agriculture to medicine», V.S. Kirpichnikov «Vavilov and genetics», etc.
In parallel, the fates of individual scientists, repressed for ideological and political reasons, are covered here.
In general, the authors note that the main mechanism in the fight against scientists was specially organized
ideological discussions, the main purpose of which was the complete subjection of all Soviet scientists to
party and administrative control.

In 1998, an interesting article of Yu.l. Polyansky was published, dedicated to genetic scientists who
were subjected to political repressions [60]. The author notes that genetics has suffered most among all natu-
ral sciences. Only in 1964 that this science will be rehabilitated, and from the end of the 1960s the genetic
laboratories and departments will begin to open in the Union.

The history of science in the Gulag was covered in the scientific studies of historians E.V. Markov,
V.A. Volkov, A.N. Rodnogo, V.K. Yasny [61, 62]. The authors examine the fate of the scientific intelli-
gence, who were imprisoned in the Vorkuta and Pechora camps of the Gulag. Researchers show the scien-
tific and research activities of scientists-prisoners, based on previously classified documents, and also em-
phasize their contribution to the discovery, development of remote regions of the country.

Much was published under the guidance of the society «Memorial». In particular, in 1990 the book
«Creativity in camps and exiles» was published [63], and in 1998 — «Creativity and way of life of the Gu-
lag» [64]. The works are dedicated to the research of the activity of the creative intelligence in the imprison-
ment.

Studying Russian historiography, we came to the conclusion that a quite large number of publications
on the activities of the intelligence in the conditions of the camps, their tragic fates appeared in the 1990s.

One of the first publications is an article of R.B. Suleimenov and L.Ya. Gurevich, published in the jour-
nal Izvestiya of the AS of the Republic of Kazakhstan [65], where the authors analyze the phenomenon of
repressed science in Kazakhstan.

In 1997, the books of memories of the prisoners of Stalin's camps were published. Among these works
it’s worth to note the books of Zhaik Bekturov «Tanbay» (Label) and Edmund Ter-Poghosyan «Liberty was
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late for a lifetime» [66, 67]. In the book «Tanbay its author Bekturov J. tells about the atrocities, perpetrated
by the Stalinist regime to the intelligence in Kazakhstan.

It is very interesting for us to study the activity of the intelligence in the conditions of the Karlag. In the
early 1990s, works appeared, where the names of repressed artists were published for first time, which was
the result of painstaking work in the archives of Almaty and Karaganda. In Karaganda, there were published
catalogs of exhibitions of creativity of artists — former prisoners of camps, special settlers, exiles. The au-
thors of these materials were artists Pletnikova L.N., Safarova G.M., Ivanina N., Gavrilova E.P., local histo-
rians Popov Yu.G., Mogilnitsky V.M.

In 2001, with the support of the Foundation Soros-Kazakhstan, the media-Project «The trajectory of
destiny» was established. At the origins of Karaganda art», created by the creative group «Desht-i-Art Cen-
ter», whose curators were Pletnikova L.N. and Safarova G.M. The creative result of this exhibition was the
book «When art leaves memory...» — a reference book about the fate of around 50 repressed artists [68].

The work of Gavrilova E.P. «Memorial of Karaganda: Karlag, culture, artists», published in 2003, is a
great value [69]. The book presents a large amount of material about the artists of Karaganda, among them
prisoners of Karlag, special settlers on the territory of the Karaganda region. The work has a large amount of
archival material, which is considered as a particular value.

For many years Valery Mogilnitsky the journalist and local historian has been studying the fate of pris-
oners of the GULAG. His book «The Constellation of talentsy», published in 1993, tells about the famous
prisoners of Stalin's camps [70]. It, on the basis of archival materials, tells about the tragic pages of the life of
A.Chizhevsky, L.Gumilev, N.Zabolotsky, A.Solzhenitsyn, L.Ruslanova, V.Khoruzha, G.Eichler, A.Esenin,
G.Fogeler, and others, those, who were unfairly imprisoned in the period of Stalinism. In 2001, the book
«Stars of the gulag» was published, which is a supplemented version of the first work [71]. Accumulating the
material, the author publishes the book «Black roses of the marshal» in 2006, and in 2011 — «Not bending
his head» [72, 73]. The author of books spent many years of his life working in the archives of Karaganda
and Zhezkazgan, museums and libraries. He collected valuable material, that formed the basis of this book.

A great contribution to the study of Karlag, the personalities of his prisoners, was made by the local his-
torian Yuri Grigorievich Popov. A great value represents the works of Yuri Grigorievich, published in 2008
in St. Petersburg: «The last days of Henry Vogeler», «I will soon go to where I was known to be youngy,
«Alexander Leonidovich Chizhevsky in Karlag, Steplag, Karaganda [74-76].

In 2012, within the framework of the project «Memory for the name of the future», another book of Po-
pov Yu.G. «Karaganda in the fates of artists» was published, dedicated to artists-special settlers [77].

In the framework of the «Karlagy project «Memory for the name of the future», the head of which is the
rector of the «Bolashak» University N.O. Dulatbekov, a number of books were published, dedicated to the
creative and scientific intelligence of Karlag. In particular, in 2009, the book «Karlag: creativity in captivity»
was [ 78], published jointly with the International historical and educational, human rights and charitable so-
ciety «Memorial» (Russian Federation).

In 2012, the album «Karlag» was released [79]. The uniqueness of this work is that it was based on un-
published archival materials, reproductions of paintings and sketches of camp artists, photographs of monu-
ments, memorial complexes, exhibits, exhibited in museums in memory of victims of political repressions.

Conclusions

Thus, the analysis of Kazakhstani historiography on this issue showed that the history of the scientific
and creative intelligentsia of Karlag was not the subject of a special research in the domestic scientific litera-
ture. Despite the widespread interest in this issue, it can be stated that the topic «intelligence and camp» re-
mains insufficiently developed and studied on the basis of archival documents. In modern Kazakhstan's his-
torical science there are no comprehensive and generalized researches, that study various aspects of the camp
life of the scientific and creative intelligence of Karlag. In this regard, this fact makes it possible to charac-
terize the selected topic as unresearched and innovative.

Recommendation

These materials and the conclusions contained in it can be used to study the problems of political re-
pression in Kazakhstan. The results of the study can also be applied in the development and reading of train-
ing courses on the history of Kazakhstan and local history.
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K.K. A6npaxmanoBa

Kap.]'lal"TblH FBUIBIMU K9HE€ HIbIFapMAIIBbIJIBIK HHTECJIJIUTCHIUACHI: TAPDUXH ACIIEKT

FeutbIMH TYpFbIIaH KOHE KOFAMJIBIK TYPFbIIAH ainFaHna KasakcTaHHBIH jkaHa 3aMaH TapUXbIHAAFBl ©3€KTi
Macenenepaid 0ipi — casicu KyFbIH-CYPriH TapuxbiH 3eprrey. 1920—-1950 oK. ToTanmuTapusM emipre HbIK
Kip/i, akMKaTKa aiiHaJbl, KEHECTIK ajamMaap/bIH OipHele OybIHBIHBIH caHacbiHa eHai. Makanazia Kapiarteig
FBUIBIMH MAcCeJIeJIepi, IIbIFAPMAIIbUIBIK MHTEIUIMICHIUACH Typalibl TapUXHAMAachl KapacThIpbUIFaH. ABTOD
KEHECTIK JKOHE Ka3ipri 3aMaH aBTOPJIAPHIHBIH HEri3ri eHOeKTepiHe KeH IOy »acaraH. 3epTTey HOTHXKeci
KapnarTelH FBUIBIMH JKOHE LIBIFAPMAIIBUIBIK 3HSJIBUIAPBIHBIH TapHXbl OTaHABIK FHUIBIMH dfieOHeTTEepC
apHaiibl 3epTTeY HBICAHBI EMEC CKEH/ITIH KOPCETTI.

Kinm ce30ep: casicu KyrbiH-cYprin Tapuxsl, ['YJIAT, Kapnar, casicu KyFbIH-CYPTiH FBUIBIMBI, TApUXHAMA.

K.K. A6apaxmanoBa

Hayunas u TBopyeckasi uHTesMrennus Kapaara: ncropuorpadpuyeckuii acnexkt

OpHOIt U3 aKTyaJbHBIX, KaK B HAYYHOM, TaK U B OOLIECTBEHHOM OTHOLIEHHH, IPoOIeM HoBeieil ncropun
Kazaxcrana siBisiercs uccieioBaHue O MOJUTUYECKUX penpeccusx. B mepuon ¢ 1920-x mo 1950-e rr. Torta-
JUTApHU3M MPOYHO BOLIEN B XKM3Hb, IPEBPATUIICS B PEANBHOCTD, 3aKPENUIICS B CO3HAHUHM HEOJHOTO MOKOJIe-
HUSI COBETCKHX JIIoZield. B craThe paccmoTpena ucropuorpadus mo mpodsieMe HaydHOH W TBOPUECKOMS MH-
tequmreniuy Kapnara. Cuenan oOmupHbIE 0030p OCHOBHBIX TPYZOB COBETCKHX M COBPEMEHHBIX aBTOPOB.
ABTOpOM J0Ka3aHO, YTO paHee HUCTOpHs HAydHOH WM TBOpueckod mHTeIuMreHnun Kaprara He sBIsUIach
MIPEAMETOM CHELNATBHOTO HCCIIENOBAHMS B OTEUECTBEHHOI HAyJHOI IuTepaType.

Kniouesvie cnosa: ucropus nomuruueckux penpeccuid, I'YJIAI', Kapnar, penpeccupoBaHHas Hayka, UCTO-
puorpadus.
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Introduction

In the second half of the XIX century, significant changes occurred on the territory of Kazakhstan.
The Russian government in reforms of 1867—1868 declared the land of the Kazakh people the property of the
Empire, completely took all the levers of control into its own hands. Accordingly, the political, economic,
and cultural aspects of Kazakh society were transformed and began to take on a different character.

At the same time, the tsarist government was constantly searching for some new, effective methods and
tools for managing the Kazakh people. It was for purpose that the Russian Empire regularly conducted
experiments aimed at controlling the Kazakhs. One of these experiments can be attributed to the policy of the
Empire to create its own corps of officials of different ranks from the local residents, the native population of
the Steppe.

One of the parts of such a mechanism of state administration was the corps of translators, without
whose participation it is impossible to imagine the history of Kazakh-Russian relations in the XIX century.
They were part of the relationship between the Russian government and local Kazakhs, as they provided
a link between the Russian administration and the population.

Relevance of the problem

In the second half of the XIX century, translators of the Semirechensk oblast played an important role
in administrative affairs. The connection of the Russian administration with the local population depended on
them. Therefore, all administrative units had full-time Kazakh translators.

Currently, the problems of Kazakh translators of the Semirechensk oblast are very relevant in modern
historical science, since this topic has always been studied in the context of all regions of Kazakhstan or in
the aggregate of all Kazakh officials of the region. It has not been considered as a separate research topic
before. Therefore, the analysis of the activities of Kazakh translators in the Semirechensk oblast is very
important for historical science.

Also, the problem studied in this article is relevant from the point of view of the new social history.
Because consideration of questions on the activity of translators will give an opportunity to see certain social
changes in the Kazakh society in the second half of the XIX — early XX centuries from a new position, and
also help in their interpretation.

The purpose and objectives of the study

Based on the relevance of problem, the author in this study aims to show a socio — cultural portrait of
translators who served in the administrative apparatus of the Semirechensk oblast in the second half of the
XIX — early XX centuries. To achieve this goal, the following tasks are set:

— to consider the importance of the position of translators from the opinions of Russian officials;

—reveal the role of translators in the Semirechensk oblast;

— identify their socio-cultural portrait by describing their education, social origin and ranks;

— show the perception of the local population about officials-translators from among the Kazakh people.
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Research methods

In article, the author used methods that helped to review the activities of Kazakh translators in the
Semirechensk oblast. In particular, to indicate the role of Kazakh translators in this region, a systematic
approach was used, with the help of which the positions of officials of the colonial administration in relation
to translators were considered not only in this area, but also throughout the Governor-General's office.
The relations of Russian officials were defined not only to certain officials, but also to the position of
translators.

It was also important to use the method of historical and comparative analysis. This approach helped to
identify new features in the activities of Kazakh translators in the region. Comparison of their education
levels, social origins, personal motives for entering the public service, service records and awards made it
possible to see their socio-cultural portrait in the Kazakh society of the region.

In addition, the «New social history», which is based on the principles of interdisciplinarity, plays an
important role in the study. According to this scientific approach, it is very important to study social
mobility, which is considered as the most important factor for determining social boundaries within a
society. Therefore, the use of the «New social history» helped to identify new social transformations in the
Kazakh society of the Semirechensk oblast. The definition of changes in mental representations, values,
customs, and behaviors in the Kazakh society of the region made it possible to consider the role of Kazakh
translators from a new perspective. Also, using this research method, images of Kazakh translators were
identified both in literature and in historical studies.

The source base of the problem

The source basis of this problem can be divided into 5 following groups:

1. The most important and extensive database of source materials on Kazakh translators of the
Semirechensk oblast is, obviously, the archival documents of the 44 fund, «Semirechensk Oblast Admin-
istration» («Semirechenskoe Oblastnoe Pravlenie») of the Central State Archive of the Republic of
Kazakhstan. They contain official documents of the office manager of the Semirechensk Oblast
Administration, including various documents about translators in the region. Their nature covers from simple
private petitions to state-important documents on the appointment of translators, their awards and other
issues.

2. The second group of sources of the investigated topic includes legislative acts of the Russian Empire.
«Temporary Provisions on the Administration of the Semirechensk and Syrdarya Oblasts» of 1867 [1] and
«Provisions on the Administration of the Akmola, Semipalatinsk, Semirechensk, Ural and Turgai Oblastsy» or
«Steppe Provisions» [2]. They contain the goals and objectives of the presence of translators in the region
and state, job descriptions.

3. The next group of sources on Kazakh translators is official reference books, calendaring addresses
and lists of citizens who were in the ranks of the public service. Such reference materials covered
information on the officials of the region, their positions, and the time they served in management. Among
such data there is also information on translators, including Kazakh translators of the Semirechensk region.
So, for example, «Address-calendar of employees in the Semirechensk region for 1897» [3] contains
information about the leaders of the civil and military departments. Since the next 1898, this reference book
was already called as «The Memorial Book and the Address-Calendar of the Semirechensk Region» [4].
Later, such books were published as early as 1900 [5], 1901 [6] and 1905 [7]. And in 1902, the
«List of persons of civil and other departments serving in the Semirechensk region» was published [11]. The
contents of such reference materials published by the statistical committee of the region contain information
on Kazakh translators of the region for the indicated years. In addition, similar information is also found in
the «Lists of persons of civil and religious departments serving in the Turkestan Territory» for 1900 [12],
1901 [13] and 1902 [14].

4. The fourth group of sources includes many circulars and orders of the region’s leadership and the
governor general on the problems of translators, which were published in the local periodical. For example,
the «Compendium of materials on the study of native languages by civil servants of the Turkestan region»
contains the positions of colonial officials in relation to local translators, as well as discussions about the
need for Kazakh translators in the region in general [12]. And drawn up by N.P. Ostroumov, signed by
Governor General N.O. Rosenbach's «Instruction for Official Translators of the Turkestan region» [13] gives
all translators in the region «uniform methods of translation» of official documents.
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5. The fifth group of sources of the problem includes historical research of the XIX and early
XX centuries. So the works of LI Kraft [14], P.P. Rumyantsev [15], G.K. Gins [16] have descriptive
information regarding Kazakh translators. And the reports of Senator K.K. Pahlen [17], [18] contain
information on the staffing number of Kazakh translators in the Semirechensk region. In addition, the works
of Russian Orientalist officials V.P. Nalivkina [19], N.S. Lykoshin [20] provide very important information
on the reconstruction of the images of local translators of the Turkestan region as a whole.

The historiography of the problem

Native historiography. The problem of studying translators in the Semirechensk oblast as a separate
object of research has not been considered before. It has always been studied in the context of all regions of
Kazakhstan or indirectly reflected in the works of some native and foreign scientists.

In Soviet times, this topic was practically not studied. It was only described in fragments in some works
of the Soviet period. For example, in the work of Turar Ryskulov, «The Revolt of the natives in Central Asia
in 1916», the «native» translators of the Semirechensk oblast were described as «elements attached to the
administration», who «in their own way exploited and taxed «voluntarily» or «forcibly» the settled workers
and nomadic people» [21;99]. The author also called local translators as «the link of the native
administration» in the robbery of the common people. A similar point of view is shown in the work of
S.D. Asfendiyarov. The author calls the translators as «colonial rabble» and sharply criticizes their activities
[22; 15].

In the years of independence, native historians began to study the problem of Kazakh officialdom.
Modern scientists dealing with issues of Kazakh officialdom using different, already new approaches try to
explain this problem from different sides: in the context of regions of Kazakhstan, by activities, ranks,
numbers of Kazakh officials or other criteria. So the problem of studying bureaucracy in the Semirechensk
oblast was touched upon in the research of professor G.S. Sultangaliyeva, where she presented a scientific
study of the formation and functioning of bureaucracy on the territory of the entire steppe space. She also
systematized materials about Tatar translators, interpreters, and letter keepers in the Kazakh steppe in the
XVIII-XIX centuries [23].

Another historian, M.K. Koigeldiyev, in his research on the history of Semirechye as part of the
Russian Empire, described the staff of translators in the region [24]. Also historian Z.Sh. Makazhanova
describes training for managerial staff in the field [25], and A. Aitmagambetov in his research in the context
of all regions of Kazakhstan in the XIX — early XX centuries, describes in detail the characteristics of the
Kazakh students, the activities of the Kazakh translators Semirechensk area in the professional, social and
political relations [26].

Furthermore, in the study of N.A. Adelbayeva on the problems of school education in the Semirechensk
and Syrdarya regions in the XIX — early XX centuries, the activities of Russian-native schools in terms of
training translators and scribes for the tsarist administration from the indigenous population of Semirechye
are considered [27]. In the research work of Z.G. Saktaganova, the author describes the Kazakh bureaucracy
in the Semirechensk oblast in the early XX century and shows the image of Kazakh officials of that
time [28].

In the work of S.K. Uderbayeva on the Kazakh bureaucracy of the Semirechensk oblast, there are data
on translators of this region. In particular, the author describes the life and activities of the Kazakh translators
in the area such as S. Sabatayev and I. Tergeusizov [29]. Another researcher Sh.A. Ilyassov in his
dissertation also examines the activities of translators of the Semirechensk oblast, but only during the period
when the region was part of the Steppe general-governorship [30].

In the studies of post-Soviet scientists. This issue is also covered in the works of researchers of post-
Soviet countries engaged in the study of problems of colonial Turkestan. Thus, in the work of the Russian
researcher M.E. Shushkova on the organization of management of Turkestan in the early XX century, the
author describes the partial positions of Russian administrators of Turkestan in relation to «the contingent of
local translators» [31; 170].

In the work of O.L. Sumarokova «On the issue of linguistic training of administrative employees of the
Turkestan region», the author analyzes «the reasons for the indifference of Russian officials to linguistic and
extralinguistic issues» in the Turkestan region [32]. Here, a researcher from Kyrgyzstan examines the role of
local translators of the Semirechensk oblast, as well as the entire region, in the colonial administration of the
Russian Empire. But the scientist from Uzbekistan Alimjanov Bakhtiyor in his work gives examples of
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attempts by the Russian administration in the region to increase the «prestige of representatives of the
military-people's administration in the eyes of the nativesy, including translators [33].

The scientist Vladimir Ploskikh also describes the role of local translators in the Semirechensk oblast in
the early XX century. The author pays special attention to the translator Abdikerim Sydykov, who served as
a verbal translator of the Pishpek county administration. As the author notes, this translator, A. Sydykov, was
able to save many Kyrgyz during the 1916 uprising only because he «secretly notified the rebels about the
upcoming punitive operationsy» as an employee of the state apparatus [34].

The article by Sh.A. Kuliyeva and D.V. Tavberidze, «Translation in the Central Asian region: pages of
history (XVI-XIX centuries)», describes the stages of formation of translation activities in the Kazakh
steppe. The periods of Kazakh-Russian relations and the role of translators in them are also highlighted. In
addition, the authors give opinions about the image of Kazakh officials of the colonial administration [35].

Another interesting work on the activities of local translators in the Turkestan region is the study of the
Uzbek scientist B. Babajanov. In his opinions about the official language and translation in the Turkestan
region, you can see the image of «native» translators not only in the Semirechensk oblast, but also in the
entire Turkestan region [13; 600—606].

Foreign historiography. In addition, the issue of attracting Kazakh translators in the Semirechensk ob-
last to the administrative affairs of the Russian government was also touched upon indirectly in the works of
foreign historians. For example, the theme of the translators involved in the work of Talent Mawkanuly and
Virginia Martin. In their research, they verified translated documents to local translators in the Kazakh
steppe [36]. Another foreign scholar Adeeb Khalid, in his work «Culture and Power in Colonial Turkestany,
describing the activities of «Russian-native schools», notes the process of forming «useful citizens of Rus-
sia», which included translators [37]. And in the work of Ian Campbell, local translators of the entire Kazakh
land were considered as «intermediaries» between the population and the colonial apparatus of the Russian
Empire [38].

Positions of Russian officials of the region in terms of Kazakh translators

In the second half of the XIX century, the tsarist administration of Turkestan had problems in terms of
communication with the local population, since the number of Russian officials who knew «native dialects»
was very small. And this problem drew attention from the heads of the region. One of the first to sound the
alarm was the Governor-General of the Turkestan, Konstantin Petrovich Kaufman (1818—-1882). He noted
the problem of ignorance of the languages of «natives» by members of the administration of the Turkestan
region. In his opinion, «the unavoidable presence of translators» only did that to distance Russian officials
from the «Turkic-speaking peoples» [39; 67]. Therefore, the General encouraged his colleagues to study the
languages of local peoples.

Another governor general of the Turkestan region, Nikolai Ottonovich Rosenbach (1884—1889), also
drew attention to the problem of replacing local translators by mastering «native» languages by Russian
officials. In his «Notes» he said that he «demanded from the ranks of the Russian administration, which had
direct relations with the natives, the study of native dialects» [40; 192].

Sergei Mikhailovich Dukhovsky, Governor-General of Turkestan Governor-General in 1898-1901,
in circular No. 10 published in August 1898 recognized the fact that officials of his apparatus were
«not sufficiently familiar» with the dialects of local peoples [32; 172].

The Turkestan Governor-General Dean Ivanovich Subbotich (1905-1906) writes in a letter to Minister
of War Rediger: «We have been possesed Turkestan for forty years, and until now, administration officials
who know at least a few indigenous languages can be counted on the fingers. There are even fewer of them
in the judicial department» [35;314]. Calling this state of affairs «fatal» and «extremely abnormaly,
D.I. Subbotich ordered the establishment of a commission to consider measures «by which employees could
be encouraged to learn local languages» [12; 2]. The Governor General also initiated a public discussion on
this issue on the pages of the «Turkestanskie vedomosti». However, all his efforts were inconclusive.

The next Governor-General of Turkestan Governor-General Nikolai Ivanovich Grodekov (1906—1908),
who «did not want to be a passive and trustful listener of the translators who didn’t always accurately
translate native language», he himself learned the local languages and demanded that all officials of the
Russian administration follow his example, «insisting on their conscious mastery of the language» [41; 88].
He also repeatedly pointed out that Russian officials do not speak the languages of local peoples, which
encourages the use of translators.
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From the above it is obvious that the administration of the Turkestan governor-general experienced the
problem of a shortage of personnel from among Russian officials who know the languages of the peoples
living in the region. And this problem was almost throughout the entire existence of the governor general.
All the initiatives of the first persons of the region to demand the study of local dialects were unsuccessful
and did not yield any positive results. An inside look at the reasons why Russian officials didn’t learn the
local languages showed that there are various explanations for this. One of the prominent Russian officials of
the Turkestan region N.S. Lykoshin noted that some of them did not have the patience to «learn an alien
language just for the sake of pure knowledge», and for others it was impossible to learn languages due to
living conditions and official work [20; 34]. And sometimes some officials simply did not have the proper
motivation, they «did not know and did not want to study, being satisfied with the services of... translators,»
as in the case of the Russian officer V.P. Nalivkin [19; 67]. That is why for such cases N.S. Lykoshin
proposed to motivate them to learn the language with the help of financial cncouragement and the
requirement to have at least 3-year knowledge of the required language in order to occupy an official post
[20; 34, 35]. A Russian official, orientalist scientist and inspector of public schools of the Turkestan region
N.P. Ostroumov described the majority of Russians who served in the Turkestan governor-general as bad
culture promoters and acknowledged the unsuccessful attempts of the Russian administration not to use the
services of local translators by replacing them with Russian translators [32; 172].

Thus, the administration of the Turkestan governor general due to the scarcity of Russian translators of
«native» languages used the services of translators from the local population. This circumstance contributed
to the increasing role of Kazakh translators. Because it was the Kazakh translators, on the one hand, that
compensated for the ignorance of Russian officials of «native dialects», on the other hand, strengthened the
mechanisms for incorporating Kazakh officials into a unified management system of the Russian Empire.

Kazakh translators of Semirechensk oblast: staff and number

In the second half of the XIX century in the Semirechensk oblast, Kazakh translators began to replace
Tatars in the public service. Kazakh specialists who were educated in Russian-native schools, gymnasiums
and universities in Russia began to find jobs in the management of counties and regions. They performed the
role of verbal and written translators in the management system and held such positions provided for by law.

So, for example, according to the «Steppe Provisons» of 1891, there were 3 translators in the
Semirechensk oblastal government: one translator of Manchurian and Chinese, two translators of native
languages. Since the translators of Manchu and Chinese languages were usually graduates of military
institutes who completed Oriental language courses, the Kazakhs could not occupy such a position here. But
they were translators of «native languages», which, according to the Provisions, were equated in office and
in sewing uniforms for grade IX, and for retirement the rank VII. Their maintenance per year was
1600 rubles (800 rubles per one) [2; 144]. Also, according to Article 41 of these Provisions, there were also
two full-time translators of native languages in uezd administrations. One of them was written, at the
chancellery, and the other was verbal, in case of business trips with management ranks [2; 49]. In addition,
the practice of hiring translators by uezd doctors, which had existed since 1881 by order of the
administration of the Turkestan region, continued [2; 54].

A detailed description of the positions of translators was noted in the reports of count K.K. Pahlen, who
conducted a senatorial audit in 1908—-1909 in the Turkestan region. According to his report, 36 full-time
officials served in the regional administration of the Semirechensk oblast, 3 of whom were
translators [17; 109]. And the uezd administrations of the Semirechensk oblast had two translators in the
state: written and verbal translators. If the translator belonged to the XIV class by position, and by pension to
the IX category of officials, then the verbal one was not included in such ranks [18; p. 161].

In addition, the names of Kazakh translators of the Semirechensk oblast who served in the management
of counties and regions can be found in the address-calendars and lists of «civil servants and other
departments serving in the Semirechensk oblast». Having considered their data for 1897, 1898, 1900, 1901,
1902 and 1905, which contain the names of specific translators with their place of work and position, it is
possible to identify the following Kazakh translators for this period:
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Chart no.1.

- Oblast .
8| Administra- Vernyi uezd | Kopal uezd | Lepsinsk uezd Pishpek | Pzhevalsk | Dzharkent
> tion uezd uezd uezd

Turdybek Bakiy Kalygul Nur-Ahmed Yaguda Muhamed |Kalmyky
| Syrtanov; Chalymbekov |Chigirov Nurzhanov; Kushukov; [Ali Bulatov
2 | Assylkhodzha Abush Ibragim Muratalin

Kurmanbayev Nurzhanov Nogayev

Turdybek Bakiy Abush Nur-Ahmed Kalygul Yaguda Dzhumadyl
X | Syrtanov; Chalymbekov |Nurzhanov Nurzhanov Chigirov  |Kushukov |Koshagulov
2 | Assylkhodzha

Kurmanbayev

Turdybek Bakiy Abush Nur-Ahmed Satylgan | Yaguda -
S| Syrtanov; Chalymbekov |Nurzhanov Nurzhanov Sabatayev |Kushukov
2| Kalygul

Chigirov

Turdybek Bakiy Abush Dzhuman Satylgan | Yaguda -
S| Syrtanov; Chalymbekov |Nurzhanov Tyshkambayev |Sabatayev |Kushukov
2 [Kalygul

Chigirov

Turdybek Bakiy - Dzhuman - Yaguda Satylgan
g |Syrtanov; Chalymbekov Tyshkambayev Kushukov |Sabatayev
2 [Kalygul

Chigirov

Kalygul Bakiy Dzhumadyl |Dzhuman Muhamed |Yaguda Satylgan
« | Chigirov Chalymbekov |Koshagulov; |Tyshkambayev |Ali Kushukov |Sabatayev;
K Assylkhodzha Muratalin; Ibragim
- Kurmanbayev Naizabek Zhainakov

Tulin

As we can see in this table, Kazakh officials were in the structure of the oblast administration and all
uezd offices for the specified period. It can also be concluded that in some uezds the translators were stable,
the same persons remained, while in some they changed frequently. There are many petitions, applications
and other documents in the materials of the archive of the Central state archive of the Republic of
Kazakhstan that explain such frequent movement. Here, the reasons are their personal motives and
circumstances, as well as the actions of the regional and uezd authorities.

Motives for entering state services

In the second half of the XIX century, the number of Kazakhs who entered or wanted to enter the public
service in the positions of verbal or written translators increased. All this was due to the recruitment policy
pursued by the Russian Empire. On the other hand, the attitude of local Kazakhs to the position of translator
has also changed. It has already become more attractive in terms of career prospects. Many Kazakhs began to
send their sons to study as translators.

Some Kazakh translators of Turkestan became them in the footsteps of their fathers, who also wanted to
serve the Russian government. So one of these was Sultan Asfendiyar, the son of Asfendiyar, who entered
the civil service in the 30s of the XIX century and rose to the rank of yesaul. He explains his entry into the
civil service as follows: «Strictly adhering to the sacred Covenant of my father for me: to try always and in
everything to serve as an example to his people in loyalty to the Russian Governmenty [42].

Another famous translator from the Kopal county Turdybek Syrtanov in his petition to the military
Governor of Semirechensk oblast writes that his father Syrtan Bokin was personally acquainted with the
military Governor of Kolpakovsky and county chief, the latter which influenced the opinion of his father
about the giving of children to boarding school in Kopal to learn from the translator, «in order to make them
zealous and faithful servant of the White Tsar». It was for this purpose that Turdybek and his brother
Barlybek first studied at the Kopal Kyrgyz boarding school, then at the Vernyi men's gymnasium. If after
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completing his studies, Turdybek has already started a career, then his brother Bardybek graduated from the
gymnasium and acquired a diploma of the I-th degree of the St. Petersburg Imperial University, where he
completed a course in 2 faculties, Oriental languages and law [43; 25]. It turns out that some Kazakhs desire
to get a position was laid at the level of the subconscious. Their attraction to power lay in their desire to be
like their ancestors.

People from ordinary families also could become translators. Such poor ordinary Kazakhs, using their
knowledge and abilities, were able to get the appropriate education and skills to perform public service as an
interpreter. To such officials of the Kazakhs are Satylgan Sabatayev. Having lost his parents early and
experienced many difficulties in life, thanks to his efforts, he was able to get an education and get a job as a
translator in the administration. Thus, he was able to realize his potential in society [44; 87]. Based on this, it
should be noted that since translation activities require knowledge of languages, interpretation skills, quick
thinking skills, competent oral and written speech, this way of life was a kind of «social lift» for many
ordinary citizens.

Other translators also had similar motives for entering the civil service, or after graduation, they were
assigned to the position of translators in one of the administrative units. They tried to take the position, first
of all, of a translator, and the verbal translator was satisfied with either those who had just started their
working career, or those who had no choice. Therefore, the position of a translator was more in demand and
prestige among applicants. This is evidenced by numerous requests of Kazakh translators, preserved in
archival materials of the Central State Archive of the Republic of Kazakhstan.

Social security and awards for Kazakh translators

Kazakh translators, as officials of the Russian administration, used certain social security conditions.
The tsarist government determined the size of their salaries and canteens, as well as pensions when they
retired from public service.

The materials of the Central state Archive of the Republic of Kazakhstan contain data on the amount of
salaries and canteens of Kazakh officials-translators. So, in the service record of the Collegiate Registrar,
translator of native languages at the Semirechensk oblast administration Turdybek Syrtanov, it is indicated
that he received maintenance in the amount of 800 rubles [43; 31]. It is also known that when he resigned
from public service, he was assigned a pension of 114 rubles 30 kopecks per year, which is established by
law as two-thirds of its annual maintenance. However, after a petition by the translator himself, he was
assigned an enhanced pension already in the amount of 214 rubles 60 kopecks per year [45; 17]. In addition,
Turdybek Syrtanov has medals: silver in memory of the Holy Coronation of Their Imperial Majesties on
May 14, 1896, dark bronze for his works according to the First General Census of the Empire in 1897, and
silver in memory of Bose resting Emperor Alexander III of [43; 31]. In memory of the Holy Coronation of
Their Imperial Majesties on May 14, 1896, at the ceremonies of which he was present in Moscow by a
representative from the Naiman tribe of the Kopalsky and Lepsinsky districts of the Semirechensky and
Semipalatinsk regions, he received gifts such as gold with a Crown and a chain, a gold watch and Portraits of
Their Imperial Majesties in a red-silk frame, in which he has a certificate from the Military Governor of the
Semirechensk oblast dated December 30, 1897 No. 6702, issued, according to the proposal of the Steppe
Governor-General of December 9, 1897 years for No. 738 [43; 31].

It is also known that not all Kazakh translators received a certain uniform salary amount. In the reports
of K.K. Pahlen indicated that there were two translators in the uezd administrations of Semirechensk Oblast
in the state: written and verbal translators. If a written translator received a salary of 800 rubles per year, then
a latter received a salary half that of a translator — 400 rubles a year [18; 161].

In addition, the content of translators also depended on their language of command. For example, if the
translator of the Kyrgyz language of the Kopal District Office, the College Registrar Muhamed Ali Muratalin
received 533 rubles. 33 k. salaries and 266 p. 66 c. For canteens, in total the maintenance was 800 p. per
year [46; 15], the former translator of the Manchurian and Tatar languages under the Military Governor of
the Semirechensk oblast Ish-Mukhamed Ablaykhanov had a maintenance amounting to 1200 rubles per year.
In addition, his enhanced pension for retirement was 800 rubles per year, instead of 285 rubles per year [47].

The image of Kazakh translators

Carrying out translation services for the Russian administration, Kazakh translators were perceived in
the society inappropriately. For their Kazakh people, they were successful people who built their careers, as
well as servicers of colonial authority. M. Tynyshpayev described them as follows: «Each newly arrived
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poor Kyrgyz translator a year later became rich, had herds of horses, beautiful yurts, etc.; it is not surprising
that for Kyrgyz gymnasium students to be a translator became a cherished dream; the only happy exception
was the deceased brothers of the Syrtanovs in Verny, for which they enjoyed well-deserved respect of both
the people and the regional administration» [48].

A scientist and professor, historian Sanzhar Asfendiyarov, a native of the family of a military translator
at the Turkestan general-governorship, also expressed his opinion in his writings on Kazakh translators, who,
in his opinion, already had certain privileges in society in the 2" half of the XIX century, performing state
service. The author writes: «... the imperial colonial system was the main ridge, the foundation, based on
which the Kazakh elite was organized and formed in the face of the bais who were semi-feudal lords,
translators and atkaminers» [49].

In addition, Russian officials were not always satisfied with the activities of Kazakh officials. They
sometimes questioned the competencies or intentions of translators. In their opinion, they could deceive the
participants in the dialogue and derive some benefit from them for themselves. Many Russian officials, such
as Nalivkin V.P., Lykoshin N.S. and others considered local translators to be mercantile people. However, it
is worth noting that their views can be influenced by the activities of all translators from among the Bashkirs
and Tatars, of whom there were a lot before the formation of the Kazakh bureaucratic corps, including
translators. Therefore, it can be assumed that some of their positions may be inert after all the translation
services of Tatars and Bashkirs, who, according to the majority of Russian officials, in addition to the
service, pursued other mercantile goals.

Conclusion

In the 2™ half of the XIX century, the role of local translators who served the Russian Empire increased
in Kazakh society. They performed a certain role in managerial affairs and were on the staff of each
administrative unit. For the Russian Empire, the services of local translators on the one hand compensated
for the lack of knowledge by Russian officials of «native» languages, on the other hand, strengthened the
incorporation of the local population into a single management system. This trend was also in Semirechensk
oblast.

There have been changes in the region in terms of perception of the position of translator by the Kazakh
population. Representatives of the local population began to give their children more to study as a translator
in educational institutions organized by the Russian administration, as they saw in them career prospects for
the future. Therefore, the number of people wishing to enter the civil service as a translator increased. Even
if there was no vacancy of a translator or interpreter in a certain Board, there were candidates for their
replacement.

Translators had a salary from the state, and when they retired from service, they were assigned
pensions, and sometimes, in some special cases, they were even awarded an increased pension. Many of
them had insignia and orders for their diligent services of the Russian government.

However, the services of Kazakh translators were perceived inappropriately by both local Kazakhs and
the Russian administration. They were successful before the Kazakhs, and at the same time «traitors,» and
many condemned them, and Russian officials were not always satisfied with their translation services.

Thus, the Kazakh translators of the Semirechensk oblast carried out their activities in the administration
of the Russian Empire and were part of the tsar's unified system of local government.

Tahe article is written within the framework of the grant financing project of the Ministry of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan AP05130813 «Transformation of the social organization of the
Kazakh steppe: stratification and status dynamics (second half of the XVIII — 20s of the XX century)».
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M. AGapaxum

7KeTicy 00JIBICBIHBIH KAa3aK ay1apMaliblIapbl

Maxkanazna JKeticy 0oOJIBICHI OKIMIILIT KYPBUIBIMBIHAA KbI3MET €TKEH Ka3aK ayAapMallbUIapbIHBIH KbI3METI
TaJKblJIaHFaH. ABTOD 6JIKCHIH LICHEYHIKTEPiHIH Ka3ak ayJapMallbulapblHa KaTbICThl YCTaHBIMAAPBIH JKaH-
JKaKThl KapacThIPFaH, JXEPriliKTI ayJapMallblUIapblH OJCyMETTIK MLIBIFYy Teri, OJIapIblH MEMIIEKETTIK
KbI3METKE apajiacyblHIaFbl TalanTapbl MeH yax/aepi kapacTelpburrad. COHbIMEH KaTtap, 00JIbIC SKIMIIITIriHae
KBI3MET ETKCH Ka3ak ay/apMallblIapbIHbIH OeiHec! TalaHFaH.

Kinm co30ep: aynapmamibl, JKeticy 006JbIChl, Ka3aK LICHEYHIKTepi, ailMaKTBIK Oackapy, LICH, KbI3MET, Ka3ak
ayfapManibUIapbl.

M. Ab6apaxum

HepeBonquH-Kasaxn u3 CeanequCKoﬁ 00J1acTH

B crarbe paccMOTpeHa IEATENBHOCTh Ka3axXCKHX IEPEeBOJYMKOB, KOTOPbIE CIYXHIM B CTPYKTYpe
agmMuaucTparu  CeMupedeHCKoH o6macTH. ABTOPOM OBUIM  BCECTOPOHHE PAcCMOTPEHBI  MO3MLIUHU
YHHOBHHUKOB Kpasi OTHOCUTENNHHO Ka3aXCKHUX IIEPEBOMINKOB, H3YUCHBI COIMAILHOE IIPONCXOKIECHHE MECTHBIX
NIEepeBOTUNKOB, HMX JKAJOBaHbS W MOTHUBBI IIOCTYIUICHHS Ha TOCYJapCTBEHHYIO ciyx0y. Kpome Toro,
NIPOAHAIM3UPOBAHBI 00Pa3bl Ka3aXCKHUX MEPEBOTINKOB, KOTOPHIE CIIYXKIIH B aIMUHICTPALUH 00JIaCTH.

Kniouesvie cnosa: mnepeBomunk, CeMmupedeHCKass o00JIaCTh, Ka3aXCKUE YHHOBHUKH, pETHOHAIIBHAS
AJIMUHHUCTPAINSA, YUH, JOJDKHOCTD, IEPEBOJUNKU-KA3aXH.
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Cultural heritage of Central Asian Turks in written sources of the XIX century

This article analyzes the sources related to the cultural heritage of Central Asian Turks mainly from the 19th
century. The main sources were collected and studied at the National Library of Uzbekistan, which is the
most complete collection of materials on the cultural and historical heritage of Central Asian Turks. The most
interesting information on the cultural heritage of Kazakhstan is available in the collection of documents and
photographs like V.I. Mezhova’s «Collection of Turkestan», A.L. Kuhn’s «Album Turkestan» Archive Office
of the Turkestan Governor-General; as well as a collection of «Turkestan region» of A.G. Serebrennikov.
The collection of Turkestan is the written source of the cultural heritage of Central Asian Turks in the 19"
century. Leafing through the pages of the collection the volume after volume, we can restore the entire life of
the region in detail on the state of socio-economic development, the study of the productive forces, the rich
resources to the study of the historical past, life, traditions, customs and character of the people who inhabited
the region, the theatre of military events, conquests and liberation wars, as well as get acquainted with the re-
search works.

Keywords: cultural heritage, written sources, Central Asian Turks, library collection, Turkestan collection,
Central Asian.

Introduction

The sixth priority Strategy of Kazakhstan in the 50 most competitive countries in the address to the na-
tion, President of the Republic of Kazakhstan N.A. Nazarbayev outlined «We maintain and develop the cen-
turies-old traditions, language and culture of the Kazakh people, while providing international and intercul-
tural solidarity and progress of a single nation of Kazakhstan». To realize these goals, the results of which
are in the public domain, foreign archives and scientific organizations were received thousands of archival
documents concerning the history and culture of the country. Comprehensive study, the introduction in the
educational process of archival documents of scientific and historical value, historical and cultural heritage
— an important issue on the agenda. From this point of view in contemporary reinterpretation of the histori-
cal realities and values of these fundamental scientific works of the nineteenth century, As well as ensuring
universal accessibility of information affects the goals set by the state program «Cultural heritage»,
«The people in the flow of history».

Conducted a preliminary review of our previous research shows that the main written sources of the
XIX centuries, are the cultural heritage Central Asian Turks, which are given a unique full-text materials are
stored in libraries and archives of the former Soviet Union, and abroad.

These collections are separated from each other by time and excellent on the tasks given an opportunity
to examine various aspects of the cultural heritage in written sources in Central Asia. Comparison of these
ensemble allows to reconstruct the specific situation of the Turkestan Region and traced through the history
of the creation of the individual elements of the cultural heritage in the written sources of the period of Ka-
zakhstan and the Central Asian republics as a whole.

Research and study of material relating to the cultural heritage of Kazakhstan in the written sources of
the XIX century and stored in the libraries and archives of the former Soviet Union, are expected to be
concidered based on the following three types of archives. This is — a collection of published materials,
original documents and photos — «Turkestan Collection» by V.I. Mezhov and «Turkestan Album»
by A.L. Kun; Archives Office of the Turkestan Governor-General; «Collection of Turkestan» by
A.G. Serebrennikov.

Methodology and research methods

The main part of using methods based on the following methods and forms of scientific investigation:
historiography, source, archive.
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In the first case we are dealing with a vast project of cataloging the entire ensemble of rational
knowledge about the region, created by representatives of Western and Russian «worlds». In the second —
with the construction of representational-glossy export image edge efforts Russian Turkestan administration.
In the third — with almost mono documental logical reflection of the military and the national government.
Finally, in the last — with the historical reconstruction of the first stages conquest Central Asia. Compare
them with each other, most specifically allows to reconstructing the specific situation in Turkestan and traced
through the history of their creation separate elements of the system of that period.

Discussion

A special place takes materials that are contained in the «Turkestan collection of scientific papersy, in
the system of contemporary historical, cultural and cognitive process. As you know, it is kept at the State
Library of the Republic of Uzbekistan named after Navoi in Tashkent. «Turkestan collection of scientific
papers» dates back from 1868, when with the request of the Governor-General of Turkestan K.P. von Kauf-
mann researcher and bibliographer V.I. Mezhov began to collect materials related to the history of Turke-
stan, which were published in the periodical press in the XIX century. Now, taking into account the volumes
recorded in the «Systematic Index» which created by V.I. Mezhov and further O.V. Maslova in 1940, the
total amount of materials in «Turkestan collection of scientific papers» is 594.

«Turkestan collection of scientific papers is a collection of essays and articles relating to Central Asia in
general and in particular the Turkestan region» — a collection of a variety printed materials (books, maga-
zine and newspaper articles, clippings from newspapers and magazines) on various topics relating to Central
Asian possessions of the Russian Empire. Making the collection was started on the proposal of
K.P. Kaufman, Governor-General of Turkestan, in order to inform the representatives of the Russian admin-
istration and the intellectual community on the situation in various areas of life recently attached edge. The
emergence of «Turkestan collection of scientific papers» marks an important stage in a comprehensive study
of Central Asia the period of its annexation to the Russian Empire.

The main part of the «Turkestan collection of scientific papers» (Volume from 1 to 416) were prepared
in St. Petersburg under the guidance of well-known Russian bibliographer Vladimir Mezhov from 1867 to
1887. Then the preparation of the new volumes of the collection were resumed only in 1907, in Tashkent. By
1910, under the guidance of bibliographer N.V. Dmitrov was issued 127 volumes (from 417 to 543), and in
the 1911-1916 under the guidance of orientalist Alexander Semenov — more 48 (from 544 to 591). The last
three volumes of «Turkestan collection of scientific papers» (from 592 to 594) were made under the guid-
ance of bibliographer E.K. Betger in 1939. In addition, in different times was made several lists and indexes
to content collection.

The history of the collection is linked with the history of the organization of the Public Library of Tur-
kestan, which later became the National Library of Uzbekistan named after Alisher Navoi. Because Turke-
stan area was less known, but extremely interesting for many areas and ninety-days journey from the cultural
center of Russia — St. Petersburg in 1867 and the need of systematic studies of this region for the most ef-
fective using of all opportunities, to find raw materials, which had been so interested Russian industry — all
this put forward the task of collecting material relating to Turkestan and neighboring countries with them.

Literature of this region became quickly updated with new materials of scientists and researchers, and
with the number of translated monographs. There were published works of N.M. Przhevalsky,
I.V. Mushketov notes by P.P. Semenov and N.A. Severtsova — the researchers of the Tien Shan, the work of
the N.A. Mayeva about Turkestan, etc. At the same time, there were a lot of articles in periodical editions,
for the first time touching political and economic issues, history, ethnography and culture of Central Asia.

Every interested person who need to know about Turkestan, had to turn over a lot of newspapers, maga-
zines and books. Searching materials and literature were hard in St. Petersburg than in Turkestan [1; 18].

In this regard, the Governor-General K.P.Kaufman addressed to the Minister of Education
D.A. Tolstoy, to vice-president of the Imperial Academy of Sciences V.Y. Bunyakovsky, to director of the
Imperial Public library L.D. Delyanov, to the President of the Imperial Russian Geographical Society
F.P. Litke and the Chief of Staff F.L. Heydens in 16 August 1867, asking for donations of doublets scientific
books for the newly organized Turkestan stackroom. The Department of Education has donated some Ar-
chaeological Commission publications (Collection of Russian Chronicles, historical acts, etc., in 25 volumes)
to Tashkent. Imperial Novorossiysk University gave Tashkent library of doublets university library 87 titles
of various books in Russian, French and German. The Council of the Imperial Moscow University sent 66
works on various branches of knowledge. Kharkov University in 1869 sent several works written by univer-
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sity professors for academic degrees; for several years the university has sent its reports and protocols of its
meetings. In a short time there was collected about 2200 volumes (1200 titles), which initiated of the creation
of the Turkestan Public Library. Of course, such a large number of books was not enough. Useful infor-
mation were published in newspaper and magazine articles. It was necessary to organize and save it as a val-
uable source for research work. This responsible work K.P. Kaufman instructed to known bibliographer Vla-
dimir Izmailovich Mezhov.

The first place among the figures of Russian bibliography in the second half of the XIX century belongs
to V.I. Mezhov. During his fourty years he had done as much as it was not possible to do anyone of bibliog-
raphy of his time in Russia and abroad. Mezhov's literary heritage is more than a hundred volumes of biblio-
graphical works, present its literature on the many fields of knowledge that gives collectively bibliography
history of Russia, its science and culture for a considerable period [2; 3].

No wonder that he was approached the administration of colonial Turkestan with a proposal to do draw-
ing collection, covering all newspaper and magazine publications relating to Central Asian and neighboring
countries, as well as scientific works on the same theme as the Russian and foreign authors. V.I. Mezhov
willingly responded to the proposal. He wrote: «The acquisition of this region as Turkestan has great im-
portance for Russia. It secured our eastern borders,... but it is especially important in trade, opening us Cen-
tral Asian markets for our manufactured goods. It may be not far that time when our caravans will get to In-
dia and instead of our manufactured works they will bring us treasures of the East. Conducting the railway,
in the near future, through our Central Asian possessions till India, there are many projects, even more will
develop our trade. The British protect their commercial interests, vigilantly watching each reciprocating Rus-
sian, deeply to Central Asia... In their literatures they closely follow everything that is published by the Cen-
tral Asian issue, make bibliographies, etc. Are we going to doze off at this time» [2; 7].

On the history of the collection Mezhov said this in one of his letters: «In 1867, K.P. Kaufman spoke to
me through the 1.S. Idarov with proposal for him to make bibliographies of books and articles relating to
Central Asia in general and Turkestan region in particular. In a personal interview with him, I imagined that
a list of titles at such distance from the capital city of Tashkent will have no practical meaning for him. In-
stead, I said him to make «Turkestan collection of scientific papers», which would include the best books
and articles. He has agreed and for the first time, as an experiment, I sent him to Tashkent 10 volumes, for
which he received a fee of 1,000 rubles. This unexpected and generous reward made me intensify my work
and in the following years for the same fee I sent 20 to 30 volumes. Finally, in the coming years, for
K.P. Kaufman, I arranged to give him every year from 40 to 50 volumes for 1000 rubles as compensationy»
[3; 6].

Being in St. Petersburg and having possibility to monitor books and periodical editions Mezhov ac-
quired and collected everything concerning to Central Asia and neighboring countries with it. He collected
works not only capital, but also the smallest minor notes: «... Library embodying all that has been written
about the region should bring undoubted benefits. Maybe some of the articles included in the «Collectiony,
and not only in capital, but even apparently insignificant may throw new light on administrative and econom-
ic issue. That's why making «Turkestan collection», I did not neglect any article relating to Central Asia in
general and in particularly Turkestan» [4; 18].

In the letter to Mezhov Kaufman wrote about the importance of establishing «Turkestan collection»:
«...full confidence that it can bring substantial benefit to area which is given to your management, led me in
the preparation of this great work. I hope that you will be quite satisfied with it. The composition of his in-
cludes not only some articles from magazines and newspapers, but the whole individual works in Central
Asia in general and in particularly Turkestan region. This work I think is essential to this area as Turkestan,
which far from the center... In addition, having in my collection, under the hands all that has been written
about the Turkestan and Central Asia in recent years, you will be able to print to refute the various stories
and often deliberate misrepresentation of those who wrote from hearsay or tried to see the subject through
the prism of selfish species and small personal interests» [4; 18].

By the famous Uzbekistan bibliographer E.K. Betger, prototype of this colossal meeting, served as
compiled by the ex-manager of the Exchequer S.A. Idarov for his own use «collection of articles relating to
the Central Asian khanates and Kirghiz steppe», consisting of six volumes with 84 articles. Idarov made
them in a systematic manner: V 1 dedicated Semirechye, V3 — Kirghiz steppes, V5 — Khiva, V 7 — the
Aral Sea and the Syr Darya. These collections have a very importance and, in the Dmitrov's words, «at that
time make only material for familiarization with area» [4; 19].
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Kaufman payed more attention to «Turkestan collection of scientific papers «and very dear to them,
stressed its importance «for the benefit and development of knowledge of our Central Asia». He pointed out
that the collection is an excellent material for those wishing to engage in the study of Central Asia. The first
ten volumes initially Kaufman kept in his personal library. In 1876 they were transferred into Turkestan pub-
lic library [4; 15].

Altogether during the governorship Kaufman published 250 volumes. In 1882 — 1889 years more 166
volumes was compiled with governors Cherniayev and Rosenbach. Thus, the total number of volumes was
416, which contained 4713 names in Russian, French, German, English, Italian, Spanish and Latin. The total
amount of expenses for development of the Compendium was equal to 23169 rubles.

All collected for «Turkestan collection of scientific papers» materials are made as follows: newspaper
articles were cut out, glued to the white papers, magazine articles and books were embroidered and separate
sheets of paper pasted into the frame. Only the magazine and newspaper clippings in «Turkestan collection
of scientific papers» were more than ten thousand. The treated material thus intertwined in the volume of the
same type which were supplied printed front page. Mezhov picked up the book, magazine and newspaper
articles as they published, observing the chronological sequence.

The large and diverse material «Turkestan collection of scientific papers» allow «systematic and alpha-
betical index of essays and articles in Russian and foreign languages», also composed by Mezhov. Alphabet-
ical index are divided into three parts: the index of authors, translators and names found in the bibliography,
area pointers and names, index of authors and subjects encountered in foreign bibliography.

These signs, along with a reference to the corresponding «Turkestan collection of scientific papers» ref-
erence is made to the publication, which is placed in a particular material. This makes it possible to use the
books included in the collection, not only in Tashkent, where it is stored. Mezhov in the preface to the first
volume indicator wrote: «Actually, I was a pointer in such way that would be suitable not only for those who
have the opportunity to have in hands this «Turkestan collection of scientific papers», but also for anyone
interested in literature of Central Asia in general and in particularly the Turkestan region. With this aim, I put
a link to each article title, being in «collection», a link of the periodical edition where it taken» [3; 4].

The content of «Turkestan collection» extremely rich and diverse. The pages of this kind of chronicle
can find messages and descriptions relating to various aspects of life of our region in all its details. The con-
quest of Central Asian states, the device and the colonization of the region, its economy, the study of the
productive forces, history and ethnography of the peoples of Central Asia — all found at the time reflected in
the press, collected in «Turkestan collection of scientific papers». Researchers working on any topic of colo-
nial Turkestan, it is not necessary to work long and painstaking investigation in the catalogs and card files,
write dozens of sets of magazines and newspapers, to collect a lot of books, brochures, maps, guides, some
of which could simply not be stored in separate editions. Enough, to refer to the book and all printed material
will reveal to all interested in details of the theme.

Leafing through the pages of the collection volume after volume, we can restore the entire region life in
all its details. There was established the Turkestan governor-generalship in 1867. Pages in St. Petersburg and
Moscow newspapers are fulled with articles. Beginning device region, discussions on the draft regulations on
the management of the region, the first steps of the administration, its relationship with the local people —
all this are reflected in the first volumes of the collection.

With volume 5 of the Collection appeared plenty articles about trade, about the Central Asian markets,
about the possibilities of the region. Engineer Tatarinov wrote in the «Gornyi Journal» article about coals in
Karatau and possibilities of its development. In volume 14, we already found its report on the state mining
department of coal business in Turkestan; volumes 16, 60 and 73 — Work about tatarinov's copies. It is also
possible to trace a number of other discoveries and researches.

Volumes 6 and 7, collected all material of the capture of Samarkand, Ura-Tube, the occurrence of deep
Emirate. The conquest of the Khanate of Kokand was given exhaustively. In volume the 23 is given a great
article from the «Military collection» of Kokand Khanate and several newspaper clippings from the histori-
cal and economic information, in the 30 volume is given «Military statistical collection» edited by
N.N. Obruchev. Volume 114, we found the story of the «Military collection» for 1875, illuminating the en-
tire history of the Kokand Khanate, until the events of 1875, and in Volume 117 the same «Military Collec-
tion» is given in three articles Event in 1875 — military action against Kokand on official documents.
Mezhov collected in one volume all the articles of the newspaper «Russian world» and «Russian Invalidy,
containing reports of military operations. And further, in volumes 125, 126, 148, 152 and 158 — a huge
number of newspaper and magazine articles, and individual books on the same subject. Thus, «Turkestan
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collection» can certainly serve as a comprehensive source for anyone interested in the history of the con-
quest, the economy, trade and ethnology of Kokand. Similarly, covered all Khiva hikings, starting with hik-
ing Yaik kazaks and ending 1873.

Material about the last hiking Mezhov collected and concentrated in volumes from 42 to 111 and ar-
ranged sequentially from Potto lecture «On the steppe hikings», read them in the Orenburg cadet school in
1872 and it is a preparation for the 1873 hiking. Then put all articles covering the campaign from the strate-
gic, tactical, fortification, military, administrative, organizational and other parties. Then follow the clippings
on the campaign itself, telegraph messages, reports. Magazines «Military Collection» and «Herald of Europe
(Vestnik Evropy)» published articles of Sobolev, Kostenko, Ibragimova, Kolokoltseva and others, which
also examines the Khiva campaign from different angles. The volume 88 of the collection concluded the
book by US journalist Mc Gahan, direct participant of the campaign (published in America in 1875 and
translated into Russian), fully summarizing the events in 1873. Subsequent years after Khiva campaign en-
riched with expeditions and researches. Some of these expeditions had the task of purely geographical re-
search, and other collected material of natural-historical study of the region, to familiarize themselves with
its productive forces. Produced topographic surveys, astronomical observations, gather statistics, etc. The
results of all this work appeared in the press, first in periodical publications, in the form of individual mes-
sages, reports, and then in the voluminous writings, such as the Proceedings of the Aral-Caspian expedition,
traveling Przewalsky, Mushketov's geological works, travel and study Severtsev's the mountainous country
of the Tien Shan. The printed works Mayeva, Fedchenko etc., and all of this gathered by Mezhov to «Turke-
stan collection». Great value V. Mezhov attached for collecting articles of economic nature — on the state of
trade and its perspectives, on the detected region in deposits of minerals, in particularly the possible devel-
opment of coal reserves, the emergence of the first industrial enterprises, the construction of railways, and so
on.

Preparation and release of the Turkestan collection continued regularly until 1887. The average yield on
the 20 volumes per year.

In 1884, the Governor-General of Turkestan N.O. Rosenbach, questioning the completeness and values
constitute Mezhov's collection and mainly intrigued by the financial side of this work, commissioned to
N. Ostroumov and N. Dmitrov familiar with the collection and to give their conclusion and feasibility of its
extension. N.V. Dmitrov in the «Note on the preparation of a commission member» «Turkestan collection of
the scientific papers», was written with N. Ostroumov, gave a detailed analysis of Mezhov's work.

The text of the note, unfortunately, has not survived, but her draft was found in 1924 in Leningrad by
famous bibliographer — ethnographer N. Burov. It contains the analysis of more than 300 volumes of the
collection, opened its main shortcomings and pointed out that Mezhov, completely absorbed in his biblio-
graphical work, treated the case which entrusted to him not with the attention it deserved any, with the result
that it was missing a number of important works or includes materials that are not directly related to Turke-
stan.

Of course, many of these shortcomings «Turkestan collection» really took place. But overall Collection
— undoubtedly valuable edition — did not merit such a critical assessment. Rather, it was to talk about the
broader coverage of the Turkestan unreleased material, a more careful selection of them, i.e., on improving
the «Collection» and not on its liquidation. However, the Governor — General Rosenbach, based on the
memorandum of N.V. Dmitrov and N.P. Ostroumov, decided that it is advisable not to spend a year in the
preparation of the collection a large amount found it necessary to cease its publication. Governor General
seemed obviously, he let spend over for this purpose — 660 rubles.

In the letter from the ruler of the Office of the Governor — General to Mezhov from July 3, 1887,
which was kept in the Central State Archive of Uzbekistan, said: «In view of reduction in the content of
credit of the Turkestan Public Library, including on the publication of «Turkestan collection of scientific pa-
persy», if any, to form a corresponding number of volumes of the collection and send to the governor-
general's office» [4; 28].

Since 1887, by order of administration working on so important things was stopped, has been applied a
great harm to the further study of the region. It should be noted that other circumstances played a significant
role in the publication. N.P. Ostroumov wrote: «For the Kaufman time this collection (Turkestan collection)
had invaluable significance, as Russian literature with the conquest of Tashkent began to appear geographic,
ethnographic and historical information on the newly-annexed territory, unknown scientific research for Eu-
rope» [4; 30]. The first twenty years of the device and the development of Turkestan were a period of fever-
ish activity of numerous expeditions, research, creation of large capital works, and in the next twenty years
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the time has come a lull. Some changes in the views, reflected clearly the number of articles on the newly
approved budget.

In a letter dated August 24, 1887 he wrote: «... with great sorrow that I learned that the 1.0. Rosenbach
decided to stop compiling the collection. Well do nothing against this object. No against, says the proverb,
and the court is not «And in another letter dated on 10 October Mezhov sending in Tashkent last 16 volumes
of the collection, and wrote. «It is very unfortunate it was to me to finish the work, which I worked 25 years,
but to do it is nothing».

Conclusion

Regretting many scientists shared V.I. Mezhov work, for the next twenty years, and no one fill this
break, it was no possible, in spite of the trend towards this in the later followers of Mezhov's labour.

All materials are of historical, economic, statistical, ethnographic, literary, art-nature facilitate the work
of the modern researcher, said D.I. Logofet — «Retrieving by tiny grains among boundless and bottomless
of papers printed works» [4; 30]. No historical work, no doctoral or master's thesis on the colonial past of
Uzbekistan and other Central Asian republics can not do without this collection of publications.

Thus, «Turkestan collection» is quite unique cultural phenomenon, because not all of the publications
that are in it are, and that newspapers, magazines, books published in various cities of Russia in the second
half of the XIX century are preserved in the country that has experienced during this while a few revolutions,
civil war, two world wars and the turbulent nineties.

Recommendations

The use of new information technologies in the creation specialized databases of databases of materials
past of our region, would not only increase the level of research and education, but also to organize the effec-
tive work of collecting, managing, systematization rich cultural heritage and to provide people with relevant
information.

Comparative analysis of the above archival sources of the XIX century and the information manage-
ment systems of educational and research institutions on the state of historical materials, rare books and
manuscripts show that: many of the materials of the past centuries in time are subject to deformation and
other damage, thereby become useless; efficiency of information retrieval in the electronic, virtual and cor-
porate libraries in the hundreds or thousands of times faster than traditional methods; Modern automation can
significantly expand the boundaries of knowledge dissemination through databases, electronic catalogs and
online access to both intranet and internet networks; Many computerized systems that store, process and
transfer of scientific and educational information are local in nature, allowing through automated library sys-
tem to access databases only in local networks or via the Internet without the organization of a corporate
network; low level of intellectualization interface, making it difficult to work for untrained users; lack of ef-
fective mathematical models, algorithms and methods for parallel processing to speed up your work in cor-
porate networks.

Hence the need for the development of areas associated with the tasks of creating effective methods of
imaging, scanning and processing of rare and valuable information resources, providing them online access
to virtual IT environments and enterprise networks and relevant.
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O.E. AnbxanoBa, Hyp Yetun

Opransik A3us Typkijepinin XIX r. :xa30a nepek
KO3/1epiHeri MoJIeHH Mypachl

Maxkamana Herizinen XIX racelpiarbl OpTaNbIKa3us TYPKUIEPIHIH MOIEHH MypachlHa KaTBICTHI JIEPEKTEp
KO3JepiHiH capanTamacsl 6epinren. TakpIpbin OoibIHIIA qepekTep O30eKcTaHHBIH YJITTHIK KiTanmxaHachlHaa
JKUHAIIBI, 3€PTTENMi, OHJA OPTaa3WsUIbIK TYPKUICPIIH MOAEHM JKOHE TAapMXH Mypanapbl OObIHIIA
MaTepualapAblH TOJbIK JKMHAFbl OpHalackaH. Ka3aKCTaHHBIH MOJEHM Mypachl >KOHIHJETi KbI3BIKTBI
akmapattsl B.J1. MexoBanbiy «Typkicran sxunars» MeH A.JI. Kyunsig «Typkictan anp00MbIHAH», COHBIMEH
katap Typkicran remepan ryoepHaTopbl KeHceciHiH MyparartbiHaH, A.I'. CepeOpeHHUKOBTHIH «TypkicTan
OHIpI» aTTHI KY)KaTTap MEH CypeTTepeH anyra 6onansl. « TypkictaH skuHarbD XIX FackIparbl OpTaa3usuIbIK
TYPKUIEpIiH MOIEHH MYpAachIHBIH jka30amia aepek Kke3iHiH Oipi Oonbim canamamel. JKWHAK TOMIapbIHBIH
Oerrepin Oip-Oipien aymapsll Kapail OTBIPHIN, ©JKEHIH OAachIHAH OTKCH OMIpiHIH OapIIbIK erxed-Terkeii
JKal-KyHiH, oJIeyMeTTiK-DKOHOMUKAJIBIK JaMybl MEH OHIIpic KYIITEepi Typaikl 3epTTeylepai, pecypcrapra oait
©JIKCHI KOHBICTAHFaH XaJbIKTAPJbIH TapHXbl, TYPMBICHI, CAIT-IOCTYpJIEpi MEH oJET-FYPbINTAPbIHA, 9CKEPH
OKHUFaJapAblH, ’Kayjay MEH a3aTThIK COFbICTAPBIHBIH KOpPIHICTEpiH Ka3-KajIlblHIa Ke3 all(bIMbI3Fa KelTipe
alaMbI3.

Kinm cosdep: moneHn Mypa, xa30aia 1epek Kke3aep, OpTaasusuIbIK TYPKiIep, KiTalxaHa )XUHaFbl, TypkicTan
skuHarbl, Opra A3us.

D.E. AnbxanoBa, Hyp YUetun

KyabTypHoOe Hacjieqne cpeiHeasnaTCKuX TIOPKOB
B IUCLMEHHBIX HCTOUHNKAX XIX Beka

B cratbe naH aHanM3 MCTOYHHMKOB, OTHOCSIIUXCS K KYJIBTYPHOMY HACICIUIO CPEAHEA3HATCKUX TIOPKOB,
B 0cHOBHOM, XIX B. VcTounuku no teme 0buM coOpaHbl U UccienoBaHbl B HanmonansHoi 6nbnuoreke ¥3-
OekucTaHa, I7ie HaX0JUTCs Hanboee MoJHOe CoOpaHue MaTEpPHaNoB M0 KyJIbTypHOMY U HCTOPUYECKOMY Ha-
CIIEIIMIO CpeHea3HaTCKuX TiopkoB. Hanbonee nnrepecHas nudopmaius ais KylabTypHoro Haciaeans Kazax-
CTaHa MMeeTCsl B COOpaHuu TOKYMEHTOB U (oTorpadmii; « Typkecranckom coopHuke» B.W. Mexosa, «Typ-
kectanckoM ansbome» A.JI. Kyna, B apxuse Kannemstpuu Typkectanckoro I'enepan-rybepHaropa, a Takxe
coopuuke «Typkecranckuii kpaii» A.I'. CepeOpennukoBa. «TypkecTaHCKHI COOPHHK» SIBIISIETCS IHMCHMEH-
HBIM HCTOYHUKOM KYJBTYpHOIO Haciequs cpenHeasnaTckux TopkoB XIX Beka. IlepenucTbiBas cTpaHUIbI
cOOpHHKA TOM 32 TOMOM, MBI MOJKEM BOCCTAaHOBHTH BCIO )KHU3HB Kpasi BO BCEX HOAPOOHOCTSX: OT COCTOSTHUS
COIMAJIbHO-9KOHOMUYECKOTO  Pa3sBUTHSA, H3YUeHUS] MPOU3BOAMTENBHBIX CHIJI, Oorareifmux pecypcos
JI0 MCCIIEZIOBAHUSI UCTOPUYECKOTO MPOIIIOro, ObITa, TpaaULHUi, 00bIYacB M HPaBOB HAPOIOB, HACENSBIIUX
Kpaii; TeaTpa BOCHHBIX COOBITHI, 3aBOEBaHUI U OCBOOOJUTEIILHBIX BOWH.

Kniouesvie crosa: KynbTypHOE Hacleue, MICbMEHHbIE HCTOUHHUKH, CPEAHEa3naTCKUe TIOPKU, OMOIMOTEeUHbIe
coOpanus, «Typkecranckuii cOopHUK», CpenHsis A3usl.
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YpoOanuszanus u JUHAMUKA U3MEHEHHUS YMCJIEHHOCTH TOPOACKOro
"Hacesenusa B Kazaxcraune B 2000-2017 rr.

B cratbe paccMOTpeHBI ITponecch pa3BUTHSL ypOAHH3AIMN U JUHAMHUKA U3MEHEHHH TOpOJCKOTO HACEICHHUS
B Ka3zaxcTaHe Ha ocHOBe aHaiM3a CTATHCTMYECKHX AaHHBIX. CIedyeT OTMETUTD, YTO Hallla CTPaHa SBIISETCS
TOCyZIapCTBOM C YMEpEeHHOH ypOanu3aiueil. Pa3snmuyaioT caMble MajleHbKHE M OOJbIINE ypOAaHU3UPOBAHHBIE
pations! Pecrry6iiku Kazaxcran. C 2000 r. mo 2018 rr. oHa XapakTepu30Bajaach N3MEHEHUEM YUCIIA TPAXKIaH
B peruoHax. PasiuuaroT Tpu KpynHbIX ropoga crpansl — AjnmMaTsl, ActaHa U IIIbIMKEHT, Ile O4€Hb BBICOKA
JIOJISL TOPOJICKUX JKUTeNeH. YpOaHn3anus BO BceM MHpe HaGHpaeT TeMITbl, B HacTosIIee BpeMs Goee MoJo-
BUHBI HaceJeHHs IUTAHEThl NpoXuBaeT B ropojax. Ilo mpornosy Opranmsanun OObeavHeHHbIX Hanwit
k 2025 r. ropoxxane coctaBaT 6onee 61 % HaceneHust Mupa.

Kniouesvie cnosa: yp6aH1/133111/151, YPOBCHBb yp6aHI/I3aHI/II/I, TOPOJICKOE€ HACCJICHUE, YHUCIO IrpakJaH, OJIA
TOPOJCKOI'0 HAaCCJICHUA.

Bseoenue

HeobxomumocTs uccnenoBanus mpoOaeM pa3BUTHSL HACEICHUS TOPOJIOB B HCTOPUYECKOM aCICKTE Jie-
TEPMHUHHUPYETCSI HE TOJBKO MX CIa00H M3y4eHHOCTHIO, HO U MPOUCXOISAIINMHU B Ka3aXCTAaHCKOM OOIIECTBE
pauKaIEHBIMU OOIIECTBEHHO-TIOJTHUTUICCKUMH U COIUALHO-9KOHOMHYECKUMH TPEOOpa30BaHUSIMU, KOTO-
pBie GOPMHUPYIOT COBEPIICHHO HOBBIN THIT OPTaHU3AIUN COUATBHO-TIPOCTPAHCTBEHHOW CPEIBL.

3HauUMOCTh PabOTHI OMPEACIASTCS TAK)KE HOBBIM 3TAllOM B Pa3BUTHH roponoB Kazaxcrana, kak uHIY-
CTpPUAJIbHO-MHHOBAIIMOHHBIX LIEHTPOB, CO3/JAIONIUX YCIOBHUA M ycKopeHHON MoaepHuzanuu PK. MmenHo
OT TOPOJICKOTO HACEJICHHUS 3aBUCUT OCYIIIECTBIEHIE HHAYCTPHUATHHOTO IPOPHIBA B SKOHOMHUKE CTPAHBI.

Takum 00pa3oM, U3ydeHHE HCTOPUU TOPOJOB U UX HACCIICHUS UMEET TECHEHINYIO CBSI3b C PEIICHHEM
BCEX COBPEMEHHBIX COIMAIbHO-3KOHOMHUYECKUX, AEMOTpPapUUEeCKUX, KYJIbTYpHBIX W JAPYTHX HpobiIeM
Kazaxcrana B 1enoMm, OOYCIIOBIEHO Hay4YHO-TEOPETHUYECKHMU W MPAKTHUKO-IPUKIAAHBIMU 3aJadaMu
Pa3BUTHS Ka3aXCTAHCKOTO OOIIECTBA B YCIOBUSAX YCKOPEHHOW MOJIEPHU3AIINN.

Memooonozus u memoowvl uccieoo8anus

B crartee wuCMONB30BaHBI MaTepHANbl TEOPETHUECKUX W MPAKTHUECKUX HCCIETOBAHUNA Kak
OTEYECTBCHHBIX, TaK U 3apyO0CKHBIX YUCHBIX, BEAYIINX UCCIEIOBAHUS B IIMPOKOM Kpyre HayK O 4eJOBeKe.
[Ipu paccMOTpeHUH MOAXOJOB K U3YUCHUIO M OICHKE JIeMOTpahuuecKoro pa3BUTHs MPUMEHSIOTCS METOIbI
PETPOCIIEKTHBHOTO aHAJIM3a JHUTEPATYPHBIX MCTOYHUKOB. Ha 0a3e WHIYKTHBHBIX, JCHYKTUBHBIX U
CTaTHCTUYECKHX 3aKIIOYCHUN PUMEHSIICS METOJ TEOPETUIECKOTO CHHTE3a U 00O0IICHNS.

Obcyoicoenus

Mexay TeM CyIIecTBYEeT 3HaUMTENbHBII AucOatanc Mo ypoBHIO YpOaHH3aLWHU MO Pa3InYHbIM CTpaHaM
mupa. Tak, ['onkonr, Cunranyp, Haypy u Monako siBistitorest rocyaapctBamu co 100 % ypoBHem ypOanuza-
nud. BeICOK 3TOT mokazarens Bo Opanmun, BemmkoOputanun u ['epmannn. Cpenn crpan CHI™ mepenosrsie
mo3unuu 3aHuMaroT bemapycek, Poccms, Ykpanna, Apmenus. [Ipubmmwkaercs k rpymme iauaepoB n Kazax-
ctal. CylecTByeT TecHasi 3aBUCHUMOCTh ypOaHH3alMU OT MHOTUX SKOHOMHYECKHX M MOJIUTUYECKUX MPOLEeC-
coB. P. Anamc [1; 45] cunrtaer HamuuMe ropoJI0oB HEMPEMEHHBIM Npu3HaKkoM rocyaapctsa. JL.LE. I'punun n
A.B. KopoTtaeB Taxxe yka3plBalOT Ha MPAMYIO B3aUMOCBA3h MEXIYy ypOaHM3anuel M 3BONIONHEN Tocynap-
CTBEHHOCTH [2; 2—45].

BecbMma 3HAUMTENBHBIM AJIS Pa3BUTHS ypOaHU3AIMU SBISCTCS SKOHOMHUYECKUH (QakTop, Hanbosee pas-
BUTBIE TOCYJapCTBa C MOCTHHAYCTPUAILHONW SKOHOMHKOHN SBISIIOTCA M Oosee ypOaHW3MPOBAaHHBIMH, OIS
TOpPOJICKOTO HacedeHus B HuX mpesbimaeT 80 u Oonee mporeHToB. B XXI Beke MpOUCXOIUT MOBBIMICHUE
POJM TOPOIOB B COLMANBHO-3KOHOMUYECKOM U KYJIbTYpPHO-00pa30BaTEIbHOM Pa3BUTUH CTpaH. M3MeHeHne
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CHCTEMBI pacceJeHHs B MOJIb3Y TOpoja CTAN0 3HAYUMON XapaKTePHUCTUKON M COCTABISIONIEH IKOHOMHYE-
CKOIl TMHAMHKH OOJBIIMHCTBA TOCYyIapcTB Mupa. bmaromaps ropogaM, KOHIIEHTPUPYIOUIUM MPOMBIILICH-
HOE, THHOBALIMOHHOE Pa3BUTHUE, CO3JIAI0TCS UMITYJILCHI ISl OKPYKAIOIIUX UX TEPPUTOPUA.

AxtHBHO TIpoBoasAnMecs B KazaxcTane mpoueccsl HHAYCTPHUATbHO-HHHOBAIIHOHHOTO Pa3BUTHS U MO-
JIEPHU3AINY, UMEIOIIUE [IETh BXOKICHHUS B 4UCI0 30-TH BBICOKOPA3BHUTHIX TOCYAAPCTB MHPA, 3HAYUTEIHHO
aKTyaJU3UupyIOT pOJb TOpPOJOB B HalWOHalNbHOM »HKoHOMHUKe [3]. B Ilocmanmu Ilpesupenta PK
H.A. Hazap6aeBa Hapony Kazaxcrtan ToBOpUTCS 0 HEOOXOIUMOCTH OOECIICYUTh JUHAMUYHOE Pa3BUTHEC MH-
(bpacTpyKTypHO#l TpHagsl — ariioMepaiy, TPaHCIIOPTa, SHepreTuku. [lepBrIMH COBpEeMEHHBIMH ypOaHH-
CTHYECKUMU TeHTpamu Kazaxcrana moiokHBI cTath AcraHa, Anmmatsl, [IeiMkeHT u Akto0e. [1aBoit rocy-
JapCcTBa JaHbl KOHKPETHBIE MopydeHus [IpaBuTenbCTBY: pa3paboTaTh MPOEKTHI CTpaTeruii POpMHUPOBAHUS
aryioMepanuii B ropoaax Acrana m Anmatel Ha mepuon g0 2030 roga [4]. Yxe B utone 2018 1. HaceneHue
[IpMkeHTa TIpeBBICHIIO MWUIHOH 4denoBek W Ilpesument H.A. HazapGaeB moammcan Yka3 o IpHIaHUA
IpIMKeHTY pecmyOIUKaHCKOTO cTaTyca [5], TOpoA CTAHOBHUTCS CEMHAALATON aJMUHUCTPATUBHON eTMHHLICH
PecmryOommmku Kazaxcran.

Kaxk n3BecTHO, TTIaBHBIN MMOKA3aTeNb YPOBEHb YpOAHU3AINH U3MEPSIETCS T0JIEH TOPOJCKOTO HACETICHHS
[0 OTHOIIICHUIO K YUCJIEHHOCTH Bcero HaceneHus. CornacHo ct. 3 3akona Pecryonuku Kazaxcran «O0 an-
MUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUATBHOM ycTpoiicTBe PecrryOnmku Kazaxcrany, ropoja mompas3aenstoTcs Ha:

— ropojia peciryOIMKaHCKOTO 3HAYEHUSI, K KOTOPBIM OTHOCSTCSI HaCEJIEHHbBIE ITYHKTHI, IMEIOIUE 0Cc000e
rOCYJIapCTBEHHOE 3HAUCHHE MM YHCICHHOCTh HACENICHHUs 00Jiee OTHOTO MIJUTHOHA YEIOBEK;

—TOpoAa 00JIACTHOTO 3HAYEHUS, K KOTOPBIM OTHOCSTCS HACEJICHHBIC MTyHKTHI, SBJSIONINECS KPYITHBIMU
9KOHOMHUYECKUMH M KyJIbTYPHBIMHU LIEHTPAaMH, UMEIOIINE PA3BUTYIO MTPOU3BOACTBEHHYIO U COIMATBHYIO HH-
(dbpacTpyKTypy U 9HCIEHHOCTH O00siee 50 THICSY YeI0BEK;

— ropojia pallOHHOTO 3HAYECHMSI, K KOTOPBIM OTHOCSITCSl HACEJICHHBIE MMYHKTHI, HA TEPPUTOPUU KOTOPBIX
MMEIOTCSl TIPOMBITIUICHHBIE TPEATPUATHSI, KOMMYHAJIbHOE XO3SHCTBO, TOCYIapPCTBEHHBIN KIUTUIIHBIA (DOH,
pa3BuTas ceTb y4eOHBIX U KYJIHTYPHO-TIPOCBETUTENBHBIX, JIEYEOHBIX M TOPTOBBIX OOBEKTOB, C YHCICHHO-
CThIO HaceneHus He MeHee 10 Thicau yenoBek [6].

B 2018 r. B Kazaxcrane HacuuTbIBaeTcsi 87 TOpoI0B, U3 HUX TPH ropoja peciyOIMKaHCKOTo MOAYHHe-
Huss — Anmartel, Actana u LlIsiMkerT, 40 TopogoB 0071aCTHOTO OTIMHEHMS, 44 TOPOIOB PAaiOHHOTO 3HAYE-
Hus. PaccMOTpuM TMHAMHKY YHCICHHOCTH TOpojckoro HaceneHus B Kazaxcrane B mepmon ¢ Hadanma 2000
o Havano 2018 r. (Tadm. 1).

Tabnuma 1

YucjieHHOCTh TOpoaACKOro HaceJJCHUd B Ka3zaxcrane (qen. Ha HaA4YaJI0 roz[a)

Toer UmncneHHOCTh TOPOACKOTO [Ipupoct/yosU1B B %
HaceJICHUs B abc. nudpax

2000 8397 566

2001 8413 399 15 833 0,188
2002 8 429 331 15932 0,189
2003 8457 152 27 821 0,329
2004 8518242 61 090 0,717
2005 8614 651 96 409 1,119
2006 8 696 520 81 869 0,941
2007 8 833 249 136 729 1,548
2008 8265 935 -567314 - 6,683
2009 8 662919 396 984 4,583
2010 8 819 620 156 701 1,338
2011 8973 922 154 302 1,72
2012 9127 543 153 621 1,683
2013 9277871 150 328 1,62
2014 9433575 155 704 1,65
2015 9837025 403 450 4,1
2016 10 035 577 198 552 1,98
2017 10250 102 214 525 2,092
2018 10 423 569 173 467 1,664
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B nienom, nuHaMuKa YUCIEHHOCTH TOPOJICKOTO HACEICHUS ITOKAa3alia MOJIOKUTEIBHBIA POCT B JHAIIa30-
He oT 0,188 — MHHMMaNBHEIH TTOKa3aTens 10 4,583 % — MakcuMallbHBIN TTokasaress. JInms B 2008 T. mpo-
W30MUIO0 CHIDKEHHE YHUCIEHHOCTH TopokaH Ha 567 314 gen., wmm 6,7 %. Ho yxe B cinemyromem 2009 T.
BHOBb BO300HOBWICS pOCT, MO cpaBHeHHIO ¢ 2008 T. 4YHCIO TOPOJCKUX JKUTENICH YBEIMYWIOCH Ha
396 984 wen., TOKa3aB MaKCHMAaJIbHBIM pa3Mep NPHUPOCTa 3a BECh paccMaTPUBACMBIA TIEPHO.
Ha 01.01.2018 r. unciaeHHOCTh TOPOACKOro HacejaeHus coctaBuiaa 10 423 569 uve., uro Ha 2 026 003 601b-
e, ueM B 2000 r. 3a 3TOT mepuo IpUpocT ropoxkan coctaBui 19,4 %.

B 2000 r. ypoens ypOanmuzanuu B Kazaxcrane coctaBun 56,4 %, a Ha Hawano 2018 r. — 57,4 %. Pocr He-
OOMBIION, TOCKOJIBKY OOIIWI POCT YUCICHHOCTH HACEJICHHWS 3HAYHMTENBHO OIEpeKall TEMITBI POCTa TOPOXKaH.
Ha pucynke 1 rpaduuecku npeacTaBieHbl i3MeHeHust ypoBHs ypoanusaruu B 2000, 2005, 2010, 2015 u 2018 rr.

58 572 57,4

57 +s64 56,5

56 -

55 ~ 54,4

54 -

53 A

52 I T T T T 1
2000 2005 2010 2015 2018

Pucynox 1. /lunamuka n3meHeHus ypoBHs ypoanusanuu B PK B 2000, 2005, 2010, 2015 n 2018 rT. ( %)

Kak BuguM, mpoucXoamim 3aMeTHBIE KoJieOaHus B ypoBHE ypbanm3auu B Kazaxcrane: ecim B 2000—
2005 rr. mpupoct coctaBua 0,8 myHkra, To k 2010 1., HanpoTHUB, HAOMIOJAIOCH CHIKEHUE Ha 2,8 MyHKTa,
K 2015 1. — cHW)XEHHE CMEHMIOCh POCTOM Ha 2,1 myHKTa, npogomkuBmuMcs K 2018 r., korjga nokasarens
ypOanmzaru nogssics 10 57,4 %. B mokaszarensx ypoBHs ypOaHHM3aIlMK U YUCICHHOCTH TOPOJCKOTO Hace-
JIeHHs1 IO 00J1acTsIM UMEIOTCS cepbe3Hble pasnuuunsi. CpaBHuM AganHsie 3a 2000, 2005, 2010, 2015 u 2018 rr.

(tabmn. 2).

YucjieHHOCTh TOpoOACKOIo HaACEJCHHUHA MO odaacram Kazaxcran

B 2000, 2005, 2010, 2015 1 2018 rr. (4eJi. HA HAYAJIO T0/1A)

Tabnuma 2

Pervon 2000 r. 2005 r. 2010 r. 2015 r. 2018 r.
Kazaxcran 8397 566 8614 651 8 819 620 9 837 025 10 423 569
AKMOJNMHCKas 367 684 352204 342 340 347 353 348 685
AKTIOOMHCKas 373225 374 775 465 370 510 608 545312
AJMaTHHCKAS 462 726 473 978 431 646 465 755 464 453
ATsIpayckast 256 340 261 702 247 283 274 324 296 902
3anaano-Kaszaxcranckas 247 271 262 518 283 677 312 408 333263
XKamoObuickas 448 066 447 406 420 278 442 690 443 896
Kaparanaunckas 1143 378 1116456 1 048 067 1 088 185 1 099 146
Kocranaiickas 532 140 498 630 441 264 460 358 472 807
KbI3b1I10p AMHCKAS 361 538 364 248 290 488 324 986 346 193
Manrucrayckas 246 891 274 628 269 442 268 107 269 243
IOxn0-Kasaxcranckas 786 214 880 663 988 720 1247 244 1341014
[MaBnogapckas 501 062 487 817 508 777 529 959 533 477
CeBepo-Kaszaxcranckas 270 265 227 440 238 032 243 231 250 850
Bocrouno- Kaszaxcranckas 889 337 853 366 804 474 827 570 845 758
AcTtaHa 380990 529 335 649 152 852 803 1 030 577
AnMarer 1130439 1209 485 1390610 1641 444 1 801 993
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[To muHamuKe M3MEHEHUWS YMCICHHOCTH TOPOJCKOTO HaceneHus obOiacth KazaxcraHa MOXKHO pasfie-
JUTHh HAa TPH TPYNNbl: / TPyNIa ¢ YCTOWYMBBIM POCTOM, 2 — C BOJATHIIHOW TUHAMHKOW U 3 — C COKpa-
IIaroIencs YucieHHOCThI0. K niepBoii rpyie oTHocsaTess AKkTIoOMHCKas1, 3ananHo-Kaszaxcranckas u KOxHo-
Kazaxcranckas o0mactu, B kotopbix ¢ 2000 mo 2018 rr. 4HMCIeHHOCTh TOpPOXKaH yBenndmiach Ha 172 087,
85992 u 554 800 ge., cooTBeTCTBeHHO. Bo 2 Tpymmy BXoasaT AnMaTuHCKas, ATeipayckas, MaHTHCTayCKast
n [laBnogapckas obnacTd, B KOTOPHIX HAOIIOJANNCh TEPUOBI Claja U pPOCTa YHCICHHOCTH TOPOXKAaH.
K 3 rpymme oTHOCATCS BCe OcTainbHBIE 001acTH, e Ha Hayano 2018 . Y4uCIeHHOCTh TOPOJICKOTO HACEICHHUS
MeHbIe, yem B 2000 T.

ITo ypoBHio ypOanu3anuu Ha Hadano 2018 r. MOKHO BBIACIUTL 00JaCTH ¢ BBICOKUM YPOBHEM ypOaHH-
3arun (cBoitre 60 %), cpeaauM (50—57 %) n Hu3kuM (Hmxe 50 %). Hanbonee ypOaHW3NPOBAaHHBIMU SIBJISI-
I0TCS MHIYCTpHUAIbHO pa3BuThie Kaparanmauackas ¢ mokaszarenem ypOanuzanuu 79,6 %, [laBnogapckas —
70,7 %, ObIcTpO MOroHsMOMIAA MX AKTIOOMHCKas o0jgacth — 63,6 % u Bocrtouno-KazaxcraHnckas o0iiacTh
¢ nokazatenem 61,1 %. K obmactsm co cpenHiM ypoBHeM ypOanuzaiuu otHocsaTcst Kocranatickas (54 %),
3amanno-Kazaxcranckas (51,5 %). Bece ocTanpHbie 001aCTH BXOIAT B TPYIITY ¢ HU3KHM YPOBHEM ypOaHM3a-
UK. AJIMaTUHCKasi 00JacTb — ayTcaidiep Mo ypoBHIO ypOanuzanuu (Bcero 23 %). DTo CBsi3aHO, Kak CO
crienranu3anyeil 5KOHOMUKHA 00JIacTH, OPUEHTHPOBAHHON Ha Pa3BUTHE CEIHCKOTO XO3AWCTBA, TAK M aKTHB-
HOW Murpanueit B AJaMarsl.
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Pucynok 2. JluHaMuKa YUCIEHHOCTH HaceJeHUs1 ACTaHbl,
Anmartel u HleimkenTa Ha Havano 2010, 2015 u 2018 rr. (uen.)

Ha ceromusmuiauii eHs HaCENIEHUE TPEX TOPOJOB — AJMAaThl, ACTaHBI M HEJIABHO MPHOOPETIIETO pec-
nmyOnukaHckuil cratyc [lIpIMkeHTa cocTaBiseT OoJiee TpeTH Beex ropojickux xureneii Kasaxcrana. Tonbko
32 2010-2017 IT. YHCIIEHHOCTh TOPOACKUX JKHUTEJIeH B AcTaHe yBenmmuniack B 1,6 paza, [llsimkenta — B 1, 5
n Anmvatel — B 1,3 pasa. [Ipu sTom umcienHocts HaceiaeHus lllpiMkenta Ha 1 wions 2018 r. mpeBbicHiIa
MUJUTHOH, cocTaBuB 1 002 291 yen. B cOBOKYNHOCTH Ha CETONHAIIHUN JACHb HACEICHUE TPEX METAIOJIUCOB
Kazaxcrana mocruraer 3 834 861 uen., wm 36,8 %, OT 001IelH YUCICHHOCTH TOPOXKaH B CTpaHe (puc. 2).

Buwigoo

Takum 00pa3zom, Ha CETOAHANIHUN feHp Ka3axcTaH OTHOCHUTCS K CTpaHaM CO CPETHUM YpOBHEM ypOa-
Huzanuu — 57,4 %. JluHaMuKa 9UCIICHHOCTH TOPOJICKOTO HACEIICHUSI UMEET CHIIBHYIO PETHOHAIBHYIO Au(-
(dhepenmmanuio. YpoBeHb ypOaHH3AIIMM B OTICIBHBIX O0NACTSIX, TakuX Kak KaparanawmHCKas, BIUTOTHYIO
MIPUOIM3WIICS K TIOKa3aTEeIIsIM BBICOKO YPOAaHU3UPOBAHHBIX TOCYAAPCTB C TOCTHHIYCTPHATEHON 3KOHOMUKOH.
A B AnmatuHCKOH oOnactu oH eiBa nocturaet 23 %. B Tpex ropojiax cTpaHbl YUCIEHHOCTh HACEIICHUS TIpe-
BBICHJIa MHJUTMOH YEJIOBEK. B mepcrekTHBe MUJUTMOHHUKOM MOXET CTaTh AKTOOE, pa3BHUBAIOIIUNCS OBICT-
pbIMH TeMnamMu. A HaceleHue KpynHewiiero meramnofvca Kazaxcrana — AnMaTbl MOXET JOCTHYb
2,5 MIJIH Yell.
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A.IIl. Anraes, JI.T. KoxkakeeBa

2000-2017 xx. KazakcTanaarbl Kajia XaJKbl CAHbI
e3repiciniH ypOaHM3aUACHI )KIHE JUHAMHUKACHI

Makanaza CTaTHCTHKaIbIK MoJiMeTTepai Tanmay Herisinae Kasakcranmarsl Kajga Xankel OOMBIHIIA
ypOaHU3aUMSHBIH 1aMy YPAICTEepi MEH ©3repy JHHAMHUKAChl KapacThIPbUIFaH. AjfTa KeTy Kepek, 0i3aiH enimi3
KaJIbINTHl ypOaHU3alMsUIaHFaH MeMileKeT Oonbin Tabbutanel. Kazakcran PecmyGnukachIHBIH €H KilIKeHTal
JKOHE YIIKeH ypOaHm3ammsutanraH aymaHaapsl Oap. On 2000 »xeupman Gacram 2018 xpurra peifin
afiMaKTaparel a3aMaTTap CAaHBIHBIH e3repyiMeH OainanbicTsl. Enmimiznin ym ipi Kamacsl — AnMatsl, ActaHa
sxoHe IIIBIMKeHTTe Kama TYpFBIHIApBIHBIH YIIeci oTe XOFapbl. YpOaHm3arus OYKia oieMje KapKblH abIIl
Keleli, Kasipri yakpITTa FajlaMIllap XaJKbIHBIH JKapThICBIHAH acTaMbl Kajanapza Typazasl. bipikken ¥arrap
YHBIMBIHBIH O0mkambl 60iibIHIIa 2025 jKbpUTFa Kapail Kajla TYPFBIHIAPhI 9JIeM XaJKbIHBIH 61%-1aH acTaMblH
Kypausl.

Kinm ce30ep: ypbauuzarus, ypbaHusauust JeHreii, Kana XaaKpl, a3amMaTTap CaHbl, Kajda XaJKbIHbIH YJIeCi.

A.Sh. Altaev, L.T. Kozhakeeva

Urbanization and dynamics of changes in the number
of urban populationin Kazakhstan in 2000-2017

In the article, based on the analysis of statistical data, the study is conducted on the development of urbaniza-
tion processes and the dynamics of changes in the urban population in Kazakhstan. It is noted that the country
is among the states with an average level of urbanization. The most and least urbanized areas of the Republic
of Kazakhstan are distinguished. Characterized by changes in the number of citizens in the regions in the pe-
riod from the beginning of 2000 to the beginning of 2018. The proportion of the three largest cities of the
country — Almaty, Astana and Shymkent in the total urban population is shown.

Keywords: urbanization, level of urbanization, urban population, number of citizens, proportion of urban
population.
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Development of trade in Southern Kazakhstan
in the second half of the XIX — early XX centuries

Trade was one of the most important areas of the economy of South Kazakhstan, which provides income and
means of living for most of the population. Research and generalization of archival and published materials
on the history of trade development in southern Kazakhstan in the second half of the XIX—XX centuries
shows that the conquest of the South of Kazakhstan by the Russian Empire contributed to certain change in
the entire social life of the region, which also affected the trade industry. During the period under review, due
to the colonial policy of tsarism, industry did not receive its true development. There was an intensive process
of turning the region into a source of raw materials and a market for finished products of the metropolitan
industry. South Kazakhstan's trade relations with Russia and Central Asia led to the formation of the Kazakh
trade bourgeoisie, but the process of its consolidation was slow. Russian capital dominated the domestic and
foreign markets. Local merchants sold their goods at lower prices, which was a consequence of the tsarist
colonial policy in Central Asia.

Keywords: trade relations, South Kazakhstan, fair, craft products, social structure, capitalist relations.

Introduction

Trade in South Kazakhstan was one of the most important areas of the economy, providing wages and
means of life for the majority of the population.

By the nature of trade turnover, the trade of Kazakhstan was composed of / 330 /:

1) domestic trade between separate parts of the region, with a view to local consumption;

2) goods exchange between Kazakhstan and other parts of the empire, mainly with European Russia,
and partly with the Caucasus and Siberia;

3) foreign trade with border states.

Socio-economic changes in South Kazakhstan, including those influenced by the growing importance of
various forms of trade, contributed to the formation of the internal market.

The turnover of domestic trade in Kazakhstan was significant, and the number of persons engaged in
trade was very large, but both of them are difficult to accurately measure. Trading was carried out exclusive-
ly sedentary population, and mainly the Kazakhs, who had great trading skills. Thus, a huge mass of the
population was engaged in trade, but the turnover of each commercial enterprise was insignificant, which is
typical of domestic trade. After the conquest of Kazakhstan by Russia as a result of the region being drawn
into the all-Russian commodity circulation, some cities began to play the role of shopping centers of a group
of regions and a number of regions. In the southern region such centers of trade were Turkestan, Chimkent,
Sairam [1; 3]. By virtue of the prevalence of handicraft production over factory here, a large role in the trade
turnover belonged to products of the handicraft industry.

Methodology and research methods

Methodological bases of writing the article are documents on the development of the national history of
Kazakhstan, on the works of Kazakhstani historians and economists. The main source in the study of the
topic was information gleaned from state archives.

Interesting data were found while studying the funds of the Historical Department of the Central State
Archive of the Republic of Uzbekistan. The collections of this archive contain materials related to the history
of the development of trade relations of pre-revolutionary Turkestan.

Discussion

Domestic trade in South Kazakhstan was very extensive, but not by the number of capital in circulation,
but by the number of markets and traders. Bidding took place in bazaars, which often existed even in the
smallest villages, such as Chilik, Icahn.
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Kazakhs, in need of trade points, often turned to the regional administration with requests to open such.
So, in May, residents of Ikana kishlak addressed the head of Turkestan district with a request to establish
market days in the form of fairs in their village. The county head, reporting on this to the military governor
of the Syrdarya region (only he allowed the official opening of one market or another), wrote that «... market
day to the village of Icahn, instead of Friday, be appointed on Sundays» [2; 8].

Often the permission to open bazaars was only a formal act, as in the villages and without it, the
traditional trade exchange between the sedentary and nomadic people took place. For example, in 1885,
when the residents of Suzak asked to open a bazaar, there were already 30 shops in the village and the
neighboring Kazakhs brought cattle and grain here [3; 1], and the settled population — handicrafts.

In large cities, where thousands of people lived and more, fairs were organized twice a week, in small
towns and villages — once. In internal trade, mainly, there were relations between the sedentary and
nomadic population. On this occasion, Academician V. Bartold wrote in his work «The History of the
Cultural Life of Turkestan»: «For the cultural regions of Central Asia, trade with nomadic Turks has always
been of great economic importance.

For nomads, these trade relations were even more necessary than for the cultural population; it was even
more difficult for nomads to do without the works of the cultural industry supplying them with clothing than
for the cultured population without products of steppe cattle breeding; therefore, nomads, like everywhere
else, drove their herds to market these products to the borders of cultural regions, not waiting for merchants
from these regions to come to the steppe to buy livestock, meat, wool, etc. But the cultural population also
got great benefits from trade with nomads».

The well-known orientalist A.Yu. Yakubovsky also noted with regular trade links between nomads and
sedentary people: «Everywhere where agricultural and nomadic societies lived in the neighborhood during
the feudal era, military raids after booty gave way to peaceful trade communication. The history of Central
Asia, Mongolia, China is full of facts of this kind» [4; 28].

The trade of nomadic and settled areas was based on the mutual social division of labor, therefore it was
mutually beneficial, stimulated the enhanced development of each of these regions in its industry, and ulti-
mately led to a gradual increase in the productive forces of both [5; 188].

Trade between nomadic, semi-nomadic and sedentary peoples was carried out both in cities and towns,
where there were bazaars, and directly in the nomads. In the first case, commodity producers could directly
communicate and exchange their agricultural products and handicraft products without the mediation of mer-
chants and traders, in the second, it was mainly carried out with their participation.

The nomadic Kazakhs for various reasons, including for commercial and business purposes, also con-
stantly communicated with the urban population, visiting cities and towns close to their nomad camps, espe-
cially on market days. Urban artisans from the sedentary population, producing goods, also took into account
the demand for them of the nomadic and semi-nomadic population and were guided by it.

«The history of the Kazakh SSR» describes three main types of trade: traveling-exchange, fair, station-
ary (shops, shops, warehouses). In South Kazakhstan, all three types of trade took place.

Handicraft production became increasingly active in trade. In it, the proportion of products and raw ma-
terials intended for sale increased. In this case, the craftsman already acts as a small commodity producer-
artisan.

The development of individual crafts was associated with the supply to the market of goods needed by
farmers.

The social structure of various branches of handicraft production of the late nineteenth and early twenti-
eth centuries. was heterogeneous. Here there were industries that were at the level of domestic fishing; satis-
fying the needs of families, whose products entered the market a little and only by chance; those that can be
considered a craft when the work was custom-made; and industries that have turned into small-scale com-
modity production without wage earners and with hired labor force that put products on the market.

It should be noted that if artisans sold their products through an intermediary, then handicraft industries
were directly connected with the market. However, in the conditions of the Southern region, as well as the
whole of Kazakhstan, such a distinction was not always clearly expressed, and handicraftsmen in their pure
form almost did not exist. Most often they included artisans, i.e. those who worked for customers-consumers.

In the study period, new forms of trade developed in South Kazakhstan — fairs, giving a large trade
turnover. «In the second half of the XIX century, fairs played a prominent role in the qualitative change in
domestic trade. The turnover of fairs in the steppe regions of Kazakhstan increased at a particularly rapid
pace» [6; 30].
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Fairs created a certain system of market relations between separate regions of Kazakhstan. Fairs played
a huge role in the economy of the region, being a long time with the main focus of exchange.

Along with small and medium fairs in the south of Kazakhstan there were several fairs with millions of
turns. Thus, the Aulie-Ata Fair was one of the large, central fairs in the south of Kazakhstan, which gave a
turnover of about one million rubles.

Only in 1894 did Russian merchants buy 6,100 poods at this fair. lamb wool, over 1500 pounds. goat
fluff, up to 500 poods. camel hair and 100 pounds. hair lassos [7]. As the senior aksakal of the Aulie-Ata Fair
in 1916 noted, «the turnover of this year’s fair is twice as large as in the past and previous years» [8; 6],
which indicates an increase in the needs of the All-Russian market.

During the study period, trade in South Kazakhstan was mainly monetary in nature, and Russian money
was in circulation. However, in some remote areas, trade with the nomadic population sometimes still had an
exchange character.

The old urban centers of South Kazakhstan: Turkestan, Chimkent, Sairam and many villages located in
their neighborhoods were a place of active trade. In 1867, in Turkestan, there were 1600 small and large
shops [9; 150]. The report on the state of Turkestan County for 1880 states: «All major and more or less
capital trade in the county is concentrated in the city of Turkestan, where there are 4 caravanserais and up to
550 shops; in villages, however, trade is very insignificant and it mainly uses first-priority items» [10; 29].
The city of Turkestan with the surrounding areas has become one of the largest transshipment bases of Rus-
sian-Central Asian trade. About 12 thousand camels loaded with various goods passed through it
annually [11; 21]. In addition, Turkestan was a major center for trade in cattle, leather and wool [12; 152].

«The total turnover of capital in the trade actually in the city of Turkestan was 200-250 p.; in the coun-
ty it is no more than 60—70 rubles» [11; 21]. Merchants from Tashkent, Kokand, Bukhara and other cities
of Central Asia came to the crowded bazaar of the city of Turkestan, brought mostly silk and paper fabrics,
carpets, blankets, bathrobes, etc. All this was traded for sheep, in small quantities for agricultural products
(millet, barley, wheat) and Russian-made goods. In addition, a lively camel trade was conducted at the Tur-
kestan market, attracting buyers from different countries, and especially from Bukhara [13; 9].

Rural markets are increasingly associated with the urban in the process of forming the domestic market.
Thus, traders from Chimkent sold in the rural markets products of the town's artisans and factory goods, and
at the same time purchased agricultural products necessary for the urban population and raw materials for
craft and industrial establishments.

Craftsmen, as small producers in small towns, limited themselves to selling their products in a small lo-
cal market, sometimes directly communicating with consumers. This contributed to the lower stage of devel-
opment of commodity production.

With the release of the products of artisans into a wide market, a figure of the buyer appeared, who be-
came, as it were, an intermediary between the producer and consumer of the craft products. Particularly in-
creased the role of buyers in the late nineteenth and early twentieth centuries. Buying handicrafts at low pric-
es, they sold them, wandering from one bazaar to another, from one area to another with a big profit for
themselves.

The mechanism of interaction of farms specializing in certain areas of social production (cattle breed-
ing, agriculture, handicrafts) has evolved over many centuries. Traders from Tashkent, Bukhara, Kokand and
other cities flooded the steppe with handicraft products, and leather, wool and live cattle in return met the
needs of Central Asian markets. The ethnoterritorial and cultural-historical affinity with the population of
Central Asia stimulated the ever-increasing commodity exchange within the South Kazakhstan.

Many Syr Darya Kazakhs also actively participated in trade operations. In 1856, General Osmolovsky
wrote about that «Kirghiz Syr Darya brought to Bukhara rams, Armenian, cattle skins, felts, ribbons for
kibitki and baskura, and from there mostly wheat flour, mats, coarse calico, paper and silk material were ex-
ported bathrobes, carpets, fruit, etc.» [10; 35].

In the first half of the 19th century, with the annexation of the territory of Southern Kazakhstan to the
Kokand Khanate, Uzbek traders from Tashkent, Kokand, Namangan, Andijan, Margilan, Khojent, Bukhara
and Khiva began to arrive in Chimkent.

In the second half of the XIX century. Chimkent already had quite large bazaars and turned into a rather
significant trading center. Goods from the neighboring Kazakh regions (Sairam, Karabulak villages,
Mankent), especially livestock and livestock raw materials, also came here. «The main trade of sedentary
residents of the Chimkent region is carried out with the Kirghiz of the region».
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In 1864, there were 500 shops in Chimkent alone [5; 195]. The role of Chimkent as a shopping center in
the south of Kazakhstan has increased more and more after its incorporation into the Turkestan General
Governorate.

Economic life of the Kazakhs of the south of Kazakhstan and the Tashkent oasis, the bazaars of Tash-
kent, located in close proximity to areas of nomadic cattle breeding and has long specialized in the produc-
tion of products intended for marketing to the surrounding Kazakh population, including those made from
raw materials, played a huge role. derived from the Kazakhs themselves, for example, raw leather. Trade re-
lations of the population of South Kazakhstan with neighboring Asian regions were most actively carried out
through the city of Aulie-Atu. Its proximity to one of the largest markets of the Turkestan region — Tash-
kent, directly connected by rail with Russia and Fergana, contributed to the creation of a major regional cen-
ter for domestic and international trade. The petitions of large traders and livestock producers from 1889 to
the Ministry of Internal Affairs about the opening of the annual spring fair in the city of Aulie-Ata, mainly
for buying and selling livestock, have been preserved. The establishment of fairs in the city, in the opinion of
cattle producers, will attract «a huge confluence of merchants and benefit not only the local population, but
also non-resident traders» [14; 2]. The advantages of livestock trade in Aulie-Ata were provided by the most
important moment: «If the herds are not sold during the fair, then the remains of the cattle dealer can sell on
daily bazaars and, moreover, there are grazing places in the city» [15; 11]. Obviously, the main product at
the Aulie-Ata Fair was cattle, fat, wool, leather, etc. «These products are traded all year round» [16; 51].
It also actively conducted grain trade. Although its turnover was inferior to the transactions of livestock pro-
ducers, its importance was great, as the process of deepening the economic ties of the nomadic and sedentary
population of the Turkestan region was going on.

In 1899-1900 in the Aulie-Ata district of the Syrdarya region there were 247 merchants, of which
171 Kazakh, three Russians, two Tatars and 71 Uzbek.

In the late nineteenth and early twentieth centuries. Kazakhs of South Kazakhstan are increasingly to
the all-Russian market. Russian merchants were regular guests of the markets of South Kazakhstan, especial-
ly Aulie-Ata.

In the second half of the XIX century russian merchants, having arrived in South Kazakhstan, took in their
hands the key points in the cities and towns that connected the local market with the all-Russian one. «The Rus-
sian merchants willingly purchased from Kazakhs felts, hair cords, wool bags, harness and exported these
products to Russian cities. In the late nineteenth and early twentieth centuries. at fairs and city markets, felts,
Armenian, ropes, saddles, bridles and other handicrafts were sold annually for hundreds of thousands of ru-
bles». In 1867, the Turkestan press noted that: «Merchants, both Russian and Asian, selling cattle on auls, leave
with goods that are needed for Kirghiz in autumn and winter, or send their clerks with felts there».

The cities of Chimkent and Turkestan are more inclined to the markets of the Fergana Valley, Tashkent
and Kokand; Aulie-Ata was more often associated with the Semirechensk and Semipalatinsk regions.

Foreign trade, both import and export, was partly revived due to the fact that the Syrdarya region in
its geographical position was a transit route for the exchange of goods between European Russia and South
Kazakhstan on the one hand and Central Asian possessions on the other.

The subject of import from European Russia was manufactory, haberdashery and handicrafts, which
go mainly to meet the needs of the Russian and non-indigenous population of the region in general. From
Tashkent, Andijan, Namangan were brought: silk in yarn, felt mats, carpets, bathrobes, cotton fabrics and
various small goods.

The conquest of Kazakhstan provided unlimited opportunities for young Russian capital, especially in-
dustrial and textile, in expanding markets.

However, it would be erroneous to assume that the widespread introduction of Russian calico on the
market of South Kazakhstan during this period was accompanied by the elimination of handicraft weaving.
Russian goods on the market could not force out handicraft production.

It should be noted in the Syrdarya region, as well as throughout Kazakhstan, in the second half of the
XIX-first quarter of the XX centuries. Many branches of the handicraft industry, which supplied the land
with essential goods, continued to retain their significance. This was explained, firstly, by the fact that
factory products penetrated mainly into urban centers, and in the neighborhood, especially in remote areas,
due to poor transportation (rural areas were poorly connected with the city) these products were almost the
handicraftsman’s products continued to dominate, without encountering serious competition from imported
goods. Secondly, the local factory industry mainly worked not for the domestic market, but for export,
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supplying raw materials for Russian enterprises. Thirdly, the imported goods did not meet the demands
of the local population everywhere. In addition, at first they were more expensive than local ones.

Craftsmen handicrafts better oriented on the market. They made the most necessary household items,
often not amenable to replacement with factory-made items, such as carpets, tekemets, butchers, shoes and
other specific household items, as well as tools for agricultural production.

Conclusion

Trade relations of South Kazakhstan with Russia and the Central Asian khanates led to the formation of
the Kazakh trading bourgeoisie, but the process of its consolidation was slow. On the domestic and foreign
markets dominated the Russian capital. Local merchants sold their goods at lower prices, which was a con-
sequence of the colonial policy of tsarism, carried out in Central Asia.

Nevertheless, with the penetration of capitalist relations in the second half of the nineteenth and early
twentieth centuries. There have been significant advances in the economies of the peoples of southern Ka-
zakhstan. In the cities and large settlements, handicraft industrial enterprises arose, where hired workers
worked. The development of handicraft production during the period under study allowed the Syrdarya Ka-
zakhs to actively participate in trade operations.

Thus, being one of the trade centers of Kazakhstan, the Southern Region began to play an important
role in the trade relations between Russia and the cities of Central Asia. Southern Kazakhstan not only sup-
plied important raw materials for the metropolis, but became the main source of capital accumulation.

The development of trade, the expansion and deepening of commodity-money relations, especially in
the production and processing of cotton, including handicraft production, contributed to drawing the South-
ern region, along with other areas of Kazakhstan, into the general turnover of developing Russian capitalism.

Recommendations

A detailed study of the issue would clarify the solution to another problem — the formation of the local
bourgeoisie, entrepreneurs, would recreate experience in organizing small and medium-sized enterprises.
This is very important today, when the emerging market mechanism is making its way in a painful
competition with the previous form of economy.

A detailed study of the topic would help to illuminate some of the nuances of the continuity of historical
and economic categories of the past and present, and should draw the attention of researchers to an expanded
regional study of the problem.
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9.E. Anpxanosa

Onrycrik Kazakcranga XIX FacsIpabIH eKiHIIi
AKapThicbiHAa — XX FacbIpAbIH 0aCbIHAAFbI CAyJaHbIH 1aMYybl

Onrycrik KazakcTaH 5KOHOMHKACHIHBIH €H MaHBI3JIbI CallaJIapbIHBIH Oipi, XaIBIKTHIH KOIl OOIriHiH TaObIChl
MEH eMip Cypy KapaxarblH OepeTiH caynga Oosbin Tabbutazsl. XIX FachIpIblH eKiHII JKapTBHICHI MEH
XX raceipaarsl OHTycTiK KazakcTannarbl caylaHbIH JJaMy TapUXbl Typajbl MyparaTThIK XKOHE JKapHsIaHFaH
MaTepuaiap/bl 3epTTereH e KoHe Tayaranna, Ka3akcTaHHbIH OHTYCTIriH Pecell MMIEPUACHIHBIH XKayJar
aybl allMaKThIH OYKiT KOFaMabIK eMipiHae Oenrini Gip e3repicrepre bIKIaja eTKEHiH, cayjaa cajachlHa [a
ocep erTkeHiH pmomenpeiini. KapacTeIppuibll OTBIpFaH Ke3€HIE MNATHIANBIKTHIH OTapibIK  casicaTblHa
0allIaHBICTEl OHEPKACIIT ©3iHIH IIBIHAMEI JaMYBIH ajfaH JKOK. OJIKeHI MIMKi3aT KOe3IMEH METPOIOJIMSIIBIK
OHEPKACINTIH JalibIH OHIMI HapbIFbIHA alfHANIBIPYABIH KapKbIHIB! mporneci xkypai. Orrycrik KazakcranHbIH
Peceiimen sxone Opra A3smsi XaHIBIKTapbIMEH cayla KaTBIHACTAPHI Ka3aKTBIH cayla OypiKya3HsCHIHBIH
KaJIBINTaCybIHAa 9KENMi, OipaK OHBI HIOFBIPIAHABIPY Iporeci Oasy >kypni. Imiki skoHE CBHIPTKBI HAapBIKTapaa
Peceit xanutans 6ackiM Gosapl. JKeprinikTi kenectep o3 TayapiapblH TOMEH OaraMeH caTThl, 0yi1 OpTajbik
A3usaFb! NATIIATBIKTBIH OTapJiay CasicaThIHBIH CaJiapbl OOIIbL.

Kinm co30ep: cayna xateiHactapsl, OHTycTik Kasakcrah, j>kopMeHKe, KOJOHEp OyHWbIMIaphl, QJICyMETTiK
KYPBIJIbIM, KaITUTAJIUCTIK KaThIHACTAP.

9.E. Anpxanosa

Pa3zButue Toprosiau B IO:xuom Kazaxcrane Bo BTopoit
nosgosuHe XIX — Hayajye XX BB.

OnHoit u3 BakHeHmx obiactel skoHoMHKH IOxHOTr0 Kazaxcrana, qaromux 3apaboTOK U CPECTBA XKHU3HI
OoJbIel 4acTH HaceJeHWs, SBIUIAch TOprosisl. VcciemoBanue M 00OOIIEHNE apXUBHBIX M OITyOJIMKOBaH-
HBIX MaTepHaJioB [0 UCTOpUM pa3BuTUs Toprosiu B FOxxnom Kazaxcrane Bo Bropoii nonosune XIX—XX BB.
CBHUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO 3aBoeBaHue ora Kazaxcrana Poccuiickoit uMmmepueii crioco0CTBOBao onpenae-
JICHHOMY HW3MEHEHHMIO BCei OOIECTBEHHOH JXM3HM Kpas, KOTOpOE KOCHYJIOCh M TOPrOBOH OTpaciu.
B paccmatpuBaemblif mepuoj B CHITy KOJIOHHANbHOH MONUTUKH LApU3Ma NPOMBIIIIEHHOCTh HE IOIyduiia
CBOEro NOJJIMHHOrO pa3Butus. lllen MHTEHCUBHBIN MIpoLecC IpeBpalleHus Kpasi B UCTOUHHK ChIPbS U PBIHOK
cOBITa IS TOTOBOH IPOJYKIMH IPOMBIIUICHHOCTH MeTporoinu. Toprossle cBs3u FOknoro Kazaxcrana c
Poccueit u cpepHea3naTCKIMH XaHCTBaMH 00YyCIIOBIIIH (popMHpOBaHHE Ka3aXCKOi TOProBoi Oyprkyasun, HO
IpoLecc ee KOHCOIUJaluy el MeyleHHo. Ha BHyTpeHHeM U BHEHIHEM pbIHKaX T'OCIOJCTBOBAI POCCUMCKUI
KamnuTaa. MecTHbIe KyMIbl IPOJJaBad CBOM TOBApHI MO 00Jee HU3KUM IIEHaM, YTO OBLIO CIIEICTBHEM KOJIO-
HHUAJBHOM NOJUTHKY LIapu3Ma, IpoBoanMoii B LleHTpansHoi A3un.

Knioueswvie cnoea: toprosele cBs3u, FOxubli Kaszaxcran, spmapka, peMecleHHbIE H3J]EIHs, COLHanbHas
CTPYKTYpa, KamUTaIUCTHYECKUE OTHOILCHUSL.
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Documents and literature of health protection funds as historical source

The article is devoted to the study of documents and literature of the funds of state organizations of the Re-
public of Kazakhstan health care system as historical sources. The analysis of existing funds has been carried
out for storage of health care historical sources. The author's approach to assessing the reliability of the under
study historical source was developed and proposed, as well as the decision-making process about the possi-
bility of its use in the process of scientific research of the particular object history. Studying the history of the
formation and development of the healthcare system in independent Kazakhstan is of great scientific and
practical interest. The process of establishing health care in the Republic of Kazakhstan, the formation of
medical personnel, the modernization of equipment and processes, as well as the updating of the material
base, took place in peculiar political and socio-economic conditions, which have great features. Meanwhile,
the history of this process in Kazakhstani historiography has been completely studied insufficiently; there is
still no comprehensive study devoted to this problem. Of particular note is the lack of scientific papers on the
history of the development of the medical education system, the formation of medical personnel, issues of fi-
nancing the health system and factors affecting the effectiveness of the reforms. The collection and analysis
of data on the history of Kazakhstani medicine and the health care system helps to better understand and
evaluate the positive experience of healthcare, to anticipate the main directions of its subsequent develop-
ment. The history of healthcare is part of the social history of society and at the moment, as previously noted,
is the least studied by researchers. This is because the problems associated with the organization of health
care are located in an interdisciplinary space at the intersection of history and medicine. Understanding the
social history of the Republic of Kazakhstan is impossible without studying the history of healthcare. The
level of health care depended and depends on the general socio-economic and political development of the
country and its individual areas. For a long time, public administration and the development of the social and
healthcare sectors have been merged into one state body.

Keywords: historical source, historical documents, funds of health organizations, history of healthcare, data
collection, formation of a scientific base, healthcare of the Republic of Kazakhstan.

Introduction

Meaningfulness, value and authenticity of sources is not exposed to the doubt by a scientific association
in research of historical aspects of forming and development of societies, states, organizational structures and
other educations. Documents and literature of state organizations of the system of health protection come
forward one of major historical sources in the process of research of history of development of the system of
health protection of the state.

Methodology and research methods

The theoretical and methodological basis for writing the article was made up of the fundamental princi-
ples and methodological tools of scientific knowledge. The research methods were: structural method, sys-
tematic approach, generalization, analysis.

Discussion

It is necessary to understand «all complex of objects and documents of material culture under a histori-
cal source, that directly reflects one or another historical moment and imprinting certain events and facts,
allowing to recreate an idea about one or another historical process» [1]. There are a few approaches to clas-
sification of historical sources. So, on classification of I.G. Droysen historical sources must be classified as
follows:

— customs, dispositions, organizations;

— it is business correspondence, protocols, state documents(normatively legal acts, orders, decrees, etc.);

— language or speech aspects;

— traditions, customs, dispositions of society;
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— monuments;

— scientifically works, handicrafts, art, etc. [2].

Classification of the I.G. Droysen’s approach was one of the first and, in our view, is not wide enough
for the scope of all aspects of cognition of historical processes. Modern scientist L.N. Pushkarev offers more
wide approach to classification of historical sources. So, he distinguishes only three types of historical
sources:

— writing;

— material;

— ethnographic [3].

In turn L.N. Pushkarev subdivides writing historical sources into: documentary and narrative. It is nec-
essary to understand concreted documents under «documentary historical sources» (legal acts, orders, deci-
sions, etc.), that reflect facts and reality upon the concrete date or period of history. The narratives are opin-
ion of certain authors of one or another historical fact or process, comparing with documentary sources [3].

Writing sources come exactly forward basic historical sources within the framework in research of the
health protection system of independent Kazakhstan. We will present scheme of this thesis (Fig. 1).

Writing historical sources

\ 4

A4 A
Documentary Narrative
Archived funds of state organizations of the Library funds of state organizations of the
system of healthprotection system of health protection
Legal acts Monographs
Internal correspondence Dissertations are other scientific works
Accounting Train aid and books
Instructions and guidances and other Other literature

Note. Following scheme is made by author.

Figure 1 is the Key to historical sources in research of the process of forming
and development of the health protection system of Kazakhstan Republic

It is possible to consider sources with the high degree of authenticity, which allow to expose and ana-
lyze the historical features of forming and development of the health protection system at qualitatively high
scientific level. It is necessary to mark that in the list of writing sources electronic databases, catalogues, the
electronic versions of documentation are included. It is caused that electronic documents are legally equated
with printed or printed to the ordinary carrier data (to the paper). The value and role of electronic circulation
of documents increases with modernization of the system of state administration of Kazakhstan Republic and
informatization of society. The traditional charts of circulation of documents are known as uneffective and
out-of-date, giving up to a place the different informative systems with electronic circulation of documents.

Writing narrative historical sources are on questions of forming and development of the health protec-
tion system in medical libraries or library funds of Kazakhstan Republic Ministry of health mainly, and also
in regional medical organizations (policlinics, establishments, etc.) For today.

So, for example, the Republican scientific-medical library of Kazakhstan Republic Ministry of health
(further RSMLHM of KR) is opened from 1939. Today this library is confessed to be the largest depository
of scientific literature on questions of health protection and medicine in a country. RSML of KR is a head
scientific establishment, that carries out informatively-bibliographic and library service in the field of medi-
cal science and history of health protection in Kazakhstan. RSML of KR is also known as the organizational-
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ly-methodical and scientific center of regional medical libraries of Kazakhstan. A library fund consists of
350 thousand units of scientific medical literature [4].

There are 67 branch libraries sanctified to the questions of medicine and health protection in Republic
of Kazakhstan:

—RSML — 1;

— scientific centers and research institutes — 14;

— medical higher educational establishments — 9;

— medical colleges — 23;

— medical organizations — 20 [4].

RSML became one of the first libraries, that began to provide data not only in the printed version but
also in electronic.

From our point of view, narrative historical sources can be used as an additional information generator
about one or another historical period of development of the health protection system. Electronic databases
are most comfortable for a search and work with legal documents. So, it is possible to distinguish most popu-
lar internet resources:

—the informatively-legal system of normative legal acts of Kazakhstan Republic «Adilet»
(http://adilet.zan.kz). Contains 243 408 operating and anniented legal documents on Kazakh, Russian and
English languages, and also system of search on a database and possibility of the free use. This system works
at support of Kazakhstan Republic Ministry of justice and contains all legal documentation of sphere of the
system health protections;

— the Informative system «Paragraph» (https://online.zakon.kz). It contains the standards of documents
for filling, reviews, scientific comments of updating of legal acts on the Kazakh, Russian and English lan-
guages besides operating legal documents. There is the on-line system of search on a database. Only limit
informative resources are accessible in a free version. A database belongs to Ltd «Info&Servicey;

— On-line resources of the health protection system of Kazakhstan Republic state organizations.
For example, unofficial web-site of health protections Ministries of Kazakhstan Republic
(http://dsm.gov.kz). A level and plenitude of filling documents are different. The web-site of central vehicle
is most complete, in our view. So, on this resource not only normative legal acts the projects of legal acts are
published, but also official lectures and accounting on the state and rates of development of the Kazakhstan
health protection system.

The authenticity of information generators becomes the major criterion of selection and use in the pro-
cess of historical research realization. A.O. Chubaryan suggests understanding «property of historical infor-
mation / historical source as «historical authenticity», which characterizes the degree of their accordance of
historical reality» [5; 98].

Conclusion

These or other historical aspects of the formation and development of healthcare in independent Ka-
zakhstan are reflected in the dissertations and scientific works of Kazakhstani scientists. So, G.S. Doskeeva,
in her dissertation «Financing the health care sector of Kazakhstan in a competitive environment: theory,
methodology and practice» for the degree of Doctor of Economics (2010), reveals some historical aspects on
health financing. Also, Kalazhanov M. B. when writing a dissertation on the topic «Formation, provision and
assessment of the quality of medical care as the basis of public health management» for the degree of Doctor
of Medical Sciences, raises some historical issues on the quality of medical care to the population.

Without reflecting the problematic periods of the development of the health care system, historical full-
ness and objectivity in the study of the developmental period will not be achieved, which will significantly
reduce the scientific and historical significance of the work. The very fact of creating barriers to access to
negative information on the part of government officials is a sign of incorrect alignment of the public service
system. Errors must be analyzed to reduce the risk of their recurrence in the future.

Thus, in this article, as a historical source, documents and literature of health funds are reviewed. The
problems of searching and using historical sources are highlighted, and an approach to assessing the reliabil-
ity of documents and literature of the health funds of the Republic of Kazakhstan has been developed and
proposed. This approach is universal and can be used in the process of researching historical processes in
various areas of society and the state.
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Recommendations

The methodology of estimation of level of authenticity of historical sources was not found by us in a
scientific environment. Continuously, the problem of choice of one or another source stands before every
researcher. We suggest ranging sources in accordance with an order presented in a Table 1.

Table 1

Ranging of historical information generators on the level of authenticity (1 is a high level of authenticity)

Levels of S .
eve's Types of historical documents Explanations
confidence
Normative legal acts, management | These historical sources are not subject to double
1 level and financial statements on the per- | interpretation. They clearly reflect the reality for a
formed works in this or that sphere | specific historical period of time
The results of scientific works are considered and
Research works (dissertations, sci- s‘.cud¥ed by experts for sc1§nt1ﬁc novelty, practlcal
. . . significance. At the same time, errors and incorrect
entific articles), statistical reports, . N .
2 level results of sociological survevs. offi- conclusions on certain historical events are possi-
. & s, ble. Statistical reports can be distorted as intended
cial reports, etc. . .
to improve the performance of a sector, or uninten-
tionally during technical failures
In these sources, the author's opinion is more inde-
3 level Textbooks, manuals, monographs | pendent and, in this regard, the risks of misinterpre-
tation of a historical event or process increase
. . . The author h lete fi t hi
Media publications, feature stories, ¢ authot fhas compiete reedom to CXpress Qs
4 level essavs. autobioeraphies and others position without the need to strengthen his position
S, grap by facts, to cite references to statements, etc.

Note. Compiled by the author.

The developed scheme for determining the reliability of historical sources can be used not only in the
study of the development of the health care system, but also in the process of historical study of other
spheres of Kazakhstan society.

Along with this, clear approaches to the definition and classification of information sources are needed.
So, for example, the following definition is proposed for one of the sources: «a scientific article is a complete
and logically integral work written within the framework of a specific scientific paradigm and highlighting
issues that are part of the range of problems associated with the research topic.» Scientific articles may vary
in form depending on whether they belong to the field of technical or humanities. The classification of scien-
tific articles by the nature of the material presented is proposed:

— a short message containing a brief (synoptic) statement of the results of research work or their stages;

— an original article, which is a detailed statement of the main results and conclusions obtained in the
course of research and development work;

—a review article, which summarizes the achievements in a particular area, fixes the existing state or
outlines the prospects for future development;

— a discussion article that contains controversial scientific provisions with the aim of discussing them in
print.

In some cases, we suggest classifying scientific ones by the nature of the tasks to be solved:

— scientific and theoretical, which contain reasoning, theoretical justification, calculated data or experi-
mental results;

— scientific and practical, which are devoted to scientific experiments and real experience;

— scientific and methodological, which are dedicated to the review of processes, methods, tools, allow-
ing to achieve scientific or applied problems;

— overview, where general information is given on any subject, event, analysis is carried out, attention
is drawn to the problem.
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Work on the formulation of definitions and classification of information sources is an important area for
improving the system of scientific knowledge, not only in terms of studying the history of the healthcare sys-
tem, but also in other areas of science.

Despite the apparent transparency and availability of historical sources of information on the develop-
ment of the health care system, there are a number of problems in accessing a certain category of data. For
example, if a public health system organization willingly provides information on successes in implementing
development projects, then failures and disastrous projects are hidden. The negative results of the develop-
ment of the health care system are not published on official Internet resources and access to them is compli-
cated by the creation of various types of barriers. This forms a false notion about the exceptionally successful
development of the health care system, the absence of mistakes and failures in the implementation of certain
projects. Existing historical sources that negatively characterize the results for various reforms or projects of
the health care system, as a rule, have a low level of scientific credibility — the publication in the media,
analytical reports of economists on failed reforms and projects.

A number of studies can be distinguished, characterized by objectivity and a high level of scientific cer-
tainty. So, in the scientific literature, separate articles were devoted to the health history of independent Ka-
zakhstan, the authors of which were K. Zhakupova («History of medicine of Kazakhstan according
to archival documents (1920-1930)»), K.O. Shayakhmetova, K.Sh. Syzdykova, G.B.Rakhimzhanova
(«Problems of the development of health care in Kazakhstan at the present stage»), G.S. Narmatova («On the
structure of the Kazakhstan health care system»), S.E. Orynbasarova («Current state and main directions of
healthcare system reforms in Kazakhstan») and others.

There are scientific studies that have been devoted to the history of healthcare in a particular region or
region of the Republic of Kazakhstan. So, for example, S. Kh. Dushmanov in his dissertation «The History
of Health Care in Western Kazakhstany for the degree of Doctor of Medical Sciences (1992), studied materi-
als of a historical, literary, historical and bibliographic nature, official documents, works on the general his-
tory of the country and republics, according to the history of science and culture of society, data from ar-
chaeological and paleontological studies, comparative linguistics, Kazakh folklore, reviews, letters, notes,
memoirs and testimonies of medical and other workers, Periodically printing.
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K.T. bait>kueHnoBa

JleHcayJIbIK CaKTAay KOPJIapbIHbIH KY/KATTApPbl MeH
d1e0ueTTepPi TAPUXH IePEKKO3 peTiHae

Maxkana Kazakcran PecryOiiKachIHBIH JIeHCAYIBIK CakKTay >Xyifeci cajachIHIarbl MEMIICKETTIK YHBIMIap
KOPBIHJIAFBI KYXKAaTTap MEH o/ieOMeTTep i TApuXH JePeKKe3 PeTiHIe 3epTTeyre apHaiFaH. J[eHcayIIbIK caKray
caJachlHIa KOJIIAHBICTAFBl TAPUXM IEPEKKO3JepAl caKTay KOpJapbIHBIH Tajjaybl jKacajfaH. 3epTTeNeTiH
TapMXH JEPEKKO3JH LIbIHAHBUIBIFBIH OarajnayFa aBTODJIBIK Ke3Kapac, COHJaif-aK, OHBI FBUIBIMH 3€pTTEy
OapbiChIHIA TMaiilalaHy MYMKIHAIr Typajbl IMIemiM KaObuigay mporeci o3ipieHAl KoHE YCHIHBLIIBL.
CoHbIMEH KaTap, JEeHCayJbIK caKTay Ke3 KeJIreH KOFaMHbIH, OHBIH IIIIHAE Ka3aKCTaHIbIK KOFaM eMipiHzeri
€H MaHbI31bI casia Goutbin TabbuIabl. Toyencis KasakcraH eniHiH JeHCayNIbIK CaKTay CalachIHbIH KAJIBIITACY
opi JaMy TapHUXBIH 3epPTTeYy MaHBI3IBUIBIFEI — JKaHa MEMJICKETTIH oJIeM KapTachlHAa Maiaa 6oy coTiHeH
GacTar OChl yaKbITKa JeHiH XaJbIKKa MEANINHAIBIK KOMEK KOPCETY i )KOFapFhl AeHrelne YHbIMIacTeIpy api
pedopmaiay >koapsl JKanFacsll Kenei. KazakcTan MeAMIMHACH MEH AEHCAyJIbIK CaKTay JKYHeciH 3epTrey
JICHCAYJIBIK CaKTay CalachlHIarbl OH TOXKipuOeJepai aHbIKTal Oaranayra opi OHBIH OOJallaK JIaMybIHBIH
Heri3ri OarbITTapbiH OoDKayFa MyMKiHAIK Oepeni. JleHcaynblK cakray CajachlHBIH TapUXbl KOFAMHBIH
QNICYMETTIK TapUXbIHBIH aXbIpamMac 0eJiri GOkl caHanaabl opi, KOFapblia KOPCETIIIeHIeH, 3epTTeyLIiiep
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TapanblHaH a3 KaMTbUIFaH, ce0eli IeHCayINBbIK caKTay caljlachlHAa YHBIMAACTBIPY YPAICI MOHApAJbIK 3epTTey
KEHICTIrIHIe, SFHU TapHX JKOHE MEIWIMHA FhUIBIMAAPBIHBIH TOFBICY TETiriHAe opHamackaH. Kasakcran
PecrnyOnKkachiHBIH QIE€YMETTIK TapUXBIH JICHCAYJBIK CaKTay TapHXblH 3€pTTEyCi3 TYCIHY MYMKIH eMmec.
Conpaii-ak, JeHcayJbIK CaKTay CAJIACHIHBIH JSHTeill eniMi3iH JKaJllbl aJIeyMeTTiK-OKOHOMUKAIIBIK hoM casicn
JTaMybl MEH OHBIH JXEKe cajJalapblHa TOYelai )KoHe Toyenni Ooma GepMek. ¥3aK yakbIT OOMBI MEMIIEKETTIK
Oackapy, QJICyMETTIK JKOHE JICHCAYJIBIK CaKTay cajaJapblH JaMBITy Oip MEMJIEKeTTiK opranaa OipikTipinreH.

Kinm ce30dep: Tapuxm NEpeKKe3, TapuXH KyKaTTap, IEHCAylblK CakTay YHBIMIApBIHBIH IEpeKKOpIIapsbl,
JEHCAyJIbIK ~CaKTay TapuXbl, MOJIMETTED IKHMHAY, FbUIBIMH 0a3aHbl KanslnracTelpy, Kasakcran
Pecny6iKachIHbIH ICHCAYIIBIK CaKTay XKyHeci.

K.T. baitxkueHoBa

JlokyMeHTBbI U MaTepHuaJIbl (POHAOB 3APABOOXPAHEHUS
KaK HCTOPUYECKUIN MCTOYHHUK

CraThst MOCBSIIIEHA H3Y4YEHNIO TOKYMEHTOB M MaTepHanoB POHI0B rocy1apCTBEHHBIX OPraHU3aHN CHCTEMBI
31paBooxpaHeHust PecryOmmku KazaxcraH kak MCTOPHYECKMX MCTOYHHMKOB. Pa3paboTaH M IpeyioxkKeH aB-
TOPCKUM MOJAXOA K OLEHKE JOCTOBEPHOCTH MCCIEAYEMOr0 HCTOPUYECKOrO MCTOYHUKA, a TAaKXKe IMPOLEce
MIPUHATHS PELICHUS O BO3MOKHOCTHU €r0 UCIOJIb30BAHUS B IIPOLECCe HAYYHOrO UcclenoBanus. M3yuenue uc-
Topuu (HOPMHUPOBAHUS M PA3BUTHS CHUCTEMBI 3/[paBOOXpaHEHUs B He3aBucnMoM KaszaxcraHe mpencraBisieT
0obIION HAay4HBIH U mpakTudeckuil uaTepec. IIpouece craHoBieHus 3apaBooxpaHeHus B PecnybOiuke Ka-
3axcTaH, (GopMHUpoOBaHHE MEIUIUHCKUX KaIpOB, MOJECPHU3ALHUS 00OpYAOBAaHHSA M IIPOLECCOB, a TAKkKe 00-
HOBJIEHUE MaTePUalIbHON 0a3bl MPOUCXOUIN B CBOEOOPA3HBIX MONIUTHYECKHUX U COLHAIBHO-9KOHOMHYIECKHX
YCTIOBHSX, UMEIOT OONbIINE 0COOCHHOCTU. MeXay TeM HCTOpHsI 3TOro Mpoliecca B Ka3aXCTaHCKONH HCTOPHO-
rpaduu U3ydeHa COBEPUIEHHO HEJOCTATOYHO, 0 CHUX IOp HET KOMIIEKCHOTO MCCIENOBAHMUS, IIOCBSAIIEHHOTO
JaHHOM npo6ieme. Ocobo clieyeT OTMETHTh OTCYTCTBHE HAyYHBIX TPYJOB IO MCTOPUY Pa3BUTHUS CHCTEMBI
MEIMIUHCKOT0 00pa3oBaHus, (OPMHUPOBAHNS KaJApPOB MEANIUHCKAX PaOOTHHKOB, BOIPOCOB (DMHAHCHPOBA-
HUSI CHCTEMBI 37[paBOOXPaHEHHs U (paKTOPOB, BIUSIONIMX Ha (P PEKTHBHOCTH NpoBeieHHBIX pedopm. Coop n
aHa/U3 JaHHBIX 110 UCTOPUH Ka3aXCTaHCKOW MEIULUHBI X CHCTEMBI 3APaBOOXPAHEHHS IOMOTAIOT JIydIlle Mo-
HSTh U OLIEHUTh MOJIOXKUTENbHBIA OMBIT 3[paBOOXPAHEHUS, IPEABUAETh OCHOBHBIE HAIIPABICHUS €TO TOCIe-
JYIOIIETO pa3BUTHA. VIcTopust 34paBOOXPAHEHUs SIBISAETCS YacThIO COIMAIBHOM HCTOpUH OOIIECTBA U HA
JAHHBIA MOMEHT, Kak OBUIO paHee OTMEUYEHO, HAMMEHEE M3yUeHa HCCIEN0BATEMSIMU. DTO OOBACHAETCS TEM,
YTO MPOOIEMAaTHKa, CBI3aHHAS C OpraHH3aIell 3ApaBOOXpaHEHHUs], HAXOUTCS B MEKAUCIUIIIMHAPHOM IIPO-
CTPaHCTBE Ha CTHIKE MCTOPHH M MeauiuHbl. [loHnmanue connanbHoi uctopun Pecny6nuku Kasaxcran He-
BO3MOJKHO 0€3 M3y4eHHs] HCTOPUH 3APaBOOXPAHEHHs. YPOBEHb 3APaBOOXPAHEHHs CBS3aH U 3aBUCHUT OT 00-
IIEer0 COIMAIbHO-?)KOHOMUYECKOTO W MOJIUTHYECKOTO Pa3BHTHS CTPAHBI M €ro OTHENbHBIX obmacteil. Jmm-
TEeJIbHOE BPEMs IOCYJApPCTBEHHOE yNpaBJICHHE U PAa3BHTHE COLMAIBHON cdepbl U cdepbl 31paBOOXpaHEHHS
ObUT 00BETUHEHBI B OZJTHOM T'OCYAapCTBEHHOM OpTaHe.

Kniouesvie cnosa: NCTOpUYECKUI UCTOUHUK, HCTOPHYECKUE TOKYMEHTbI, (OHIBI OpraHM3aluil 31paBooxpa-
HEHHMsI, UCTOPHS 3[paBOOXPaHEHHUs, cOOp AaHHbIX, GpopMUpoBaHHME HayuHO#l 06a3bl, 31paBooXpaHeHHe Pec-
my6mkn Kazaxcran.
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Kaparanas! 00JbicbiHAarb AiHN yitbivaap Tapuxsl (XX f. 60 x. opracer)

Makanana XX racelpabiH 60-mbl xpuigapeiHaarbl Opranslk KazakcTanmarsl MiHH YHBIMIOApAbIH AaMyBbl
3epTTenreH. buiik TapamblHaH JkacaiaraH Oipkarap >KEHUIIKTep HOTIDKECiHIEe OONbICTa MiHH YHbIMIap
KbI3METi kaHJaHFaH. [[iHnapiap apacblHa OChl YaKbITKa A€iiH MYMKiH OOJIMaraH OKMFajap OpbIH aJIFaH:
©3iHJIK Tajantap KOWBUIFAH AaIlbIK Y)KbIMABIK XaTTap JKa3bUIbIN, AiHM EPKIHAIKTI Tamam ere OacTaraH.
«FBUTBIMU aTEM3MHIH» 3€PTTENreH KE3eHIH/Ie aTeUCTIK KeHeC afaMIapblH KaJIbINITACTBIPY MaKcaThIHIA AIHA
YHBIMIAPMEH KYpecTe FRUIBIMHBIH KETICTIKTEPIH MaiiiaiaHyFa OWIIKTIH TaJlIbIHFAaH Ke3eHi 00Nabl. AJaiia,
Myparar KyKaTTapbl XaJlbIK apachlHIa JXYPTri3ilill jKaTKaH YriT-HacHXaT >XYMBICTAPbIHAH KEHEC OKIMeTi
KYTETIH HOTHKEJIEp SKeJIMETeH] IoNeNIeH .

Kinm cesoep. ninnapnap, niHW YHbIMAAp, FRUIBIMU aTeU3M, DIHIIJIAIKIIEH Kypec, Kaparanabl 00IbICH, KeHee
OKiMeTi.

Kipicne

XX raceipabiH 60 KbUITAPBIHBIH OpTachlHAH OacTan AIHMEH KypecTe )aHa Ke3eH Oactamubl. «FbuibiMu
aTen3M» aTaybIMEH KOFaMIBIK-CasCH OMipJie MaHBI3IbI PO aTKapraH TEOpHs, NIHU YHBIMIapMeH KypecTe
OIIC-TOCUTHEPMiH O3TepreHmiriH  KOpCeTTi. ATEHM3MIiI KOFaMABIK, XapaTbUIBICTAHY FBUIBIMIAPBIHBIH
JKAHAITBIKTAphl apKbUIbI OAWIaHBICTHIPYFA YMTBUIBIC OCHI yaKbITKA JCHIH ¢ OpBIH alifaH OOJaThIH.
JlereAMeH, 01 OCHI K€3€HTe ACHIH 3UsIIbI KayBIMIBI PEIPECCHsIIay, CKiHII TYHUESKY3UTIK COFBIC, COFBICTAH
KeiiHri 0er0iT yaraiira Kelry OapbIChIHAAFbl TybIHIAFaH Maceesiep OaphIChIHIAa MYMKIH OOJIMaIbL.

«FpIIBIMU aTeW3M» KapcaHBIHIA OJAKTHIK JKOHE Ka3aKCTAHIBIK JIHW YUBIMAApFa KapChl, XPYIIEBTIK
JKYWEHIH JiHTre Kapchl YriT-HacuxaThl KapKbiH anel. Hotmkecinae 1954 sxputbl 7-mmi mingene KOKIT OK
«FBUTBIMU-aTeHUCTIK YTIT-HACHXAT XKYPri3yAeri epecken kemmiimkrepy [1; 428—432], an con *Kbutbl 10-m161
Kapamana «bykapa XanbIK apacklHAa FHUIBIMH-aTEHCTIK HAcHXaT >Kyprisyaeri kemmisiktep» [1; 446—450]
JKOHIHJIETT Kaylbl KaObUImaHipl. Kaymblma miHAI KOFaMHAaH —allacTaTyla CEIKOCTBHIK —TaHBITYIAarbl
afpIIITayTapMEH Katap, MIH KBI3METKepJiepi, MiHaapiapra Kapchl KYIITEY OMIiCTepi MEH OKIMIIUTIK jkKaza
KOJIIaHy Macelnenepi KapacThIPbUIIbL.

Memooonozus scane sepmmey adicmepi

Makananpl JKazyJa Tapuxd 3epTTEYIiH OOBEKTUBTIIIK, WCTOPU3M, KEMICHIUIIK MPHHIUITEP]
OacmbUTBIKKA aBIHAB. OOBEKTUBTUIIK HAKTH MaTepHaiapFa HETI3ENTeH 3epACIICHEeTIH Macesere OapiIbiK
Ke3KapacTap MeH YCTaHBIMAAPABl €CKEPYACH TYpca, MCTOPU3M NPUHIUII JKEKEJIereH KYOBUIRICTap MEH
(bakTinepsi onapapiH e3apa OalTaHBICHIH/IA, HAKTHI TAPUXU JKaFaia, KapaCThIPUIBII OTHIPFaH KE3EHET]
MEMJICKETTIH IIIKI )KOHE CBIPTKBI CasCH OarbIThIH €CKEPE OTHIPHI KapacThIpy 00bIn Tabbliaabl. Kemenmiaik
CHUIIATTAIIFaH OKWFaJap]bl OapblHIIA HAKTHUIAWTHIH ayKbIMBI MEH MAaHBI3JBUIBIFBI JKaFbIHAH Op TYpJi
(akTinepre cinreme xacanabl.

Ilixip-manac

Conpven, H.C. XpymieBTiH OmmKTeT1 «TarapIipeDy 1964 xbuter Kazanga menriigi. KOKIT OK-wiyg xaHa
Oacmipickl  OoNBIN  Kem  KBUIABIK — Toxipubeci  6ap, H.C. XpymeBTi  opHbIHaH  Tycipyadi
yisiMaacTeipymbuiapasy 6ipi JILU. BpexxneB kenni. Koramnars! TypaKkThUIBIKTBI KaJlaFaH jkKaHA OaCIbUIBIK,
XPYLIEBTIK pehOPMATOPIIBIK <«OKBUTBIMBIKTaH» YCTaMJIbI-KOHCEPBATOPIIBIK CcascaT MEH UICOJIOTHSIFA aybICTHI.
Kana Omiik kem xbuigap OOWBI OWIACTBHIPBUIMAFaH OKIMIIITIK SPEKETTep HOTHKECIHIE >KMHAIBIN KallFaH
KUBIH/IBIKTAp alJbIHIa TYpFaH OonarhiH. JKaHa OWIIKTIH epekmielniri OapiblK Kapama-KaHIIbUTBIKTapIbl
KYTIVIS JKaFIaiia menryre YMTbUTy OOJIJIbL.

1966 xbutsl KOKII-apiH XXIII chesinme KaOBUIAaHFAH «KEMENJEHTEH COLMAIN3M) KOHIICTIIIHSACHI
KOMMYHH3M KYPY/IbIH HET13r1 Ke3eHAePiHiH Oipi PETiH/E iC-OpEKETTIH HIICITBIK-TEOPETUKAIIBIK HETi31 OOJIBII

Cepus «Uctopusin. Ne 1(97)/2020 57



K.T. Bogees, 3.I'. CakrtaraHoBa

oekiTingi. Cbe3n OTKCH KbUINApIarbl HIICOJNIOTHUSUIBIK OaFBITKA KalTa OpAaJIbIll, KOFAaMIBIK OMipil KaTaH
Oakputayra ana Oacrtagpl. Koramma ©Oap KeMIIUTIKTED KapaMa-KaWIIBUIBIKTBIH HOTIDKECI pEeTiHIEe
KaOBUTIAHbIT, KEMITUTIKTEPII KO0 YIITiH COMMATTA3MIII «KEMEICHIIPY» KaKEeT e]i.

Byn macenene MeMieKeTTIK-IiHM KaTbIHACTap cail KelMezi jkoHe OacIIbUIBIK JIHTe Kapchl KYpecTi
JKEHIIETYTe MIeNTM KaObUIIamsl. ATEUCTIK AKYMBIC OaFBITHIH CakTaymbl enmiy 6ac maconorsl M.A. CyciioB
Oackapmsl [2, 9 m].

XX raceIpabiH 60 KpUIIApbIHAAF JIHU YHBIMAAp kaiinel Tapuxuisl I.J]. MyxTapoBa «... AiH eKingepin
XKammnai KyJganayFa KapamacTaH JIHIIUILIK JKaJFachklH TanThl. Byl KoraMIbIK pe3oHaHC TYIbIPIbI, ©WTKEHI
MMapTUsl OpKAlllaH CONHMAM3M JKarmaWblHAa JIHHIH JaMybl MYMKIiH €MECTIri Typanbl epeeHi
HacuxaTTaap [3] mereH O00JIaTHIH.

OOnpicTa AiHre Kapchl YriT-HACHXATThIH Kymieroi 1965 xbuibl coyipne Kaparannmel kamaceiHaa
«3HaHUe» KOFaMIBIK VUBIMBIHBIH KYPBUTYBIMEGH OalmaHbICTBI OOJABI. ¥WBIM Kajdadarbl JOpICTIH KEH,
TIOPMEHI1, JKAYBIHTEPITIK TITa0bI 606! [4]. by)1 YHBIMHBIH KYPBUTYBI KEPTTIKTI YTiT-HACHXAT YKYMBICTAPBIH
KYIedTyre MymKiHaik Oepai. bip ke iminnme «3HaHue» KOFaMABIK Kyheci OoibiHIa 42740 amaMabl
KaMThIFaH, 149 FEUTBIMH-aTeHCTIK OaFbITTa 9PICTEep OKBUIILI [5, 156 m].

1965 xputel Kaparauap!l 0OJBICEIHIIA PECMH TIPKEYIEH OTKEH €Ki MEIIT, 6anTtuctepaid 6ip myra Yii,
YII OpBIC MpaBOCiaBHe Imipkeyi >kymbic icteni [6, 1-14 m]. Ax 1965 xbutbl 24 kpipkyiekTe Kaparanibt
obmatkom Capan kamaceiHaa EXDB yiibIMBIH Tipkey Typaisl memiMm KaObuimanel [7, 132 m]. Capan
KaJIaCBIHAAFBl YHBIMIIBI TIpKEY Typasibl OOJIBICTBIK €HOCKIII JermyTaTTap KeHeCiHiH mmenriMi 1965 Kburbr 2
Kapaiiajga KaObUIAaHIbl. AINTAChIHA YII PET KYIIIBUIBIK ©TKI3UIIN TYPaThiH YHBIMHBIH Kypambiaaa 130-ra
XKYBIK HAiHAap Oap enmi. An TipkeyaeH eotmereH Jlenun >xoHe OKTAOph aynaHIapblHOA €Ki KaTOJIHK
KaybIMIAcThirbl, KupoB koHe OKTAOpbh aynaHmapbiHAa Oip JIIOTEpaH JKOHE OaNnTUCT-XKIKIIIACD
KayBIMIACTBIFBI aHBIKTAIIRI [6, 2 11]. COHBIMEH OapiIBbIFBI PECMH TIPKEYACH OTKEH JKETi MIHU KayBIMIACTHIK
FYphINTapasl eTeyre MyMKiHaik anael. Capan kanaceiHgarsl EXDB ninu yiteimbina, IllaxTHHCK KajmacblHaH
62 amam, AOaii kamackiHaH 25 agaM, AKTac mocenkecines 21 agam KocbuIns! [6, 22 m].

1965 b1 KazakcraHmarbl iHZapiiapFa KaTBICTBI 3aH OY3YIIBIIBIKKA OalIaHBICTHI OTKEH COT
menrimiMer 6actanapl. KCPO Xoraprer Kenecinig [Ipesumuymsr 1965 sl 27 xaHtapna «ingapnapra
KaTeIcThl COLMAINCTIK 3aHIBUIBIKTEI OY3yIbIH KeHOip ¢akTinepi TypaisD» Kayiasl KaObuigansl. by macene
OllaKTac pecrmyONHKamapIslH JKOFApFBl KEHECIHIH TepalKaJapblHBIH OTHIPBICTAPBIHAA Ja Kapaybl
1965 xwuter 15 Haypeizga KCPO JXoraprer COTBIHBIH KBUIMBICTHIK iCTEp JKOHIHAETI coT ankackl MeH KCPO
MPOKYpaTypachlHbIH KBUIMBICTBIK ICTEpAl cOTTapia Kapayasl Kagaramay Oenimi jkacaraH «UIipKeyIiH
MEMJICKETTCH, MEKTCNTCH J>KOHE [iHW TaOBIHYIIBUIBIKTapAaH OejiHyl Typasibl 3aHHAaMaHBl KOJJIaHy
TOXIpHUOECiHEe IIONy» TapaThUIBIN, OHAA >KEeprimkTi >kepiepae CONMATUCTIK 3aHIBUIBIKTHIH OY3BLTYHI
aHBIKTAJIFaH, COT XOHE NPOKYPOPJIBIK KaTeJep >KOHE OoJlapbl KO0 >KeHiHAe Hyckayiap Oepinai. [inu
ru0anar icTepi ®eHIHCTI KEHECKE KayJIbIHBIH OPBIHIATYBI Typallbl ecenTep Oepii.

1965 xoutel 3 coyipae KCPO bac mpokxypopbiasiH ara kemekmrici 1. Tepexos KCPO Munnctpiep
KEHecCl JKaHbIHIarbl JiH icTepi OolbIHIIA KeHecTiH Teparachkl A. [Tysunre: «.I1. Hlteddan, A.I1. Knaccen,
S.I'. D3ay xone I1.1. Bonbdka KaTeICTHI icTep MpoKypaTypaaa KaidTa Kapajblll >KOWBUIIABL. ATajFaH agaMaap
Herisci3 corranrad. Oceiran Oainmanbictel KCPO bac npokypopsiabiy opeinOacapsl 1teddan, Knacces,
J3ay xoHe Bomb(hke KaTBICTBI KBUIMBICTHIK ICTEPAi TOKTATy YIIH, AJMAaThl OOJNBICTBIK COTBHIHBIH
KBUIMBICTBIK iCTEp KOHIHJIETI COT ajJKachblHa Hapas3bUIBIKTap eHri3ni» [8, 6 m| mereH OonartbiH. [linmapnap
kykbIFbIHBIH JKoraprel Kenecre, bac IIpokypaTypana Kapanybl, JiHOapiapra cascaTThlH ©3TrepyiHiH Aomeni
eni. Jlereamen, OYJ1 yakbITIIa KepiHic OOIEL.

1965 xbuiel Kaparannmbl OOJIBICEI OOMBIHINIA KaNlaJIbIK, AayAaHJbIK KOMHTETTIH, HWICOIOTHSIIBIK
KOMUCCHSHBIH OOJIBICTHIK 5 PET aTeHCTIK CeMUHAPhI OTKi3UIAI. basHmamManapibH KONIIUITi KyIbT XKeHIHeT1
KCHECTIK 3aHHAMAaHBIH OPBIHIATYHI, TiHAApiap apachlHIAFbl aTCHCTIK JKYMBICTAPIBIH KYPri3iayl Kanisl
6onmpl. KasakcTaH KOMMYHHCTIK TApTHSACHIHBIH OOKOMBI OIOPOCHIHBIH OTBIPBICHIHIA XaIBIK apachlHIA
aTEUCTIK >KYMBICTAapabl KaKcapTy >KOHIHAET mapamapiasl OekiTTi. «OcakapoB aylaHBIHAAFBI HEMIC YIITHI
apachlHlIa HWACAIBIK-TOpOME >KYMBICBIHBIH J>KaF[aiibl JKaibl» Mocele OOKOM OIOpPOCHIHIAA TaJKbLUIAHIbI
[6, 1 m].

EXb xaysimaacTeirbel KaparaHael KanachIHAAFbl HEFYPJIBIM OCNICEH[ >KYMBIC JKYPTi3eTiH IiHU YHBIM
6onateiH. Kypameraa 900 opsic, 500 nemic, 6apneirsl 1400 ginmap KipeTiH KaybIMIACTHIK OOJNBICTAFbI CaHbI
JKarplHAH YIIHIN YHBIM exi. [[iHW KbI3METKep peTiHAe >XKaHadaH KaObUIIaHFaH 7 aJaMHBIH 4-yi HeMic
WITBIHAH aJbIHBIN, JyFajap OpbIC XoHE HeMic TinaepiHne okpUiAbl. OpbIc XoHE HEMIiC TUIAEpiHAEe oH
cayatelH 60 afaMHaH TYpaThIH XOp YUBIMAACTHIPBUIABI [6, 2 ).
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Ocpbl yakpiTTa Hemic aiHaapnapsl apackiza bO EXDB kypambinan OemiHin (OanmTHCT-KiKUIAEp,
mripkey skakractapbel — K.B.), jeke MiHM KaybIMAACTHIK KYPYFa YMTBUIBIC OalKaIbl. ATKapy OpraHbIHBIH
mymieci 'apuep I'.Il. gepOec KaysIMmacThIK peTiHae Tipkeyai oTiHmi. OO6mbic OoHBbIHINA ipi 6 XKIKIILIACD
KaybIMAACTBIFBl JKYMBIC Xacaipl [6, 3 m|. byn yiibIMHBIH AepOec >KyYMbIC jkacayblHa OWJIIK TaparblHAH
ToCKaybuTmap Koubuiapl. Omapabl pecMH TipkeymeH oTkizoemi. JKikmrimep TOObIHA HEMIC YITHI Kell
KipreHIiKTeH, HEMICTEPIIH KYHICIIKTI TipIIUTri OaKplIayFa alblHABL. APXUBTETI YOKiI ecenTepinae Keieci
MmomiMeTtep aiTeuInel: «Kenreren Hemictep ['®P-man xaTTap MeH coneMmaemMenep aiblll OTHIp. 1964—
1965 xputnapaa OcakapoBka aymanbiHa 400 3arrtaii conmemaeme kenni. OcakapoBka xkuha3 (haOpuKkackHIA
JKYMBIC skacaTeia 304 HemicTiH 36-Cbl, aygaHablk OaimaHbic KoHTOpackiHAa 10 agam ['®P-man conemmeme
ansI oTeIp. OcakapoBKa celochiHaa TYpaThiH 2269 HemicTiH 500-neH acrambl [ @P-garel TypICTapBIMEH XaT
anpicyna. KeliOip HeMic YITBIHBIH OKUIAEP] Kacinogakka KipyneH 6ac tapTTel. OcakapoBka aynansl, LigepTi
keHmapeHaarel 210 HemicTiH 75-1 kocimomakka mymie emec» [6, 3 m|. OcbiHmai >karmaitiap OOJBICTHIH
Oacka na aymangapeiHma Oabikamael. 1964-1965 xx. AKII men I'dOP-man KwumeBka cenockl MeH
«YpoxaitHbIi», «MapkaHke » KeHmapaapbiHa 50-re KybIK canemaeMe kenmi [0, 9 ).

ATen3MJIi MEKTell OKYIIbIIapblHa CiHIpY OMIIIKTIH HEri3ri MakcaTTapbIHBIH Oipi exi. bipak, ninmapmiap
oTOacHIHAAFEl Oayajmapabl AiHU PyXTa TOpOHeENey OpeKeTi, MEKTEN OKIMIILIITT MEH JKEPTuTiKTi OMIIIKTI
Iapackl3 JKaraanaa KaIIbIPhIT OTBIPALL. Byn skaiinel yokin e3 eceOinnme «CapaH KanachlHAA aTa-aHajap
OanmanapelHa THOHEpPJEp MEH KOMCOMOJIIAp YHBIMAAphIHA MYIIe OOJybIHa KapCBhUIBIK TaHbITynma. Ne 2
MEKTENTIH OKYIIBICH JIEHMCOBAaHBIH 9)KECl VI pPeT MHUOHEp TaJCTYTBIH epTen xkioepreH. Cenbi KyHaepi
OayramapblH MEKTETIKe JkibepMereH JKarmaiiap na ke3mecti. JKe3kasraH KanmacklHma Kypambiaaa 230 miamap
TYpaTbIH OaNTUCT-KIKIIIAEP KaybIMIACTBIFBl OCJICEHAl KYJIIIBUIBIK JKYMBICTAPBIH XKYPri3il oTHIp» [6, 3 1]
JieTeH OONaThIH.

Pecmu oprammap SKiKmiimep TOOBIHBIH JKYMBICHIH OakpulayFa ajblll, MYMKIHIITIHIIIE OJIapIbIH
JKYMBICBIH TOKTaTyFa TBIPBICTEL. 1965 >kbuibl 25 Kazanaa JKe3kasraH KaldachlHOAFbl KaybIMIACTHIK
npecsutepi U.B. Onn xone Oencenni [I.E. SlronpHUKOB OWMITiK eKUIAEpIMEH Ke3NeCy OTKi3di. DM KOHE
SITOMBPHUKOB «KaybIMHBIH OacThl MiHIETI Oayiajap MEH jKacTapAbl AiHTe Oayiy OOJBIT TaOBUIAABDY JEI
manmimzaeni. Onap Gananapra JIiH YHPETill, OKBITATBIHIBIFBIH, €rep KaJlalblK aTKapy KOMUTETi Oi3MiH LIipkey
iciHe apamnachll, KbI3METiH 3aH asAChIHAA IICKTeMece, OHJa KaybIMIACTBIKTBI PECMH TIpKeyre
KCNCEeTIHMIKTepiH alTTel. 26 Ka3zaH KkyHI JKe3KkasraH KaJainblK aTKapy KOMHTETI TeparachbIHBIH
opbrHOacapeiHa Kikmrim TonthlH exinmepi K.M. Tay6ep, W.B. Oun xone/l.E. SronpbHUKOB MIAKBIPHUTBITT
FuOagaT Typaibl KEHECTIK 3aHHaMa TyciHmipinmi [6, 4 m]. Ce0ebi, KoMEIeTTIK KacKa ToJIMaraH Oaranap/isl
TIHW YWBIM ’KYMBICBIHA TapTy KEHECTIK 3aHHaMa OOMBIHIIIA 3aH OY3YIIBIIBIK OOJIBIT TaOBIIATHIH.

JKes3ka3raH KalaChIHIAFBI JKIKIIUTIEep TOOBIHEIH eTekmiaepinig 6ipi C.I' JIlyboBo#, 00bIC KeeMiH e
3aHCHI3 IIBIFAPBUIATHIH «BECTHUK CHaceHWs» JXypHaJIbl MEH Oacka Ja JiHH ojeOueTTepal TapaTyMeH
aitHanbicTel. C.I'. JlyOoBOH >KiKIIiaepaiH YHBIMOACTHIPY KOMHUTETIHIH JKYMBICBIH PETTell, KIKIIUIACPIiH
00JIBICTaFBl JKeTeKIIiciHe alHamael. OOnbic kenmeMingeri minmapiap C.I'. lyOoBoiiMeH Ke3mecy YIIiH
Keskasran KanacelHa apHaiibl OapateiH [6, 9 1]. Yokin JK.PaxumoBTeiH MamimeTinme C.I'. Jly0oBO# «COHFBI
€Ki XKbUIIa emKaHmai xepje xymbic ictemeiini. Kazak KCP men Opra Asus enpepinie «Ke30CTiKICH»
Kap Kbl TaybIl OoTBIp». 1965 xbutel 8 Tampizna C.I7. JlyOOBOHIBIH YHBIMIACTRIpYBIMEH KaparaHmbl Kajaacsl,
OxTs6ps aynansl, CeBepHast kemecinzeri JI.J[. Knaccenniy yHiHIH aynachlHOa TiHW >KHHAJIBIC OTKI3TEH.
Kubinra ek kaHa Kaparannel oONBICEIHAH FaHA eMec, e3re Jie 00abIcTapAbIH OapibiFsl Oapibirsl 300-1eH
acTaM ajiaMm KaThICThI [6, 20-21 mm].

Yokinaia mikipiame «O6JbIC KeJdeMiHAeTI peCMH TIpKEYIeH OTHETeH KaybIMIACTHIKTAP KYMBICHIHBIH
Kymiero cebenTepiHid Oipi FBUIBIMH-aTEUCTIK AdpicTepAiH i okpuiMaybl. Kypameiama 71 mextopsl Oap
KOFaM MYIIIEepi MEH casicl OasHJIaMaIlbuIap, *)KYMBICIIBLUIAP apachlH/A JKUi JI9PIC OKBUTFaHa OYIT JKaFmaan
KaypImracnac eni» [6, 6 m] meren OonateiH. JliHmapiap KbI3MET €TETiH YKbIMFa apHaibl KOMMYHHUCTEP/II
JKYMBICKa OpHATTHL. JKYMBICIIBIIAp ©3apa JKYPTi3reH YriT-HacuxaT MiHAapiiapabl JiHHEH ajacTaTaabl JeTreH
ceHiMae OONIIBI.

1965 sxbutbl 9 mayceimaa KKIT PK Gropocer «Ne 33/34, 36/42, KocreHko aThIHAAFbI IIaxTaiap,
TPUKOTKABI-TOKbIMAa (DaOpUKACHIHIAFBI JKYMBICIIIBUIAP/IBIH TYPMBICBIHAA KaHA a3aMaTThIK FYPBINTapbl
eHrizy Typanbl», 1965 xbbl 17 kapamanga Owopo «Ne 36/42 maxTa IIaFrblH ayJaHBIHIAFBl TYPFBUIBIKTHI
MEKEH-)Kalibl OOWBIHIIIA JOpIC KOHE AaTEUCTIK YTiT-HaCHXaT >KaFdalibl Typalbl» MOCENe TaJIKbLIaHIIbI.
An, 1965 xputel 28 mayceimaa KKII aymaHaplK KOMHTETiHIH IDICHYMBIHIA aTEHUCTIK YTiT-HACHXAT KaniIbl
«013 aTeucTiK XoHE MiHApaJbIK HACHXaT MoceJeJiepiMEeH >KETKLTIKCi3 alHalbICyJaMbI3» JAEreH OoNaThiH
[6, 8 m]. MeMIeKeTTIK aTeUCTiK KOFaM KaJbIITAaCTRIPYAaFbl Inapanapbl HoTwke Oepmeni. Jlinmapnap
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KYKBIFBIH KOpFaraHaali OoNFaH COT NMPOLECTEpiHiH ©Tyi, AiHAapiapFa KaTbiChl 0ap KBUIMBICTBHIK iCTEpIiH
TOKTaTBUIYBl TiHU YHBIMIOAPIBIH JKYMBICBIHA DPYKcCaT ocep KamabIpAsl. JKeprilikri opraHmap Kabl
OJTaKTaFbI IIHTe KATHICTHI CasCaTTHIH ©3repyiHe OciiMaene aaMaibl.

Kaparanger kxamaceiHmarel kikmiaep skerekmritepiniy Oipi JI.JI. Kmaccern emi. Onm 1965 sxpuisl
8 tampizma Ne 33/34  maxta mocenkeciHieri o3 yHi  aydackiama  10-15  jkac  apanbIFbIHIAFbI
150 xerkinmexmnen 200-meH acTaM epecekTep KaThICKaH Oananap IiHW MEPEKeCiH YHBIMIACTHIPABI [6, 7 1].
Kaparannel KanmacelHAarel OKiKmIuigepaiH OacbkiM  Oemiri Ne 33/34 maxTta ayJaHbIHAA OpPHANIACTHI.
Kerexminepi peringe H.J. Knaccen, @.®. Kpurep, B.f. Oucrep tanbuinei[6, 7 n]. bumik Oyi1 yiAbIMABL,
YHBIM JKETEKIIJIEPiH, TIHAapap 0TOACHH OaKbUIayFa ajbl.

An, Ne 33/34 maxTta aymarbiHia Oajanap YIIiH >KeKCEHOULTIK JiHM MEKTeI alibliabl. bamanap skekceHoi
caiiblH, OpTYp/i MEKeH-kail OOMBIHIA JTiHU cayaT amThl. EXi %kac My3bIKaHTTap TOOBI YHBIMIACTHIPHUIBIIL,
oJlap KYJIIIBIIBIK €Ty FYPBINTapbIHA KATHICTHI.

1965 xwuter 18 mayceimma Kapn JInOkaexT kemreci Ne 29 yiimeri katonuk A. ['mMMepmmMuar yHiHme
KYIMBUIBIK SKYMBICTaphl Kyprizinim, oran 250 mingap men 50 amamIplK XOp KaTeICKaH. byn momimer
OKTs0pb ayIaHABIK aTKOMBIHA OCINTiT OOJMFaHBIHAH KapaMacTaH, OJIapFa Iapa KOJIaHbUIMAakI [6, 8 ).

OO6mpic keneMminge 6—14 xac apambiFeiHAarsl 200-meH actaM Oananbl KaMThIFaH 10 skKeKCeHOUTIK AiHU
MEKTEN JKYMBIC jkacanpl. 6 MmekTen KaparaHnbl KalachlHAa OpHAJIACHII, MeKTenTeri cabakrapasl Wk
Maptus, Oune Horona, Bunemc Enmsasera, ['enppeOpannt Jluaws, Yepy Enena, Duue I'enpuxtep
XKyprizmi. bamanmapasl miHAM MEKTENTEH aXbIpaTy YIIH KaJTallbK XKOHE aymaHIbIK MapTHsS KOMHUTETTEpI,
JKaImb! OLTIM OepeTiH MEKTENTEPIiH MeAarorTap YKbIMBI TYCIHAIPY >KYMBICTapbIH Xyprizmi [9, 10 m].

1965 xbute 19 kapamana Kueska cenochiHbIH Ne 1 ceri3 KbUTABIK MEKTEOIHIE KaITbl MEKTENTIK aTa-
aHamap KuHaNBICHI oTTi. JKwmuameicka 312 amam Katbickin, Mekrten mupektopbl C.I1. lkapeHKOHBIH
«MekTen, KoFaM JKOHE aTa-aHalapAblH Oanamapasl TopOWeseyleri MIHIETTEpl TypaibDy OasHIaMachl
TankpulaHabl. Tankeiiay OapbichlHOa 7 ara-aHa ce3 COMIIEN, MbIHA YCBIHBICTap aWTBULIBL «1. OKIMIIIJIK
OpraHJap/IbIH ajJiblH/Ia CEKTAHT aTa-aHaJlapJbl aTa-aHa KYKBIKTapbIHAH albIpy Typasbl Mocelie KOIo;
2. bamanapnapl aTa-aHACKIHBIH JKaHBIHAA KAJIIBIPY, Oipak o3 Oamamapsl MEH e3re Je OayiamapIblH MEKTEITeTl
TopOHeciHe Keaepri KenTipMeyi YIIiH oJlapAbl KaTaH ecKepTy; 3. ATa-aHajapbl MEKTENTeri TopOue Kyihecine
Kapchl OTOACBUIAPHIHBIH OajalapblH THOHEPJEp MEH OKTIOpATTap KaTapblHA ajdyFa THIMBIM CallbIl,
Oayranmapabpl JiHU JKOpajlapabl OpbIHAAayFa YHPETETIH MiHIApIapasl aTa-aHa KYKBIFEIHAH albIPhIT, Oaramap bl
MeMJIeKeT TopoOmecine Oepy; 4. Ara-aHajgap KOMHTETIHE IiHmapiap OTOAcHHAAFbl Oanamap TopOMeciH
aHBIKTAl, THICTI opra"japra Oepy yIIiH Marepuangap faieiaaay» [6, 10 m].

An 1965 xwutel 12 xentokcanma 60 miHmap MeH aydaHABIK aTKOMBIHBIH Teparackl JI.P. XKmanos,
mekren aupekTopsl C.I1. [1IkapeHKOHBIH KaThICYbIMEH OTKEH KUHAIBICTA, TIHAApIap OaganapblHBIH THOHED,
OKTAOpATTap KaTapblHa OTYyiHe, TaJCTyK, >XYIAbBBIIANApAbl TaFyblHa, MEKTEIKEe TaJCTYKChI3 HeMece
XKYIIbpI3IIAackI3 OapraHa MEKTenKe Kiprizoei kaiTapbin xibepyiHe Kapchl WBIKTH [6, 11 ).

Jlereamen, AiHU KaybIMAACTHIKTAp TapamblHAH PECMH TIPKEYICH OTYTe OTIHIII TOJACCHI3 KA3bUIBIT
*KaTTel. 1964 xwutel 26 mambipaa Kaparanner kamaceasiH 1000 Fa Tapta Mymieci 6ap MEHHOHUTTED PECMHU
TipKeyZeH eTyre eTiHim jkazasl. Omap EXB yiieiMeiHa Kocbutynan Oac taptein, 15-30 amamuan yinepne
YKWHAJIBITT JiHU FypeInTap xKyprizai [10, 123 m].

1965 xpuant 23 akmanma JKeskasran KamackiHbIH EXb kaysimaacTeirsiHbIH oKiIaepi K. Tayoep, Pumep,
Pemriep T.0. Gapabirel 52 miHmap Kon Kowrad eriHinm Tycti [10, 61 m]. 1965 xbutel 26 aknanga Kaparanst
Kajacel JIeHMH aynaHBIHBIH KypambiHaa 358 wmymeci 6ap yiteiMm EXB Hemic KaybIMAAcTBIFBI peTiHIE
Tipkeyre eTiHim OuUTaipmi. KaybIMaacThIK MEHHOHUTTEP HEMic OaybIpiIacThIFbI KypaMmbiHad EXb KypambiHa
aysIcKaH minpapiapaad Typasl. Hemic EXB kaysIMaacThIFbl peTiHIe Tipkeyre eTiHim OiunmipyiHiH cede0i,
JiHIapiapAblH KONIIUNriHiH Hemic Tinai Oomysl exi. Hlipkeynmeri OapnblK FypeINTapAbl HEMIC TiTiHIE
KYPTi3yadi, all KaybIMIacTRIKTEI Kup3aBog Ne 1-2 MekeH-kalibl OOHBIHINIA TipKeymi cypaabl. KaysIMIacThIK
xetekmrici 3etiHeTkep I'eprapa IL.I. exi. Kaparanmpl oOnpickl OoibIHIIa yoKinre KaparaHmbl OOJBICEIHBIH
AKIratay @HEpKaCill aylaHbIHA KapacThl AFajblp craHcachiHBIH HeMic EXDB KaybIMIacTHIFBIHBIH KETEKIIIiC
S1.51. Bubenen ne Tipkey keHinae etinim Tycti [10, 18 m].

OOnpIcTarpl  JiHUM VHABIMIapFa KOWBUIBIN J>KAaTKaH TOCKAybUITapFa KapamMacTaH miHZapiap OdiHU
FYpBINTapabl OTeN, IiHK Mepekenepai Toimansl. 1965 xbuibl «Opaza aiit», «Kypban ailt» MepekenepiH
Kaparanne! kanacelHAarsl Mennitrepae atan oTTi. Exi Memmitreri «aiit HamazbiHay 2880 agam, oHbIH 413-i
ofienep KaTwICThl. JliHmApIapaslH €piKTi KaubIpRIMABUIBIFEI eceOineH 2300 com 23 TuBIH, MITIp camaka
petiaae 1570 com xxunane [6, 12 m].
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1965 xwuel Kaparanapl oOnbiceiHaarsl TipreyaeH oTkeH EXB kaybimumacteiFbiHa 29 agaM cyMmeH
MIOKBIHY apKbBUIBI Kipyre HUET OummipreH. JKeprimikTi opranmap >KYpPri3reH Kapchl KYMBIC HOTHDKECIHIE
18 amam FaHa KaOBUTMAHBIN, KaJFaHAapbl O0ac TapTThl. 1966 xbUTeI 1 KaHTapaa €BaHTEINIK XPHUCTHAH-
OanTrcTep MeH MeHHOHHTTepAiH caHbl 1400 amamra xetTi. Kymubuislk ety OelicenOi, skekceHO1 KyHAepi
OpBIC TUTiHAE, ceHOi, kekceHOi KyHaepi Hemic TumiHme >Xyprizinmi. Ocel xbiibl EXB KaybIMIacTHIFBI
«Imacxay, «TPOHIIay, «’KaTBa KYHI», «POXKIECTBO» KOHE «OIpJIiK KYHI» MEpEKeNepiH aram oTTi. MepeKemK
kymmsuibIK etyre 800 aen 1150-re mefiin agam kateicThl. Lipkeyre 1965 sxbutel 12600 com Kipic Kipi.

BeribiTurinik KopelHA TipkeyAeH oTKeH Oapnblk Ainn yibeiMaap 2000 com aymapael. OKTSOpbH
aymaaerHgarel Memnit 200 com, Kupor aymameramarer MemiT 800 com, EXb xayemmmacterrel 1000 com
aymapasl. Tipkeynen etken memritrep KCPO mycbuiMan YHBIMAAPBIHBIH XalbIKapablK OaillaHbICTaphI
OeximiHiH aFeIMIBIK 1IOTEIHA 800 com, oHbIY immiHae KupoB xone OkTsaOph aymanbiHmarsl Merritrep 400
COMHaH Kap Kbl ayap/bl.

Kaparauasr oOIBICEIHIAFEI TIPKEYIEH OTKCH YII OPBIC MPaBOCIaBHE IMPKEYIHIAE KYH CaWbIH IIipKEy
KbI3MeTi Kypri3inai. 1965 xbuibl 00meicTeiH AXAXK Oemimuepiane Oapabsirbl 33859 xaHa TyFaH HopecTe
tipkenai. Opsic mpaBocnaBue mipkeyinae 5017 nemece 14,8 % HopecTe MOKBIHABIpHLIcA, KaparaHibl
KaJlaChIHBIH mIipkeynepinae — 39,5 %, OcakapoBka cenoceHIarsl mipkeyae — 41,4 % mIOKBIHABIPBUIFaH.
AXAX oOenimuaepi Ooitbiamra 13802 neke tipkenmi. OnblH 4484-ci Kaparanmer kamaceiama, 409-bi
OcakapoBKa ceJoChIHAAFHI Iipkey paciMimer oTTi. AXAJK-na TipkenreH kKalTeic OonraH 6897 amaMHbBIH,
2267-ci Kaparaumasr kamaceraaa, 338-1 OcakapoBKka CeI0CHIHAAFHI IIIPKEYIE JIHU POCiM OOMBIHIIIA KEPIICH]II.
Opsic IIpaBocnaBue MIipKeyiHiH JKaIIbl KBUIABIK TaOBICH 241650 coM, 92 THUBIHIBI Kypaabl. 1965 KbUTbI
1 kaHTapHarel KanAbIKTapMeH 1966 xkpuineiH 1 KaHTaphiHAaFel 0apibiK TaObIic 309065 com 91 TubIH OOIIBL.
1965 xbusl IMIpKEY KapakaThIHBIH JKaJIbl MIBIFBIHEL 228748 com 12 TubiH 00jabl. BelOiTHIIK KOpBIHA
25700 com aymapael [6, 13 m]. Ilipkey MeH MemmiTTepae FYphINTap OOHBIHINIA HOPECTEHI MIOKBIHABIPY,
aT KO0, JKacTap IblH HEKEJIEPiH KHIO, KEPIICY KYMBICTAPBIH KYPTi3y, OWIIIK TapanblHAH «apTTa KAJFaHIbIKY,
«ECKILIJIAIK CapKBIHIIAKTApbD) PeTiHAe OaraaaHIbl.

1965 xwuter 17 tamezga Kazakcran KII OOKOMBIHBIH HacuxaTTay JKOHE YTITTEy OemiMiHiH 0acTHIFBI
C.T. IlytueBke Kymus TYpHAC *Ka3bLUIFaH XaTTa, XacTap apachlHAa JIHU OKY OPBIHAAPBIHIA OiTiM aJFBICHI
KeJeTIHAepAiH KeOeWreHairin as3abl. Afanelp craHcachiHbIH TyprbiHbl P.H. Btiopun, Kaparangs
KaJIACHIHBIH TYPFBIHEI b. JIyroBnHOB Mockey MiHW CeMUHAPHSCHIH/A OKYFa OTIHIIMI OUIAIpreHiH aiTa Kelilr,
MMApPTUSUTBIK, YABIMIAP apKBIIBI YMITKEpIIEpli CEMUHAPHsIFaA XKioepMeyai cypaasl [6, 18 m].

1965 xbunbl Kazak KCP KpIIMBICTBIK KOAEKCi OOMBIHIIA OpTYpJi MEp3iMIe COTTalfaH MEHHOHHUTTEP
J.N. Knaccen, A.A. Bube, A.A. Llepaaep typmenen 6ocam mbIKTEI [6, 19 m]. Omapabl KeHECTIK emipre
OcitiMey YIIiH KEPriTiKTI sKepiepre Tamncelpmanap Oepinmi. Onapra ChIpTTail OaKbUIay OPHATHIN, iHHU
KBI3METIICH aifHAIBICTIAYbIH KATaH TarChIPIbL.

Hinnapnap apaceiHma OWIiKTeH AiHM OocTaHABIK Oepyni cypam xar kasraHmap Oomnuel. Melcabl,
1966 xwutbl kpipkyiiekte KCPO Kopransic muanctpi P.S1. ManunoBckuiire Kaparanapl Kanackl, 3amagHast
kemeci, Ne 8 yit Typreiabel cBsamieHHUK A.Il. KpuBoHOCOB XxaT »kas3mbl. 1954 kpuimaH e©3iHIH CBSIICHHHK
EKEeHiH a3blll, )KacTap TOpOUeCiHACT] NIHHIH allaThIH OPHBI TYpalbl 63 Ke3KapackH oingipai [11, 11 o).

Xarrta: COHFBI OTaH COFBICHI KE€3iHE OCKEPH TOCIATAILAAH aybIp JKapadaHbIll, eIre KeIreH KOPITiCiHIH
OaJtachl Kaiibl aUTHUIABRI. OKECiHIH OanachiHa «0ajgaMm, MaFaH aImibIK ailT, COFBICTA JIIHTE Ko3Kapac KaHaan?»
— JIETeH CYpaFrbIHa, 0anachl «JKe, alllbIFbIH aUTKAH/A, YPBIC Ke3iHAe KyIaiFa )KyriHOeTiH anaM xok. Erep
Oipey, anamnat ypbICc Ke3iHle «Kynaira 0ip peT Te kyrinOeaimM» aen alTaTelH OoJica 1a, MEH OFaH CeHOeHMIiH.
Mynzaail agam KOK JkKoHE OOJyBl MYMKIH eMmec» Jem skayar Oeprenid anrtansl. [11, 14—15 mm]. CorpiMeH
Karap, AiHOapiap apacblHAa OOJIBIN KaTKaH KONTEreH Moceseliepre Haszap aynapisl. ATa-aHanaplblH ©3
OananapblH JiHH PyXTa TOpOHeNeyre KYKBIFBIHBIH KOKTBHIFBI, TIMITI O YIIiH OJapjbl aTa-aHa KYKbIFbIHAH
alpIpaThIHABIFBIH aTanm oTTi. Kellip *epiepae OKylIbUiap, CTYACHTTEp, MEKeMeJIep MEH KOCIMophIHAapaa
JKYMBIC ICTEHTIHIEpre MIipKeyre OapyFa TBHIMBIM CAlBIHATHIHABIFBIH Ka3ael. Mekemenep MEH OHaipicTe
JOiHIAp OKYyIIbLIap, CTYACHTTEP MEH KBbI3METKepJiep JKalbl, )KMHAJIbICTapAa, KaObIpFa ra3eTTepinie XoHe
JKEPTUTIKTI Mep3imai 6acmace3 OeTTepiHIe Ka3aThIHABIFBIH ChIHFA ainabl [11, 17 m]. ABTOp, MIHTe KAaTHICTHI
MocelleHI KadTta Kapayael cypaabl. Hormkecinge OwmikTiH apanacybiMeH A.Il. KpuBOHOCOBTHI [iHU
KBI3METiHEH aJ1acTaTThl.

Keneci xar 1966 xbutel 12 kpipkyiiekre Kaparanasl obnbickl XKapbik crancaceinblH EXB ekinaepi
atetHaH JILLU. BpexxHeBKe >Ka3pUIabl. XaTTa TYpPMEIETi MIipKey KeHecli OaybIpiacThIFBIHBIH MYIIeepi
Knaccen, XpamnoB T1.6. Oocatyasl cypansl. ConsiMen Oipre, BO EXbB cbe3in eTki3yre malbIHABIK KYpil
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KaTKaHABIFbI, OipaK Oyl YHBIMHBIH 3aH alfblHIA, TYpMEre KaMalFaHAapAbl OocaTyra KayKapbl )KOKTBIFBI
anuTeUIIRL. Bysn YHBIMHBIH JiHAapaap apacklHaa OemesiHiH )KOKTBIFRIH aTamn oTTi [11, 5 m].

1966 xwutel 16 KpIpKyiekTe Kaparanmel Kamacel, Yccypwiickas kemreci, Ne 28 vyiine Kaparannpr,
[MaBnomap, Llenunorpan, Kocranaii, Kekmeray, ContycTik-KasakctaH oOIBICTaApBIHBIH —E€BaHTENAIK
XPUCTHAH-0ANTUCTEPiHIH o0npIcapasibik keHeci oTTi. [Ipesumnymra Tumdaenko C.T., Bamyk M.C., Kpurep
B.N., ITapeimes B.A., Bensr, Kpsutio U.H., IToxapunkuii I1.1., Kpekep, Tese, bpayn I1.1., Knaccen JI.1.,
Uymakun A.M., Peiimep H.A. caiinannsl.

Kyn Topribinge: 1. 1965 xxpuinan 1966 sxpuiasiH TambizbiHa aeriari bO EXbB kei3meri xaitnst BO EXB
eKiiHiH OasHmamacskl; 2. Kasakcran sxoHe KbIpFeI3cTaH ara MpecBUTEPiHIH ecert 0epy Oasamamacer; 3. EXb
bykinomakteik Chesine npenmerarrap YCbiHy; 4. Afa TpecBUTEp >KaHBIHAAFBI IPECBUTEPIICP KEHECiHE
KaHAugat caitnay; 5. Caiijanran generarrapra Tarncsipma oepy [12, 1 m] Macenenepi TyYpIsbl.

Kenecke 44 xaysiMmacThIK meH Tonrapaan 118 exinm xateicTel. OHBIH 19-B1 mpecButep, 12-ci quakoH
eni. Ara npecsutep M.C. Baamyk 6asamama >xacansl. [IpecBurepmin akmapatsl Ooiibiama KazakcTtan MeH
Kpipreizctan aymarbiagarel 140 KaysIMAAacTBIK TMEH TONTHIH, 22-Ci FaHa TipKeyIeH OTKEHIrH, pecMHu
TipreyzaeH oTyaiH Kazakcran aymarbIHIa aca KUBIH €KeHiH atan oTTi [12, 2 m].

1966 XbUTBI KayBIMIACTHIKTAPIBIH PECMH TIPKEYACH OTY YIIIH OTIHIII jKa3ybl )KAJIFACBIH TaNThl. 1966
xbUTbl Winneae Kaparanas! kanacel, OKTAO0ph ayJaHbIHBIH IPaBOCIaBUE AiHAApIApHI MIipKEY allyFa pykcaT
Oepyni cypansl. Kanana exi mipkeynin 0ap ekeHIIriH eckepin, pykcat oepinmeni [11, 5 m].

1966 xbputel 24 Kazanma YiubsHOB «Ky3Hemk» keHmapblHeIH EXDB  migmapmap TOOBIHBIH
KaybIMIACTBIFBIHBIH ~ OTiHImI TycTi. KayeimMmacteik e3mepin  «Ky3Henkinmik EBaHTeNnmik XpuUCTHAH-
OanTrcTepiHiH TOOB peTinAe Tipkeyndi erinai. Ypumens M.JI. Oackapran yiibimMra mymie petige 15 amam
tipkenreHn Oomarera [10, 2 m]. liH icTtepi >KeHIHIErl KEHEC, KypaMbIHAA agaM CaHbl a3 OOJIFaHIBIKTaH
TipKeyTe pyKcat eTIesi.

1966 xbute 20 ka3zanma Kaparanmbl kamacel JleHuH aynmasablk atkoMbiHa b.b. bepren Oacraran
MEHHOHHUTTEp OaybIpiacThIFbl OTiHII *a3abl. Kypameinma 798 agam 0ap KaybIMAACTBIK ©3IEpiH «HEMic-
MEHHOHHUTTep O0aybIpIacThIK KaybIMIACTBHIFBD» jaem ataasl. Kemmrimiri JIeHWH ayqaHBIHBIH TYPFBIHIAPbIHAH
TYpaThIH KaybIMIACTHIKKA HEMIC YITBIHBIH OKi11epi Kipred 6onateiH [10, 12 m].

Ocnl yakpiTTa Kaparanasl o0nbicel AKmaTay eHepkacin ayaansl KaiipakTsl keHinninig 34 mymeci 6ap
EXB HeMic KaybIMAACTHIFBIHBIH OTiHimI keminm Tycti. JKerekmrici Mean SkoneBud [m30pexT OosFaH
KaybIMaacTeIKTEI ['PIT Ne 4 yif Mmeken-kaitel Oofibiaa Tipkeyai cypansl [10, 16 m]. Ocbiran Aeiid olapapiy
EXbB kypambina kiprenairine Oainansictsl, Kazak KCP MuHHCTpnep KeHeci »aHBIHOAFbl KEHECTIH YoKiJi
K.Kyierm6eToB, Kaparanasl 001aTKOMBI JKaHBIHAAFEI iH icTepi KeHiHIer1 keHecTiH yokini JK.Paxumorke
«O0JIBICTaFBl MEHHOHUTTEPI TeKcepyai» Tarceipabl [10, 11 m].

1966 >xpibl 27 Kasanga 72 mymeci Oap oteipraH bankam EXDB KaybIMAACTHIFBIHBIH OTIiHIIII TYCTI.
PecmMu TipkeymeH eTy Typanibl anFamKbel eoTiHImIH 1957 xbiiel skasran [13, 106 m]. 1966 Kbuibl
16 xentokcanna ErOekmni gemyraTTapblHbIH baykamn Kajmanblk KeHeci aTKOMBI JTiHH FYPBITITapIbl ©TEHTIH
FUMapaTThIH KOKTHIFBI CaIaphIHAH KAYBIMAACTHIKTHI TipKeyre pykcat 6epmeni [13, 100 m].

1966 xbinbl Kapamraga OcakapoBka aynanbiHIare! 105 agam myme EXB yIBIMBIHBIH OTIHII Kapaiibl.
KaybemmaacTeikTeiH  BIKHDAMel  OcakapoBka, Jluteuuka, LleHTpampHOe XoHe CKOONEBKA IOCENKENepi
niHgapiapbiaa tapanateH [13, 114 n]. dereamen, 1966 xwutsl Oip me Oip oTiHINT KaHAFATTaHIBIPHUIMAIEL.

1966 xputel IpaBocnaBue wmwipkeyinae 4418 mokpHABIPY, 125 Heke kuto, 340 xepney pacimaepi, 1806
CBIpTTail xepiey pacimi xyprizinai. Hlipkeyre xbut 6otier 224 730 coM Kapkel KipreH. bapnbik comanan
OcitbiTminik Koperaa 26000 coMm aynapbuIIbL.

1966 xpuTBl OONBICTaFBl MYLIENEPiHIH CaHbl JKaFbIHAH ipl AIHM KaybIMIACTBHIK CaHaJIaThIH MYCHUIMaH
MeliTTepine kenyminepain canbl 2500 agaMas! Kypaabl. XKeu1 Ooiibl MemniTTepre 15 MBIH cOM Kap Kbl Kipi.
1966 xxbuTEI MemmiTTEpAC 3 HEKe Kuio, 41 at Koro, 171 sxanasza, 329 ceipTTaii )kaHa3a MIBFapbUIIEL.

Kaparauaer kamaceiHelH EXbB kayeimmacterreiaga 1000 miamap mymie 6ommbl. OHBIH KypambIHIA
yiteimra Kocbuiran 500 mMeHHOHHTTEp Ae Oap enmi. 1966 xputel 57 amam cyMeH IIOKbIHY apKeuisl EXB
KaybIMIACTBIFBIHA MYIIIe 00abl. PecryOnmka xenmeminmeri on 6ec EXbB minum yiisiMbpiHa Oapisirel 144 amam
CYMEH IIOKBIHY apKbUIBI MYIIeNiKKe KaOblUiaanran O0omnca, Kaparanasl 001bICEIHAA CYMEH IMIOKBIHIBIPBUIBIT
kipreanepiy yieci 40 %-mb1 Kypaibl.

Ob6npictarsl exinmi EXB ninum kaysimpacTeirbl CapaH KaslachlHAa OpHANAcThl. TipKeyAeH OTKEeH
kesinme 120 miamap mymme Oosica, Oip >kpUimaH coH ojapablH caHbl 200-re skerti. Exi EXbB minum
KaybIMAACTBIFBIHIAFBl  yarbl3laylmisuiap canel 25 amamael Kypansl. EXB  miHM  KaybIMAACTBIFBIHIA
KacTapJblH YJIeC calMarbl OacKka JiHU YHBIMIApMEH CaJbICTRIpFaHa KONIIiIiKTi Kypaasl [ 14, 41-42 mm).
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1967 XbuTBI pecMU TipKeyJIeH OTKEH IiHU YHBIMAAP CaHbl 9-Fa JKeTTi. YII OpbIC IPaBOCIaBUE LIiPKeYi,
€Ki MYCBUIMaH MeTiTi xkoHe eki EXb rubanaTxanacbina, MCHHOHHTTEP MEH JIFOTEPaHIAp KaybIMIACTHIKTaPhI
Kocbutnbl [14, 40 1], 1967 xpiael 9 HayphI3ga OOJIBICTHIK KEHEC MEHHOHHT OaybIpPJIaCTHIK KaybIMIACTHIFBIH
pecmu TipkeyneH eotkisin, Kaparanmel kamacel KupoB aymaHpiHa Tipkenui. YJBSHOBKA ayNaHBIHBIH
YapsHoBKa cenochl, [llaxtuHck KamaceiHblH HoBo-Jlommaka mocenkecinmeri EXB KaybIMIacTBIKTaphIH
Kaparauap! KamacklHAAFGI TIPKEYACH 6TKCH JIHN YHBIMHBIH OeiMineci petidae Tipkemi [9, 20 m].

MeHHOHUTTEp [iHM KaybIMOACTHIFBI MylnenepiniH caHsl 800 amamra >xeTTi. KaybIMIacTBIKTHI
B.b. Matuc Oackapansl. byn yibiM pecMu TipkeylneH OTKeH coH, KaparaHapl KalachIHAAFBI IIipKey
OarbITBIHIIAFBI MCHHOHUTTED A€ TipKeyIeH oTyre oTiHim oinmipai. S.I°. Turen 6ackapaThiH KaybIMIaCTHIKTA
300 migmap TipKei.

An KaparaHael KanachIHIAFbl JIOTEPAaHIAPJBIH PECMH TipKEyJeH OTyi, «JIeHWH» KeHIIaphIHIAFbI
JMoTepaHaapra aa bIKIai eTTi. 20 agaM MyIe KaybIMIacThIKTHI 3eitHeTkep 1 etinir 6ackapasl [14, 43 ).

1967 *buTbl 9 KayBIMIACTHIKTAH PECMH TIpKEYACH OTy Typanisl oTiHimn Tycrti. OIII — 1, kaTomukTep
— 1, morepannap — 1, MeHHOHUTTEp (UIipKeynmik) — 1, XeTiHII KYH aABEHTHCTepi — 1, KaiuraH
OTIHIIITEP/l €BaHTENIIK XPUCTHAH-OANTUCTEP *Ka3abl. EBaHTeNnaiK XpUCTHAH-OANTUCTEPAiH HEFYpIbIM ipi
KaysiMaacTeIkTapsl [llaxTuHck KamackiHma, OcakapoBKa, YIJIBSTHOBKA CENONaphl MEH ATacy MOCEIKEeCiHae
opHanactel. EXB KaybIMAACTBIFBIHBIH TipKEYJEeH OTIETeH a3faraH ajamIaplaH TypaTbiH OemiMiuesnepi ae
Oap exi. MymenepiniH OacelM Oediri >kacel yiFaiifaH agaMmIapAaH TYpPaThlH KaybIMIACTBIKTap AFaibIp
crancacel, lller aymansiabiH KaiipakTel KeHimiHIe, YJIbSHOBKA aymaHBIHBIH CBepmiioB xkoHe Ky3Henkwit
KEeHIIapaaphIHaa OpHAIACTHI [9, 15 m].

OcakapoBka ayJaHbIHAaFbI IIpaBociaBue Imipkeyl MmeH Capan KamaceiHmarbl EXB KaybIMIacThIFBIHAH
Oackacel KaparaHael KaJtacklHIa OpHAJIACTEL. YJIKECH TiHU KaybIMIACTHIKTApABIH Oipi MpaBOCIIaBHE IipKEYi
eni. Kaparanmer kamackl KupoB KamanelKk aymaHeIiHmarel Muxaitn-Apxanren mripkeyine Tewipray
KaJIaCBIHBIH JiHAapiapbl Aa keneni. Exinmrici Yaken MuxaiinoBkanarsl boropomuma-PoxaecTBo 1miipkeyi.
By miipkeyne Capan, AGaii KananapbIHBIH AiHAApIaphl Ja AiHW KaXETTUTKTepiH eTeni. Exi mipkeyre niHu
Mepeke KyHzaepi (macxa, poxzaectBo, kpemenue) 18000 mepramal (Muxaiin-Apxanren mripkeyine 10 MbIH,
Boropoauna-PoxnectBo wmripkeyine 8 MbIH) AiHAap Kenai. «¥Jbl MOCTThD» AiHAapmapiasiH 60—70 %-b1
ycraugs! [ 14, 40 o].

1967 xbutbl opa3a 1966 kel 14 xentokcanHan 1967 xwiiel 13 KaHTapra neiiin co3suiapl. Opasa
KYHIepl 6ec yakpIT HaMa3 OCH KEIIKe «TapaybIK» Hamasbl OTKi3UIm oTeIpabl. Opasza yaKbITBIHIA «ITITip-
camaka» 50 TUBIH KeyeMiHAe TaraiibiHanawl. Exi memritke 2090 com miTip-camaka teneHmi. YKekenereH
«ke30e» MoJaap aa 3 yiecin KocTel. TensMan aynanbl «Ilobemay» KeHIapbhIHbIH MOJIIACk O0MiXaceH MeH
Capan xanacelHBIH Monmackl Emibait minmapnapman 485 cowm xwuHan, Kaparanmel kamaceiHeH Ne 1 Kupos
ayIaHJbIK MEIIITiHIH KaccacbiHa canapl. Opasa ailT kyHaepi OkTs0ps ayaansiHbIH MemiTiHe 800-1eH actam,
an Kupos aynansiaeig Mernitine 600-1eH actam agam ke [9, 16 m).

1967 xwutel 30 mHaypeBmarel «KaparaHasl OOJBICBIHIAFRl JTIHH YHBIMAApP KbBI3METI >KOHIHIET1
aHBIKTaMa» >jkacaibill, KaparaHasl OONBICHIHAAFBI TIPKEYICH OTIEreH HiHM KaybIMAACTHIKTAp >KauIbl
aknapaT >kuHanabl. ConbiMen Kaparannael oOnpickiHma 1 katonmk, 5 miorepad, 1 wyneit, 1| Monokaw,
2 MCHHOHHUT, 4 TATHIECATHUK, 5 ex00a, 22 eBaHTCIMIK XPUCTHAH-OANTHCTEP KAyBIMIACTHIFBI aHBIKTAJIIBI
[9, 16 m].

Banmkam kanmacerina EXB  kaybIMpacThiFbl  OCJCEHAUTIK  TaHBITTHL. JleHemMuATr OackapaThiH
80 miHmapoaH TypaThIH TON pPecMH TipKeyleH oTy YuliH OipHeme per eTiHim xazngel. P.S. Iludep
OackapaThlH €KiHIN KIKImIiagep ToObI, Oamamapaspl IiHH OarbITTa TopOWeneyme OelICeHIIl KYMBICTap
xyprizai. P Iludep Tek komeneTTiK *acka TOJNFaHAApIbl €Mec, JKacecHmipimuepii Ae IOiHM YHbIM
KYMBICBIHA TAPTy KEPEK JeTl €CenTeI.

1960 >XpIIBI TapaTBUIBII, FHOATATXaHACKI MEMJICKET MalachIHA aJIbIHFAH MMPABOCIIABUE OKIIAECP] PECMHU
TIpKEYJIeH OTII, MmIipKeyai KaWtapy ymrH eTiHimrep >ka3mpl. Kypamerama 300 amam Oap mrorepanmap
KaybIMIACTBIFbI J]a 63 KbI3METIH TOKTATIIA bl

Bankam kamaceiHma HEFYpABIM O€JICeHAI MIHW KaybIMAACTHIKTApABIH Oipi exoba Kyorepiepi ei.
Kypambrama 30 gimmapel O6ap yibIM MyIIenepi caiiaymapra Kateicmaabl. Exoba Kyorepiepi Mymmeci
CyBOpkHHaA «caillayra Here KaTBICTIAWCBIH» JereH Ccypakka, e3iHiH Mucyc XpHCTOCTHI TaHJaFaHbIH,
OackalapIIbIH KepeK eMec eKeHiH aifTkaH [ 14, 45 m].

JKes3kasraH KanmacelHIa O€JICEHII KYMBIC JKacall OThIpFaH JiHU KayBIMIACTHIK OalTHCT-KIKIIIIACPIIH
xerekmrici C.I'. [lyboBoit 1967 »KpUibl ImiimeAe KEKCEHOUTIK MeKTenTe OamajapAbl IiHTe YHperim,
AHTHUKEHECTIK ofeOMeTTepai TapaTKaHbl YuIiH, KaparaHabl OONBICTBIK COTBHIHBIH IICIIIMIMEH YII KBUIFa
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cortanel. JlyOoBOl KaMayFa albIHFAHBIMEH YIBIM ©3 )KYMBICHIH TOKTATIa (bl ¥ UBIMHEIH Oip TOI MYyIIenepi
JlyOoBOMABIH JKa3ara TapThLIybIMEH Kejicmemi. OHbI 3aHCBI3, JiHM KO3Kapachl VIIH Kyaajaay A€l TaHBIII,
1968 xputel 23 kazanma KCPO JKoraprer Kenec Ilpesummymbrna xaszran xarra /[yOoBoit meH Oacka ma
KaybIMJIACTBIK MYyIIeiepin O0ocaTyasl Taman erTi. COHBIMEH Karap XaTTa IIipKey MEH MEMJICKET KapbIM-
KaTBIHACKIH PETTEUTIH OapiblK 3aHHAMAIBIK akTimepmi skoromabl Taian etin, BOAK men PKOCP XKK-nig
1929 xputel 8 coyipaeri miHW YHBIMIAp KeHIHAeTT Kayiasl MeH 1966 xwutel 3 Mayceimmarsl Kazak KCP
Koraprer KeHeciHiH [iHM KyJabTTEp Typadbl 3aHAbl Oy3FaHbl VINIH OKIMIIUIIK JKOHE KBUIMBICTBIK
KayarKepIIIiK Typallbl )KapIbIKTHI )KOFOIBI Tajiar eTTi.

OO6mpicTarpl 6 OaNTHCT-XIKIIIIACP YHBIMBIHBIH JKe3KazraH KaJachIHIAFBl €Ki OanTHCT-XKiKIIIiI
KayBIMIACTBIFBIHBIH Oipeyl Kaja OpTaNBIFBIHAA OpHAJIACHI, KaybIMaacThikka 100 miHmap mymme OOJIbI.
[IpecButepi K.U. Taybep eni. An exinmi kaysiMaacTsIK JKe3KasraH-KeHiln nocenkecinae opHaitactsl. 300-
re XKyBIK MytIeci 6ap yisMasl M.B. O 6ackapmast [9, 7 1.

JKaszkasran kamaceiHma Exo0 kyorepiepi KypambiHa 100-re XybIK AiHAApAsl OipiKTipai. ¥ HBIMIBI
Ypey UM., dyny M.I',, I'magtox B.®. Oackapapl. Onap e3 OanamapbiHa MeKTenTe Oacka OanamapMeH
apanacyra THIMBIM CaJblll, TEK KaHa JiHU KaybIMJACTHIK MYIIEIICPiHiH OaiatapbIMeH apajacyFa pykcar eTTi.

Capan xamacel MmeH JlyOoBka mocenkeciHae «MoJokaHIap» CEKTachl Y3aK YaKbIT JKaCHIPBIH KYMBIC
xkacanel. JliHmapiIap[elH SKUBIHBL KaybIMAAcTHIK kerekmrici W.B. CadoHOBTHIH yifiHIE Kypri3umi.
MomnokaHnap TpaBOCIIaBUEACH OOJHIM IIBIKKAH JIHU OarbiT OoJaThIH. MoOJOKaHJapia epeceKTep MEH
Oayraymapabl MIOKBIHABIPHIT, HKOHAJIAD MEH OPTYPII OyJaueepli KYPMETTey KOK. MOJIOKOHAap oTOackIHIA
Oamamap epkiH TopOuencHmi. [lmoHepiaep MeH KOMCOMOJIAp YHBIMBIHA Kipyre pyKcaT €TUIIN, MEKTEIl
eMipiHe Oeicenai KaTeicThl. JKacTapra TeaTpiap MEH KHHOJIapra Oapyfa pykcaT eTiireH O0ojareiH. JiHu
JKUBIHIapFa JKachl epecekTep FaHa KaThICThl. KaybIMmacThIKKa KeOiHiH kackl 50-meH ackaH 86 agam myie
oonapl. 36 amam /[yboBka mocenkeciame, 26 amam KaparaHasl KamacelHAa, e3reiepi 5S—6 axaMHaH opTypIIi
el MexeHaepae TypAbl. KyIbIbIK €Ty )KYMbICTaphl antackiHa Oip peT KeKceHO1 KYHi KoHe IiHM MepeKe
KYHIepi (rmacxa, poXAecTBO, TPOUIA, BO3HECEHHUE) KYpPridiai. KaybIMIacThIKTBIH pECMH TipKeyAEH oTyre
OTIHIII J)KacaraHbIHA KapaMacTaH, )KePrUTKTI OMIIIK OpraHaapsl o3ipre KaKeTi )KOK Jen TanTsl [14, 47 ).

1967 Xbuibl KbUTBI aca OelCeHIi OiHM YHBIMAAapAblH Oipl JIoTepaH wLIipKeyi >KaHbIHAA OipiKKeH
KaybIMJaCThIKTap eni. OOmbicTa pecMH TipKeyneH eTkeH KaparaHIbl KanachIHIAFbl Oip JKOHE TipKEyACH
oTIereH 4 AiHU KaybIMIACTHIK aHBIKTanAbl. CapaH, bamkam KajgarapelHIArsl €Ki JiHU KayBIMIACTBIK PECMHU
TipKEyJIeH OTy YIIiH OTIiHIII OUTaipill, O6aKplIayFa aabIHIb.

Iller aynmanbiaeiH llleT cenoybIK KEHECiHAE €BaHTENIIK-TIOTEPaHIap KaybIMIACTBIFBI )KYMBIC 1CTEI.
Kypamerama 40-50 miagapbr 6ap yiibIM, COHFBI YIIT JKBUIIA KAJIBIITACKAaH OOJaThIH. TyTenaeit Hemic YIThIHAH
TypaTelH YUBIMHBIH Mymenepi  1954-1957 sxeiimaper PKOCP wmen VYikpamn KCP-iHeH kenreH
KypbuUIbICIIbIIapAan Kypanasl [9, 10-11 o). dingapnapasiy xKacklpFaHblHA KapaMacTaH, OWIIIK OpraHaapbl
KayBbIMJIACTBIKTHIH MAcTOPbI [ WiibT XpucTtuan XpUCTHAHOBUY €KEHIH aHBIKTaAb! [9, 12 m].

XX raceipabiy 60- K. oprackiHaa Kaparanmbl KajlachbIHIAFRl KaTOMUKTEPiH caHbl 700-Te KYBIKTaIbI.
Onap Kaparannmbl kamackl JICHWH aymaHIOBIK aTKOMBIHA TIpKEYIEH OTYy VIIIH OTIHIII jkacamsl. Pykcar
OepinMereHiHe KapaMacTaH >KUBIHAAP JiHIApiIapAblH HoTepiepinae xyprisingi. KaybIMaacThIKTBIH KceHa31
B.W. bykopunckuii KpakoB yHUBEpCHUTETIHIH OOrocioB (aKyJdbTETiHIH TYJETi, OWIIK TapalblHAH KaTaH
Oakputayra amerHABl [9, 13 m]. B.W. bykoBuHCKHMI KaTONWMKTEp apacklHma aca Oemenmi OOIbL.
Bykosunckuii B.M. 1967 xputbl xentokcanga Toxik KCP-wae OonbIn, KaTOMMKTEPIiH OTIHINIIMEH MiHU
FypbInTap xyprizai [15, 57-58 om.].

Kaparauasr kanaceiHbIH JleHnH aynaneiaaa TuModeeB OackapaThiH, KypaMbiHaa 62 agaMm Oap >KeTiHIIi
KYH aJBEHTHCTEpl JiHM KaybIMIACTHIFBI JiHIapiapra KbI3MeT eTTi. KaybIMIacThIK MyIenepi AiHmapiap
MOTEpIIEpiHAe YHUBIMIACTHIPBUIATHIH AiHU KUBIHAAPFa Hi KaThICTHL. 1967 xbutel 30 MayceiMAa iHIapiap
pecMu TipkeymeH oty ymiiH JleHmH aynmaHaelK EHOekmii gemyrarTap KEHECiHE OTIHIMI  JKacajbl.
JinnapnapablH ©TiHIMITEpiHEe ayIaHIbIK aTKapy KOMHTETiIHIH TeparachIHBIH opbiHOacapsl [[.51. Bakynenko
«aCHIFATBIH CIITEHE KOK, 00pi0ip TipKeyJeH oTHew Ii. AyTaHIbIK KEHECTIH aTKOMBIHAH KOJIJIAy TaIIlai by
nered 6omateH [9, 13 m]. An, 1967 xbutel 31 kazanma EnOekmni memyrarrap KeHeciHiH JICHUH aymaHIbIK
aATKOMBIHBIH Teparackl J[.AOBIKacB >KCTiHINI KYH aIBEHTHCTEPi KaybIMIACTHIFBIHBIH KeJeci OTIiHIMIiHE,
TiHAApIapAblH KajdaHblH YII ayJdaHbIHAAa OpHAJTACYblHA Opai, BIKMAbl Kajara TYTEeNJeH Tapalbl JEreH
XKeJeyMeH pykcar oepmeni [13, 83 m].

1966 xwuthl JKaHaapka aymaHbIHBIH ATacy TOCEITKECIHAe aABSHTUCTEPIIH a3aaraH ToOkI [Ipeporienko
KETEKUITiriMeH XyMbIc ictemi. bipak, xem y3amail KaybIMaacThIK MyluenepiniH Kaparanabl 00JbICHI
ayMarblHaH KOl KeTyiHe OaiyaHbICThl TON Tapajis! [9, 13 m).
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XX raceipapiH 40-%0K COHBIHAA «Ke30€ MoJjanapibDy aHBIKTAIl, CAIBIK Caly KeH eTEK alljbl.
AnFamkpima «ke30e» IereH aray MYCBUIMAaH MoJmajapra KaThICThl KOJIAHBUICA, KOl y3amail 0acka MiHU
KaybIMJACTHIKTAp OOMBIHINA Ja, JIHU FYPHINTAPIbl 6TEN KapXKbliail TaObIc TabAaTHIHAAPIBI aHBIKTAIT, XKaIIani
CaJIbIK caiia 6acTabl.

XX racelpaplH 60-%K opTackiHIa, oOmbicTa S50-meH actam «ke30e Mojjay Ti3iMre aybIHAbL.
MonnmanapablH «KOMaKThl OalJIbIKKa» We OOJBIN JKAaTATHIHABIFBI JKAMIBI MOJIMETTED YOKUIACPIIH
ecenrtepinge yHemi kazpuiisl. CoHnmail mbicanmapnabiH Oipi Iller keHmapbIHmarsl Xargai JKaiibl OOJIBL.
Yoxkin XK.Paxumon ecebinne «lllet cenonbik okpyreiga S000-Han actam agam Typansl. Onapasie 3540 %
KazakTap. bip 6ipinen 25—40 makbIpbIM KaITBIKTHIKTa OpHATAcKaH 5 6emimimeci 6ap. OcChl aymaHHBIH «Ke30e
MOJIIack XamuT AJmganrapoB. 3eiHeTKep XanuT AJaHTapOBTHI CEIONBIK KEHEC TIpKEYISH OTKEH MOJIIa
nen ecentereH. 1966 xbi1 MeH 1967 KbUIIBIH anFalikel 4 albIHIA JKaHa3a IIbFapFaHbl YIIiH 3aTTall )KOHE
aKIaigai Kapakar IeH Oip cusIp, 4 eri3, 4 Oip sxacap XKbUIKBI, 4 KO, 4 emKi anFad. OChl YaKbIT apayIbIFBIHIA
35 amaMHBIH >KaHa3aChIH MIbIFapraH X. AJJTaHTapOBKa JKacalFaH ECKepTyre «KaWThIC OOoJFaHIapIbIH
KaHa3acChlH IIBIFApYFa MIaKbIpca OapaMbIH, oifTIiece MEHI Kyai JKa3zanaiabl» Jen xayan oepreH [9, 5 ).

VYokin COHFBI XbUIIAapbl EHOCKIN AemyTarTap KadalblK KEHECI )KaHBIHIAFbl BIKIANIACY KOMHCCHSCHI
JKYMBICBIHBIH OJICIpPeNl KEeTKEHIr Xaimel jka3mpl. Kommccusimap Typanbl epeskere CoKec KopAeMIecy
KOMUCCHSCHI JiHH KaybIMJApJbIH FUOaIaT Typanbl KEHEC 3aHAapBIHBIH CaKTATyblH KaTaH Kajarajayra,
COHAAl-aK KEpriulikTi OopraHAap TapanblHAH AiHW FUOAaT Typalbl KEHEC 3aHBIHBIH Oy3bUTYBIHA KOJ
Ooepmeyre MiHaerTi [9, 8 m].

1967 xwutel 06mBICTa 3973 FHUIBIMU-aTCHUCTIK OaFBITTAFhI JopicTep OKbUTFaH. KaparaHapl KajdachklHIA
1460 per, bankam xanmaceiHna 190 peT okbUIABL. YOKin aTKapbUIFaH IIapanapra KapamacTaH, AiHaapiap
CaHbl a3aiiMaraHIIBIFBIH JKa3abl [9, 16 1].

JKeprimkTi xepiepae MiHAApJIap MEH OJIAPABIH JKCTEKIIUIepiH Oakpuiayra anmabl. J[IHU KYJIITBOTBIK
YKYMBICTApBl OTETIH KEpJIeP/i aHBIKTAIl, KUbIH OOWBIHINA aKTiJIep JKacal, YHBIMIACThIPYIIbUIAPABI Kayarka
TapTThl. JKeprijaikTi AemyTarTap, Kaina akTUBi, MEKTEH MYFalliMACPIiHEH TYPAThIH BIKIAI €TY KOMHUCCHSIAPhIH
KYPBITI, XKaH-KaKThl aKmaparrap >kuHansl. Hotmkecinne, mpecsurep Omm VM.B. oHHaH actaMm peT eckepTy
anbIn, akeIpbl JKe3kasran Kananblk cOThIHBIH miemiMiMeH Kazak KCP KK 193 6a0wr I Tapmars! OoiibIHIIa
6 aitra eHOEKIEH TYy3ey KyMbIcTapbiHa kecingi [15, 3 n]. K.M. Taybepre oHHaH acTaM ecKepTyep >Kacajbll,
JKe3kazraH KaalblK COTBHIHBIH mIemTiMiMeH 50 coM alpImysT camblHAbl. KeHecTik 3aHHaMaHbl Oy3FaHIaphl
ymia Opk 3.3., Puxtep K.1O., Puxtep WN.1O., Kpornrapn UK., SAroskuna E.JI. men I'.1. ®pezere eckepty
xacanael [15, 4 m]. 1967 xbuter 31 mringene JKe3kasraH KaladblK SHOEKIN JIEMyTaTTapbIHBIH aTKOMBI
JKaHBIHIAFel oKiMmiimik kKomuccus A.Jl. Jpmkere 20 com, W.I'. Kuare 30 com, ILS. Pemepre 50 com
adeImyt canst [ 15, 13—15 om].

Buntik TapamaHbiH, exo0anbIIapIsIH K63Kapachl TEK KaHa KYyJbT KaiiIbl 3aHHAMaHbI FaHa eMecC, 0apiIbIK
KCHECTIK 3aHHaMajapra Kapchl opeKeT Jen KaObuimauapl. KaparaHIbl KamachlHIA €XO0O0albIK oJ1eOMeTTi
ManeiHIayMeH aiHanbickaH Tecnuk MBan kitantapabl Kypck kamaceiHa amapbein tapatei, PKOCP KK
142 6a0w1 OoitpiHIIA 3 KBUTFa COTTAAH [9, 15 1].

Kopvimuinowbt

XX raceIpabiH 60 KbBUTIAPBIHBIH OPTACHIHIaFbl KaparaH bl 00BICEIHIAFGI JIHA YHBIMIAP 63 JaMybIH/IA
JKaHa camajibl Ke3deHre orTi. JliHu yHBIMIapnabIH caHbl apTThl. KaybIMIACTHIK JKETEKIIIEPiHIH KhI3METI
JKACBIPBIH TYPAE OTKI3UICTIH KYIIIBUIBIK €Ty XUBIHAAPBIHAH, JIHIAPIBIFBIH allblK TYpJE MOUBIHAAyFa
ayBICHIT, KEHECTIK OWITIK armapaTTapbliHa 63 TaJllalTapblH KOs 0acTabl.

FruteiMu aTen3MHIH anFamn eHe OacTaraH TYCBIHIA, )KEPTUTIKTI KEHeCTep JIHMEH KYpecTeri ecKi ojic-
Tocinaepni KommaHmel. JliHmapmapaplH Oananapbl OKHTHIH MEKTENTEepre OaKbpUIay OpPHATHII, KUHAIBICTAP
OTKi3iN, IiHmapiapAbl aTa-aHa KYKBIFBIHAH aiblpy Mocenenepi kui KeTepine Oactamsl. JliHmapiapabl
TypMere Kamay, adbIlyl caiy jKazaiapbl KOJMAHBUIABL. JKYMBIC OpBIHIApPBIHAA YXKBIMABIK KUHAIBICTAp
OTKI3IN, QJIEYMETTIK CTaTYCHI, *ac »OHE JKBIHBICTHIK CPEKIICITIKTepiHe KapaMacTaH Iapayiap KOJIaHbI.
Jinmapnapabig IiH €pKiH/IT YIIIiH FaHa KOUBUIFaH TajdanTapbl asKacThl OOJIB.

¥cwvinvicmap

JlereameH, KeHECTIK OMITIK TapamnblHaH JIHU YHBIMIAp MEH TiHAapiapFa KapChl JKYPri3TeH mapanap by
HOTHXe OepMereHiH eckepy KaxeT. PecMu TipkeyaeH eTKeH HeMece TipKeyIeH eTyre HUeT OUIIipreH AiHU
KaybIMAACTBIKTapAbIH J1a, YHbIMOapra Mylle OOJFBICHI KeNeTiHAepAiH e caHbl apTThl. JliHM Mepekernep
TOWJIAHBII, TIHA YHABIMIAPABIH JKYMBICEI TOKTaMaybl YIIiH, JiHAApIAp 63 epIKTepIMEH KapKbUIal KeMeK
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HcTopust peIUrno3HbIX OpraHu3anuii
Kaparanagunckoi oo6actu B cepeaune 60-x rr. XX Beka

B crartbe usydyeHo pasButue penuruosHbix opranusanuii B LlentpansHoMm Kaszaxcrane B 60-x rr. XX Beka.
B pesynbrare psima ycTYIIOK CO CTOPOHBI BIIACTH, B 00JIACTH aKTUBH3HPOBAINCH PEITUTHO3HBIE OPTaHU3aIHH.
B cpene Bepyromux nMmenn MeCTO SIBJICHHUS, KOTOPBIE IO 9TOI0 BPEMEHHM HE OBUIO BO3MOXXHBIMH: ITHCAIN
OTKpBITHIE KOJUICKTUBHBIE IMChbMa C YCIOBHSAMHM, TPeOOBAIM DPEIUTHO3HOI cBOOOABI. 3ydeHHBIH mepuon
«HAYYHOTO aTeW3Ma» CTajl 3TaloM, IONBITKH BJIAaCTH MCIIONB30BaTh MAOCTIDKEHHS Hayku B Oopnbe c
PEJUTHO3HBIMH OPraHU3aLMAMH, C LENbI0 (GOPMHUPOBAHUS COBETCKUX JitoJiel arencroB. OIHAKO apXHBHbIE
JOKYMEHTBI JOKa3alu oOpaTHOE, 4TO MPOBOJAMMAs arUTallMOHHas paboTa Cpeld HaceleHUs He NpHHecna
0KHMJ]AEMbIX COBETCKOM BIIACTHIO PE3YNbTATOB.

Kniouesvie cnosa: BEPYIOIIUE, PCIIMTMO3HBIC OpraHu3aluu, Hay‘IHLIfI aTCu3M, 60pL6a C pCIUTHO3HOCTBIO,
KaparaHZ[I/IHCKaSI O6J'IaCTb, COBCTCKasl BJIaCThb.

K.T. Bodeyev, Z.G. Saktaganova

History of religious organizations of Karaganda region
in the mid-60s of the XX century

The article studies the development of religious organizations in Central Kazakhstan in the 60s of the XX
century. As a result of a number of concessions from the authorities, religious organizations became more
active in the region. Among believers there were phenomena that until that time had not been possible: they
wrote open collective letters with conditions, demanded religious freedom. The studied period of «scientific
atheism» became a stage of the authorities ' attempts to use the achievements of science in the fight against
religious organizations in order to form the Soviet people atheists. However, archival documents proved the
opposite, that the propaganda work carried out among the population did not bring the results expected by the
Soviet authorities.

Keyword. believers, religious organizations, scientific atheism, struggle against religiosity, Karaganda region,
Soviet power.
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What are the central contributions of critical thinkers
to the study of international politics?

The case of Rachel Dolezal was brought to the attention of the public, mass media and popular culture in June
2015. Rachel Dolezal was white women who identified herself as a black, and, until her parents identified her
as white, presented herself as African-American. As a black woman, Rachel Dolezal justified her appearance
by stating that she came from a mixed-race family, and rose to the top of the hierarchy of the National Asso-
ciation for the Advancement of Coloured People (NAACP) in the USA. While photographs reveal her to be
Caucasian, black culture had influenced her personal life, as she had siblings who are black, her husband was
black, and she had studied at Howard University for blacks. The case of Rachel Dolezal is highly complex,
and has been discussed by many multicultural educators, focussing on the issue of her ability to identify her-
self as a black, including issues related to her biological identity. This case gave rise to many questions relat-
ing to the ability to change by race.

Keywords: International politics, black culture, Rachel Dolezal, identity, race, performativity, critical think-
ers.

Introduction

When MSNBC news broadcast the case related to Rachel Dolezal, Melissa Harris-Perry (a professor,
writer and political commentator who focuses on race and gender issues in African-American politics) used
cautious language, similar to that employed when referring to transgender individuals, to discuss the legiti-
macy of Rachel Dolezal’s identity [1]. She also careful to employ the word ‘equivalent’ when referring to
transracial and transgender issues. However, she drew attention to language such as ‘trans’ (i.e. different)
and ‘cis’ (i.e. the same), and raised the potential for an individual to be ‘cis black’. This definition forms a
different category of being black, focussing on achieving ‘blackness’ through experiences and opportunities
as well as through consciousness and feeling, even when an individual’s biological parents are not black [2].
This identifies many potential areas of discussion concerning race performativity. The comparison between
Jenner and Dolezal employed ‘trans’ to identify individuals whose identity do fails to match their sex or race
assigned at birth. Melissa Harris-Perry may thus have attempted to establish that black identity can work
along the same lines as trans identity, and therefore should be accepted, i.e. claiming that the racial identity
of some individuals fails to match their race as assigned at birth. This analogy states that a cis-black individ-
ual is both born black and identities black, whereas a trans-black person is not black, but identifies him or
herself as black (ibid.). It is beyond the scope of this current paper to discuss in further detail this analogy
related to trans, beyond its implications for multicultural educationalists.

Methodology

This article discusses the phenomenon of race performativity, taking the well-known case of Rachel
Dolezal as a case study (Rachel Dolezal is a white woman, who identified as black). The discussion focuses
on the needs and desires that lie behind the performativity of the phenomenon of race as a new cultural and
social practice, including why some individuals pretend to be ‘others’ [3]. Two authors have been selected to
address the question of performativity of race, focussing on the central contributions of these critical thinkers
in international politics in terms of race performativity related to the case of Rachel Dolezal. Firstly, But-
ler’s [4] Gender Trouble focuses on identity and gender performativity, and its engagement with tranracial-
ism. Secondly, Fanon’s [5] Black Skin and White Masks analyses race performativity with regard to Rachel
Dolezal from the perspective of social construction and racism. A study of the works of other significant au-
thors in this field is beyond the scope of this study, however the discussion does include secondary literature.
This article establishes why race performativity has attracted a high degree of attention from scientists and
critical thinkers, focussing on the Rachel Dolezal case of race performativity, and inspired by critical think-
ers of issues relating to race. Firstly, there is a discussion of the background of the story of race performativ-
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ity in the case of Rachel Dolezal; secondly, there is a discussion of the views of Butler and Fanon concerning
this issue, combining their interpretations with the example of race performativity in case of Rachel Dolezal;
and fourthly, the paper analyses the central arguments of these two authors. Finally, the conclusion focusses
on potential key contributions of critical thinkers in terms of race performativity in the case of Rachel
Dolezal. The following section discusses Butler’s analysis and her interpretation of performativity.

Discussion

The issue of race remains a subject of debate by performance theorists and biologists, with the discourse
concerning transracial aspects focusing on the performativity of race. According to scholars and interpreters
of Butler’s work such as, Bey and Sakellarides [6; 39] «race not only is but is doney, i.e. race is not simply a
commonly known identity, but a performative identity with different behavioural practices. This transracial
case could have considerable significance if related to the gender performativity of Butler’s Gender Trouble.
Butler employed the race performativity of Rachel Dolezal as an analogy to increase understanding of the
issue of gender performativity. Butler stated «gender proves to be performative — that is, constituting the
identity it is purported to be... [4; 33]. There is no gender identity behind the expressions of gender; that
identity is performatively constituted by the very ‘expressions’ that are said to be its results». Thus, if gender
is divided into differences of sex, race is divided between black, white or brown, and race may be interpo-
lated as a gender performativity, i.e. race is performative, constituting its own stated identity. Thus, in her
interview with McGreal [7] Rachel Dolezal stated that, for her, how she feels is more important than how she
was born. In addition, since the age of five, she had drawn self-portraits with a brown rather than peach col-
oured crayon, and with black curly hair [8].

One of interpreters of Butler’s work, Stepan pointed to the analogy between issue of race and gender in
the nineteenth century, stating that consideration of sexual and gender differences led to gender being con-
sidered considerably analogous to race. Thus, scientists or multicultural educationalists were able to explain
sexual and gender differences by means of racial difference, as well as racial differences being used in rela-
tion to gender and sex issues, i.e. the marginalisation of woman and individuals from a multicultural back-
ground. However, Stepan argued that being multicultural does not mean being either transgender or a
woman, but is a helpful metaphor in establishing an understanding of identity through sex and gender, i.e. the
discussion surrounding gender identity could prove helpful for those with little understanding of transracial
issues. In addition, Stepan noted the implications of using analogy and metaphor for such identities, consid-
ering that new knowledge could be created through an ability to construct similarities of gender and race.
Thus, the analysis of transgender and transracial identities establishes them to be mutually unique, however
the fact that an individual can be both transgender and transracial tends to be oversimplified or omitted.

It needs to be recognised that being transracial and transgender is not a form of competition, but a
means for individuals to establish legitimacy for their existence. Following the Rachel Dolezal case, the me-
dia contained a number of discussions as to whether transracial identity could be accepted in the same man-
ner as a transgender identity. On the one hand, Rachel Dolezal was recognized as having achieved a ‘transra-
cial victory’, while, on the other, she created a backlash from black women and trans black feminists. Kat
Balque, a black trans women, claimed Rachel Dolezal’s case was one of fake transracial identity, and refused
to accept the analogy between transracial and transgender, arguing that the word ‘transracial’ is misused and
misunderstood, and it is more appropriate to relate this term to transracial adoption, i.e. in which children and
parents belong to a different race. Balque further claimed that differences between gender and race are
founded in biology, and that, race, unlike gender, is a biological factor passed from parent to child, citing
Butler’s theory of performativity, which states, if an individual suddenly claims to be white, he/she will not
be believed, because colour is not changeable. The concept of transitioning race is only possible for indi-
viduals of a certain appearance. Rachel Dolezal used tanning products and permed her hair to ensure her ap-
pearance appeared black, and therefore acted in a dishonest manner over a number of decades, as, while gen-
der can be changed, it is impossible to change an individual’s race, i.e. Dolezal could remove her tan and
perm, but it is impossible to wash away gender (ibid.).

Blaque viewed the case of Dolezal as one of performance, i.e. she created the costume of a black face.
Dolezal retained the ability to change her identity, which is not possible for those who are truly black, and
thus the concept of transitioning race is only possible for certain individuals. Race performativity can
be misunderstood when white people perform as non-white (i.e. use make up, a specific style of clothes,
and particular body and facial expressions on television, in film or in different cultural or social locations).
Opposition to this kind of performance is outlined by race performativity as discussed in Butler’s Gender
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Trouble. In an interview concerning Gender Trouble, Butler explained the tight definition of performativity
as follows.

The bad reading goes something like this: I can get up in the morning, look in my closet, and decide
which gender I want to be today. I can take out a piece of clothing and change my gender: stylise it, and then
that evening I can change it again and be something radically other, so that what you get is something like
the commodification of gender, and the understanding of taking on a gender as a kind of consumerism
[9; 83].

Butler thus emphasised that the formation of subjects and identities constitutes performativity, and gen-
der is not a radical option or choice, i.e. it is not voluntary. She claimed that an incorrect understanding led to
some individuals relating their situation to performativity as discussed in Gender Trouble, and she was thus
attempting to change this perception. She viewed performativity as involving repetition, frequently with the
repetition of painful norms and rules and being forced to resignify, arguing that this constitutes a trap, rather
than freedom [9]. However, Rachel Dolezal asserted that the way she identified herself as black was not
«cash in, cash out, change up, do at a convenience level or to freak people out or to make people hap-
py» [7; 1]. Rachel claimed that, if asked her how she identified herself, she would reply ‘black’, as whiteness
does not describe who she truly is, i.e. her identity (ibid.).

The following chapter analyses the case of Rachel Dolezal from the point of view of Fanon [5].

Fanon [5] focussed on the concept of race as a historical construct and a culturally constructed artefact,
rather than a biological feature [5]. Fanon suggested that the genealogy of race reflects the process of de-
colonisation and the ways rich white colonists developed their relationships with colonised blacks [5].

One of interpreters of Fanon’s work, Kane [10; 356] stated that: «each exists only through the other and
the nature of their relationship constructs their ontological polarisation». Thus, wealth exists in relation to
inequality and poverty, and whiteness is established through the cultural and social construction of black-
ness, with race becoming an achievement, interposed through cultural relationships. In Black Skin and White
Masks, Fanon illustrated how culture functions as a tool, including the social construction of race as an as-
pect of hierarchic power relationships [5]. As a result, «through the culture, skin pigmentation became
deeply imbued with hierarchical meaning» [10; 357]. In the colonial world, indigenous histories and culture
were replaced by newly-constructed racial ideologies, thus excluding parts of the population from privi-
lege [11]. In Black Skin and White Masks, Fanon explored how this ideology was accomplished, and how the
hierarchical mechanism was embedded in institutions such as government.

Similarly, in her interview with McGreal [7], Rachel Dolezal stated that individuals consider race is
coded in their DNA, because human beings differ and therefore race is divided into different colours, i.e.
white, black and other. However, she claimed that this assumption is fiction and race is a human invention.
She claimed that she believes race is not real, and is not a biological trait, but is a hierarchical system con-
trolling power and privilege [7]. Fanon’s statement that culture is constructed, as apparent from ‘mixed-race
identifications’, supports this view, i.e. Brubaker noted that in the year 2000, US citizens were given the op-
portunity to choose multiple racial identities, rather than select a single race [12]. Davis [12] further argued
that, despite its cultural appropriation, racial ‘betweenness’ could be enacted performatively. Furthermore,
these enactments emphasise that the nature of race is constructed and therefore artificial.

In Black Skin, White Masks, Fanon investigated racism through culture and language. Fanon pointed out
that racial boundaries are distinguished and polarised, but are not created by the colour of an individual’s
skin, but are rather the result of cultural and historical processes [10]. Fanon did not accept race as an es-
sence, viewing biological determinism as ideology and the result of colonisation, and a premise for racial
‘othering’ [10]. However, when Rachel Dolezal stated that she experienced racism, it was received with
scepticism, e.g. by Toure Roasts, network contributor to MSNBC, who claimed that, while racism binds
black people together, this is not true of culture [13], and that Rachel Dolezal’s behaviour offended black
people as they were unable to change their colour, while (despite her statement that she felt uncomfortable
among whites) Rachel Dolezal could stop being black. Racial history is not straightforward, and contains
many contradictions, all of which contribute to the meaning of race, and hence the meaning of blackness.
The following section discusses the arguments of the two authors concerning the case of Rachel Dolezal.

The central contribution of Butler and Fanon established that racial categories are constructed when be-
liefs concerning biological difference are used to exclude sections of the population from equal opportuni-
ties [11]. In her interview with Viki Bell [14], Butler stated that she maintained a distinction between gender
and race, as she was less interested in multiculturalism, than in how someone (or something) could become
the condition for the other, or how one aspect could remain unmarked due to a difference in background. Tu-
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vel stated that it is not possible to view race and sex as equivalent, as in arguments encouraging aspects of
transgender to be applied to transracialism [15]. The point of understanding and analysing the issue of racial
identity is to assist individuals seeking to find the answer to their own racial identity, i.e. Melissa Harris-
Perry stated that she wished to understand the potential experience of being trans-black. It is important to
emphasise that transgender issues have attracted a considerable amount of attention, thus raising more
awareness among the population of individuals who transgender as opposed to those who view themselves as
transracial. Therefore, understanding the issues surrounding race and gender helps to raise awareness of po-
tential lessons concerning racism from issues related to gender and sexism.

Moreover, race performativity is, to certain degree, related to cultural appropriation, in accord with the
ongoing discussion of the inherent privilege still experienced by white people. Nadra Kareem described cul-
tural appropriation as appropriating without permission an individual’s intellectual possessions, traditional
knowledge, as well as cultural features and expressions [16], including the harm experienced by specific
groups or minorities when they become the object of appropriation. The case of Rachel Dolezal therefore
raises a number of issues, including whether she is employing a compliment, or is undertaking a form of cul-
tural appropriation [7].

Recent discussions of race have contended that identifying a social construct forms the start, rather than
the end, of understanding the process. Fanon stated that «colour prejudice is nothing more than the under-
standing of hatred of one race for another» [5; 97].

Butler and Fanon both claimed that it is important to recognise that race and gender are socially and
culturally constructed, and form an aspect of power relationships. However, it is also important to heed
Fanon’s warning concerning the construction of a suprastructurally society. He stated that society does not
resemble a biochemical process, and it is impossible to avoid human influence, i.e. «man is what brings soci-
ety into being» [17; 6].

Scholars of postcolonial and cultural studies, such as, Kerrigan and Mueller, Dirks and Houts Picca,
stated that race performance from white to non-white is viewed as a negative phenomenon by postcolonial
and multicultural educationalists. Hua viewed the capacity to change race and experiencing being the ‘other’
as reassuring individuals of the stability and normativity of being white [3]. However, Low undertook re-
search concerning fictional race transitions, arguing that performance as a non-white does not only consist of
a search for the power or specific characteristics of others, but also aims to fill the gap between white and
non-white that appeared as a result of imperialism and colonialism.

According to Majeri, some people believe that when identifying as a certain ethnicity, and seeking to be
accepted by culture, transraciality emerge, as in case of Rachel Dolezal. It is not difficult to imagine why
they see it in a positive way, even though racial identity and cultural identity are dependent on geography
and upbringing.

Conclusion

Butler and Fanon reveal the shared artefacts around which the social construct of race performativity is
understood: race is a historical accomplishment and artefact, it is culturally preserved, and its constructs in-
form the ontological process of the formation of human identity. The issue of race performativity in the case
of Rachel Dolezal is still not fully understood, and requires considerable additional research. Allyson Hobbs,
author of «Chosen Exile» about racial passing stated in MSNBC that Rachel Dolezal cannot be easily under-
stand, as her identity is multilayered and complex [19]. However, Hobbs also noted that it is possible to be
trans black and cis black, and there is a greater need for understanding, stating: «there certainly is a chance
that she identifies as a black woman and that there could be authenticity to that» [18; 427]. There remain a
number of arguments concerning whether an adult should be given the opportunity to choose to which group
or category they wish to belong. Human beings can decide and how to live with, and against, constructed
norms, and which assists them in constructing and forming a personal identity. Human beings create them-
selves within existing vocabularies of which they have no choice, leading to a need to deny these vocabular-
ies, or evolve new norms and constructions [6].
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C. Hypanuesa, b. banaybaeBa

ChbiHN OHIIBLIAAPABIH XAJBIKAPAJIBIK CASICATThI
3epTTeyre KOCKaH Herisri yJjeci Kanaai?

2015 xbuigblH MaychIM aiibiHaa Peiiuen Jlose3annplH ici KOFaMHBIH, OyKapasblK akmapaT KypaylgapbIHBIH
KoHe OyKapaiblK MOJICHHUETTIH Ha3apblHa YCbIHbUIABL Peiiven [losesan Genrini eyponanblk TEKTeri ajam
KYKBIKTapBIHBIH KOPFayILIbIChl, KONTEreH Xbuiap Ooibl e3iH adpoaMepUKaHIBIKIBIH el TaHBICTBIPHII
KeJiAi, Oipak LIbIH MOHIH/E MIBIKKAH Teri ahpoaMeprKaHIbIK eMec eai. AdpoaMeprKaH/IbIK YIT OKili peTiHae
Pettuen Jlone3ain e3iHiH Typ KenOeTiH o3repTil, apanac Hociiagep OTOAChIHAH MIBIKKAHABIFBIH XKoHE AMEpHKa
Kypama IlltarrapbslHOarsl TYpIi-TYCTI XaJBIKTBIH IHPOTPECCKE SKOPAEMIECY YITTHIK KaybIMAACTHIFBIHBIH
(NAACP) Geximinecin Oackapasl. Auaiina, GoTOCypeTTep OHBIH CYpONAIBIK OTOACHIHAH IBIKKAHIIBIFBIH
anraprazsl. Kapa HocUIml XanbIKTBIH MOIEHHETI OHBI alHANBII KeTe ajJfaH J>KOK, cebem periHnme
apoamMepuKaHAbIK TEKTSH LIBIKKAH achIpar ajlfaH iHiepi MeH ama-CiHiiiepi koHe KyheyiHiH 6onybiH aiita
anamb3. COHbIMEH Katap, o1 'oBap/| yHUBEPCUTETIHAE OKBIIIbI, OJI CErperalnusHbl TOKTaTKaHFa JeHiH (SFHH,
aZaMIapablH  KOFamJa oJIeyMeTTiK MopreOesepiHiH aiblppiM  Oenrici OoibIHINA caHaTTapra OeJiHyi)
appoaMeprKaHIbIKTapFa apHaJFaH yHUBepcUTeT Oonapl. Poaiiuen JlonmesanaplH ici eTe KypAemni KoHe
MOJICHUETapaJIbIK IIeH KOIIMOJCHUETTI OUTiM Oepy caslachIHAAFBI OeNTiii FaJbIMIApMEH TaJKbUIAHBII, OHBIH
OMOJOTHSIIBIK YKCACTHIFBIHA OalJIaHBICTBI MOceJeNepii Koca ayFaHia, ©3iH adpoaMepuKaHABIK peTiHe
aHBIKTay KabOinmeriHe Hazap aymapael. Ocbl karnail agaMHBIH HocUliHe OaifaHBICTHI, e3repy KalineTiHe
KaTBICTBI KOITETCH CYPaKTap TYFBI3MbL.

Kinm ce30ep: xamnpIKapajiblK cascaT, Kapa HOCUIII XaJbIKThIH MojeHueri, Peituen [onesan, Gipereiiik,
HOCLIAIK THeClIiri, nepdopMaTUBTLITIK (OpBIHAAY KaOlIeTTiir), ChIHN OMIIBLIIAP.

C. Hypanuesa, b. banaybaesa

KakoB 0CHOBHOM BKJIAJ{ KPUTHUYECKHUX MBICJIMTE/IeH
B U3Y4YeHHEe Me:KITYHAPOAHON MOJUTHKH?

B utone 2015 rona meno Paiiven [one3an ObUI0 JOBEACHO JI0 CBECHUS OOIIECTBEHHOCTH, CPEICTB MACCOBOM
HHPOPMAIIMH U MAaCCOBOW KyNbTYphL. Paituen Jlone3an — u3BeCTHas MpaBO3alllUTHUIA €BPOIEHCKOTO MPO-
HCXOXKICHUS, He o0Nagas HUKakuMH adpOaMEepHKAHCKUMH KOPHSMH, MHOTO JIET BblIaBaia cels
3a appoaMeprkaHky. Paiiuen Jlomeszan u3MeHHIA CBOIO BHEITHOCTD, 3asSBUB, YTO OHA POJOM M3 CEMBU CME-
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LIaHHOM packl, U BO3INIaBUia oTAeneHHe HalnuoHanbHOM acconmanuy cOACHCTBUS NPOTPECCy LIBETHOIO Ha-
ceneaus (NAACP) B CIIA. B to Bpems ¢otorpaduu CBUAETEIBCTBYIOT O €€ IPOUCXOKIACHUH U3 €BpOIe-
cKkoif ceMbu. OZIHAKO KyJIbTypa YEPHOKOXKETO HACEIIEHH MOBIHUSIIA HA €€ IMYHYIO )KU3Hb KapJUHaIbHO, Omna-
rogapsi IpUeMHBIM OpaThsM, CeCTpaM U MyXy a(poaMepHKaHCKOTO IpOUCXokaeHus. boiee Toro, ona yun-
7ach B YHHBepcHuTeTe X0BapA, KOTOPBIN CUUTANICS YHHBEPCUTETOM JUIsl ah)poaMepHKaHIEB O OTMEHBI Cer-
peramun. Ciyudaii ¢ Paituen [lone3an oueHb clokeH U 00CyXkIajacs MHOTHMH yISHBIMH B chepe MEKKYIb-
TYPHOTO U TOJIHKYIbIMYPHO2O 00pa3o8anus N COCPEIOTOUNI BHIMAHNE Ha NpodieMe ee CIOCOOHOCTH HeH-
TuHUIUpOBaTh ceds Kak ahpoaMepHKaHKy, BKIIIOYAs BOIPOCHI, CBS3aHHbIE C €€ OMOJOTMYEeCKON HICHTHYHO-
CTBIO. DTO JIENIO TTOPOANIIO MHOTO BOTIPOCOB, KACAIOIUXCSl CIOCOOHOCTH MEHATBCS B 3aBUCUMOCTH OT Pachl.

Kniouesvie cnoea: MexIyHaponHas TIOJIMTHKA, KyJIbTypa YEepHOKOXKETo HaceneHus, Poaituen Jlonesarn,
UIEHTHYHOCTh, PACOBasi IPUHAIEKHOCTD, TePHOPMATUBHOCTD, KPUTHUECKHUE MBICITHTEIH.
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Image Characteristics of the Regions of Kazakhstan
(based on the results of a sociological research)

The article analyzes the image characteristics of the regions of Kazakhstan formed in the minds of Kazakh-
stan citizens. Based on the data obtained through expert interviews and questionnaires, the authors found that
the economic component prevails in people's ideas about the image. In addition, the main image characteris-
tics of regions in people's perceptions are identical to those of administrative regions of the country. In most
cases, a region is synonymous with a province. In particular, the main representatives of the region are cities
or regional centers, the image of which extends to the image of the entire region. Cities of regional signifi-
cance often retain the image characteristics of the industrial Soviet past.

Keywords: Kazakhstan; region; image, social representations; perception of territories, associations.

Introduction

Today, regional positioning becomes an important rational and emotional criterion in solving various
issues in all spheres of society. With the independence, the regionality of Kazakhstan has become more dis-
tinct and expressed. Regional identity began to compete with the leading sign of the identity of modern soci-
ety — belonging to the professional community. It is regional positioning that is largely dictated by image
representations which are often simplistic, sometimes distorted stereotypes. This fact, of course, requires re-
search into the content, the formation of the image of the regions of the country, the conclusions and results
of which will make it possible to develop recommendations for an effective image-based regional policy.

The international expert in the field of country image S.Anholt, as a result of numerous studies con-
ducted in more than 200 countries, came to the conclusion that the image holds the immense importance for
all spheres of life, from politics to everyday needs of a modern man. The quintessence of results in the inter-
national research of S.Anholt is the following statement: «If you are Swedish or Swiss, it is much easier for
you to live, because you are made in Sweden or Switzerland». This means that the country or region of
origin, having a positive image, provides additional opportunities, both to people and to the sphere of goods
and services. This statement refers to any territorial spaces — the country, the region, the city, the country-
side.

Regions of Kazakhstan also have their own image characteristics and with the prevalence of positive
image features they have non-material advantages (which can be transformed into physical profit — tourism,
investments, etc.). The predominance of negative image characteristics, on the contrary, leads to certain loss-
es. Consequently, the presence of a positive or negative image can affect the economic, political, profession-
al lives individual groups of individuals and communities.

In the era of digital society, the phenomenon of the image becomes an important capital that determines
the competitiveness of society and the country. Countries, regions with a positive image are more likely to
become successful and competitive.

The pioneers in studies of the problems of image formation are Western scholars. Among them
F. Kotler [1, 2], K. Boulding [3], D. Burstin [4] and others made a significant contribution to the study of the
image and brand of the territory. The work of N. Caldwell [5], a tourist image — the work of S. Pike [6] and
J. Hunt [7].

In the post-Soviet space, the theme of the image is most actively explored by Russian scientists. Theo-
retical issues of studying the image, territorial image are devoted to the work of Russian researchersas
I.S. Vazhenina [8], E. Galumova [9], D.N. Zamyatin [10], N.Yu. Zamyatina [11], A.A. Graver [12] and oth-
ers.

Especially note the author D.N. Zamyatinwho appeals to the term «image of the country» and notes that
its structure consists of a core image and as a matryoshka it is «hiddeny inside several «packages» [13; 107].
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He revealed the phenomenon of capital(ism) of geographical images [14], outlined the contours of the new
scientific field — geonomy, which studies space as an image and transaction [15; 129].

In the constructivist key there are works of E.V. Golovneva. In her works she gives a theoretical analy-
sis of the concept of «region» in academic discourse [16]. Having examined the concept of «region» through
the prism of social constructivism, E.V. Golovneva notes that this is a «dynamic, hybrid, heterogeneous, dis-
cursive structure» [17; 120].

In recent years, image research has become more active in Kazakhstani studies. In the vast majority the
researchers study not regional, and country image. This topic is in the research field of specialists in various
fields, in connection with which various aspects of the image are considered. Thus, the problems of the im-
age of the country are studied by political scientists, journalists, economists, philologists, etc.

The main problem we faced in analyzing the growing number of studies is that they are very diverse
and there is no consensus around the conceptualizations of the basic concepts of «image» and «regiony.
The research of the latter is mainly of an interdisciplinary nature. Among the many works on analyzing the
image of the territory, we were primarily interested in the formation of the image of individual regions.
In the study of the problems of image formation scientists are shifting to the comprehension of the sociocul-
tural component of the image of the regions.

Methodology and research methods

In order to study expert presentations on image characteristics of the regions of Kazakhstan, in
20 expert interviews were conducted (2015). Experts were scientists, teachers, employees of government
bodies, whose scientific interests allow them to be experts in matters of regional image. They are representa-
tives of the following organizations: Kazakhstan Institute of Strategic Studies under the President of the Re-
public of Kazakhstan (KISI), Institute of World Economy and Politics (IMEP), Al-FarabiKazakh National
University, E.A. Buketov Karaganda State University, Kazakh-German University, East Kazakhstan State
University, South Kazakhstan State Pedagogical Institute and regional akimats.

The guide developed for the expert interview included issues of a profound nature that were combined
into blocks: Region, Image, Economy, Culture, Politics, Channels. The main hypotheses of the expert inter-
view were: 1. The images of the regions of the country are based on stereotypes and simplified schemes —
associations; 2. The images of regions are mainly based on economic indicators; 3. The main representatives
of the image of the regions of Kazakhstan are cities of regional importance.

Experts point out that the economic component prevails in people's perceptions of the image. Most of-
ten people paint a picture of regions in conjunction with economic parameters — oil, gas, coal, grain, fruit,
livestock, etc. However, this does not mean that the regions are not constructed in any other way.

The image is formed not one decade. And the inertia of the Soviet image in post-Soviet Kazakhstan is
quite natural. The creation of new images takes place against the backdrop of well-established patterns of
image. The post-Soviet formation of the images of the regions of Kazakhstan is taking place against the
background of the image indicators that sometimes do not correspond to reality. However, modern market
conditions, of course, cannot but make their own adjustments. The image from the state resource turns into a
kind of «commodity», which more depends not so much on production as on consumption.

When analyzing the image of regions, the most interesting aspect is the phenomenon when certain terri-
tories do not cause exact associations in people’s perceptions, the so-called non-symbolized spaces («non-
places»). Experts noted that some territories do not have pronounced associations, that is, they are so-called
non-symbolized spaces.

It can be assumed that such a phenomenon is most often present in countries with extensive territories.
In countries with a small territory, this situation cannot occur, since the highways that densely cover the
whole country allow residents to communicate intensively and, therefore, better know other regions. When a
country has a vast territory, the phenomenon of non-symbolized space is explained by objectively prevailing
circumstances, which in the future can be leveled if various directions of the transport system are actively
developed.

As a result of sociological survey, such answers are quite common. For example, when asked about the
friendliness of the people of Pavlodar region, every fourth respondent in Almaty chose the answer «I can’t
say anythingy.

Astana and Almaty have become cities of attraction of large flows of people with the aim of obtaining
higher education and job search, they represent places of «meeting» of the regions. People from almost all
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regions of Kazakhstan live in these cities, and its residents have a wider understanding of other regions, as
personal contacts enrich their ideas.

In the framework of the interview, we also asked experts to reproduce on their geographical map
of Kazakhstan their own vision of the main regions of the country. The expert regionalization of the country
was presented in the form of map- schemes.

The experts presented different variants of regionalization:

(1) Kazakhstan has 5 regions (north, south, west, east and center);

(2) Kazakhstan has 4 regions (north, south, west, east);

(3) Kazakhstan has 3 regions (north-east, south, west).

From the proposed options for regionalization, it can be seen that experts include different regions in
the composition of regions. Most experts distributed the regions of the country as follows:

South Kazakhstan — South-Kazakhstan, Kyzylorda, Zhambyl and Almaty regions;

Western Kazakhstan — West Kazakhstan, Atyrau, Mangystau, Aktobe regions;

Northern Kazakhstan — North Kazakhstan, Kostanay, Akmola, Pavlodar regions;

East Kazakhstan — East Kazakhstan region;

Central Kazakhstan — Karaganda region.

In expert assessments, the current spatial structure of Kazakhstan is multilevel and heterogeneous, one
can see not only economic regionalization, but also cultural, historical, geographical, etc. Simultaneously
with economic associations in expert regionalization there are such images as «southerners» and «northern-
ers», «capital» and «peripheraly, «traditional» and «modernized», «urbanized» and «agrarian», «polyethnicy»
and «monoethnicy» and etc.

The main channel through which the image of a certain region is usually transmitted, is the urban space
— the city, here one should note another important social fact as internal migration and the trends of which
are unidirectional — from village to city. Migration leads to a significant change in the ethnic picture of the
city, making it more mono-ethnic. «Currently the Kazakh language’s success is noticeable in the develop-
ment of urban space... One thing is clear: the migration flow from village to city will increase, and it is in a
multi-ethnic urban space that «new forms of life» are emerging [18; 46]. Of course, «<new forms of life» will
affect the image characteristics of cities, which will gradually change with the city.

Experts note that the role of the subject (individuals, social groups) in the design of regions and their
image is very significant. The region depends on the content of the notions about it and is the product of the
process of social construction. The image of the region is based on sociocultural, subjective, media, reflexive
attributes, meanings and symbols. The region does not exist outside consciousness. In other words, if we ab-
stract from consciousness and representations, we will not find the object itself. The region in this sense is
conventional, that is, it is the result of social agreements.

Expert assessments illustrate familiar images of regions that have become organic image formulas. A
certain image of the territory may prevail for a long period, but over time, under the influence of various fac-
tors, on purpose or without any intervention, it may change or undergo adjustment.

In addition to expert interviews, the authors of the article conducted a sociological study in 2016.
Through a questionnaire survey in 17 cities in Kazakhstan, 1,020 respondents were interviewed. These cities
are Astana, Almaty, Aktobe, Atyrau, Aktau, Karaganda, Kokshetau, Kostanay, Kyzylorda, Pavlodar, Petro-
pavlovsk, Semey, Taraz, Taldykorgan, Uralsk, Ust-Kamenogorsk, Shymkent.

The choice of cities is based on the results of expert interviews, in which most informants noted that the
main representatives of the image of the regions are cities — regional centers. Agreeing with the opinion of
experts, we decided to find out image associations among city residents. As for the city of Semey, we also
recommended that the city be analyzed separately, because for a long time it was a large regional center of
the Semipalatinsk region and has ethno-demographic and socio-cultural characteristics in comparison with
the present regional center of the East Kazakhstan region.

Respondents of two age categories were interviewed using the questionnaire method. The first age
group is from 17 to 25 years (born in the post-Soviet period) and the second age group is older than 40 years
(born in the Soviet period). The sample included those respondents who have lived or worked in the city for
a long time. We did not claim that we would recreate a reliable image in the mass consciousness, but the data
we obtained allow us to make a number of assumptions based on the homogeneity of the groups under study.

The authors developed their own toolkit, which includes questions that contain the main indicators of
the image identified by the world expert of the image of the countries by S.Anholt's.
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A number of questions were devoted to revealing the image characteristics of the city in which the
respondent resides.

The fame of the city is an important image component. In this regard, it was found out thanks to which
the city is famous, than it is famous. According to the answers of respondents of two age groups, we can
conclude that the «historical heritage» is famous for the city of Taraz, Uralsk, Atyrau city, Semey city.
«Natural conditions» make Almaty, Kokshetau, Petropavlovsk city known. Famous for the «industrial
potential» of the city of Karaganda, Ust-Kamenogorsk, Pavlodar and Aktobe. «Good people» glorify
Mr. Taldykorgan, and «multinational» — Karaganda. Here, for the most frequently selected answers, the
positions of both age groups coincided. And according to the cities of Astana, Aktau, Kostanay, Kyzylorda
and Shymkent, the answers of the respondents of two age groups (up to 25 and over 40) turned out to be
different. So, Astana is known for the first group with its «architectural sights» and for the second group —
«high probability of employment». The city of Aktau is famous for its «historical heritage», «industrial
potentialy, respectively. The city of Kostanay is famous for its «good people», «multinationaly». The city of
Kyzylorda is also famous for its «good people», «historical heritage». The city of Shymkent is known for its
«natural conditions», «multinationality».

In addition to identifying common parameters that make cities known, we set the task of finding out the
key image indicators of the cities studied. In this regard, we tried to identify which symbols created by the
residents themselves are the pillars of the city's self-image. To this end, the respondents were given the
following task within the framework of the questionnaire: «Offer a variant of your city's brand name or
association words related to your city». Analyzing the answers of the respondents, we moved towards
building generalized territorial images. Each individual is in turn a bearer of those images of the city that are
socially formed.

For us an important parameter for comparing the self-image of cities was the frequency of mentioning
of various characteristics. According to K. Lynch, the focus of our attention was «the degree of
imaginability» (level of imaginability) [19]. Imaginability is the aspects of a material or intangible object that
evoke strong images in the mind of an observer, a kind of recognition, readability and visibility of the subject
environment.

Determining the degree of imaginability, we will fix the number of references to the same place, object
or any image in the descriptions of informants. Therefore, the more often (conditionally every second, third
or fourth informant, depending on the sample), the same objects are mentioned, the higher the degree of
imaginability. Based on this, we can conclude that is dominant in the image characteristics of the city / re-
gion.

Below we will present a picture of the main image indicators of the cities of Kazakhstan. The most
positive image is Astana, which is the city of the future. Almaty is a city of apples. Taldykorgan has the im-
age of a calm and peaceful small city — a city of silence. Karaganda has a pronounced industrial image: Ka-
raganda is the miners' capital. Kokshetau is a «natural» city: Kokshetau is Kokshetau — Blue Mountains.
Kostanay is represented by the bread-growing city — the bread-making land. Pavlodar has a purely industri-
al image: Pavlodar — industrial, a city of factories. Petropavlovsk has agricultural, natural and ecological
characteristics — bread, grain, clean air. Ust-Kamenogorsk has the image of an industrial-developed city,
which led to environmental problems — industry, metallurgy, ecology. Semey is the birthplace of Abay.
Aktau causes the following associations — oil, sea. Atyrau has an unambiguously formed image — the oil
capital. Aktobe has an industrial image — chrome, oil. Uralsk is a city of green, historical. Taraz is the only
city that is actively associated with the historical and cultural context — the spiritual and historical center,
the warm, Zhambyl, Silk Road. Kyzylorda identified a basic image element — rice. Kyzylorda is also associ-
ated with Korkytata. Shymkent is a sunny city, green.

According to S. Anholt, the components of the image are such indicators as attractiveness, quality of
management, friendliness of people and quality of food products. According to the answers of the two age
groups, cities like Astana and Almaty are the most attractive. According to the answers of respondents under
the age of 25, the least attractive are Mangystau and Kyzylorda, and according to the answers of respondents
over 40, Kyzylorda Oblast. The quality of management of both age groups was highly appreciated by the
cities of Astana and Almaty, and by the low — by the Zhambyl region. When asked about the affability of
people, both age groups almost gave equal answers in all areas, except Astana and Almaty, where the most
affable people live. The quality of food products in the answers of respondents under the age of 25 does not
significantly differ, except for the cities of Astana and Almaty. And respondents of the older age group gave
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a wider range of estimates. They gave high marks to products from Almaty, Almaty region and Astana, low
— from Mangystau region.

The toolkit also contained questions related to the self-image of the region. As well as identifying re-
gional images, respondents were asked to assess the area in which they live according to the five-point sys-
tem. These estimates formed the basis for determining the self-image of regions (regions) on the continuum
— negative / positive. Respondents rated their region according to such indicators as «popularity of the re-
gional center of the region», «environmental situation», «medical carey, «urban transport work», «friendli-
ness of the region's residents to visitors», «security», «places for recreation», «theaters, museums, exhibi-
tions»,»conditions for entrepreneurship»,»architecture», «receiving additional education»,»conditions for
sporty,pimprovement of streets and yards «,»restaurants, cafes, canteensy.

According to the answers of the two age groups, cities such as Astana and Almaty are most famous.
The next known regional centers of the regions for respondents under the age of 25 are Shymkent, and for
respondents over 40 years old — Aktau. A low score in both groups on the criterion of popularity of the re-
gional center of the region was received by the city of Petropavlovsk, the regional center of the North Ka-
zakhstan region.

The environmental situation as a whole in all regions has not been rated higher than good. The lowest
«environmental» estimates for their region were given by respondents in the East Kazakhstan region. The
ecological picture of the Zhambyl region (for respondents under 25 years old) and the West Kazakhstan re-
gion (for respondents over 40) is more favorable.

By the criterion of «medical care», no region gave a high rating. Young respondents from Kyzylorda
oblast and respondents from the older age group of the North Kazakhstan oblast gave an assessment of the
average medicine in their region.

«The work of urban transport» is most satisfied with the respondents of Kostanay region. The youngest
respondents in the Zhambyl region and respondents older than 40 in the Kyzylorda oblast gave the lowest
estimate.

«Architecture» of Almaty, Astana and Mangystau oblast are well estimated by respondents of two age
groups.

«Friendliness of the region's residents to visitors» from the respondents' point of view is rather well
manifested among the inhabitants of the southern and western regions of the country. Respondents of both
groups note the affability of Mangystau and Zhambyl oblasts. In the north of the country, the respondents
from the Kostanay region have shown good affability for their region.

Respondents of western Kazakhstan — Mangystau oblast, Atyrau and West Kazakhstan, highly assess
their region on the «safety» parameter, and the East Kazakhstan region turned out to be the most «unsafe»
territory.

The best «places for recreation» in the opinion of respondents younger than 25 years in the south of the
country are South Kazakhstan oblast and Almaty, and in the north Kostanay region. Respondents over 40
years old, except for Almaty residents, representatives of western regions — Western Kazakhstan and
Mangystau region — appreciate their places for recreation.

The intellectual-aesthetic space «theaters, museums, exhibitions» was well appreciated only by re-
spondents. Almaty and Astana, Mangystau, West Kazakhstan regions.

In Mangystau oblast, «the conditions for entrepreneurship» are positively assessed by respondents of
both age groups. The respondents of Kostanay and Karaganda oblasts are least satisfied. The other regions
average the opportunities of their region for business organization.

Respondents of two age groups also agree in the evaluation of «receiving additional education.» The
Almaty respondents believe that there are good opportunities for receiving additional education in Almaty.
As for the «conditions for playing sports», Almaty residents also rate them quite high. Among young re-
spondents, Kyzylorda people were satisfied with sports conditions.

It should be noted that in respect of «improvement of streets and yards» across all regions, respondents
are given low marks. The diamonds of both ages and young respondents from Kyzylorda appreciate their
streets and courts more highly.

The food infrastructure «restaurants, cafes, canteens» are highly estimated by respondents (two age
groups) in Almaty and Zhambyl region.
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Discussion

A formed image is a result of perception and a product of observation. The closer the object to the ob-
server, the more specific and deeper the idea of it. The observer is more aware of the territories that are clos-
er to him. Therefore, the further the observer is from the object of observation, the more abstract his percep-
tion will be. It should be noted that almost all experts focused on the positive image of the capitals of Ka-
zakhstan. Capitals are the main image resources and channels of a positive image. They represent a kind of
«window case» of a separate region, and the country as a whole.

The overwhelming majority of experts noted Astana and Almaty as special cities that have a different
meaning (than just the official / administrative status of a city of national importance) on the map of the
country. Expert interviews revealed that Astana and Almaty in the mental perception form separate regions.
Capitals are the main channels of a positive image and represent a kind of «showcase» of a separate region
and the country as a whole. Experts in relation to the capitals used such definitions as «capitaly, «drivery,
«central citiesy», «center», «special place». As can be seen, they contain ideas that indicate the special territo-
rial status of the city. Astana and Almaty. This vision forms a heterogeneous and hierarchized structure of
the country's regions.

An expert poll showed that there are clear ideas about regions with a positive and negative image. On
the continuum of «positive-negative», the most positive image is respectively. Astana and Almaty. Negative
image of the regions consists of various aspects. Most experts noted the ecological state, economic level and
behavior patterns of people. The overwhelming majority of experts associate negative characteristics of the
image with real problems of the regions.

Analysis of the self-image of the regions of Kazakhstan on the proposed indicators shows that respond-
ents in the central and northern regions of the country are more critical about their regions. In contrast, re-
spondents from the western and southern regions of the country estimate their areas higher. Except for the
criteria of the environmental situation, medical care, urban transport and security for the rest of the positions,
Almaty is leading.

Conclusion

It should be noted that according to the results of the study we found that the weak side of the image of
the regions of the country is that the most exploited are the economic and natural-landscape images, less of-
ten — historical and spiritual-cultural. It is the last images that have been formed for more than a decade and
require the spiritual modernization of the regions and the country as a whole. Positive cultural, moral, spir-
itual images are the most effective binding mechanisms in the process of consolidation of society. The coun-
try and society face a long-term task of spiritual modernization of the country. From the institutions of socie-
ty — the state, the family, education, culture and the economy in general and, in particular, from each indi-
vidual, the process of forming a positive image of the regions of the country depends, which in turn will
strengthen the integration and consolidation of Kazakhstan society.

Summing up the empirical part of the study, it can be noted that in most cases the region is synonymous
with the province. In turn, the «face» of the region are the city-regional centers the image of which is trans-
lated as the image of the entire region. Cities of regional significance often retain the image characteristics of
the industrial Soviet past.
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A.b. Ecumosna, 3.X. Banmurosa

Ka3akcTaH eHipJiepiHiH MMMKIIK cHUIaATTAMAJIApPbl
(d71eymeTTiK 3epTTey HITH:KeJIepi 00MbIHIIA)

Makanana Ka3aKCTaHIBIKTApIbIH CAHACBIHIAFbl KajblTackaH KaszakcTaH eHIpJepiHIH HMMHIKIIK
cunarramainap tajigadraH. CapanTamanslk cyx0ar jKoHE cayajHaMa KYPri3y apKbUIbl alblHFaH JIepeKTepre
CyiieHe OTBIPBIN, aBTOpJIAp agaMIaplblH HMHK Typallbl YCHIHBICTAPHIHAA 3KOHOMHUKAJBIK Kypamjac
GeuikTeH OacblM €KeHi aHBIKTaNFaH. bynan Oacka, eHipiepAiH Heri3ri UMWKIIK cHOarTamajiapbl eJaiH
SKIMIIITIK OOJIBICTAPBIHBIH CHIIATTaManapbiHa ykcac. Kem jxarmaiina aiimak oOnbic cHHOHMMI. Ocipece,
OHIpiH Heri3ri penpe3enraropiuapbl OOJBIC OPTANBIKTAPbl — Kajagap OOJbIN TaObLIAAbI, OJIApAbIH HMUIKI
OYKin eHipAiH HUMHIKIHE Tapananbl. OONBICTBIK MaHBI3Bl 0ap Kanajap KeOiHece OTKeH KEeHEeCTiH
HHIYCTPHAIIBIK HMUJDKAIK CUIIATTaMaJIapblH CaKTaiiIbl.

Kinm co30ep: KazakcraH, 00JIbIc, IMHIDK, QJISyMETTIK TYCIHIK, ayMaKTap/bl KaObuIay, acconuanusiiap.

A.b. Ecumosna, 3.X. Banmurosa

NmupkeBbie xapakTepucTuku peruonoB Kazaxcrana
(Ha oCHOBE Pe3yJbTATOB COLMOJIOTMYECKOT0 NCCIIE0BAHMS)

B crarbe mpoaHanm3upoBaHEI UMHJDKEBBIE XapaKTEpUCTHKK pernoHoB KaszaxcraHa, copMupoBaBmInecs B
CO3HAHUHM Ka3zaxcTaHueB. Omupasich Ha JaHHBIC, ITOJYYEHHBIC ¢ OMOIIBIO AKCIEPTHOTO MHTEPBBIO M aHKET-
HOTO OIIPOCa, aBTOPHI YCTAHOBIIIH, YTO B NPEACTABICHUAX JTIOJeH 00 MMUKE MpeBATNPYET SIKOHOMUUYECKast
cocrasisionas. Kpome Toro, ocHoBHbIE UMHIXKEBbIE XapaKTEPUCTUKH PETHOHOB TOKAECTBEHHBI XapaKTepH-
CTUKaM aJMUHHCTPATHBHBIX 001acTeil cTpaHbl. B GONBIIMHCTBE CilyyaeB perMoH CHHOHUMUYEH obnactu. B
0COOEHHOCTH, OCHOBHBIMH PETIPE3eHTaTOpaMHU PETHOHA SBIISIOTCS TOPOia-00JIaCTHbIE IIEHTPBI, UMHK KOTO-
PBIX pacrpocTpaHseTCs Ha MMHJK BCEro pernoHa. I'opopa oGJIaCTHOTO 3HAU€HHMsS! 3a4acTyIO COXPAHSIOT
HMMHIDKEBBIE XapaKTePHCTHKN WHITyCTPHAIBFHOTO COBETCKOTO MPOIIIIOTO.

Kniouesvie cnosa: Kazaxcran, o01acTb, WMHIK, CONHAIBHOE I[TOHWMAaHUE, MPEACTABICHUE PETHOHOB,
accoIMaIiu.
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Theoretical foundation of the study of the region image

Modern theoretical foundations of studying the phenomenon of the region image are considered in the article.
Image-relevant concepts such as «image», «self-image», «brand» are analyzed. Attention is also paid to vari-
ous notions of definitions of the concept «region», which depend on disciplinary specialization. The authors
note that in modern research the region ceases to be only physical space and attempts to apply constructionist
theories in the analysis of the region phenomenon. The theoretical consideration of the region image, first of
all, emphasizes the subjective importance of the image phenomenon, which allows to consider the region as a
variable, which boundaries are defined not only physically, but also mentally.

Keywords: image, brand, character, region, theories, concepts.

Introduction

The analysis and interpretation of the concepts «character», «image», «self-image», «brand», «region»
within regional subject allows to capture a wide range of issues of conceptualization.

The formation of ideas of a certain territory is a long-term and multi-factor process. All charac-
ters/images which appear in humans pass a difficult way of formation, development, fixing, transfor-
mation/adjustment. There is no doubt that political, social institutions involved in the process of socialization
play a huge role in its formation.

According to the Russian dictionary, the word «image» has several meanings, the most suitable from
which are: 1) appearance, shape; 2) that, which is drawn appears to be someone 's mind's eye, imagination;
3) result of reflective (cognitive) activity of the subject, reflection in consciousness of objects, phenomena of
objective reality [1; 559].

The «image» emphasizes the spontaneous nature of the formation of the object idea. Image is character
correction through a number of standard procedures. An image is formed based on the character.

In spite of the fact that the word «image» is translated from English (English «image», from Latin
«imago») as «character», it has a slightly different definition: 1) display; image; sample; 2) mental image,
representation; 3) formation of a stable positive impression about the product, service of the enterprise manu-
facturing or selling the product. Here it draws attention to the fact that on the first two meanings of these
concepts we see a meaningful similarity. However, there are differences: if the description of the «image»
indicates that «...this is a reflection in the consciousness of objects, phenomena of objective reality», then the
definition of the concept «image» emphasizes«the formation of a stable positive impression» [2; 225].

It can be noted that, being synonyms, the terms «image» and «character» carry different semantic
charge. The word «image» is associated with the words image maker, imagology, etc. And this creates some
kind of artificiality of everything that is called an image. Most likely, the image can be called that was spe-
cially created, designed, according to any plan or purpose. And if it is formed spontaneously, without exter-
nal or internal intervention, then it is acharacter. Obviously, the line between these two terms is rather unsta-
ble.

The interpretation of the concept of image has its own features, which depend on the scope of which
scientific field this concept is considered. Thus, according to the sociological definition, an image is «an ex-
ternal character created by the subject, in order to cause a certain impression, opinion, attitude in others; a set
of properties attributed by advertising, propaganda, fashion, prejudice, tradition, etc. to an object in order to
induce certain reactions in relation to it [3; 97].

These definitions are extensive and make it possible to attribute them to various objects of image re-
search — personality, family, small and large groups, etc.

An image is an impression produced by a person, company, or institution on one or more groups of the
public. It is not a drawing, not a calcium, not developed in the smallest detail, accurate image, but rather sev-
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eral details which have an emotional impact [4; 307]. «Image, as it is known, is not amaterialized reality — it
is what a person imagines to himself about a particular subject (phenomenon) or how he perceives it. Firstly,
image is an imaginary category; secondly, it is a managed category that can be correlated, constructed and
transformed as we wish» [5; 10].

Thus, it can be concluded that the image is what has formed and exists without external influence and
various elements of manipulation. And image is acharacter on which professionals worked and corrected.

The image, from the viewpoint of the identity of the region inhabitants, is expressed through the con-
cept of self-image. Self-image derives from the past experience and reflects the current state of self-esteem,
self-confidence [6]. Hence, self-image is the notion that the people of the region create of themselves.

In modern literature, despite the ambiguous interpretation of the meaning of term «brand», the market-
ing component dominates. Thus, the American Marketing Association defines brand as «a name, meaning,
design, symbol, or any other feature that distinguishes one seller of an item or service from another. The le-
gal meaning of the term «brand» is a trademark [7]. And a marketing specialist called «the father of advertis-
ing», D.Ogilvy gives the following concept to the brand: «The intangible sum of a product's attributes: its
name, packaging, and price, its history, its reputation, and the way it's advertised» [7]. According to the mar-
keting expert J. Knapp, «the brand is the sum of all impressions received by consumers and users, developed
in their minds on the basis of perceived emotions and functional benefits» [8].

The definition of a brand seems less controversial in contrast with an image. The brand is formed from
image characteristics. When a certain symbol stands out from the image, which is the most marketing of the
image components — succinct, recognizable and dividend-paying. The brand of territory is a symbol that
represents the whole space.

Methodology and research methods

Today, more theoretical approaches to the analysis of territory and regions are based on a constructive
position and consider the region as a variable boundaries of which are defined not only physically, but also
mentally. «The boundary between regions is not necessarily objectively obvious, shared by all regional sub-
jects and often even exists as an «imaginary» phenomenony [9; 55].

A region is a variable that reacts on changing conditions which affect economic growth and well-
being [10].

Some researchers note that «the region» as an economic or institutionalized area loses its meaning in
the information economy, as it is spatial formation of industrial society» [11].

In the theoretical analysis of the image of the region, first of all, it is necessary to note the subjective
significance of the image phenomenon. Image is a part of social reality, but reality is not actual, but discur-
sive or rather mental. Consequently, constructivist theories are the most heuristic in the conceptualization of
the image of the region.

Image is a resource that has been accumulating for many decades and is the capital that affects to all as-
pects of public life. All the images go through a complex path of formation, development, consolidation and
transformation. Formation of ideas about a particular territory is a long and non-linear process. A huge role
in the design of the image of the region in people’s minds is played by politics, economics, culture, educa-
tion, the family and many other social institutions of the modern society.

The appearance in modern theoretical literature of such metaphorical concepts as the «elusive world»
(E. Giddens), «fluid modernity» (Z. Bauman), «risk society» (W. Beck), etc., clearly demonstrate a change in
the perception of social and physical space. Borders, territories as a physical world that was «objectivey,
«tangible», «forced» in this «elusive» context ceases to be a constant, and becomes a variable, which, above
all, thanks to informatization and digitization of space, can be archived and expanded not in real but in a
cognitive mode.

Today, more and more theoretical approaches to the analysis of territory and regions are based on the
constructivist position and consider the region as a variable whose boundaries are determined not only physi-
cally, but also mentally.

Attachment to the place to a certain geography became the criterion of inadaptability in conditions of
fluid modernity. The mobile way of life inherent in a modern person changes the attitude to the territory and
its parameters. The region is no longer regarded as something frozen (a constant) within its specific bounda-
ries. The region becomes flexible and mobile, which also affects its image characteristics.

The most relevant conceptual approaches in analyzing the image of the region are such theories as the
network theory (M. Granovetter, M. Castells), the theory of social capital (J. Coleman), phenomenology and
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social constructivism (P. Berger, T. Luckman, etc.) the concept of the habitus (P. Bourdieu), the concept of
fluid modernity (Z.Bauman).

From the point of view of network theory, the region can be viewed as a social network. The physical
space (territory), combining with the social (network), forms a social sense of place, the so-called regional
identity. This is not just a physical finding / co-presence of bodies in one space. People living in the same
region feel a similar social experience on basis of which common values, interests, and stereotypes are
formed. The physical space of the region is primarily supported by social networks / connections. The farther
geographically regions from each other, the more interference in the establishment of social ties between
them. The more chances of ignorance of the inhabitants of some regions about the life of other regions, even
within the same country.

The images of the regions represent community and stability of the meanings attached to communica-
tion participants, and they are viewed in the representations as a phenomenon of «objective» reality.In the
discourse of images and regions, and their carriers are typed and presented in understandable and familiar
categories: «southerners», «northernersy», etc. These typifications are the basis for new constructions that are
built into the life world and are considered «for granted».

The analysis of the above conceptual series, mostly constructivist, reveals their explanatory ability in
studying the phenomenon of «image of the region». The image of the region is based on sociocultural, sub-
jective, media, reflexive attributes, meanings, elements.

The region does not exist outside consciousness. Therefore, in studying the territorial image, a signifi-
cant heuristic potential lies in the use of the mental map method. The concept of mental maps is widely used
in various fields of knowledge — pedagogy, psychology, geography, history, etc. The founder of mental
maps as a method of studying the territory is the American researcher Kevin Lynch. In the 60s of the twenti-
eth century, he analyzed the mental perception of the city from residents of Los Angeles, Jersey City and
Boston. According to the results of the study, K. Lynch concluded that «the formation of an image is a two-
way process, uniting the observer and the observed, there is an opportunity to strengthen the image or retrain
the observer or restructuring the environmenty [12; 22].

Later, in the studies of the geographer R.M. Downs (Downs R.M.) and psychologist D. Stea (Stea D.),
mental maps were also used. They considered mental maps as «images of a part of the surrounding space
created by a person» [13], that means these images are present in human representations and, therefore, they
are not cartographically accurate and can be distorted.

Images, concepts included in the human mental map are products of institutional history — economic,
political, cultural, daily life. They (images, concepts) cannot be constant and will permanently change under
the influence of social changes. Consequently, mental maps will always project historical changes. History is
tied not only to time, but also to a specific territory, which is also reflected in the minds and perceptions of
people, primarily in the format of mental maps. Virtualization of the modern world, the newest technical de-
vices, even more actualize the concept of mental maps and sharpen the attention of modern researchers to
their features in postmodern conditions [14].

Discussion

Approaches to defining this concept vary significantly. The definition of the region is specified on the
basis of disciplinary/scientific objectives aimed at studying this phenomenon. From the point of view of
Western economists, the identification of a region as a region is based on an awareness of public regional
interests, where an important characteristic is «the relationship between the economic experience of territo-
ries which form part of the region and the groups which express certain interests» [15; 22].

Finnish geographer A. Paasi, considering the concept «region» as a sociocultural and historical catego-
ry, concludes that the process of institutionalization of the region consists of such stages as formation of ter-
ritory, creation of symbolic form, institutions and their establishment in the social consciousness of society.
He notes that «institutionalization is a process in which social-spatial territorial unit acts as a part of the spa-
tial structure of this society, they are created and defined in various spheres of social activity and conscious-
ness, and over time may disappear or be de-institutionalized» [16; 243]. The institutionalization of the region
is defined as production and reproduction of regional consciousness, material and symbolic features of the
region both in residents and in people who live outside this region.

The processes of globalization and glocalization have led to a paradigm shift in the study of regions,
which has led to the formation of a new «territorial logic» and requires the redefinition of the region. Re-
gions lose their «certainty» and stability and represent «evanescent space» [17].
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It should be noted that today in scientific research the region ceases to be only a physical space. That is,
the objectivistic tradition that had dominated in the age of modernism, which considered the region as a natu-
ral constant, relied on such indicators as territory, climate, history, economy, politics, etc.

Conclusion

«Heavy modernity» was replaced by «fluid modernity», which led to a change in the morphology of ter-
ritoriality. The attachment to the place typical for settled lifestyle, which for a long time was considered as a
sign of civilization, became a criterion of non-adaptability in the conditions of fluid modernity. The nomad-
ic/mobile lifestyle, which is becoming more common in the conditions of fluidity, changes the attitude to-
wards the territory and its characteristics. Under the conditions of fluid modernity, it would be a distortion to
consider the region as something frozen (constant) within its defined boundaries.

The physical parameters of the territory, which were valuable in the «heavy era», gave place to mental,
network, intangible. «This was an era of drawing boards and designs — not so much for mapping social ter-
ritory, but for lifting the territory to a level of clarity and logic that only maps can boast of» [18; 56] In fluid
modernity, «boundaries» of regions become flexible, elastic and this also affects image characteristics.
Therefore, from the viewpoint of the concept of fluid modernity, the images must be light and mobile in or-
der to be successful.

Recommendations

Since the modern spatial structure is multilevel and heterogeneous, one can see not only the economic
regionalization but also the cultural, historical, geographical, etc. Simultaneously with economic associations
in the cognitive regionalization, there are such images as — southerners and northerners, Kazakh-speaking
and Russian-speaking, capital and peripheral, traditional and modernized, urbanized and agrarian, polyethnic
and monoethnic, etc. Here appears active role of the subject in designing both regions and their image.

The concept of the region is very dynamic, flexible and it is extremely important to understand its con-
text. The essence of regional research and regional policy depends on this. In the process of forming the im-
age of the regions, one should take into account the strengthening or weakening of a particular context. The-
oretical developments on the image of regions can be basis for the implementation of regional policy.
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3.X. Banurosa, H.Kagankas, A.b. EcumoBa

ANMAKTBIK HMHIKII 3epPTTEYAiH TEOPUAJIBIK Heri3aepi

Makanazna aiiMaK MMHJDKIHIH (PEHOMEHIH 3epTTeyHiH Ka3ipri TeOpHsUIBIK HeTi3zfepi KapacTepbUiFaH. «beii-
He», «O31HAIK UMHIK», «OpeHa» CHUSKTHI YFRIMAAPABIH PElIeBaHTTHIK MMHUJDKI TaJJaHFaH. MaMaHIaHOBIPY
TIOHJEPIHAE «aliMaK» YFHIMBIHBIH aHBIKTAMANApBIHBIH OPTYPJl TYCIHIIpMeNnepiHe Ha3ap aymapbUIFaH.
ABTOpIApAbIH aWTYBIHIIA, Ka3ipri 3aMaHFBI 3epTTeyiepie aiiMak TeK (M3MKAIBIK KeHICTIKTI Olmmipmeiini
KOHE aiMaKThIH ()EHOMEHIH Tajjayla KOHCTPYKTHBHCTIK TEOpHsUIapIbl KOJJAaHyFa OpEKeT jKacalFaH.
AWMAaKTBIH MMMIKIH TCOPHSUIBIK TYPFbIJAH KapacThIpy[a, €H albIMEH, LIeKapachl (QU3MKaJbIK KarblHAH
FaHa eMeC, MEHTaJIb/Ibl TYPJIC aHBIKTAJIATHIH allMaKThl aybICIIAJIbI PETiHAE KapayFa MYMKIHZIiK OepeTiH UMUK
(eHoMeHiHIH CyObEeKTHBTI MOHI aTar KOpCeTiIreH.

Kinm ce30ep.: nmupk, Opena, OciiHe, altMak, TeopusuIap, KOHICTIHSLIIap.

3.X. Banurona, H.Kamankas, A.b. EcumoBa

TeopeanecKne OCHOBBI U3YYCHHUSI UMH/I’KA PETHOHA

B craTbe paccMOTpPEHBI COBPEMEHHBIE TEOPETHYECKUE OCHOBBI U3yueHHs (PeHOMeHa uMuKa peruona. Ipo-
aHAIM3UPOBAaHbl PEJIEBAaHTHBIE MMHUJDKY TOHATHSA, TaKHe KakK «00pa3y»,«CaMOMMHUIN», «OpeHI». YaeneHo
BHMMAaHHUE Pa3INYHBIM TPAKTOBKAM OMPEIEICHUN MOHATHS «PETHOH», KOTOPBIE 3aBUCAT OT JUCILMILTHHAPHOMN
CIeHaIN3aniy. ABTOPaMH OTMEUEHO, YTO B COBPEMEHHBIX HCCIEOBAHUIX PETHOH IepecTaeT MPeACTaBIsATh
co00if I GrU3nIecKoe MPOCTPAHCTBO, M NMPEAIPUHATHI IIONBITKH MPUMEHEHHs B aHanu3e (eHomeHa pe-
THOHA KOHCTPYKTHBUCTCKHUX TEOPHi. B TeopeTnueckoM paccMOTpeHNH HMHUJUKA PETHOHA, B TIEPBYIO OYepeb,
TIOJJUYEPKHYTO CyOBEKTUBHOE 3HAUCHHE ()eHOMEHA UMUK, IT03BOJIIONIEE PACCMaTPUBATh PETHOH KaK Iepe-
MEHHYI0, YbH TPAHHILIBI ONPEEIISIOTCS HE TONBKO (PU3NUECKU, HO U MEHTAIIBHO.

Kniouesvie cnosa: umuik, 6penn, o0pas, peruoH, TEOpUH, KOHLIEIIHH.
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CouuajabHBIi aCHEKT B 3¢MeJIbHBIX OTHOLIEHUAX KA3aX0B
Typraiickoii 00;1acTu B Hayase XX Beka

B crarbe paccMOTpeHBI BOIIPOCH! BIMSHUS 36MEIbHON NOIUTHKY Ha U3MEHEHHs B COLUAIbHOM XKU3HU Ka3a-
xoB B Hagae XX Beka. OnucaHbl B3aMMOOTHOLIEHHSI MEXy Ka3aXCKUMH OasiMH, ITapya M KpecTbsSHaMH-
nepecesieHIlaMH Ha (OHe 3eMeNIbHbIX oTHOIIeHNH. Takke mokazaHo BIMSHNME B3aUMOOTHOIIEHHH Ha peIIeHNne
3eMeJIbHOT0 BOMpOca B Ka3axckoM obmiectse. Kpome Toro, nccienosaHa CBsi3b MEXKAY Pa3BUTHEM KalUTalH-
CTUYECKHUX OTHOIIEHUH M M3MEHEHHAMH B COLMAIBbHON CTPYKTYype Kazaxckoro obOmecTtBa. IIpociexeHsl oc-
HOBHBIE MOMEHTHI COIMANIbHBIX OTHOIIEHUH B Ka3aXCKOM ayle, MPUYMHBI COIMANBHON OOPHOBI, MPOU3BOI
0aeB, BOJIOCTHBIX M ayJbHBIX CTAPIIMH M CTECHEHHE MMH Ka3aXxOB-OCHHSIKOB B IOJIb30BAHHUU JIYYIIHMH 3€-
MEJBHBIMH yroIbsiMi. Ha oCHOBe apXWBHOTO MarepHana MpeANpUHSATAa IONBITKAa OCBETUTH IPOOJIEMBI 3e-
MEJIbHBIX OTHOIIEHHH Ka3aXxoB Ha (hOHE COIHAIBHBIX Pa3HOTIIACHH.

Kniouesvie cnosa: Typratickas obmacts, Poccuiickas mMnepus, 3eMelbHAs ITOJUTHKA, 3€MENbHBIe OTHOIIe-
HHS, COIMANIbHbIE IPOTUBOPEUNS], IEpECENICHIECKOe YIIPaBICHUE, IePECENeHIIbl, Ka3aXCKue Mapya, KOJIOHHU-
aJIbHBIN THET, 36MJIEYCTPOICTBO, 36MJIENOIb30BAHNUE.

Bseoenue

KazaxcraHn, siBnsisick yacTbto Poccuiickoli MMIepuu, BEIHYK]IEH ObLT MOAYMHSATHCS HOPMaM H TOJIOkKe-
HUSM I[apPCKOTO MpaBuTenbcTBa. Ha ocHOBanuu § 210 «BpemenHoro monoxeHus» 1867 T. Ka3axckue 3eMiIn
OBUTH OOBSBICHBI TOCYNAPCTBEHHOW COOCTBEHHOCTBIO, TOJIE30BAaHHE KOTOPBHIMU TEpPEIaH0 Ka3aybUM BOU-
CKaM M KpecThsiHaM-TiepeceneHnaM. [Ipoucxomut Tpanchopmarius X03sHCTBEHHOHN JIeITEIbHOCTH Ka3aXx0B, B
pe3yibTaTe TUIOIAb MACTOUIIHBIX, CCHOKOCHBIX W KOYEBBIX 3eMeJlb CKOHIICHTPHPOBAIACH B PyKaX HEMHO-
TOYHCIIEHHOW MPOCTIOHKH O0OTaThIX CKOTOBJIAICIBIIEB U YHHOBHIUKOB CaMOJICPKaBHOT'O MIPaBUTEILCTBA. DTOT
WHTCHCHBHBIN IPOIECC, B COYCTAHUU C MPAKTUKON COIHMAThbHO-3KOHOMHYECKON MOMUTHKU Poccuiickoro
MIPaBUTEILCTBA, OCOOCHHO 36MEIILHOM MOIUTHKH, CITOCOOCTBOBA HAPACTAHUIO COIUAIBHBIX IPOTHBOPEUHUH.

Memooonozaus u Memoowbl Ucciedo8anus

MeTtononorudeckass 3ajada HAyYHOTO HCCJICIOBAaHHUS COCTOMT B TOM, YTOOBI OXapaKTepPH30BaTh
CUCTEMY TEOPETUYECCKUX MPUHIUIOB perieHus: npodaempl. CymecTByeT TOCTaTOYHO OOJBIIIOE KOJIMYECTBO
OOIIeHAYYHbIX W CHENHATBHBIX METOJOB, KOTOPBIE WCIIONB3YIOTCA TPH MPOBEACHUH HCTOPUIECKHIX
HCcCIeN0BaHuA. B 3TON CBSI3M OJHUM U3 MEPBBIX METOJIOB, IPUMEHEHHBIX TIPH ONMMUCAHUH COOBITHH B TaHHOU
CTaThe, SIBISIOTCS HAppaTUBHBIM W ucTOopuuyeckud. OHHU, B CBOIO Ouepeldb, IMO3BOJWIM HE IIPOCTO
MMOBECTBOBATh, & CIIOXKHUTH, ITyCTh W HE BCIO €r0 3BOJIOIHIO, HO HCTOPHUYECKOE 3apOKICHHE MPoOeMbl B
OTIpE/IETICHHBIN OTPE30K UCTOPHUYECKOTO BPEMEHH, IPUYeM UCTOPUYECKUI METOJ, TOHUMAEeMbIi TaK XKe, KaK
PETPOCIEKTUBHBIN, MO3BOJIMJI HAa OCHOBE TCOPETUUYECKUX MPEANOCHUIOK HHTEPIPETUPOBATH HEKOTOPHIC
COIMAIbHBIE SBJICHUS U TPOIIECCHI 3eMENTbHOM MOMUTHKU. Kpome ToTro, JUTsi U3y4eHUs HEKOTOPBIX MPo0IeM B
COIMANBFHBIX  BOMPOCAaX 3€MENbHON TOJUTHKH TPUMEHSUICA CpaBHUTENbHBIH Meron. Kommiekc
HCIOJIb30BAaHHBIX METOJIOB HCTOPUYECKOTO UCCIICOBAHMUS MTO3BOJISET Oojiee 00heMIIEMO U IIIMPOKO OCBETHTH
TEOPETUYECKHE U, B HEKOTOPOM POJIE, AaKe MPAKTUICCKHUE 3a]Ia4d TTPOOIEMBI.

Obcysicoenus

Kak ormeuaer uccnenoBarens K. Kymaiibeprenosa, «B Hadame XX BeKa MPOSBISIOTCS YEePTHI UMYIIIE-
CTBEHHOTO HepaBeHCTBA. Tak, B Pyccko-kuprusckom cioBape, coctaBieHHOM Tokamiem bokuHBIM, yka3biBa-
€TCsI, UYTO CTAapYIO TPAJAUIMOHHYIO CTPATU(UKAIIUIO B BUJIE «aKCYHEK» U «Kapa-CyHeK» 3aMeHHUIIa KaTeropus
0aeB. Cpeln HUX OH pas3iiMvaeT Oac 6aes — 3TO caMmble OOrarbie OOIIMHHUKH, B PyKaX KOTOPBIX CKOHIICH-
TPUPOBAHBI 3HAYUTEILHBIC OOraTCTBA, K HUM MPUMBIKAIIN Keyde Oau — JIOH, KOTOPbIC UMENN MPHUOBITOK, a
TaKXKe asKk 6au — 3TO XO3AWCTBA, OOJBINE CXOXKHUE C CepemHskaMu». [lanee mcciemoBaTeNlh MUTUPYET:
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«OH TaKkXe OMpe/IeIIsiI )KaTaKOB KaK BIaICIbIICB X03SHCTB, KOTOPBIC HE MOTJIM BECTH KOYEBOW 00pa3 KU3HU.
Hanbomnee obe3moneHHBIE OBITH Kedeu, WIH capivi, — ITO Te, KTO HE MOTIH BECTH XO3SHCTBO
Y HAaHMMAJIICh B PaOOTHHKH, OHH B TO XK€ BPeMsI MOAPA3IEISUTNCH Ha KOIUKCU3, dHcepcu3 N aakcuz — 0e3mo-
IIaJIHBIX, 0€33E€MENIBHBIX U MPOCTO HEUMYIIHNX, ToCHeIHUEe (AKTUYCCKH MPEACTABIIUIN CENbCKUH MpOJieTa-
puat» [1]. UcTopuuecku chopMHUpPOBAIOCH TaK, YTO B OOIIECTBE OOraThie CAOU, MMEHOIIUE OOJIBIIOE KOJIH-
YeCTBO CKOTa, KaK CHMBOJI MX MAaTepHAILHOTO OJIar0COCTOSHUS, SABIISUINCH HEKUMH YIIPaBIE€HIIAMH Ha Mec-
Tax. B apXHMBHBIX JIOKyMEHTaX TaKXe 3HAYUTCS O TOM, YTO HEKOTOpPHIC Ka3axu, OOyYUB JIETCH CBOUX B YUH-
JIUIIAX Kypcy TPaMoThI, CTapaIiCh YCTPOUTH UX HA CITYy)KOY K YHHOBHUKAM I[apCKOTO MpaBUTENbCTBA [2; 12].
B urore 6an Mornm 3apyduThCs MX MOIAEPKKON TPU 3eMJIEOTBOIHBIX pabortax Ilepecenendeckoro ympas-
JICHUS ¥ TIOTyYUTh JTy4IIne NacTOUIIa U CECHOKOCHBIE HAJIEeIbI.

B xonmne XIX B. B Typratickoit 00acTi OOIIMHHBIC 36MJIH TIOBCEMECTHO MTPUCBAUBATINCh OasMu U BCei
ayJIpHON BEPXYIIKOH, JIydITHe MPU3UMOBOYHBIE YIaCTKH, CEHOKOCHBIE M MTAaXOTHBIE YTO/Ibs MPEBPAIIaIiCh B
MX COOCTBEHHOCTh. AyIlbHasi BEPXYIIIKa, TOJIb3YSICh 3aIyTAHHOCTBIO 36MEIbHBIX OTHOIIECHUH M 3a0MTOCTHIO
TPYISAIIUXCS Macc, MPO0JKala HACUIBCTBEHHO OTOMPaTh Y OCIHOTHI 3MMOBKH. B CBs3M ¢ 3THM Ka3zaxu AK-
TIOOWHCKOTO ye3/ia B TeJIerpaMMe Ye3THOMY HadalbCTBY OT 29 nekabps 1906 r. cooOmanu, 4To OHU JTUIIHU-
JIUCHh 3€MeJb, OTHITHIX Y HUX B YroAy OoradaM, «OCTaBIIsiA HaM OJHHU TOPHUCTHIE MECTa U COJIOHYAKH, TEM
CcaMbIM JIMIITWJIN HAC TTaxXOTHOM 3eMJId U CeHOoKocay [3; . 2, 3].

3auacTyro 3a)KUTOYHAS YaCTh Ka3aXOB CTPEMHIIACH Pa3BUTh CEHOKOIIIEHUE HE TOJIBKO ISl TOTO, YTOOBI
o0e3omacuTh ce0sl OT HEeXXeNaTeNbHBIX MOCIEACTBUN OYEepPETHOr0 JUKYTa, HO M 3aBJIaleTh HEOOXOIMMBIMHU
y9acTKaMH{ 3€MJIH, CTaTh X035€BaMH OTPOMHBIX MacCHBOB.

KpymHble x03sHCTBa OTTECHSII OSTHOTY KaK MO CTEICHU yYacTHsl B CCHOKOIIICHUH, TaK U M0 pa3Mepam
3aroTOBKM CEHa Ha XO3SICTBO. DTO MOATBEp)KIAeTCs W NaHHBIMU auddepeHIanny X034HCTB Ha ceBepe
Typraiickoii 0b6macT, B 4aCTHOCTH, HATWMYHEM KPYITHBIX CKOTOBJAJEIBIICB U 3€MEIBHBIX COOCTBEHHHUKOB,
MPUMEHSBIIUX HAEMHBINA Tpy/. [Iprdem, yem mydine ObLIIO0 00€CIIEYeHO X03IHUCTBO 3eMIICH, TEM BHIIIE OBLIO
MaTepHuagbHOE OJIATOCOCTOSIHHE €TO BIIAJICINBIIEB, BBIPAXKAIOIICECS TJIABHBIM 00pa30oM B KOJUYECTBE CKOTA.
[Ipsimyt0 3aBUCUMOCTH KOJMYECTBA CKOTA Y Ka3aXxOB OT pa3MEpOB HX 3€MENbHBIX YTOAHNA MOATBEPKAAIOT
MaTepHuabl SKcreauuu [4; 63].

OpHako Ka3axu W3 3HATHBIX POJIOB, BJIAJICBIINE KPYITHBIMU X03SICTBAMH, U CaMH HE BCETJ]a MOTJIH T10-
Ty4YUTh 3eMeNbHbIe Hajaemnbl. Kak CBUAETENhCTBYIOT apXHMBHBIE TOKYMEHTHI, «...B HACTOAIIEE BpEMS, OHH
(3asrcumounvle kazaxu. — H.E.) mano ueM OTIU4alOTCS OT PAJOBBIX KUPTU3 B 00ECIIEUCHUH U TTOJIb30BaHUHU
3eMENbHBIMU YTOOUSIMU: 1O CTATUCTHUUEeCKUM AaHHBIM 1910 T., paBHO Kak u B 1899 r., 0HH, 3aMUCaBIIUCH
OTJENBbHBIM aKCAKaJIbCTBOM (Max 8 OoKymeHme. — ABT.), HE MOTJH BBIJECIUTH CBOETO IMOJB30BAaHUS B OT-
JEIBHYIO TPYMITY U 3Hadatcs B oOmuHe Ne 84 BMecTe ¢ IpyruMu 7 akcakajiaMu, IpudeM Ha 234 ceMbH IpH-
xoautcs 13 176 necstun ynoOHOH U HEeyHoOHOW 3eMid, TO ecTh MeHee 10 mecsTuH Ha mymry o6oero mona u
okoio 17 gecsITUH Ha My>XCKyto» [5; 1. 132].

N oto ipu ToM, uTo B 1912 1. B AKTIOOMHCKOM ye3ne, ¢ obmiel momasnsio 49 500 KB. BepCT, KPECThSIH
HaCYUTHIBAJIOCH B KOTMYecTBe 85 453 den., Ha OAHOTO0 YeIoBeKa mpuxoauioch okoo 0,6 kB. Bepcr [6; 16].

Hapsiny ¢ ykazaHHBIMH TpoleCCaMU B COLUATIBHOM CTPYKTYPE IMPOUCXOIUT TAKXKE YCHUJICHHOE pa3Me-
KEBaHWE KJIacca 3aBUCHMBIX OOIIMHHHUKOB. B WX cpele MHTEHCHBHO (OPMHPYETCS OTIEINSIONINECS OT
Cpe/ICTB MPOU3BOJICTBA COIMANBHAS TPyIa 00STHEBINX MACC, BBIHYKJICHHAS C IIEJIbI0 00ecTieueHHs HeoO-
XOJIUMOT0 MPOAYKTa MPUOETaTh K PA3IMYHBIM BHIaM OTXOXKETO MpOMBICia. Hampumep, oOHUIIAaHUE KUTE-
JIel Ka3axCKHUX ayJoB IMPHUBEJIO K TOMY, YTO HU3-32 HEBO3MOKHOCTH IEpPECENICHUs Ha HOBBIE MECTa, OHU IMPO-
CWJIM y Ka3a4bero aTaMaHa BbIIEJICHNS B apeHIy 4 ThICSU AECATHH, 10 4 THBIHA 3a AecaTuHy. Ha uTo aTaman,
0TKa3aB UM B IIPOIICHHUH, TIOTPEOOBAI HEMEUICHHO UM IOKUHYTh TeppuToputo [7; 1. 40].

[Ipexnae Bcero, cieayer OTMETUTD, YTO B Ka3aXCKUX ayliaX TPYISAIINECs MacChl MOJBEPTalCh 0COOCH-
HO XECTKOW JKCIUTyaTallid CO CTOPOHBI IIapu3Ma, MECTHOW aJIMHUHHUCTpAIlMU U Ka3zaxckux OaeB. Llapckas
BJIACTh, OOBSBUB 3eMJIM Ka3aXOB TOCY/IapCTBEHHON COOCTBEHHOCTBIO, OCTaBWIIA 03 KaKUX-TH00 N3MEHEHUH
BHYTpPEHHHE ITO3EMENIbHBIC OTHOIICHUS B Ka3aXCKOM o0IecTBe. BpeMeHnHoe momokenue 1868 r. 3amoxuino
OCHOBY JIJIsl COI03a 0alCKOIl BEpXYyIIKH C IApU3MOM. 3eMITH MPEIOCTABISUIACH «B OOIIECTBEHHOE MOJIb30Ba-
HUE KOUYEeBHUKOBY [8; 1. 379, 380), TakoBbIM ObLIO (hakTHUECKOE cojieprkanue «I10a0KeHHs, TPOMUTaAHHO-
T'0 KPEMOCTHUYCCKUM ¥ KaUTATUCTHYECKUM AyXoM. [lapckast amMuHUCTpaIysl IpeAnpruHIMala BCe MEPHI K
TOMY, 4TOOBI CITPOBOIIMPOBATh CTOJKHOBEHUS. [10100HBIC CTOJKHOBCHHS KPECThIH-TIEPECEICHIICB U Ka3ax-
CKHMX IIIapya MPOUCXOAMIIN JOBOJIBHO YacTO, MPHYNHAMHE MX OBIITM B OCHOBHOM TIOTPaBa MACTOMII U IIOKOCHI
cernokocoB. Hampumep, B 1907 1. B Uprusckom yesne Typraiickold obmacTé mpousonien KOHPIUKT u3-3a
ocennero nacrouma Kapakons [9; 1. 60]. Haxe nemytatsl ['ocyaapcTBeHHON Aymbl TpeOOBaIX OT MpaBU-
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TEJIHCTBA BHECCHUS M3MEHCHHU B TIOJUTHKE MEPECEICHUS U TPOCIIIN MIEPECMOTPETh CTaThH 3aKOHOB TIO T10-
BOJy TIOJIO’KEHHSI Ka3axoB u nepeceneniies [10, mi. 52, 6106., 64]. b.b. Kapataes B cBoeM BBICTYIUICHHH TIO
arpapHoMy Borpocy Ha 3acemanuu (I oc. oymsi. — H.E.) 16 mas 1907 1. yka3siBai, 4To mepeceicHIecKas
MOJIMTUKA MPOBOJUTCS LEHOM pa3opeHHsl Ka3axCKOro HACEJICHUs, M3TOHAEMOr0 HE TOJNBKO C 3eMelb, HO U
kv [11].

«Kazaxu MOTyTh pa3CUHMTHIBATH TOJIBKO Ha ['ocynapcTBeHHyI0 Tymy, — mucai A.byketixanos B 1906 r.
B CBOCH PEIaKTOPCKOW KOJOHKE Tra3eThl «VpThIDY, — Bb KOTOPOW HAWIYTCS CHIIBI, CyMEIOIIlisS TOCTABUTh
nepeceneHueckoe JeJio Ha ero coOcTBeHHoe MecTo. [loka CymiecTBYeTh MpaBO CHIIBL, Ka3axCKisl 3eMIIH,
KaKb Ka3eHHBIS OOPOYHBIS CTAaThH, YACIbHBIL, KAOMHETCKis 3€MJIM, HA3HAYEHHBIABD TIPOJAXy KPECThIHAMb
ykazamu 12, 27 aBrycra u 19 ceHTs0ps, OyIyTh CIYKUTH 3alTATOI0 YaCTHO-BIIAJIETHFICCKUXD 3eMelby [12].

Bwmecre ¢ Tem, A. byketixanoB otmeuan: «Korga oocyxnancs 3akoH B Jlyme (6necenue oononuenus
cmamve 279 «llonosicenus 06 ynpasnenuu Typxecmanckum kpaemy. — H.E.) Kazanckuii memyrar Makcy-
noB, 2-i 3a0aiikansckuii gemyrat Bonkos, Ydumckuii aenyrtat TeBkene, Toboabckuii aenyrat JI3100HH-
CKUH BBICKA3aJIUCh B TIOJIB3Y Ka3axoB (nepesod na pyc. — H.E.)» [13; 28].

BeneactBue Takoro poja MOJUTHKY Iapu3Ma B CTEIHBIX 00JacTsX, B ToM yucie Typraiickoii, HapacTa-
JIU TIPOTUBOPEYHS MHTEPECOB ayJIBHOIN BEPXYIIKH U TPYAALNIUXCA mapya. JTo, IPexkIe BCEro, BUIHO U3 I0-
psiiKa monb30BaHus ceHokocamu. Hampumep, u3 129 obmun B AxTrobuHckoM yeszae B 79 (61,2 %) ceHoko-
Chl HAXOJIMJIMChH B TIOJJBOPHOM II0JIb30BaHUH, KOTOPOE, «CYIS 10 MOKa3aHUSAM KUPTHU3. .., CIOKUIOCH B MO3/I-
HeHIee BpeMs W 3aMEHUJIO COOOM... apTelabHBIe (GOpMBI 3eMiienonb3oBadmsy [4; 20]. B paccmarpuBaemoe
BpeMs 000CcOoOIEHIE 3EMIIETIONB30BAHIS, B YACTHOCTH, YCTAHOBJICHNE BJIACTH OTIENBHBIX X0351e€B Ha/l yTO/b-
SIMH, TIPOXOJIHJIO B ocTpoii 6oprde [14; 78].

3emiisl y Ka3axoB OblIa OJHUM W3 OCHOBHBIX CPEICTB OOIIECTBEHHOTO MPOU3BOJCTBA, POJb KOTOPOH
OTIpEe/IeTIsIach TeM, YTO OHA HCIOJB30Baach MPEUMYIIECTBEHHO KaK MacTOWINa JJisi CKOTa, OXOTHUYBH U
CEHOKOCHBIC YTOAbs, JIsl 3SMMHEH CTOSHKH.

B cBsi3u ¢ ycumBarommMcs HepaBHOMEPHBIM PacIpe/IeICHUEM YNHOBHUKAMH U 0aiiCKOW BEPXYIIKOM
MacTOWITHBIX Yroaui Ka3zaxaM-OemHsKaM, 00OCTPHIINCH COIMATbHBIE OTHOILICHHUSA B aylie H BMECTe C HUM
AKTUBU3UPOBAIUCH COIMATIbHBIE MPOTUBOpeuns. Ka3zaxu MHOTOUYHMCICHHBIX ayJOB BHICTYIAIU MPOTUB TOTO,
4TOOBI B JJANIBHEHIIIEM HE JOMYCTUTh HACHJILCTBEHHOTO 3aXBaTa 3a)KMTOYHOW BEPXYIIKOW aylia U KPECThs-
HaMH-TIEpECEIICHIIAMH MTaXOTHBIX U CCHOKOCHBIX 3eMenb. O0 3TOM CBUIIETENBCTBYIOT (DAKTHI, TPUBOJAUMBIE B
kanobax kazaxoB. K npumepy, B nucbMe rybepaaropy Typraiickoit obmactu kazaxu ayia Ne 2 bypauHckoi
BOJIOCTH AKTIOOMHCKOTO y€3/1a JKIYIOTCS Ha CAMOBOJILHBIC IIOKOCHI ¥ TIOTPABY WX CEHOKOCHBIX U MACTOMIII-
HBIX yroaui kazaxom /[1o30acapoBsiM: «BOT yke TpH roa Bo BpeMsl IOKOCa HACKHIIBHO CKAaIlIMBAIOT C Hallle-
ro masi, noo nmpuBepkeHteB [ro36acapona 28 KHOUTKOBIAICIBIICB U OHH, KOTJa SBJISIOTCS CKOCHTH HAIII Al
Y KOTJIa Ha HaIllel 3eMIle acyT CBOM CKOTHHEI, TO SBJISIFOTCSI BOOPY)KEHHBIMH TIO J[Ba YEJIOBEKA C KaXKJOU
KHOMTKH...» [5; 1. 2, 3].

Jpyroit npruunHO# 3eMeNBHBIX CIIOPOB, HO YK€ C MY>KHKaMH-TIepeceIeHIIaMH, SBISIACh apeHa 3eMIIH
y ka3axoB. [1o maHHBIM apXHBHBIX JOKYMEHTOB, B 1903 r. Mmyxuku CapaToBCKoOi ryOepHUHN MPOCIT 000CHO-
BaThcst BOMM3u Kocecteka, XKaiicana unn AxOynaka [15; . 26]. [IpuOsiBmme myxuku u3 Xepconckoi, [To-
nonbekoit, OpeHOyprckoi, [lonTaBckoit m BsTckol ryOepHU CaMOBOJIBHO 3aHSUTH TUIOAOPOIHEIC 3EMITH
BOmm3n XKaiican m Kaparoraii [15; 1. 63]. B HEKOTOPBIX CIIydasX CaMOBOJLHO MPHOBIBIINE TIEPECEICHITHI
OTKa3bIBAJIUCH OCBOOOXKIATh JIAXKE BHIIAHHBIC UM B apeHay 3emud. MmeroTcst pakThl, Korma Ka3axu OTKIIO-
HWJIH MIPOCHOY MPOJUTHTH CPOK apeH/Ibl, 3aKaHYMBAIOIIUNCS Y KPECThSH, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/lb, OTKa3bI-
BaIOTCA CHE3XKATH C UX 3eMIIM. M3-3a 4ero Ka3axu OTKa3bIBAIOTCS CIAaBaTh CBOM 3€MJIM B apeHIy JIaXe 3a BBI-
cokyro miaty [15; n.5]. B noknanHoil 3anucke HayanbHUK KycTaHalickoro yesia OTMEUaeT: «... MHOTHE KUp-
ru3sl KuHb-ApanbCcKol BOJOCTH YCTYNHIM YacTh CBOSH 3€MIIM JUIS CAMOBOJIBHBIX IIEpeceleHIIeB benosp-
CKOTO ITOCeIIKa O] XJIEOO0ManiecTBo, YeM U Ial0T BO3MOXKHOCTH 3THUM IIepecesieHIIaM yKPEIUThCS TaM U Ha
JabHENIIIee BpeMsl U BCEJSIIOT B HUX, TAKUM 00pa3oM, YBEPEHHOCTb B ITOJIHOW HEBO3MOKHOCTH BBIIBOPEHHUS
KX U3 CAMOBOJIBHO 3aHATHIX MecT» [16; 1. 117].

Hepenku Obutn Takke cirydan OOpalIeHus KPecThsSH K MECTHOW BJIACTH C MPOCHOOW OKa3aTh WM IIO-
MOIIIb B apeHze 3eMii. B 0lHOM W3 TaKkWX MPOIIEHWH KPECThSIHE MUIIYT: «...COTJACHO YaCTHBIX MHUCHMEH-
HBIX M CIIOBECHBIX C/ICJIOK HAMH W JIOBEPUTEIIIMUA HamuMH B uncie 209 cemeid, 4ro ObLia 3aapeH0BaHA
3eMJIs TIOJT ycaap0bl U XJiebonairectsa, y kupruz Ne 3 ayna KuHb-ApaiabCkoil BOJOCTH, TI€ MBI O CETO Bpe-
MEHH COTJIACHO UX pa3pelieHHs] yCTPOMINCH OCE/IIO M TPOU3BENH ITOCEBHI Xj1e0a, 3aTPaTUB Ha 3TO BCE CBOU
MaTepuajbHbIe cpeficTBa. HblHE KUPrU3bl B cjadye 3eMJIM HaM OTKa3bIBaloT. Haxosch B O€3BBIXOHOM IIO-
JIO’)KEHUH, COBEPIICHHO Oe3 rpolia U BAaiu OT POIWHBI, MBI IpHEMIIEM MOYTHUTENBHO mpocuth Bare Ipe-
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BOCXOJIUTEIBCTBO, HE HaileTe 1 Bl BO3MOXKHOCTS MPeanokuTh kupruzam ayia Ne 3 Kunb-Apanbckoii Bo-
JIOCTH CAATh HaM B apeHy 3€MJIIO, MM e YK€ BHECTH 3aHATYIO HAMHU 3€MJIIO B MEepeCceIeHIeCKUN yUacToK,
geM H30aBUTE HAC OT DKOHOMHYECKOT0 pazopeHus» [16; 1. 196]. Bonpoc apeHas 3eMii ObLT Y)KECTOUCH U
pEIICH MECTHOW aJMUHUCTpAIIMCH CISAYIONIMM 00pa3oM: 3a JOMYIIECHHE TepeceliCHIeB Ka3axu ayma Ne 3
Kunb-Apanabckoit BoiocTu ObLIM omTpadoBaHbl HA 5 pyOseit kakaplii [17; 1. 4].

Ocmenoch  TPEANOJOXKUTh, UYTO MPUYWHOW CHOPOB, BO3HHUKABIIMX MEXAY KpeCcThIHAMH-
MEPEeCeICHIIaMA M MECTHBIMH JKHUTEISIMH, TAaKKE€ MOTJIO OBITh U TO, YTO KPECThSHE, IEPECeIsIBIIHECS
B 3amanHbiid peruoH KaszaxcraHa, HE CTaBHIIM Ha YYET BCEX CAMOBOJILHO MEPECEISIBIIUXCS POJICTBEHHUKOB.
OT10 moaTBepkmaetT uccienonarenb J.5. dpusen, oTMedyaromuyii, 9To MOCiIe TOT0, Kak HEKOTOPBIM KPECThS-
HaM yJlaBajochk OoJiee Wi MeHee YKPEIUThCS U 000CHOBATHCS Ha 3eMJIE M Pa3BECTH XO3SICTBO, 3a9acTyIO B
ATOT palioH TMepPeCesUINCh UX POJCTBEHHUKU HIIM OJIHOCEIbYaHE, CO3/AaBas TaKUM 00pa3oM 0oJjiee KpPyITHBIC
rocenenws [18]. Tem cambiM co3aBaIuch IPOOIEMBI TIPH paCTIPEACIICHUH 3EMIIH JIJIS TTIOCEJICHIICB, KOTOPHIC
CaMOBOJILHO BTOPIajiiCh Ha TEPPUTOPHH Ka3aXO0B, MOPOXK/Iask KOHQIUKTHBIEC CHTYAITHH.

Ilapckoe MpaBUTEILCTBO HE CTPEMUJIOCH IMOAABIATH BCEOOINEee HEAOBOJILCTBO Ka3axoB-lIapya, Mpo-
JIOJDKAsl TIOJIMTUKY OECIIEPEMOHHOTO OTYYXKJEHHS JIyYIIMX 3EMENBHBIX Yrolui y MECTHOTO HaCeJCHWUS.
B otBeT Ha 3TOT miar kazaxu-mapya Caporickoi, KHH-ApalbcKoW U APYTUX BOJIOCTEH OOpaTHIINCH CO CIie-
IUANBHON TeJerpaMMoil K TyOepHaTOpy C MPOCKOOH 00 OKOHYATEIHLHOM MPEKPAICHUH 3EMJICOTBOIHBIX Pa-
00T, yrpoxast OTKpBITBIM BeICTyIUIeHHEM [19; 1. 197, 198]. Ha 3TOT pa3 BMecTo OTBeTa mocie10Bajia yrpo-
3a 0 mpuMeHeHnH ciiibl. OHA TOJKpenHiIach BO3MOKHOCTBIO PEIIPECCUBHBIX MEP CO CTOPOHBI Ka3adbel Io-
JIyCOTHH, KOTOpas Haxoauiaach B 60eBoii rotoBHOCTH B KycTanae. Kazaxu cTpeMHiInch 3aKpenuTh 3a co00H
3eMeIbHBIC HAJIENbI, YTOOBI KaK-TO MPEIOTBPATHTh UX PACXUINCHUE, UCTIONB3YS JJIS 3TOT0, B YUCIE JAPYTHUX
CPEICTB, MEPEXOJ K OCENIOMY 00pa3y JKMU3HU. DTO MOJNTBEPKIACTCS apXUBHBIMH JIOKYMEHTaMU, B KOTOPBIX
YUTaeM, YTO «OJIHA M3 MPHUYUH MEePexo/ia Ka3axoB K OCEIJIOCTH 3TO OMACeHHe HACHIHCTBEHHOTO OTOMpaHUS
3eMenb s nepecenennesy [20; 1. 23]. Hemerko Obuto u TeM kazaxaM-OeqHSIKaM, KOTOPBIM MPUXOIHIIOCH
MEPEKOYCBBIBATh HA HOBBIE MECTa, HE OBLIO MM TOJICPKKU HU CO CTOPOHBI BIIACTEH, HU CO CTOPOHBI ayJib-
HBIX 6aeB. B mucbMe opeHOyprckomy KazaubeMmy aramaHy kazaxu Ne 8 ayma JKpITkyapoOBCKOM BOJIOCTH IIPO-
CWJIA OCTaBUTh UX Ha MPEKHUX MECTaX, M YTO TOTOBBI OHU paboTaTh 1Mo HaiiMy [21; 1. 1,39].

Hapsny ¢ 3TuM, 1iapckoe mpaBUTENBCTBO MCIIOJIB30BaO B OTKPBITON (pOpME TaKTUKY HAJCIICHUS 3eM-
Jiel BEpXYyIIKH ayna, YTO JOJHKHO OBIJIO YCHIINTH MPOTHBOPEYHS BHYTPHU ayia. DTO MPENCTaBIsUI0 HAaHOOIb-
IIYI0 BBITOY IAPCKOMY MPABUTENLCTBY MPH PELICHUH 3€MEJbHBIX CITOpOB. MeToapl Ha/lelneHns Obu pas-
bl [Ipexae Bcero, 3To nMpsMoe UMEHHOE HaJIEICHUE JIUI], YTOJHBIX [[apu3My, KOTOPOE UMENIO MECTO B
Apaxkaparaiickoit u apyrux Bojoctsx Kycranaiickoro yesna [22; 1. 284]. Beinenenne 3emMin B 103y OacB
ayJia MpOUCXOIMIIO TIOJ] IPUKPHITHEM OOIIIEeTo 3eMiieBiaieHns. J{is Takoro HajeneHus: GopManbHO TpedoBa-
JIOCh COTJIACHE MECTHOTO HaceleHus. AyibHas BEpXyIKa MOTJa JISTKO OPraHW30BaTh TAaKOE COTJIACHE.
B sToM nmene cymecTBOBanm cBOeCOOpa3HBIN 3aroBOp MAPCKOTO MPAaBUTENBCTBA M 0aliCKOW BEPXYIIKU ayia,
HaIpaBJICHHBIA MPOTHB Ka3axCKux mapya [23; 73]. dus odopMileHUs peIICHUS «OOIIHMHBI» CO3BIBAINCH
«YIOJTHOMOYEHHBIE)» psifia ayJOB, KOTOPHIE 3a CIIMHOM mapya, T0TOBapHUBaJINCh O HAICJICHUH 3eMJIei OJHOTO
W3 CTapIIVH U BBIHOCHIH «PEUICHHE» B €ro Moib3y. Ha OCHOBaHWU TaKMX «PEIICHUI» IMapcKas aJMUHUCT-
pamysi MpuHHMana OKOHYATEIhbHOE PEIIeHHEe O TaKOM HajeleHWH. ECIu TOBOPUTH O 3€MENbHBIX YTOIbSX,
KOTOPBIMHA MOTJIM TOJIb30BaThCSI HECKOIBKO ayJiOB, TO B ATHX CIyYasX CO3BIBAN «BBIOOPHBIX YIIOIHOMO-
YEHHBIX» BOJIOCTEH miH ye3aoB [24; mi. 28, 69]. OHU BBIHOCUIIA COOTBETCTBYIOIIMM «IIPUTOBOP» MO OTBOIY
YKa3aHHBIX YTOJUH WU Y9aCTKOB OJTHOMY W3 BIIUSTEIBHBIX JIHII ayJa.

Kpome Hanenenust aylnbHOM BEpXYIIKK 3eMJI€H, YAHOBHUKU IAPCKOW aJMUHHUCTPAIIUU, C LETbIO MPHU-
TECHEHHS Ka3aXOB, TIEPECEICHYCCKIE YUACTKU pa3Melaid OJIM3KO K Ka3aXCKUM ayiaMm. B pesyneraTe BO3-
HUKaTH KOH(IMKTHI MEXIy MECTHHIM HAaCEICHHEM M KpecThsHAMU-TIepeceNicHiamMu. Hampumep, skurenu
aynmoB Ne 1 m 4 XoOMMHCKON BOJIOCTH KAJIOBATUCH Ha OJIM30CTH MEPECEICHICCKUX OTACICHUMN, 9TO TPHUBO-
IUT K pe3He MEXKIY KazaxamMu U MyXKuKamu [25; mi1. 144, 145]. O mogoOHBIX IpHIUHAX CTOJKHOBCHHH ITH-
IIYT )KUTEIU PYTroro ayia AKTIOOMHCKOTO ye3za B npoiieHnn Typraiickomy ryoepHaTopy: «Hamm 3umoB-
KM pacIloIOXKEeHBI Ha Teppuropun 5—10 caxkeHedt ot ormeneHus «Hmwkuuit». Hamr ckot, mepexoms depes
MEJIKOBOJHYIO peKy bopTe, BTOpraercs Ha 3emii yKa3aHHOTO OTHeNeHusA. [103ToMy BOSHHKAIOT pa3indHbIC
CHOPBI U TepeOpaHKU MEXY MepecesieHIIaMHu B Kazaxamu. V3-3a MOCTOSIHHOM Yrpo3bl BBIHYKICHBI U3MeE-
HUTH CBOE MECTO CTOSHKW» [26; 1. 15]. [IpuHuMas BO BHUMaHUE JaHHBIC 3asBJICHUS, LIAPCKasi aAMUHUCTPA-
1IMs JaBajia pa3pelieHne Ha IePeKOYeBKYy Ka3aXxoB, OCBOOOXKAas X 3€MIIH JUISI TIEPECENICHISI IPYTHX KPECTh-
SIH.
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Od4eBHUIHO, YTO OCHOBHOHM NPUYHMHOM TPOTHBOPEUYMI B Ka3axCKOM ayje Obuia Ooprba 3a 3eMilio.
Ha pa3spix stanmax ona nmpuHHMaia pasaeie popMmel. Kazaxckue mapya (KpecTbsHe), HaXOAACh B KpaifHe TH-
JKEJIOM TIOJIOKEHUH, TTOJHUMANNUCh Ha OOprOy MpoTHB 0aeB M IMpencTaBUTENIeH IapCKOTo MPaBUTEIHCTBA.
Bau ¢ BOeHHBIMY YHHAMU, TIBITASICh [TOJIABUTH JIBUKCHUEC, BO3HUKIIICE HA arpapHOil ouYBe, MpHOEraau K uc-
MTOJIB30BAHUIO «POJIOBBIX CBS3EH» M MOAMEPKKEe MEeCTHON BiacTu. OIHAKO yrHETEHHbIE MacChl HE MpeKpa-
ATy CBOIO O0pHOY 3a 3eMutro. 3axBaT OOMTMHHON 3eMiIM 0aliCTBOM, YBEITMUCHHE HAJIOTOB TSHKEIO CKa3bIBa-
JIUCh Ha ayJbHOM OeqHoTe. MOXHO MPUBECTH HeMallo (haKTOB HACHIILCTBEHHOTO 3aXBaTa OasMu OCTHSIIKAX
3eMelb; TIOMUMO JISTHHX MacTOMIN-Kaliay, OTOMpaINCh U 3UMOBKHU-KbIcTay. Hampumep, kazaxu ayma Ne 1
Hayp3ymckoit Bonoctn Kycranaiickoro yesna B IpOITICHHH, HAITPABICHHOM O0JIACTHOMY HAYaJIbCTBY, ITHCA-
7Y, 9TO OHM JIUIIWJINCH 3eMeJb, OTHATHIX ¥ HUX OoradyoM YynakoBbiM. JloBeIeHHBIE 10 OTYASTHUAS JHIIEHHUEM
3MMOBKM W 3€MEIbHBIMU TNPHUTECHCHHSMH, Ka3aXd TPO3WINCh «KPOBAaBHIM  CTOJIKHOBEHHUEM»
[22; mn. 160, 285). [TomoOHBIE BO3MYIICHNSI, BRIHYKIABITHE Ka3aXCKUX OCHHIKOB K JCHCTBUSAM, UMEIH Me-
CTO B BOJIOCTSX AKTIOOMHCKOTO M Typraiickoro ye3moB. UTak, B CBSI3M C pa3BUTHEM KaIMTAIHCTUIECKHUX
OTHOUICHWH TPOUCXOAWIN Cepbe3HbIC U3MEHEHHUSI B COLMAIBHON CTPYKType Kazaxckoro obmiectsa. Cramu
paznaraThCsi CTaphble YCTOM, H OOOCTPIIIUCH COIMATbHBIC MPOTUBOPEYHS BHYTPH aynia. Terneps OasiMu cTaau
Ha3bIBATHCS T€ TPYIIBI COIUAIBHOM MPOCIONKN Ka3aXCKOro OOIIecTBa, KOTOPhIe OBUIH BTSHYTHI B BOJIOBO-
POT TOBApHO-KaUTAIMCTHUECKUX OTHOLIEHHUH [27; 298].

UccnenoBaBmuii ucroputo ayna B Hayane XX Beka A.b. TypcynOaeB crnpaBeqyinBO OTMEYaeT, 4TO
«baiickasi IKCIUTyaTanusl pa3opseMbIX Macc Iapya, yCHIUBABIIAsICS [0 MEpe POCTa UMYIIECTBEHHOTO pac-
CIIOEHHSI Cpelr Ka3axCKOTO HACENIeHWs, BRI3bIBANa 00OCTPEHHE KIACCOBOTO AaHTAarOHM3Ma MEXKIY OCHOBHBI-
MU KJIacCaMU aylia. DTOT aHTarOHW3M COCTAaBJISUI OCHOBHOHM y3eN KJIACCOBBIX MPOTHUBOPEUYHI B Ka3aXCKOM
CTEIH, ¥ B HEM 3aKIIOYAJINCh AJIEMCHTH PEBOJIIOIIMOHHOCTH ayiiay» [28; 56]. boprba moxomwmira wHOTAA O
MacCOBBIX BBICTYIUICHHH, TIOPOI0 C HAHECEHWEM MaTepHaIbHOro ymiepba, youicTBoM U T.n. CTUXHUHAHBIC
MPOTECTHI TIEPEPACTANH B OTKPHITHIC BOOPYKEHHBIE HAMaeHHs Ha OaliCKHe BIaICHUS.

Oco0eHHO IIMPOKOTO pa3Maxa COLHaIbHbIC TPOTHBOPEUHS MPUOOPEIH B MOCIEPEBOITIOLNOHHBINA MEpH-
ox 1905 r. B 3TOT nepuo/1 CTaHOBUTCS SICHO CTPEMIICHHE TIPaBSIIUX KpyroB PoccHifickoro rocymapcTsa mpe-
BpaTuTh Ka3axcTaH B phIHOK COBITA U HCTOYHUK CBHIPBS IS PACTYIICH MpOMBIIUIeHHOCTH. Yate oToupanuch
TaKue 3eMJTH, 0€3 KOTOPBIX Ka3aX HE MOT' CYIIIECTBOBATh U BECTH CBOE X03sHcTBO. Hanmpumep, oTOupanuch
3eMJI OOIIEro MOJB30BaHMS, CKOTOIPOTOHHBIE MYTH, JIETOBKU-XKaillay ¢ OOraThIM BOJOCTSIMH, OOKHTHIC
TIOIIAaA1, HepeaKo MaccuBaMu B 10 ThIC. I€CATHH; CHOCHIIMCH 3MMOBKH-KBICTAY, CBAIICHHBIE MECTa-MEUETH,
COOPY>KEHHUS JIsl IOCTOSTHHOTO JKUTEIBCTBA [29, 1. 672].

OmuH W3 SApKUX TPOBOAHHKOB IAPCKONW  KOJIOHM3aTOPCKOW TOJIMTHKH  TeHepaj-IeHTEHAHT
M.A. TepeHTsEB BBIHYXKICH OBUI MPHU3HATH, YTO «y Ka3aXOB OTHATHI OBUIM JIyYIIHE WCKOHHBIE 3UMOBKID
[30; 267]. D10 BBICKa3bIBAHUE UMEET MPAMOE OTHOIIEHHE K Typraiickoil o0macTd, MOTOMY 4TO paboTamu
3eMJICOTBOIHBIX MAPTHiA YacTo pyKoBoawin oduiiepsl [lepecereHueckoro ymnpasieHus, KOTOPBIC MMOJIb30Ba-
JIUCh HEOTPaHHMUEHHOU BIACTHIO.

HecMmotps Ha mopyueHne MuHHCTEPCTBA 3€MENTFHOTO XO3SICTBA M TOCY/IapCTBEHHOTO UMYIIIECTBA OT
19 masg 1898 r., rme KOHKpPETHO yKa3aHO: «OCTaBUTh Ka3axaM MpHUHAJJICKAIINE UM 3MMHHE CEHOKOCHBIE
YroJibsi IPY YCTAHOBJICHUH 3eMeltb st [lepecenenueckoro GoHIa», paboThl IO 3aMepy | MOJCYETy IUIOoNIa-
Jiei 3eMelTb TIPH UX OTBOJE JUISI TiepeceNieHYeckoro (hoHa MPOBOIMINCE OECKOHTPOIILHO, «CITYCTSI pyKaBay
[26; 1. 14-16].

CrokHOE TOJIOKEHUE, B KOTOPOE MepeceICHUSCKas MOJUTHKA MTOCTABUIA KOUEBBIX Ka3aXOB, 3aCTABHIIO
3aIyMaThCs MAPCKUX YMHOBHUKOB. 20 okTsa0ps 1907 1. mpoxomut Che3a Ha4aIbCTBa KPECThSIH TEMHUPCKOTO
ye3na. B skypHane 3acemaHusi mpUBOAATCS CICAYIONIHE JAHHBIC: TIEPECEICHYSCKIE MAPTHH OTBOISAT 3€MITH
OCEJUTBIX Ka3axoB NS (JOHIA, YTO CBOAMT HA HET PEIICHUS O BBIICICHHUH 3€MEJIb KOUEBHUKAM M3 UX YHCIIA,
Nake TIPU BBIJIENICHUN 3€Mellb, TIOKa TyJa Pa3MecTITCd KOYEBHHKH WX MOTYT U3BATH B MOJNB3Y MYXHKOB, U
nanee: «[lepen ye3qHBIM ChE3IIOM CTOST JIBA ITyTH: OCTAHOBUTH BCE PAOOTHI 10 OTBOJY 3E€MEIb U BBIICIHTH
Ka3axaM, y KOTOPBIX HET 3eMIJIH, HIIK IPU3HATH 0e3pe3yIbTaTHOCTh BCEX JCUCTBUH, HAMPABICHHBIX HA YIOB-
JICTBOPEHHE MOTPEOHOCTH KOYEBHHUKOB K 3eMJI¢ BKYIIe ¢ paboTaMu 0TBOAHOM maptuu» [31; 320].

B atux ycnoBusix gopmbl 60phObI Ka3aXCKOTO KPECTHSHCTBA MPOTUB 0AWCKOW BEPXYIIKH COYETAIUCH C
HaI[MOHAIBHO-0CBOOOUTENBHOI 00pH00i. DTO ABMKEHUE B CBOCH HH3INIEH (hasze MpojIeiaio JOBOJIBHO POO-
KHE€ ¥ TIACCHBHBIC IIard, KOTOPBIE MPOSBHIUCH B IMOa4e MHOTOYUCIICHHBIX Xall00, MPOIICHUH, TpeOOBaHHHA
u nerunmit [32, 111-118]. U cam xoa coObITHI YyOeIUI Ka3axCKUX IIapya B TOM, YTO 0OCTOSTEILCTBA, CJIO-
JKUBIIMECS B Havase XX Beka, TpeOOBaIN Mepexoia K BOOPYKEHHOH 00pbh0e MOBCEMECTHO.
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Bwmecte ¢ Tem nBmKEHHE Ka3aXOB B ayjiaX MPOTUB KOJIOHUAILHOTO THETA UMEJIO U CBOM HEIOCTATKU.
VY HHUX, KaK TIpaBUIIO, OTCYTCTBOBAIA OMpeJIeeHHast mporpaMma 0opbObI, CYIleCTBOBaa HaWBHAsI Bepa B TO,
YTO B KOJOHUAIHHOH aJMUHUCTpAlMU OYAeT JOMYyIIEHO CaMOBJAacTHE MECTHOW 3HATH. Brpouem, Gophba
Ka3aXCKHX IIapya 3acTaBlisijia MPAaBsIIUe KPYTH CUYUTATHCS ¢ TPEOOBAHUSIME MECTHOTO HACEIICHUS, CO3/1aBas
HEKOTOPBIE YCIIOBUS IJISl COIHMAIBHO-DKOHOMHYECKOTO pa3BUTHs obnacTu. OmHako ayiapbHas OegHOTa ObLIa
JanieKka OT CO3HATENFHOW PEBOJIOIIMOHHOW OOpHObBI, 8 HApOJHBIC BOJHEHUS MPEICTABISUIN JIUIIb MEPBYIO
CTaJIMIO MPOTECTa Ka3aXCKUX MacC MPOTUB MATPUAPXATBHBIX TTOPSAKOB B Ka3aXCKOM OOIIECTRBE.

Buvi600

KononnanpHas nonutuka naprusma, B ocooeHHocTH CTONBIHHCKAs arpapHas pedopma, ycuimia mpo-
mecc conmanbHON nuddepeHnranuu 1 00yCIOBMIA HApacTaHUE COITMAIBHBIX MPOTHBOPEYHH B 3amaJHOM
Kazaxcrane nauama XX B., pa3pelIlTbh KOTOpPBHIE CMOTJA TOJNBKO JHIIb OKTAOpbcKas peBosonus 1917 r.
Tem HEe MeHEe HENb3s HE OTMETUTH, uTo ¢ Hadama XX B. 70 1917 r. kazaxckoe oOIMIECTBO MEPEKUIO PE3KUI
CKa4OK B COIIMATIFHOM Pa3BUTHHU.

C KoJIoHU3alMEN Ka3aXCKUX 3eMellb MOXKHO cpaBHUTH JeicTBus Biacte CIIA mo ocBoenuto «JIukoro
3anazay, BHITECHSBIIMX MECTHBIC UHJICHCKHE TUIEMEHA, IPUMEHSISI CUTYy U OPYXKUE, YTO, B KOHEUHOM UTOTE,
TIPUBEIO0 K MacCOBOMY HMCTPEOJICHHIO MECTHBHIX IuieMeH mHzciieB. Ho, B otmuume ot CIIA, poccuiickue
BIIACTH B OOJIBIIICH Mepe Mprberaay K 3aKOHHBIM METO/aM, U3/IaBasi 3aKOHBI, PaBHUIIa, TIOJIOKEHUS, a TAKKE
JIpYTrUe IPABOBBIC aKThl U HOPMBI, KOTOPBIE TEM HE MEHEE MCHOIb30BAJUCH C LENIbI0 3aXBaTa Ka3aXCKUX Tep-
PUTOpUN ¥ OTTECHEHHUS MECTHBIX JKUTENCH. B TO ke BpeMs He0OXOIUMO OTMETHUTh, UTO MEITBI0 POCCHICKON
KoJoHu3anuu B Kazaxcrane ObIJI0 HE NCKOPEHEHNE MECTHOTO HACEICHHUS, 4 TOJTHOE MOJYMHEHNE U YCTaHOB-
JIEHUE TOTAJILHOTO KOHTPOJISI HAJl HUM.
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H.E. Eceros, A. I'yanoray

XX racbIpabiH 0acbiHaaFbl Toprail 00/1bICHI KAa3aKTaApPbIHBIH
JKep KATbIHACTAPBLIHIAFBI JJIEYMETTIK acHeKT

Maxkamana XX FacbIpAbIH OachIHIAFB! Ka3aKTap/IbIH QJISYMETTIK OMipiHIeri e3repicTepine xkep casCaThIHBIH
BIKIAJI €Ty Maceenepi KapacTbIpbuiFaH. JKep KaTbIHACTaphl ascChIHAA Ka3akK Oaiyiapbl, mapya *oHE KOHbIC
aylapyuibl Iapyajap apachIHAarbl ©3apa KapbIM-KaTbiHac cunarranraH. CoHJail-ak, Ka3aKk KOFaMbIHIAFbl
JKep MOCEJIECiH LIelIyre e3apa KapbIM-KaThIHACTApIbIH acepi kepceriareH. COHbIMEH Katap, KalmUTalIUuCTIK
KaThIHACTApJbIH JaMybl MEH Ka3aK KOFAMbBIHBIH QJICYMETTIK KYpPBUIBIMBIHIAFbl ©3repicTep apachlHAarbl
Gaitmaneic 3eprrenreH. Kas3ak aybUIBIHOAFBI QJICYMETTIK KaThIHACTAPIBIH HETI3Ti COTTEpl, QleyMeTTIK
KypecTiH cebenrepi, 0aif, GONBIC ’kOHE AyBUINBIK CTapIIMHAIAPABIH O30BIPJIBIFEI JKOHE €H JKaKCHl JKep
IKaNTapblH TaiijanaHyga Keled Ka3akrapra KOPCETKEH KbBICHIMBI Typanbl aWTburFaH. Myparat
MaTepHajIIapsl HeTi3iH/e Ka3aKTapIblH jKep KaThIHACTaphl MOCENIeNepiH TYCIHAIpYTe apeKeT jKacanbl.

Kinm ceo30ep: Toprait oGmbichl, Peceit ummepuscer, Xep casicaTpl, ep KaTbIHACTAaphl, AJICYMETTIK
KaWIIBUIBIKTAp, KOHBIC ayJapylibUlap, Ka3ak Illapyanapbl, OTapiblK €3ri, JKepre OpHaJacThIpy, XKep
naizanasy.

N.Ye. Yessetov, A. Gundogdu

The social aspect in land relations of the Kazakhs
Turgay region in the early twentieth century

The article deals with the impact of land policy on changes in the social life of the Kazakhs in the early twen-
tieth century. The article describes the relationship between the Kazakh bais, sharua and peasants-settlers on
the background of land relations. Also, the influence of relationships on the decision of the land issue in the
Kazakh society is shown. In addition, the relationship between the development of capitalist relations and
changes in the social structure of Kazakh society is described. The main moments of social relations in the
Kazakh aul, the reasons of social struggle in the Kazakh auls, arbitrariness of bais, volost and aul elders and
constraint of Kazakhs-poor people in use of the best land are traced. On the basis of archival material, an at-
tempt is made to highlight the problems of land relations of the Kazakhs against the background of social dis-
agreements.

Keywords: Turgay region, Russian Empire, land policy, land relations, social contradictions, resettlement
management, immigrants, Kazakh sharua, colonial oppression, land management, land use.
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OcBellieHne MpooJieM pa3BUTHSI CHCTEMbI IIKOJILHOT0 00Pa30BaHuUs
B TPyJaXx COBETCKUX ucciaenoBarteneii Kazaxcrana

CraThsl MOCBSIIIEHA UCCICAOBAHUIO UCTOPHUHU Pa3BUTHS OTEYECTBEHHOTO IIKOJIBHOTO 00Opa3oBaHMS B TPyJdax
COBETCKHX yueHBIX Kazaxcrana. ABTOpamMu ObIIM IPOaHANIN3UPOBAHEI PAOOTH! BEAYIIUX HCCIIEIOBATENICH CO-
BETCKOTO mepuona, cpeau Hux Tpyasl A.W. CembaeBa, X.U. bucenosa, P.O. banrosunoii, XK.E. Ytebanuna,
A. Baiitypceinosa, P.b. Cyneiimenosa, B.T. EpmaxoBa, JI.M. 3ak, I11.}O. Tactanosa. beuiu npopaboTaHs! uc-
TOPUUYECKHE MCTOYHHUKH, COJAEpIKAINe apXUBHBIE M CTaTHCTHUYECKHE JAaHHBIE. OIpeereHbl OCHOBHbIE IIpe-
HMYILECTBA U HEJOCTATKUA COBETCKHX HCCIIEIOBaHUI MpoOIeM pa3BUTHA LIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs B yCIOBU-
SX JKECTKOTO HOJUTHYECKOTO M HIECOJIOTHYECKOTO MPECCHHTa. B 4acTHOCTH, y4uThIBas crieu(UKy KOUeBOTro
1 TTOJIyKO4YeBOTO 00pa3a XHU3HHU U Mepexosia K OCeUIOCTH, YUSHBIE OTMETIIIN BaXKHOCTh BHEIPEHUS Hadab-
HOTO ¥ CpeIHero oOpa3oBaHUs B CEJILCKHUX paloHax, ObUIa OTpaXkeHa MacITabHOCTh peau3aluy 3a1a4d Bee-
o0yua B pecrryOnuke. B kadecTBe MOATBEPIKACHHS IPUBOIUINCH JaHHbIE U IT0 YHCICHHOCTH IIe1arOTHIECKO-
ro kopryca Kazaxcrana. ABTopamu cJieJIaHBI BBIBOJIBI O TOM, YTO 00pa3oBaTelbHasl, OJIOBO3pACTHAS, COLH-
albHas U MApTHHHAs CTPYKTypa Iefarorudeckux kaapos Kazaxcrana B pa3nuuHble MEPHOIBI COLUATBHO-
SKOHOMHUYECKOTO Pa3sBUTHUS CTPaHBI TPeOyeT CBOEro NETalnbHOrO paccMOTpeHus. Hexoropelie muen amarop-
JIBIHIIEB MOT'YT TI0Ka3aThCsl COBPEMEHHBIM IIe/1aroraM BeChbMa aKTyaJbHBIMH, B YACTHOCTH, TI0 BOIIPOCAM SI3bI-
KOBOTO O0OyueHMs M aBTOHOMHOCTH IIKOJ. VccinenoBaTeny OTMEUalOT, YTO B MEHBILIEH CTENEHH HCCIeIoBa-
Tenel MPUBIIEKATN BONIPOCH COJEPKaHUsI M METOIUKK oOpa3zoBanus U BociuTaHus. OOpa3oBaTebHbINA Mpo-
IIecC pacCMaTPUBAJICS B OCHOBHOM C BHEITHEH CTOPOHEI, M 3TO H3ydeHHe HOCUIIO 3a4acTyio (hOpMaJIbHBII Xa-
pakrep. [Ipeobiaaganne HCTOPUKO-NIAPTHIHHON HANPABICHHOCTH HUCCIEAOBAHUH IPHUBEJIO K TOMY, YTO IOJIH-
THKA NCHTPAITBHBIX MAPTHHHBIX OPraHOB M JEATEIHHOCTh MECTHBIX MAPTUHHBIX OPTaHU3AIMi B HCTOpHYC-
CKUX TPYZaX BBICTYNAJIX OCHOBHBIMU (paKTOpaMu pa3BUTHUS CHCTEMBI 00pa30BaHMUs, KOTOPBIEC OKAa3bIBAIHN pe-
miaronee Bo3zeiictere Ha ux 3 (HeKTUBHOCTD U PE3YIIbTAThL.

Kniouesvie cnosa: Coserckuii Kazaxcran, mnomutuka B o00jacTH 00pa3oBaHHs, HCCIEIOBaHMSA
rOCYIapCTBEHHOMN MOJIIUTUKH, KyJIbTypHAsl PEBOJIOLMS, HAL[MOHAIbHAS TOJIUTHKA, [IKOJIBHOE CTPOUTEIIBCTBO,
MOJITOTOBKA KaJPOB.

Beeoenue

[IpoGnembr 0Opa3oBaTeIbHON MOJUTHKU BCETAa OBUIH B IICHTPE BHUMAaHUS HAyYHOUW OOIIECTBEHHOCTH.
B nacrosimee Bpems B PecriyOnuke Kazaxcran mmpoko 00CyKIar0TCs BOMPOCHI, KaCAIOIIUEC CTaTyca reja-
rora, BOIPOCOB OOHOBJICHHSI COZCPIKaHHsI CPEJHETO OOpa30BaHMUs, BBEJACHUE TPEXBA3BIUMS, COJICPHKAHUS
y4eOHUKOB U MHOTHE Apyrue Bonpockl. Ho kak 00CTOSIIO J1EI0 B COBETCKOE BpeMsi, KOraa ObLT KpaliHe HU3-
KHM YPOBEHb TPAMOTHOCTH HACEJICHUS, YIUTENCH KaTacTpO(UIECKH HE XBATaJl0, 3 HACEJICHUE BEJIO KOUEBOM
o0pa3 KU3HHU, COXPaHAA TPAAUIUOHHBIN yKiIaa. CTaThs MOCBAIICHA UCCIEIOBAHUIO HCTOPUH PA3BUTHS OTe-
YEeCTBEHHOTO IIKOJIBFHOTO 00pa30BaHus B TPYAax COBETCKUX y4eHbIX Kazaxcrana. ABTopamu OBLIH IpoaHa-
JU3UPOBaHbl Pa0OTHl TaKWX BEAYIIUX HCCIEIOBaTele coBeTckoro mnepuona, kak A.U. Cembaes,
X.WN. bucenos, P.O. banrozuna, XX.E. YTebanun, A. Baiitypceiros, P.B. Cynetimenos u npyrue. OcobeHHO-
CTBIO ITOTO TMEpHoja, OE3yCIOBHO, SBISICTCS CHIIbHAS TMOJUTH3UPOBAHHOCTh M HJICONOTHYECKask OKpacka
BCEX HCCJEIYEMBIX MPOLIECCOB U SIBJICHUM. ABTOPHI MOMNBITAIUCH MOKA3aTh Pa3BUTUE COBETCKOM HCTOpHUYE-
CKOI MBICTTH B JIOBOCHHBINM, BOCHHBIN W MOCICBOCHHBIN MEPHOABI Pa3BUTH COBETCKOT'O OOIIECTBA, KPOME
TOTO, OTIPEJIENICH Psi/I BaXKHBIX MPOOJIEM METOIOJIOTHH UCCIIEIOBAHUH, TAKUX KaK BIMSHUE PACITUPEHUS KpPY-
ra UCCIeIyEeMbIX BOIIPOCOB, HICTOYHUKOBOM 0a3bl MCTOPHUYECKUX MCCIIEOBAHUI Ha OLEHKY WM JaXKe Tepe-
OIICHKY YCTOSIBIIIUXCS B UCTOPUOTPA()UU KOHIICTIIINH.

Memooonozus u memoowvl uccieodo8anus

OCHOBHBIM miangapMoM Jid HACTYIUICHUS Ha KYJbTYPHYIO OTCTAaJIOCTh M HEBEKECTBO B COBETCKOC
BpEMs CTAJIO PA3BUTUC MIKOJIBI. TTomumo OCBCIICHHUA OTACIBbHBIX HpO6J’I€M (bOpMI/IpOBaHI/ISI HapTHﬁHO-
FOCYI[apCTBGHHOﬁ CHUCTCMbI PYKOBOACTBA KyJ'ILTypOfI " MpOCBCUICHUA, UCTOPUKU HaCTO 06pamam/105 K BO-
mpocaM pa3BUTUA CETH HAYaJIbHBIX IIIKOJ B paﬁOHaX, HACCJICHHBIX KOYCBBIM U IMOJTYKOYEBBIM HACCICHUEM.
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HeiictBurensHo, s Kazaxcrana JOBOSHHOTO mepuoja npodiema o0ydeHusl JeTei KOYeBHUKOB UMEIa KO-
JoccabHOE MOJUTHYECKOE, CONMAIbHOE U KyJIbTypHOE 3HadeHHne. BoBieueHune nereil B o0y4yeHne B Kode-
BBIX W TIOJTYKOYEBBIX pallOHaX COMPOBOXKIAIOCH HE TOJIBKO C TPYAHOCTSIMH MAaTEpPHAILHOTO XapakTepa, HO ©
HU3KOW MOTHUBAIIEH B TOJIYYCHUU 00pa30BaHUsl CPEd OCHOBHOW MacChl HACEIICHUS 3TUX paiioHOB. Ha oty
CTOPOHY MPOOJIEMBI Ka3aXCTaHCKHE HCCIIEOBAaTeNH Majo oOpamiand BHUMaHUA. Mexmy TeMm, MacIiTaObl
HETPAaMOTHOCTH B KOYEBBIX U TOJYKOUEBHIX pailoHax ObUIM 3HAYUTENBHBIMU. Tak, B padore A.M. Cembaena
mpuBeicHa u(pa OXBaYCHHBIX MIKOJIEHBEIM 00YYEHUEM B IOJIYKOUEBHIX pallOHAX ,a TAKXKE OTMEYEHO, YTO
IIIKOJIBI TE€X JICT BBITIOJHIUTA CBOK) UCTOPHYECKYH) MHUCCHIO, M CaM aBTOP ITOJIOKUTEIBHO OIICHUBAET OITBIT
IITKOJIFHOTO CTPOMTENHLCTBA B JOBOCHHEIE TOAHI [ 1; 45].

UccnenoBanus 0 MIKOJLHOM CTPOUTENHCTBE HE BCET/IA JICTAIBHO pacCMaTPUBAIOT MPOodIeMy GOpMHPO-
BaHUS YYUTEIECKOTO KOPITyca B JOBOSHHBIN Nepro/1. JTa mpobdiemMa u3ydeHa He B JOCTATOYHO TIOJTHON Mepe
B paborax P.O. banrozunoii, X.W. bucenona, XX.E. Yrebammna. Cpean Hux X.W. bucenoB 6omnee TOIHO O11-
peAenuI cTeneHb COOTHOIICHUS MPUBIICYCHUS JOPEBOMIOIMOHHON YUUTEIhCKON MHTEIUTUTEHIIMN U 00yde-
HUSl HOBOTO TIOKOJICHHUS, a TaK:K€ OCTPOTY U CJIOXHOCTh PEIICHUS KaapOBOUM MPOOJIEMBI: MEPEBOCITUTAHKE
cTaphix crienuanucToB B Kazaxcrane He pemnano mpoOiieM, TJIaBHOW ObUTa MOATOTOBKA HOBBIX KaJpOB Ha
Mmecte [2]. Jymaercs, 94To 3TO BepHas oleHKa. Ee 00beKTUBHOCTh, HA HAIl B3IJIsd, 00yCIOBICHA MAaCIITa0-
HOCTBIO 33J]a4d BCeoOy4Ya, TIOCTABJICHHOW B CBSI3U C PEKOHCTPYKITHECH SIKOHOMUKHU BCEH CTPAHBI U IIUPOKUM
MTPOMBINUICHHBIM CTPOUTEIILCTBOM, 3aTPOHYBIIIUM B 3HAUUTEIIbHOM Mepe u KazaxcraH.

Pe3ynpraToM MOATOTOBKM YYHUTENbCKUX KaApoB B KazaxcTane B TOBOCHHBIE TOABI CTAIO MPAKTUIECKH
TIOJTHOE OOECIICUYCHHE IITKOJI TIeAaroraMy. YUYWTENs MIKOJI OBLIM CaMON MHOTOYHCIICHHOW MPOCIIOHKON WH-
teummrennun Kazaxcrana. [Ipuuem mpeo0iagaromum cpeid HUX ObLT OTPSIT CENbCKUX YUUTENEH, yIeTbHBII
Bec kotoporo coctaBui 70 %. JlaHHOE COOTHOIIEHNE OTpaXkaeT CTPYKTYpy HaceneHus: Kazaxcrana Toro me-
puo/a, Koraa celbCKOe HaceJeHHe 3HAYUTENBHO MPEBHIIIAI0 YUCIEHHOCTh TopoAckoro. O0Ias ke YrcieH-
HOCTB IeJJarOTMYECKOro Kopmyca peciyonuku npesbicuiia 40 Thicsid yelioBeK. BmecTe ¢ Tem, cpenu miegaro-
TOB peciyOJiKHN Bcero 4yTh Oosiee 15 % nmenu Beicuiee oOpasoBanue, 45 % — cpeanee u okono 40 % —
He3aKOHYEeHHOe cpenHee obpaszoBanue. Cpenu pykoBogureneil mkon 33 % He UMeNH Meaaroru4eckoro 0o-
pasoBanus. B utore, o0pa3oBaTeNbHEIN yPOBEHB IMEAaroruiaeckux kajapoB Kazaxcrana ocraBaics HUXE 00-
IIECOIO3HOTO, a TaKXE€ YPOBHS MHOTHUX COIO3HBIX PECHYyOJIMK, 3a WCKIIOUCHHUEM CpeIHEea3naTCKUX
pecnyouuk [3].

B Boennsie roas! 6omnee 63 % yuureneil peciryOIuKy OBUTH KEHIIWHBI, CPEeId KOTOPBIX 65 % coctaBis-
U Kazamku [4]. MaccoBoe BOBJICUCHHE KCHIIWH B IEJArOTMYECKYIO JIEATSILHOCTh HE MPOCTO CHUXKAIO
OCTPOTY TIPOOJIEMBI HEXBATKU MENArOTHYECKUX KaJIpoB, HO U ObLTO (AKTOPOM OOJBIIOTO MOIUTHYECKOTO,
COLIMAIBHO-TICUXOJIOTHIECKOTO U KYJIBTYPHOTO 3HaUEHUS. JTO CTAI0 3HAYUTEIHHBIM IIPOTPECCUBHBIM SIBJIC-
HUEM, CBHUJICTEIBCTBOBABIINM OO0 AKTHBHOM NPUOOIICHUH >KEHIIWH K TOJUTHYECKOW, IKOHOMHUYECKOM,
KyJIBTYPHOU >ku3HM 001ecTBa. Takum 00pa3oMm, 00pa3oBaTelibHAs, TOJIOBO3PACTHAS, COIMATbHAS U ITAPTHIA-
Hasi CTPYKTypa Memarorudeckux kaapoB Kaszaxctana B pa3nuYHBIE MEPHOABI COIUAIBHO-KOHOMUYECKOTO
pa3BUTHUS CTpaHBI TPeOyeT CBOEro AETaJbHOrO paccMOTpeHHs. MccnemnoBaHue CTPYKTYphI HeIarorunaecKux
KaJIpOB TIO3BOJIWIIO OBI CO3/1aTh MPO(ECCHOHATBHBIN, CONMATBHO-TICHXOJOTHYCCKHI TTOPTPET YUUTEIbCTBA
pecITyOIIuKH, SBISBIIETOCS M IO CUX IOP CaMOM 3HAYMTEILHOMN TPYIIOi B cOCTaBe MHTEIUIMTeHInA Kazax-
CTaHa M WTPAIOIIETO TJIaBHYIO POk B (DOPMHUPOBAHWH MHPOBO33PEHHUS IOAPACTAIONIETO TOKOJICHHS Ka3ax-
CTaHIICB.

Obcyocoenus

A.N. CembaeB, mpoImenninii myTh OT PSIOBOTO YUUTENS TOBOCHHOW MIKOIBI B Kaparanauackoi o0rac-
TH 10 MUHHUCTpa npocBeleHuss Kazaxctana, B MHOTOIUIAHOBOM HCTOPHUKO-TIEIArOTHYECKOM HCCIEI0BAHUU
«HMcropus pa3BuTHs coBeTcKOM mKoubl B Kazaxctane» [1; 45] mokazan peanbHble TPYJHOCTH U TOCTHKEHUS
B HCTOPHUHW CTAHOBIICHHS W PA3BUTHS MIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs peciyOIHKu. X POHOJIOTHIECKH padoTa OXBa-
teiBaeT 1917-1960-¢ rr. Jlns aBTOpa XapakTepHa B IIEJIOM KOPPEKTHAS KPUTHKA CTOPOHHUKOB JTOPEBOJIIOIIH-
OHHOI1 menarorndyeckoil mpicin. A.M. CemMOaeB MmoaBEpr COJEPKATCILHOMY aHAIHM3Y TEOPHIO CBOOOIHOTO
BOCITUTAHUs, MPOTaraHaupoBaBIIelics cTopoHHHKaMu uaed [etom B Poccun — sxypHanom «CBoOomHOE
Bocrutanue» Bo miae ¢ M.U. I'opoynoseiM-IlocanoBsiM, a Takoke K.H. Bernenem. B Kazaxcrane, kak ot-
METHWJI aBTOP, BIUSHUE UJCH CBOOOJIHOTO BOCHHUTAHUS MPOSBHIIOCH B Te3ucax Hapkommpoca, W31aHHBIX B
1921 r. Te3ucsl uznaraiau ocHOBHI nonuTtuku Hapkommnpoca KazaxcTana B IKOJBHOM CTPOUTEIBCTBE U BOC-
MMATAHWUHU JTeTel MKOIRHOTO Bo3pacTta. Pabora A.M. CembaeBa cOACpKUT M3IIOKCHHUE PEATbHBIX TPYIHOCTEH
IIKOJILHOTO CTPOUTENBCTBA TEX JIET — HEXBATKy Y4CeOHUKOB, OTCYTCTBHEC OOIICTIPUHATON TEPMUHOIIOTHUU TIO
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MHOTHM JHCLUUILUTHHAM, HU3KOE Ka4eCTBO MEPEBOJHBIX YUCOHUKOB, C1a00CTh MaTepruaIbHON 0a3bl y4eOHOTO
nporiecca, OTCYTCTBHE KBATU(PHUKAIIMY YIUTEIHCKOTO Kopiryca. COBpEMEHHBIN YUTATEINh MOMYYUT peabHOe
MIPENICTaBJICHUE O COJEPKAHUH yUeOHBIX JUCIHIUINH U BOCTIUTATENIbHOW padoTe B MIKOJIE paCCMAaTPHUBAEMOTO
nepuoga. A.M. CembaeB noaBepr oAHOCTOPOHHEH KPUTUKE AEATENLHOCTh pyKoBojcTBa Hapkommpoca Ka-
3axCTaHa TeX JIET, IOCTPOUB CBOIO apTyMEHTAIINIO Ha TOJUTHYECKUX OIEHKAX B3TJISIOB CBOMX OIMOHEHTOB.
[Ipencrasnennsie KaznapkoMmpocoMm Bo riiaBe ¢ A. BalTypChIHOBBIM TE3HMCH 00 €IUHOW TPYIOBOM IIKOJIE
oueHenbl A.U. CembaeBbiM Kak omnbouHble. OH mucal, 4To pedb WAET O «HAAKIACCOBOW TEOPHM», COTIIAC-
HO KOTOPOH, IIIKOJIa — 3TO MPOAYKT OOIIECTBa, a HE «OpyIue B pyKax roclnoJCTBYyomero kiaccay». OH Tak-
K€ BBICTYITWJI C KPUTHUKOW MPEIOKEHAA O JTUKBUIAIMH MPO(HEeCCHOHATBHO-TEXHIHYECKOH MOATOTOBKH, KaK
OJTHOTO M3 BEAYIINX 3BEHbEB B cUCTeMe TPyaoBbIX mKkoi. Kputnaecku A.W. CemOaeB mucan u o mpezarae-
MO POJIM YYHUTETIsl, OLICHUB €€ KaK HU3BEACHHE «I0 POJIM CTapllero, 0ojee OnbpITHOrO TOBapHILA, OpraHu3a-
TOpa IIKOJBHOTO KXU3HI». MeXIly TeM, B3Il aJallIOPINHIIEB HA Pa3BUTHE HAPOJHOTO MPOCBEIIEHUS CO-
CTOSUTH B CIIEAYIOIIEM:

— NATWICTHSISI HAYallbHAS IIIKOJIA;

— TpH rofia 00y4YeHHUs TONBKO Ha POIHOM SI3BIKE;

— J1Ba TOJIa M3YYEHUsI PYCCKOTO SI3bIKa MO MPOrpaMMe PYCCKUX BOJOCTHBIX IIKOJI;

— COYETaHHE CBETCKOTO 00Pa30BaHMUs C PEITUTHO3HBIM BOCITUTAHUEM;

— KPUTHKA CTAPOMETOHBIX PEIUTHO3HBIX KO,

— HauOoJIbIIIce BHUMAaHUE PA3BUTHIO CEIILCKOH IITKOJIEI;

— OecrIaTHOCTh BCeoOLIero 00pa3oBaHus;

— apToHOMMS 11KOJ [1; 89].

Kak BuanM, KOHIEMIUS IIKOJIBHOTO oOyueHHs, copmymupoBaHHas B 1917 r. u omyOIukoBaHHAs
B HECKOJIBKHX HOMepax raszeTsl «Kazax», mpeacranisia co0oii MOMBITKY aJanTaliiid CBETCKOTO 00pa3oBaHuUs
C HAIMOHAJILHBIMH OCOOCHHOCTSIMH W MECTHOHM CHEIU(UKONW, COXpaHCHHS POJTHOTO SI3bIKA M KYJIbTYDHI
1 MCIIOJIb30BAHUS OMBITA U3YyUYEHHUS PYCCKOTO SI3bIKA M KYJIBTYPHOTO OIBITa PYCCKOTO HApoa.

Bwmecte ¢ Tem, roBops o Impolecce nepexoja CTapblX YUUTENbCKUX KaJApOB Ha MO3UIMHM COBETCKOM Ie-
naroruku, A.J. CemOaeB He MPUBOIUT CKOIBKO-HUOYIb YOS IUTENBHBIX TPUMEPOB TSI HIUTIOCTPAIIH CBOMX
yTBepxkacHUH. OH CIpaBeIIMBO OLEHWI BBIJAIONIYIOCS POJIb HAIIMOHAILHOW WHTEJUIMTCHIIMYA B CO3JaHHUU
MEPBOT0 MOKOJICHHUSI yYeOHMKOB M METOANYECKHUX MOCOOMI AJIs IIKOJIBI Ha Ka3axcKoM s3bIke. B 1enom, pa-
6ora A.W. CembaeBa, HECMOTpsI Ha HAJIMYNE B HEW XapaKTEPUCTHK W OICHOK, CYIy0O HIICOJIOTHIECKOTO
CBOMCTBA, COACPIKUT OIPOMHBIN (DAaKTHUSCKUI MaTepuai U3 JKU3HH COBETCKOH IKoJibl B Kaszaxcrane 1917—
1960-x TT., OTpakaBIIMH TPYAHOCTH W JOCTIDKEHHS Ha MyTH (POPMHUPOBAHUS COBPEMEHHOW CHCTEMBI
LIKOJBHOTO 00pa30BaHHUA.

B ropazno MeHsbIel CTemeHn McclieoBaTeNel MpUBIIeKaIn BOIPOCH COAECPKaHUS U METOAWKH 00pa-
30BaHMA U BOCMIUTaHUs. B 3Tol CBS3M X0TENOCH OBl OTMETHUTD, YTO MOJUTUYECKHUE OLIEHKH, JTaHHBIE alaniop-
JUHIAM ele B KoHie 1920-X IT., cOXpaHsUIUCh BILIOTh A0 BTOopoil monoBuHbl 1980-x rr. Tak, B Matepuanax
XVI cve3ma Komnaptam Kazaxcrana, coctosiBremcst B 1986 r., 0 HUX TOBOPIIIOCH KaK O WICHAX «KOHTPpe-
BOJIIOIIMOHHOM OypIKya3HO-HAIIMOHATHUCTHYECKOW opranu3amnui, neicteoBanmeil B Kazaxcrane B 1917-1920
IT. ¥ BBIpaXKaBIIeH KilacCOBBbIE HHTEpecH! (heoqanos, OaeB 1 HOpMHUPOBABIICHCS Ka3axcKoil Oypxkyasum» [5].
[Temaroru «crapoi dopmamumy, KOHIIEHTpHpPOBaBIIHEcs BO Bceepoccuiickom yamtensckoM chesne (BYC)
B Hauajie 1920-X IT., cuuTaaIu HeOOXOAMMBIM OOPATHTHCSA K BEUHBIM, OOIICUEIOBEYCCKUM IICHHOCTSIM 00pa-
30BaHUs. B uncie BaXXHEWITUX YCIOBUH B JISATSIILHOCTH IITKOJIBI OHU BBIBUTAIA CBOOO Y IIKOJBI OT TOJH-
TUYECKOTO BIUSHHUSA, OT KJIACCOBOH OOPHOBI, COOMIOICHIE «MHTEPECOB IETCTBAY, MPaB peOCHKa Ha «CBOOO-
HOE pa3BHUTHE, T.€. IIeb 00pPa30BaHMs IOJDKHA OblIa (OPMUPOBATHCS U3 MIPHPOBI peOCHKA, 2 YPOBEHb H CO-
nepxaHre 00pa30BaHUsS 3aBUCAT OT MOTPEOHOCTH BCECTOPOHHE Pa3BHUTOM JauuHOCTWY [6; 39]. VX omnmoHeH-
161 — H.K. Kpynckas, A.B. Jlyrauapckuii — yTBEp»Kaainu, YTO «BCECTOPOHHE pa3BUTas JIMYHOCTh — YeEINOo-
BEK TPy/a BO BCEOPYKHHU 3HaHMI cBoero Beka. ColuanbHas poib 00pa30oBaHUsl — B CO3/IaHUH (QH3HUYECKOMN
Y COIMAJILHOM Cpepl, COOTBETCTBYIONICH MOTPEOHOCTSIM HOBOTO 4deioBekay [7; 98]. Kak BumuMm, pedusr uumet
O NPUHIMIIMAIEHO PAa3IMYHOM BHUIEHHH LeNiel U colepikaHus oOpa3oBaHUs, MECTE JIMYHOCTH B Y4eOHO-
BOCIIHTATEIHHOM TIPOIIECCE B YCIOBHUSAX CTPOUTENHCTBA HOBOTO OOIIIECTBA M HOBOW CHCTEMbI 00pa30BaHMs.

Uctopuorpadusi HEKaNmUTATUCTUIECKOTO MYTH Pa3BUTHS ObUIa ObI HEMOJHOM 0e3 aHaNn3a JICHUHCKHX
paboT, MOCBALICHHBIX TpobiieMaM oOpa3oBaHusl. [IpakTHyecku Bce HCCIEAOBAaHUA 10 ATOM IpodiieMe npea-
BapsUTHCh MHOTOYMCIICHHBIMU CChUTKaMU Ha mipou3BecHus B.1. JleHnHa u ero Beicka3biBanus. [l TpyAoB,
PaCKpBIBAIONINX KOHKPETHBIH X0 HAIMOHAIHHO-TOCYAAPCTBEHHOTO M KYJIBTYPHOTO cTpouTenbcTBa B Ka-
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3axcraHe 1 CpeqHell A3uu B epuo]] TocyAapcTBeHHOH aestensHocTH B.M. JleHnHa, 3T0 ObLTH KOPPEKTHBIE
Y OTIpaBJaHHBIE CCHUTKU. JIECHMHCKHUE HJIeN TMKBUIAINHA HErPaMOTHOCTH, TIOJJbeéMa 00pa30BaHUs U KyIbTYPHI
B CTpaHe HAIUTH BOIUJIOUICHHE B 3aKOHOJIATENIbHBIX aKTaX M MPAKTHYECKOHW NEATEIIbHOCTH TOCYAapCTBEHHBIX
OpraHoB. JTo ObUI EPHO]] peabHON IEMOKpaTH3alui 00pa3oBaHusl, MPEIOCTaBICHUS BCEM HAIOHATLHBIM
MEHBIIIMHCTBAM IpaBa MpENoJaBaHus Ha POJHOM S3bIKE Ha 00X CTYIEHSX TPYAOBOMW IIKOJBI W BBICIIEH
IITKOJTBL.

[Ipeobnaganne NCTOPUKO-NAPTHUIHON HANIPABICHHOCTH MCCIEJOBAHUH MPUBEIO K TOMY, YTO IOJINTHKA
LUEHTPaJbHBIX MAPTUHHBIX OPTaHOB, ACATENLHOCTh MECTHBIX NAPTHUHBIX OPTaHU3alUil B HICTOPHYECKHUX TPY-
JlaxX BBICTYIAJIH OCHOBHBIMHU (DaKTOpaMH Pa3BUTHS CHCTEMBbI 00pPa30BaHMs, KOTOPbIE OKa3bIBAIH pEIaroIiee
Bo3zelicTBHE Ha ee d(DPEKTUBHOCTD, pe3ynbTarhl. BeickassiBanus B.U. JleHnHa, €ro COPaTHUKOB, TapTHIA-
HBIX JesATeNlel B Ipyrue nepruobl HCTOPUH TapTHH, pelieHus che3a0B U mieHymoB LIK, uaeonoros obpaso-
BaHUS CIYXXWJIH TPU 3TOM HE MPOCTO UCTOPHUECKUMHU MCTOYHHKAMH, & CTAHOBWIIMCH KPUTEPHUAMU HAYIHBIX
OIIeHOK. Takoil Moaxo ] CBOAWI PEIIeHHE UCCIEA0BATENbCKON 3a/1a4l K IPOCTOMY aloJIOTeTHIeCKOMY KOM-
MEHTHUPOBAHHIO NAPTHHHBIX PELICHUH B 00JIACTH HAPOAHOTO 00pa3oBaHMsA. PaMku HaydyHOTO MoHCKa CyXa-
JIUCH 10 IPOCTOr0 MWILUTIOCTPATUBHOTO MOA00pa COOTBETCTBYIOLIETO (PAKTUYECKOT0 MaTepruaia U YyTOUYHEHUS
HEKOTOPBIX KOJMYECTBEHHBIX MTOKA3aTeNIel M UTOTOBBIX JaHHBIX.

[IpuHIMIBI TIEpHOAN3ALH UCTOPUU HAPOJHOTO 00pa30BaHUsl MOJHOCTHIO BBITEKAIN U3 YKa3aHHBIX Me-
TOJIOJIOTHYECKHX OCOOCHHOCTEH. DTO OTpasKalloch B XPOHOJOTMYECKOH CHCTEMAaTH3allMd MaTepuana B Iia-
Bax 0000marmux padoT, B BRIJICICHUHN ONPEACICHHBIX TIEPUOAOB ISl PACCMOTPEHHUS B CTaThsIX MIH CO00-
eHUIX. B OCHOBE Neprnoan3anny JIeKanu OOMENpUHATHIE ATAlbl KyIbTypHOU PEBOIONNH M XPOHOJIOTHYE-
CKHE PaMKH MEPHOAN3ALNN COLUATNCTUIECKOTO CTPOUTENBCTBA B IIEJIOM.

B wactHOCTH, ¢ 1928 I. B OCHOBY IeprHoaAM3aIiiy OBIIN TOJIOKEHBI MATHICTKH. «IlapTHiiHOE PyKOBO-
JICTBO IIKOJIFHBIM CTPOHTENHCTBOM B KazaxcraHe (Wiu B JpyroM pernoHe) B TOABI BTOPOU MATHIIETKHY) —
TakuM OBIJIO TUITMYHOE Ha3BaHKE 3ar0JI0BKa MOHOTpadUU WK CTaThH 110 MPOoOJieMaM UCTOPUH 00pa30BaHMUSL.
[MopoGHast oAHOCTOPOHHSISI OPUEHTALIMS Ha BHELTHEUCTOPUIECKYIO CTOPOHY B Pa3BUTHH CUCTEMbI 00pa3oBa-
HUS IMeJIa MECTO ¥ BO BHYTPEHHEW KOMITO3UINH padoT. MccrenoBareny HeAOCTAaTOYHO YAETSIA BHUMAHUS
npodiemMaM copepkaHus 00pa3oBaHMsA U IIeJarorHuecKoil MBICITH U HE YYUTHIBAIN OTHOCHUTEIHLHO CAMOCTOS-
TEJIbHYIO JIOTUKY pa3BUTHUs 3TOro mporecca. B Hacrosmee BpeMs 3TO MOJOKEHHE MOJBEPTHYTO KPUTHKE,
Y OHO CYUTAETCS OJTHUM M3 CYIIECTBEHHBIX METOIOJIOTUIECKIX HEIOCTATKOB MPEXHEH ncTopruorpaduu.

Bompocs! u3yuenust ucropuu IyxoBHOH KymbTypsl Kazaxcrana 1960—1970-x rr. cTaim TeMo# CTaThbH
P.b. CynefimenoBa «IIpobnembl IyxoBHOW KydbTyphl KazaxcraHa mepuoaa pa3BUTOTO colManu3May [8]
B 100OmIIeiiHOM cOOpHUKE cTaTeif nCTOpHUKOB, mocBsmeHHoro 60-neturo Kazaxckoit CCP u Kommaptuu Ka-
3axcTaHa. B Hell Ha OCHOBE TPaJAMIITMOHHON OTPACIE€BOM CTPYKTYpPhI B C:KATOM BHUJI€ aBTOP MOKa3all pa3BUTHE
LIKOJBHOTO U BY30BCKOT'O 00pa30BaHusl, HAYKH, IUTEPATyPBl U UCKYCCTBA, U3AaTENbCKOro Jea.

[IpobnemaM pa3BUTHSL ITHUYECKOW KYJIBTYPHl B COBETCKHI MEPHOM YASIAIOCH 3HAUUTEIbHOE BHUMA-
HHC M Ha OOIICCOI03HBIX Hay4yHbIX (opymax. Ha BcecorosHoli konpepenuuu 1974r. B mokiazae
B.T. EpmakoBa ObU10 OTMEUEHO, 9TO MPOOIEMBI pa3BUTHA KyabTyphl HapogoB CCCP 3aHUMAalOT IEHTpaTb-
HOE MECTO B UCTOPHHU COBETCKOW KynbTyphl. [Ipeanoxennas um npodiemaTrka, B MpUHIHMIIE, KaK 3TO OBbLIO
CKa3aHO, MPUMEHNMA ¥ K UCTOPUH HAIMOHAILHBIX KYJIBTYp € yUETOM HX crenuduku. Kak npeamnonoxenue,
OBUIO YKa3aHO Ha TO, YTO KyJIbTYPHBIE aCMeKThl HEKAMUTATUCTHYECKOTO Pa3BUTHS TOJDKHBI OBITh B IEHTPE
BHUMAaHUS UCTOPUKOB [9; 27].

PaGora P.b. CyneiimeHoBa «JleHnHCKHE Uen KyIbTYPHOM PEBOJIONMK U UX ocylecTBieHue B Kazax-
CTaHe» TOJIyYWsia OIEHKY Kak «pyHJaMeHTalnbHOW MoHOTrpadum» Ha Bcecoro3Hol KOH(epeHIINH, TOCBs-
meHHOM KynbTypHO# peBomtonuu B CCCP, 1974 rona.

B wmuoromnanoBoM u obcrosrensHOM ydeOHOM mocobun JIL.M. 3ak «lcropus W3ydeHHS COBETCKOM
KyJbTYpbD» OBUIH TTPOaHATM3UPOBAHBI UTOTH M3yUYEHHSI HCTOPUKAMU MPOOJIEM MCTOPHH COBETCKOW KYNbTY-
PBL, TIPY 3TOM aBTOPOM ObLTa OTMEYEeHa aKTUBHAS pa3paboTKa MCTOPUH HAIMOHAIBHO-KYIBTYpPHOTO CTPOU-
TENbCTBA B COIO3HBIX pecnyomiukax. JI.M. 3ak Beicoko onenuna moHorpaguio P.b. Cyneiimenosa «Jlenun-
CKHeE HJIeU KyJIbTYpHOW PEBONIOIHMH M UX OCyllecTBIeHne B KazaxcTaHey», MOAUYEepKHYB, UTO «3a MOCIEIHNE
TOJBI M3JAHBI KPYITHbIE MOHOTPa(UH 10 UCTOPHH KYJIbTYphl COBETCKHX HApPOJOB, KOTOPHIE OTIUYAIUCH CO-
JUIHOW JTOKYMEHTAJILHOU 0a30i U SBISIIOTCS PEe3yIbTaTOM CEPbE3HBIX MHOTOIIAHOBBIX M MHOTOJIETHUX HC-
cnenoBanuii [10; 173].

PaccMoTpenne mpakTHYeCKH BCEro KOMIUIEKCA MCCIEIOBAaHUN 110 Mpo0IeMaM CTaHOBJIEHHUSI COBETCKOM
mkojdel B Kazaxcrane yOexnaeT Hac B TOM, YTO B OOJIBIIMHCTBE U3 HUX OTCYTCTBYET KPUTHYECKUN M CHC-
TEMHBII IOJXO/IBI K U3YUYCHHIO BCEH COBOKYMHOCTHU MPOOJIEM M3y4aeMO MCTOPHUUYECKON peabHOCTU B pa3-
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BUTHU IIKOJBHOTO jena. [IpakTHuecku eAMHOAYIIHO BCE aBTOPHI OICHHUBAIOT Mporecc (GOPMHUPOBAHUS H
peanu3anyuy KOHIIENIIHYA 00pa30BaHUsI CKBO3b MPHU3MY «pa300iiadueHusi OypiKya3HOH CyITHOCTH KOHTPPEBO-
JIOLMOHHBIX BBICTYIUIGHHH HAIMOHAIMCTOB WM mpuBepxkeHIleB BYCa» ¢ mocienyromum yTBep:KIeHHEM
0OJIBIIIEBUCTCKOM KOHIICTIIIUH. Peann3oBaHHOE B MEPY OMBITA M UCCIIEAOBATEIIECKOTO MOTCHIIMANIA TOTO HITH
WHOTO WCCIIEZIOBATEN PAaCKpBITHE IeNeld u 3a7ad paboThl, CHCTEMHBIN MOJXO0/A HE MOJYYMJIN HU B OJHOM
KOHKPETHO-UCTOPHYECKOM HCCIIEIOBAaHUU IO UCTOPUH HAPOJHOTO 00pa3oBaHusi 0QOpMIICHUS B BHJIE YETKOM
CXEMBI C IPUMEHCHHEM KaTerOpui CHCTEMHOTO aHanm3a. Jlymaercs, 4To Cyry0o «OTpacieBOi» MOAXOHd K
WCCJICIOBAHUIO BCEW CUCTEMBI OOpa30BaHUs HcUeprian ce0s, MOCKOJIbKY HE IMO3BOJIICT MPEACTaBHTH BCIO
chepy o0pazoBaHuUs Kak IENOCTHOCTh, KaK CJI0KHOOPTaHH30BAaHHYIO CUCTEMY, HANPABJICHHYIO Ha caMopas-
BHUTHE JTUYHOCTH M crernuanucta. «OTpacieBoit» moaxo K u3ydeHuio cepsl 00pa3oBaHus MO3BOIISI JTUIIb
HapalmBaTh 00beM KOHKPETHBIX CBEICHUH O (JakTaxX U SBJICHUIX B HCTOPUU 00pa30BaHUs, HE BEISBIISISI TIPU
3TOM 3aKOHOMEPHOCTEHN M MEXaHN3MOB CaMOPa3BUTHSL.

Buwisoo

Takum 00pa3oM, B CTaThe BBISBIISIOTCS OCHOBHBIC JOCTOWHCTBA M HEJOCTATKU COBETCKUX HCCIICIOBA-
HUH 10 Pa3BUTHIO MIKOJHLHOTO 00pa30BaHMsI B YCIOBUSAX KECTKOTO MOJUTHYECKOTO W HJIEOIOTHIESCKOTO JIaB-
neHusi. B 4acTHOCTH, y49UTHIBas CIEM(PHUKY KOYEBOTO M TIOIYKOYEBOTO 00pasa KU3HU U MEPexo]l K 0CeI0-
CTH, YYCHBIC OTMETWIIA B&XKHOCTh BHEJIPCHUS HAYAIILHOTO U CPEIHETr0 00pa30BaHUs B CEILCKOM MECTHOCTH,
a TakXke TOoKa3aJld MacIiTa0bl BHEIPEHUs BceoOmero oopasosanust B PecryOnuke. Taxke ObLTH TOATBEP-
JKJICHbI JaHHbIE O KonmudecTBe yuuTenell B Kazaxcrane. ABTOpPBI MPUXOAST K BBIBOMY, YTO Ha Pa3UYHBIX
JTamax COLUATBHO-’KOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHS CTPAaHbI BOMPOCH 0Opa3oBaHMs, TEHIEPHOH, COIHMaIbHON
Y NapTUHHON CTPYKTYPHI Ka3aXCTAHCKHUX TMEAarOTHIeCKUX KaapoB TPeOYIOT AETAIBHOTO paccMoTpeHus. He-
KOTOpBIC WJIEH ANANIOPAMUHIEB MOTYT OBITh aKTyaJbHBI JJII COBPEMEHHBIX MEAaroroB, B YaCTHOCTH, IO BO-
MpocaM SI3BIKOBOHM TMOATOTOBKHA M CaMOCTOSITENIbHOCTH INKOJI. VccienoBarens OTMETHIIHM, 9TO B MEHBIIEH
CTETICHU MCCIIEIOBATeNICH MPUBJICKAI MPOOIEMBI COICPIKaHUs U METOJIOB 00ydeHus u Bociutanus. O0pa-
30BaTENBHBIN MPOIECC PacCMaTPHUBAJICS MPEUMYIIECTBEHHO C BHEIIHEH CTOPOHBI, M 3TO U3yYEHUE HOCHIIO
MPEUMYIIEeCTBEHHO (popManbHBI Xapaktep. [Ipeodiaganrue UCTOPUKO-IAPTUIHHON HAIPaBICHHOCTH HCCIIe-
JIOBaHUU TIPUBEJIO K TOMY, YTO MOJUTHKA IIEHTPAIBHBIX MAPTUHHBIX OPTraHOB, JACATEIBHOCTh MECTHBIX Iap-
TUWHBIX OpPraHU3aluil CYNTAIUCH TIIaBHBIMU (haKTOPAMH Pa3BUTHS CHCTEMbI 00pPa30BaHUs, YTO OKa3bIBACT
pelarolee BIUsiHAE Ha UX 3Q(QEKTHBHOCTD U pe3yNbTaThl B HICTOPHUECKUX pabOTaX.

Takue cTOpOHBI OCYIIECTBICHHS HEKAMUTATUCTHYECKOTO MyTH KYJIBTYPHOTO Pa3BHUTHSA, KaK MPeoIoie-
HUE MAacCOBOW HErPaMOTHOCTH, Pa3BUTHE MATEPUAILHOW 0a3bl KYJIbTYPBI JUIS JIMKBHIAIUHN (HAaKTUIECKOTO
HEpaBEHCTBA B 00JIaCTH KyJIbTYpHI, 60ph0a 3a mpeogonieHne (heogarbHO-TIaTpUapXalbHBIX MTEPEKUTKOB, pac-
KpbIBauch B pabortax P.b. Cynefimenona. IIpoGiemam dpopMupoBaHUS HOBOM MHTEIUIMTEHITHN B YCIIOBUAX
HEKaIUTAIUCTHIeCKOoTo pasButus Kazaxcrana mocssmieHsl padotel [11.IO. TacranoBa. OcHOBHYIO 3amady
CBOETO WCCJICJIOBAHUS aBTOP OMPEIEIHI KaK «pacKpheiThe Ha npuMepe Kazaxcrana 3akoHOMEpHOCTeH (hop-
MHPOBaHUS W Pa3BUTHSA COIMUANACTUYECKONH WHTEIIUTEHIINN y PaHee OTCTAJBIX HAPOOB, HE MPOIIEAIINX
KamUTATACTHYECKOHN ctamuu pa3Butwsi» [11]. B kadectBe perraromero (hakTopa B pelICHUH 3TOW 3a7add OH
0003HAYMJI Pa3BUTHE BBHICIIETO U CPEAHETO CIEIUAILHOTO 00pa3oBaHus. BMmecte ¢ 3THM, TOMOIIB CTPaHbI
TUKTATypHI MIpoJieTaprara, Kak OTMETHII aBTOpP, — TJIaBHAsl 3aKOHOMEPHOCTH TIEpeXo/ia paHee OTCTaIbIX Ha-
pPOIOB K coruanm3My, MUHYs Kanmutanm3M [11; 4]. Kak 1 Bo MHOTHX paboTax Takoro IUiaHa, O] 3apaHee
YCTaHOBJICHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH, aBTOPOM OBUIM TOAO00paHbl COOTBETCTBYIOIIME (PAKTHI U 000OIIATHCH
OOIIICH3BECTHBIC BHIBOJIBI.

Pexomenoayuu

OtpakeHnue npoOIeM pa3BUTHSL CUCTEMbI HIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs B TPyJIaX COBETCKHX HCCIeloBaTe-
neit Kazaxctana nmeer onpeneneHHyI0 TPaJulrIO, CKIaJbIBABIIYIOCS B YCIOBUSIX MOJUTHYECKOTO JOTMaTa,
MHOTI'M€ BOIIPOCHI HE pacCMaTpruBajInuCh, KaKUC-TO, HaO60p0T, ABJIAIJIMCH KIIFOYEBBIMH B OCBCHICHUH IoCyaap-
CTBEHHOH TIOJINTUKHU B o0yactu oOpazoBaHus. OgHAKO, AyMaeTcs, 4TO BO3BpAICHUE K MCTOKAM CO3IaHUS
CHCTEMBl HayaJbHOIO M CPEJHEro 00pa30BaHUSl MO3BOJUT COBPEMEHHBIM YUYEHBIM ONPENCIUTH «PELEIT
YCHEITHOCTH COBETCKOTO (Ka3aXxCTaHCKOT0) 00pa3oBaHus, CAENATh BEIBOJBI O JTOCTOBEPHOCTH Te3uca o0 aod-
COJIIOTHOM 0€3rpaMOTHOCTH Ka3aXCKOT0 HaceJIeHHs Hayaia XX Beka, 00 000CHOBAaHHOCTH Mep, MPEATIPHHS-
TBIX COBETCKMM PYKOBOJCTBOM, IO TIOBBILICHUIO YPOBHSI TPAMOTHOCTH HACEJICHHS, CO3JaHMIO IeJarorunie-
CKOTO KOpIyca, SI3bIKOBOW M TEHACPHOH IMOJUTUKUA M TO-HOBOMY B3IVISHYTh HA BOIPOCHI KYJIBTYPHOTO
ctpourenscTBa B Kazaxckoit CCP.
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Ka3zakcTaHHBIH KeHeCTiK 3epTTeyulijiepiHiH eHOeKTepinae
0is1im Oepy TapuXbIH 3epTTEY

Makana Ka3akcTaHHBIH KEHECTIK FajbIMAapbl eHOEKTEepiHIeri OTaHABIK OpTa OLTIMHIH JaMy TapuXbIH
3eprreyre apHairaH. Aropnap A.U. CembaeB, X.U.bucenos, P.O.bamrozuna, X.E. Ytebanum,
A. BaiitypceiaoB, P.b. Cyneiimenos, B.T. Epmakos, JI.M. 3ak, [I1.}O. TacTaHOB CHSKTBI KEHECTIK KE3CHJETI
QIIBIHFBl  KaTapJibl 3ePTTCYIIUICPIiH JKYMbICTApbIHA Tanjay jkacaraH. MyparaT »KOHE CTAaTHCTHKAIBIK
MOJIMETTEpACH TYpaThIH TapHXd JepekTep eoHaenai. KaraH cascH JKOHE HICOJOTHSUIBIK ITPECHHT
JKaFqalblHAaFel OpTa OUTiM OepyaiH aMy MacelelepiH 3epTTereH KeHECTIK 3epTTeyLIIepaiH KeMIITiKTepi
MEH apThIKUIBUIBIKTApbl aHbIKTanAbl. COHBIH iLIiHAE, KOIIIeNi SHE JKapThUIail KeIImeni eMipii jXoHe
OTBIPBIKUIBUIBIKKA KOIIYZiI €CKepe OTBIPhIN, FalbIMaap Oacrayblll jkoHe opra OiniM Gepyai aysuigapra
SHTi3y/liH MaHBI3JbUIBIFBIH, PECIyOInKana KajmbiFa OiniM Gepy MiHIETIH JKy3ere achpyIbIH KOJIEeMiH arar
kepcerkeH. Jlonen perinae Ka3akcTaHHBIH HeIaroruKaiblK KaapiapblHbIH HapTHSIBIK KYPbUIBIMBIHBIH CaHbI
GoiibiHIa MoTiMeTTep KenripinreH. Jlerenmen, aBropiap Ka3akCTaHHBIH I1€arordKaiblK KaJpJapbIHbIH
OLTIM, JKAaCTBIK, JICYMETTIK KOHE HapTHSUIBIK KYPBUIBIMBI MEMIICKETTIH oJIeyMEeTTiK-9KOHOMHKAJBIK
JaMYBIHBIH OPTYpPJi Ke3eHIHAEe ©31HAIK 3epTTeyNiepAi KaXeT eTell JIereH TYXKBIPHIM IIbIFapassl.
AnamopasbIKTapAblH Kei0ip naesuiapbl Kasipri Ke3eHHiH MeAarortapbl, COHbIH ilIiHAe TiAIK OimiM Gepy
JKOHE MEKTENTepAiH AaBTOHOMHACHI VIIIH ©3ekTi Oonbin Tabbutamsl. Makaiga aBTOpiapbl KEHECTIK
3epTTeyliiepain OiiM Gepy MeH TopOueneyaiH omicTepi MEH Ma3MYHbI JKETKITIKCI3 KbI3BIKTHIPFaHIbIFbIH
atan kepcerkeH. binmiMm Oepy ypici Ae iki )karblHAaH KapacThIPbUIFaH jkoHE Oy (OpMalibIbl CHIIATKA UE
GonraH. 3epTTeynepie TapHXU-NAPTUSIIBIK OarbITTBIH OackiM OOJybl, OPTAJbIK MAPTUS OPraHIapbIHBIH
casicaTsl, XKepriuliKTi HapTHSUIBIK YIHBIMIAPBIH KbI3METI Tapuxu eHOexrepae OiniM Oepy »KyiHeciH TaMbITy IbIH
HeTi3ri (aKTOphI peTiHe KapCTHIPhUIFaH.

Kinm ce3dep: Kenecrtik Kaszakcran, OimiM Oepy calachlHAAFBl cascaT, MEMIJIEKETTIK CascaTThl 3eprTTey,
MOJICHU TOHKEpIC, YITTBIK casicaT, MEKTEIl KYpbUIbICHI, KaJpJiap aaspiay.

R.M. Zhumashev, A.Zh. Myrzakhmetova, D. Ote

Studying the history of education in the works
of Soviet researchers in Kazakhstan

The article is devoted to the study of the history of development of native school education in the works of
Soviet scientists in Kazakhstan. The authors analyzed the works of leading researchers of the Soviet period,
among them A.Sembaev, H. Bisenov, R.Balgozin, Zh. Utebalin, A. Baitursynov, R. Suleimenov,
V. Ermakov, L. Zak, S. Tastanov. Historical sources containing archival and statistical data were worked out.
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The main advantages and disadvantages of Soviet research on the development of school education in the
conditions of severe political and ideological pressure were identified. In particular, given the specificity of
nomadic and semi-nomadic way of life and the transition to a settled, the scientists noted the importance of
implementing primary and secondary education in rural areas was reflected the enormity of the realization of
the objectives of education in the country. Data on the number of teachers in Kazakhstan were also provided
as confirmation. Although the authors conclude that the educational, gender, age, social and party structure of
the teaching staff of Kazakhstan in different periods of socio-economic development of the country requires a
detailed consideration. Some of the ideas of the alashordyns may seem very relevant to modern teachers, in
particular, on the issues of language training and autonomy of schools. The researchers note that to a lesser
extent, researchers were attracted to the content and methods of education and upbringing. The educational
process was also considered mainly from the outside, and this consideration was often formal.
The predominance of historical-party orientation of research has led to the fact that the policy of the Central
party bodies, the activities of local party organizations in historical works was the main factor in the
development of the education system, which had a decisive impact on its effectiveness and results.

Keywords: Soviet Kazakhstan, education policy, state policy research, cultural revolution, national policy,
school construction, training.
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Institute of religion in the modern era

The article considers general theoretical provisions of analysis of situation of transformation of religion insti-
tute under the influence of the processes «Entzauberung der Welt» accompanying the transition and being an
integral attribute in the modern society. Particular attention is paid to the impact issues of the weakening pro-
cess of generalizing mechanisms of confessional practices in the processes of legitimizing the basic compo-
nents of the value systems of industrial societies, characterized on the one hand by the massization of con-
sciousness, and on the other, by the appearance of the phenomenon of social anomie. These processes are not
considered as a situation definitely provoking a crisis of confessional values, but as their inescapable trans-
formation and, as a consequence, their weakening. Herein one of the central questions remains the question of
whether the modern era will become a reference point for the death of one of the most important institutions
of society or does its unique function of «ultimate reality» transferred? The position of the authors on this is-
sue is consonant with the position of researchers who are predict the inevitability of a «renaissance» of the in-
stitution in its «individual» form, requirement of returning to religious experience in its new form, character-
ized for the modern societies of «invisible» and «individualy religions.

Keywords: secularization, religion, confession, modern, rationalization, anomie.

Introduction

The modern era marked the beginning of a new faith — faith in a mind and science, man and progress,
which contributed to the development of industry, natural (According to Auguste Comte, positive) sciences,
democracy and scientific and technological progress. The new human faith in himself naturally gave impulse
to the development of secularization processes, which allowed Nietzsche to write his famous «Gott ist tot»,
recognizing the modern man as his «killer». But is it so, has the modern age really «buried» God? Most
modern scholars are of the opinion that secularization processes do not unambiguously lead to the destruc-
tion of religious institutions. These are rather processes that entailed transformations and the creation of new
social forms of religion. The proclamation of the era of the rule of rational thinking, belief in a free mind did
not lead, as predicted by Freud, Nietzsche and Marx, to the death of religion. The authors of the article share
this point of view, putting it at the forefront in the framework of a general theoretical analysis of the prob-
lems of the development of religious institutions of Western European societies of the modern period.

Research methods (Experimental)

The methodological basis of the research made evolutionary theories of secularization of Western Eu-
ropean countries of the modern period, as well as theories based on criticism of this approach and research
positions. Due to the multidimensional nature of the research theme, in order to ensure the efficiency and
relevance of the conducted theoretical analysis, an integral approach was used, which allows combine the
following methods in the framework of a qualitative methodology: descriptive methods and the comparative
analysis method.

Results and Discussion

The development of capitalism and new forms of production relations inevitably led to serious changes
in the sociocultural atmosphere of Western European societies. A person has lost the «ascriptive guarantees»
characteristic of traditional systems of a right to a place in a social structure, a right which until recently was
undeniably legitimate. The individual unexpectedly got the opportunity, though limited, to which he was
completely unprepared, not ready for a society in which his socio-economic positions were determined not
by a guarantee of status by birth, but by his own efforts.

A person in an industrial society began to possess several characteristics at once. On the one hand, the
type of industrial man is characterized as active, individual, free, on the other hand, it is a massive, unfree
hostage of material consumption. The early industrial man proceeded from achievements. For him, the pur-
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suit to improve himself, his position has become legitimate. Constant calculation of one’s life, accounting
and planning are present in the life of an industrial person.

Human deformation has occurred with the development of industrial relations. Society was faced with
negative massization, sealing, unification. Unification has formed the mass type of the average person.
A very rapid development led to the fact that a person does not have time to perceive complex cultural
forms, that is, there is no proper internalization of complex ideas. A mass person masters a set of representa-
tions simple in content and method of presentation and is not able to reflect them, he accepts their absolute
given. Moderate democratic non-freedom reigns in industrial society. The technical space invades the per-
sonal space and nullifies it, forming stereotypes of actions, behavior and mass consciousness in a person [1].

As T. Shibutani notes, during the process of industrialization, the whole technologically advanced
world turns into a series of interconnected units [2].

The growth of the urban population led to the loss of primary ties and the formation of a new type of
perception of others through external signs, such as clothing, appearance, skin color, language. The expan-
sion of the borders of the world as a result of the development of mass media has given rise to the phenome-
non of «substitute» inclusion in the life of completely strangers, personally stranger people.

The foundations of democratization are being formed both in political life, when politics ceases to be a
private sphere of the ruling elite, and in everyday practice of social interactions, which acquires the features
and characteristics of individualization. All this inevitably raises the question of the transformation of social
control mechanisms. In traditional systems, society successfully copes with this function at the level of pri-
mary groups within which the individual not only predominantly functioning but also keeps in touch with
them as fundamental to the whole life. In modern society, the boundaries of groups expand and become de-
personalized. The individual still focuses on «significant others» forming the reference groups, but the
groups themselves and their composition are becoming more and more anonymous, losing stability.

Supporting value standards, an industrial person builds his behavior, focusing on the legitimate stand-
ards of primary groups [1]. Nevertheless, the problem of social control, brought to life by global transfor-
mations of socio-economic and political relations, is beginning to take on an increasingly serious character.
Increasingly, a person, already so firmly not held back by group projections, unconsciously expands the
boundaries of basic norms rooted in world religions, and they gradually lose their sacred meaning, previously
based on the absolute «taboo» of collective consciousness. Mechanisms for constructing individual pictures
of the world remain the same, but their content is gradually changing, filling not only with unambiguously
taboo collective forms of reference groups, but with alternative values that expand the boundaries of freedom
of choice due to the variety of groups provided by the information field that claim to be reference. Unambi-
guity of choice disappears, appears illusory, but freedom, which means an alternative to the constructions of
social nature.

According to D. Bell, industrial societies as producers of goods act according to the rules of the game
with produced nature. «The world has become technical and rationalized. Energy creates the basis for a big
jump in productivity, for the mass production of standardized goods, which is a hallmark of an industrial so-
ciety. This is a planning and programming world in which separate components, interacting with each other
and being in strict relationship, make up a single unit. Interacting individuals form a single whole. This is a
world of organization — hierarchical and bureaucratic, in which people are related as things because manag-
ing things is much easier than managing people. This introduces the necessary distinction between roles and
personalities, and this distinction is made out in the staffing and business plan» [3; 221].

A high standard of living removes excessive social discontent, reconciles a person with reality. Accord-
ing to the author, this situation cannot persist for a long time, so he considered the idea of the need to trans-
form modern societies into a single systemic education based on cultural transformation and humanism.

A new type of production and production relations, based on the introduction of new technologies and
creating mass production and consumption societies, entailed the formation of a «<new world», a world where
traditional social institutions with their well-established role representations have been transformed for cen-
turies in almost unchanged form for almost a short time unrecognizability, obeying the new laws of produc-
tion and market interests. And it’s not just about economic institutions, global changes have affected every-
thing, even such fundamental and therefore most conservative institutions as family and religion.
Informatization of society has greatly accelerated these processes. The information service system ensured
the reliability and stability of the functioning of a new type of society, a society that needed a new system of
social relations based on a «new type of person», whose actions are no longer so much conditioned by reli-
gious taboos and which are already more based on the factor of achievement. The formation and dissemina-
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tion of the «new ideology» was served by an effective information sphere in this regard, within the frame-
work of the network channels of which individual and mass messages were stamped and distributed. Reason-
ing about it Toffler wrote about the similarity of information production mechanisms and factory production.
Both of them use «stamping» methods. It is informational the sphere that ensures the formation of a new type
of person — an economic person.

The «second wavey significantly increases the number of channels through which a person received the
«material» for constructing his own picture of the world. If in a traditional society such channels were main-
ly the church, family (clan), nature, now the individual draws additional information from newspapers, mag-
azines, radio, and, later, from television. Traditional institutions, united, are trying to maintain their position.
The family, church, state, school, advocating the preservation of traditional moral values, use the same
mechanisms for their «propaganda». And they gradually turn into the same retarder of one of the alternative
ideologies. As Toffler emphasizes, gradually the media turned into a giant loudspeaker, whose energy flowed
through regional, ethnic, tribal channels, turning the most popular patterns in society into social stereotypes.

Eventually, some of these stereotypes were practically «canonized», becoming the character of the
icons of the era. «Lenin, with his chin extended forward, as a symbol of triumph under a developing red ban-
ner, has become the same icon for millions of people as the image of the crucified Christ. The image of
Charlie Chaplin in a bowler hat and with a cane, or of Hitler raging in Nuremberg, the images of bodies fold-
ed like firewood in Buchenwald, Churchill showing the V sign — a symbol of victory, or Roosevelt in
a black cape; Marilyn Monroe in a skirt raised by the wind, thousands of media stars and thousands of differ-
ent, universally recognizable consumer goods — a piece of Ivory soap in the United States, Morinaga choco-
late in Japan, a Perrier bottle in France — these are all standard components of the general image file»
[4; 266].

These stereotyped images, which acquired the character of social value, not only compensated for the
sacred need that was not lost in such a short period of time, but also helped to legitimize the standards of a
new type of system of social relations and behavior. The new «faithy tried to change the old one.

In this connection, the institution of religion, as an institution producing a value system, partially loses
its monopoly in this matter and, as a result, weakens its influence. Strategically important institutions in the
issue of relaying value systems, such as family, education, politics and economics. These processes have af-
fected the economy the most.

American sociologist Peter Berger gives the following definition of secularization, describing it as «a
process in which sectors of society and culture are removed from the control of religious institutions and
symbolsy [5; 113]. Defining religion as a «sacred veil» that hides the real world from man, while protecting
him from the horrors of chaos and anomie, endowing him with meaning and warmth, the American sociolo-
gist very figuratively sees in secularization the process of tearing this veil from the world and exposing it in
its natural primary ugliness. This is a process in which a person gains the opportunity to see a self-identical
world as it is and to be quite clear in it without the dope of the religious cover under which he has been living
for more than one millennium. But is it really necessary for a person to get rid of illusions, how truly «ra-
tional»? P. Berger proceeds from the fact that a man seeks to find a «meaningful» place in the reality of his
daily life [6, 7]. All human activity is oriented toward the search for meaning as a result of construction, and
its result is a unique «picture» of the world, a world that opposes it in its alienity, since the «anthropological-
ly necessary» alienation was originally laid in human nature. What then makes society possible? Religion
connects the «fragile constructions of empirical societies» with higher reality, placing them in a «sacred
space» that saves a person from chaos [6, 7]. Religion, making a person «blind», gives answers to basic
questions, giving meaning to his existence. As a «social gluey, religion supports the existence of every socie-
ty. By producing «sacred values» and performing a regulatory function, religion legitimizes social institu-
tions by introducing them into the cosmic structure of relations. Therefore, the most «painful» consequences
of the secularization process are the anomization of social reality, the absence of sustainable legitimate social
practices that protect a person from the «horrors of chaos and anomie» [6, 7].

Analyzing the processes of secularization that engulfed Western European and American societies,
Peter Berger notes that in most cases, researchers tend to exaggerate its scope and significance, since for the
most part secularization has embraced «public spheres», while in private life it has not lost its legitimizing
value [7].

The loss of the «sacred cosmos of the social order» in the process of secularization of its fundamental
function — the monopoly on the production of value models, inevitably entails a serious threat to the very
existence of society. If religion loses its centuries-old undeniable right to the construction of the social world,
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the social world (order) loses its value and meaning, acting as binding for everyone. Therefore, the-
se processes cause serious concern for the author and Peter Berger talks about the need to overcome
the crisis and revive faith in the modern world, as a necessary condition of its existence itself. P. Berger's
work «Rumors of Angelsy» is dedicated to this [8]. The same problem is considered in the work «Heretical
Imperative» [9].

A man of the modern era, seized by faith in himself and his own rationality, becomes free from
the taboos of the collective consciousnesses and ideas that limited him. He ceases to believe in fate and rock,
he appeals with the categories of «I» and «choice». He is embraced by what medieval theologians called
heresy, which is literally translated and means «choice». It would seem that this implies the inevitable death
of religion as a social phenomenon, because initially it is associated precisely with the lack of choice.
New social laws dictate a «heretical imperative», that is priority activities based on free, rational choice.
Nonetheless, exactly this gives religion a new chance by marking the transition to a new type of faith — a
rational faith and a new type of society — a society of «individual religions». Using the centuries-old experi-
ence of various religious traditions, a person gets the opportunity to choose faith and its confessional form,
and it is no longer his inevitable ascriptive attribution, but a consequence of his own choice and preferences.

The crisis of a religion based on tradition, characteristic of Western European and American society, is
compensated by a person’s conversion to faith as an experience of «inner freedom». Of course, religious
truth and the concept of inner freedom seem rather difficult to combine, but religions, like man, themselves
represent social constructions. As for religious experience, it although affects the social context, but lies be-
yond social reality, being the object of a phenomenological description. Recognizing the powerlessness of
sociology in this matter, Peter Berger notes that sociology is forced to «bracket» the problem of the ontologi-
cal status of religious affirmations and should remain agnostic in the sense that sociological argumentation
should not be used to obtain either theistic or atheistic conclusions [9]. In this, the author sees a complete
violation of the scientific nature of the research procedures. Here we can talk more about a «non-theoretical
infrastructure» that lies beyond the limits of scientific analysis and determines thinking not on the basis of
specific experience, but through «symbolic patterns of interpretations» that form individual values as a tran-
scendental image of ultimate reality that lies outside the boundaries of social reality, but subordinating it to
itself. According to Peter Berger, only a researcher with «Theological hearing» can analyze these processes,
able to establish a connection between the real process of social cognition and transcendence, between the
secular and the sacred [7]. This, apparently, is the problem of the error of those scientists who proclaimed the
era of modernity — the era of the death of religion.

Secularization does not eliminate religion itself as a social phenomenon, but only individual forms of
religiosity that are clearly contrary to the new type of social reality. Max Weber convincingly substantiated
this in his famous «Christian ethics and the spirit of capitalism». Analyzing the processes of development of
capitalism in Western European countries, he proved the impossibility of a transition to a new type of pro-
duction and production relations without the transformation of religious institutions and, in particular, Ca-
tholicism, whose ethics made the very existence of the «spirit» of capitalism impossible and whose alterna-
tive was replaced by Protestantism as an alternative. The same forms of religiosity that do not conflict with
rationality and ideas of humanism do not experience any problems in modern society, but, on the contrary,
even benefit from its widespread adoption. Reproaching supporters of a traditional view of secularization,
Taylor writes, «the accusations made against orthodox theorists of secularization are that the latter somehow
believe that the changes associated with modernity themselves undermine the faith or make it difficult; they
don’t see that the new structures really undermine the old forms of religiosity, but at the same time leave
room for the flourishing of new onesy» [10; 161].

Proponents of an orthodox position on this issue emphasize that secularization clearly separates secular
and religious. The first appears as completely self-sufficient and therefore autonomous. Religion is driven
out of the social world, which forces it to either die or recognize a new secular reality with its own values
and meaning. They see religion as an inconsequential «hobby» of individuals, a kind of hobby, along with
picking up cards or growing flowers.

And that's why theologians like Thomas Altitzer started talking about the fact that «updating the pro-
fane requires denying the sacred», that «transcendence has completely transformed into immanence» [11; 1].
Exactly this absolutist position is most often criticized.

In the context of this vision of the problem, we are talking about the formation of an absolutely secular
component of society, a completely free sociality without a religious component and, as a result, a purely
«religious religion» that does not affect anything that would lie outside of religiosity. Two separate realities.
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Is it so? How much can the social get rid of the religious and vice versa? Nevertheless, the modern era did
not destroy religion, but gave society a new vision.

Secularization is not a carefully designed and implemented project aimed at the destruction of religion.
This is a natural process brought to life by global transformations of all spheres of society. Moreover,
Max Weber believed that it was religion in its new form that made all these transformations possible. Secu-
larization does not imply militant anti-religiosity. The struggle did not even go on with religion as such, but
with its power over society, expressed in the absolute dominant of religious institutions and, above all, with
the institution and practice of the Christian church as the main religion of European societies. The task was
to deprive not the religion, but the church of its social role. It was a struggle to change religious identity to
civic. How successful was this process? An example is the United States of America, a highly religious, but
at the same time multicultural and multi-confessional country, which, thanks to its initial data, unlike the
countries of Western Europe with their dominant Christian traditions, had more fertile ground for the «victo-
ry» of secularization. As a result of the processes of secularization, the United States has become a unique
country of «civil religion», combining the ideologies of patriotism, citizenship, and faith. The de-
sacralization of basic social spheres such as politics, economics and culture has led to the legitimization of
ideological, cultural and religious pluralism.

Thus, secularization did not imply destruction, but a transposition of religion, its displacement from the
«secular» sphere, primarily in terms of depriving absolute influence precisely in the field of culture (val-
ue system), ensuring its transition to the religious sphere. As a result, culture in the system of its basic values
and ideas not only ceased to be unambiguously determined by religion, but got the opportunity to interpret it.
Secularized man ceased to be determined by religion, but got the opportunity to choose it.

If previously spirituality was a purely religious imperative, now it has acquired a broader meaning, in-
cluding, in addition to religious ethics, scientific, philosophical, educational (in its secular interpretation) and
a number of other ethics. Therefore, in the literature devoted to the analysis of secularization processes, one
can often find a mention of the «cultural project», the era of secularization laid the foundation for the devel-
opment of the phenomenon and the concept «Culturey itself. It arose as an alternative to the absolute domi-
nance of religious norms. «Culture is what remains after the removal of actual religiosity from the «cultural
life» of a person and society, when there is nothing more in culture than «culture». In this perspective, reli-
gion itself is understood as a part of culture, that is, it is reduced to a special type of this experience, which
allows us to «take everything of value from the centuries-old religious heritage of mankindy, interpreting this
«everything» in a culturally secularistic vein. That is, to «render harmless» religion as a religion [10; 165].

However in this situation inevitably substitution principle is triggered and culture, in its basic values,
acquires the features of the sacred, partly assuming the functions of not only «maintainingy, but also «pro-
ducing a sample». Religion, however, retains its position outside the context of cultural norms and continues
to exist relatively autonomously.

In their «sacralization», cultural norms operate according to religiously established patterns and for
non-compliance with cultural ethics, social punishment inevitably follows. And just as for the believer it is
unacceptable from the point of view of religious ethics not to perform religious rites, so from the point of
view of culture, ignorance in the issues established by society becomes unacceptable. Vladimir Weidle called
these processes «the processes of the dying of art» [11]. The processes of sacralization of culture that began
at that time were stopped by the emergence of a new type of contemporary art, later called mass culture,
which acquired a huge scale of spread and influence. And this has already led to the secularization of the cul-
ture itself. Great hopes were placed on the «culture» project, its values, which acquired the character of
norms, were considered eternal, and the status as the «successor» of religion was unshakable. But the devel-
opment of society quickly generated a new situation, which has ceased to correspond to the paradigm of cul-
ture as a kind of religion [11].

Conclusions

Speaking about the ideology of the modern era, it is necessary to emphasize that the historical context
itself, context of objective necessity at least partial compliance with the laws of succession was of little con-
cern. Raising the idea of the triumph of science and the human mind over nature (God) at the forefront, man
devoted all his efforts to substantiation in order to maintain his position of a new way of life and type of so-
ciety, which he had so hard won from religion. Having proclaimed the Enlightenment revolution and setting
new rules, progressive societies did not think about the ambiguous consequences that will have such a global
transformation. Like any idea, taken out of the logical flow of the historical context, the idea of Progress is
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static. But whether progress has a goal or is it about progress for the sake of progress and is the goal itself.
The «new» faith, replacing the old, gave answers only to a number of significant, but passing questions, hav-
ing lost its «cover», society gave the person a huge number of opportunities, choices and alternatives, while
depriving them of protection in the form of faith «in tales». The ruffled, bewitched world, a world without
windows to the miracles existing in it, could not keep a new form of faith for a long time, but it gave a per-
son the opportunity to make his own independent choices in matters of religion as well.

We can say that in the centuries-old history of mankind, secularization is only a stage of sociocultural
evolution. This is a process, the beginning and the end of which mark a certain era. This is a short period of
time, but very significant for humanity, a segment of history. Although it is probably wrong to talk about him
in the context of world history, after all, these processes have affected only European countries and the Unit-
ed States, the so-called «Christian world». Secularization affected only the Christian religious space and was
accompanied not only by the rejection of the dominant role of religion in society, but also by large-scale sci-
entific, technical, economic and political progress.

And today there are enough reasons and bases to say that, since the process of secularization is com-
pleted, the post-secular era has come (or is coming) with new rules and accents.

Religion, despite the secularization processes of the modern era, «remained alive», it «adapts» and
evolves. The «gains» of secularization, which ensured the separation of the church from the state, the free-
dom of religious choice, the transition to secular education standards, not only managed to eradicate the need
for the «sacred», but brought about new religious movements. Religion continues to perform an integrative
function, religious identity has again become completely normal.
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E.A. Ilynryc, T.A. [TynsimeBa

MonaepH ndyipinjaeri 1iH MHCTUTYThI

Makanaga MomepH KOFaMBIHBIH axbIpamac aTpuOyTsl koHe «Entzauberung der Welt» cuskrer etmeni
MIPOLECTEPAIH OCEpiHeH [iH HMHCTUTYTHIHBIH KalWTa KYpbUIy >XarJalblH TaJJayAblH KalIbl TCOPUSUIBIK
epeskenepi KapacThIpbural. bip jkarbpIHaH, caHaHBI MAaCCOBU3ANUsIIAY, €KIHIII JKaFbIHAH, QJI€yMETTIK aHOMHUS
KYOBUTBICBIHBIH Taiifia OOJyBIMEH CHIIATTaJaThIH HHAYCTPHSUIIBI KOFaMIApAblH KYHIBUIBIK JKYHeNlepiHiH
JETUTUMALMAIBIK  0a3achblH  KYPalTBIH IIpoLecTepiHige KOHQPECCHSIIBIK INPaKTUKAHBIH  JKallblLIamMa
TETIKTepiHiH oJcipeyiHiH cajjapiapblHa epekiie KeHinm OenreH. By  ypaictep KoHbeccHsIIbIK
KYH/IBUIBIKTap/IbIH JJaFJapbIChIH TYABIPATBIH JKarJail peTiHae KapacThIpbUIMAHIbl, Oipak onapiblH ce3ci3
e3repyi KOHE COHBIH CaJllapbIHaH Alcipeyi CHAKThL. KOFaMHBIH MaHbI3[bl HHCTUTYTTAPBIHBIH TOKTAYbIHBIH
GacTaybl MOZIEpH JIoyipiHiH HYKTeci 601a Ma HeMece OHBIH «TYIKI MIBIHIBIKY epeKile (GyHKINSICH aybICIIab]
Ma JIETeH OPTANBIK CypaKTapAblH Oipi Kana 6epMek. ABTOpIapAbIH OyJI Maceeeri YCTaHBIMBI HHCTHTYTTHIH
«KalfTa epieyiHIH» Ce3CI3AIriH «Keke» TypiHIe, MiHM TaxipuOere kaHa (opmana opaay KaKeTTLIITI,
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«KOPIHOCUTIHY MKOHE WKEKe» MIHAEPIiH Ka3ipri 3aMaHfbl KOFaM/iapblHa TOH KAXETTUTIK Typasbl O0DKaWThIH
3epTTeYIIIep/iH YCTaHBIMBIMEH Yillecei.

Kinm ce30ep: cexynspusarus, [iH, KOHGECCHs, MOJCPH, PallHOHATN3ALIMS, AHOMHSL.

E.A. Ilynryc, T.H. [Tynsimesa

NHeTUTYT peiuruu B 3moxXy MojJepHa

B crarbe paccMOTpEHBI OOIIME TEOPETHYECKUE MOJIOKEHUs aHAIIM3a CUTYalUH TPaHC(HOPMALMK UHCTUTYTA
penuruy moj BiIusHAEM mporeccoB «Entzauberung der Welt», conmpoBoxgaomux nepexos U sBISIOMIIXCS
HEOTHEMIIEMBIM aTpuOyTOM obImecTBa MoaepHa. Ocoboe BHHUMaHHUE y[EJICHO BOIPOCAM IOCIEICTBUH IPo-
necca ocinabIeHus TeHepaIN3UPYIOIIX MEXaHN3MOB KOH()ECCHOHAIBHBIX IIPAKTHK B IPOIECCaX JIErnTHMa-
UM 6a30BBIX COCTABILIONIMX CHCTEM I[EHHOCTEH MHIYCTPHAIBHEIX OOIIECTB, XapaKTEePU3YIOIUXCS, C OJJHON
CTOPOHBI, MAaCCOBH3ALMEil CO3HAHUS, a C APYroil — MOsIBICHHEM (EeHOMEHa COLMaNbHOM aHoMuu. JaHHBIE
MPOLECCH HE PACCMATPUBAIOTCA KaK CUTyalus, OJHO3HAYHO MPOBOLUPYIOIIAS KPU3HC KOHPECCHOHAIBHBIX
LEHHOCTeH, a Kak X HenzOexHasi TpaHnchopMmalus , Kak cieacTBre — ociadiaenue. OMHUM U3 LEHTPalb-
HBIX BOIPOCOB 37IECh OCTAETCS BOIPOC O TOM: CTAHET JIM 3M0Xa MOJAEPHA TOUKOI oTcueTa Havana rudenu oJ-
HOTO W3 BaXHEHIINX MHCTHUTYTOB OOIIECTBA WM €T0 YHUKaJIbHAs (PYHKIHS «IIPEACNIBHOM PEealbHOCTH» HE
nojuiexuT nepenade? [lo3urms aBTOpOB B JaHHOM BOIPOCE CO3BYYHA MO3UIMHU HCCIIEOBAaTENIeH, KOTOPHIE
TIPeApeKaoT Hen30eXKHOCTh «PEHEeCCaHca) MHCTUTYTA B €r0 «HHAMBHAYaJIbHOW» (opMe, TOTPEOHOCTh BO3-
BpaTa K PEIUTHO3HOMY OIBITY B HOBOH ero (opme, XapaKTepHOH IJIsI COBPEMEHHBIX OOLIECTB «HEBHIUMBIX)
U «MHIUBUIYaTbHBIX» PEUTHH.

Knrouegvie cnosa: cexynsipuszanus, peiaurus, KOHPeccus, MOAEPH, PALIMOHANU3ALMS, AHOMHUSL.
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Briax apXuBHO-NIPOCBETUTEIHLCKUX OPraHU3ALMH 10PEBOJIIOLHMOHHOI0
Ka3axcrana B cTaHOBJ/IeHHE KA3aXCTAHCKOM HCTOPUYECKON HAYKH
(BTOpas nmososuHa XIX — Hayano XX BB.)

B crathe paccMOTpeH BKJaJ Hay4dHO-IPOCBETHTENbCKUX OpraHM3aluil nopeBoironnoHHOro Kaszaxcrana
B HCCIIEJOBAHUE KyIbTYpbl W MCTOpUH Kpas. B pasmmunbix ropomax Kasaxcrama Bo BTOpol NOJIOBHHE
XIX — naugane XX BB. OTKpBIBAaeTCS LENbIH psAA HAYYHBIX OOIIECTB: 00JIACTHBIE CTATUCTUYECKNE KOMUTETHL,
otaensl reorpaduyeckoro odmectsa, ¢ 1887 r. — OpenOyprckas yueHas apxuBHasg KoMmuccus. B coznanumn
Hay4YHBIX OpraHM3anuii OblIa 3aMHTEpPEecOBaHA HE TONBKO OOILIECTBEHHOCTH Kpas, HO M MPECTaBUTEIN Lap-
CKOHM aJMUHHCTpanuu. JleaTeIbHOCTh JaHHBIX OpraHW3aluii OblIa HalpaBlieHA HA PaclpoCTpaHEHHEe HCTO-
PHUECKUX 3HAHHH, 00pabOTKy M IyOJIMKAaIUIO apXWBHBIX MaTEpHalioB, ApXEOJOTMYECKHUX HCCIIECJOBaHUM,
TIPOTIATaHy U OXpaHy ITaMATHHKOB cTapuHbl. OHH coOupany, oOpadaThIBAIN U PACIPOCTPAHSIIN Teorpadu-
YecKHe, CTATUCTHUECKHE, STHOTpahUueCKre U €CTECTBEHHO-NCTOPHIECKIE MaTepHAabl, CHApsHKAIH HayIHBIS
SKCTIeANNINH. 3aNHTEPECOBAHHOCTh IaPCKON aAMHHUCTPAUH B OTKPBITHH HayYHBIX OOLIECTB Obla MPOJIHUK-
TOBaHa KalUTAIUCTUUECKUM X00M pa3Butus Poccun. HayuHble mccrie1oBaHus COJIEHCTBOBAIN BOBJICUEHUIO
JNanéKuX OKpauH B cepy KalMTaIUCTHYECKUX OTHOIIEHWH, POCTY NMPOU3BOMUTEIBHBIX CHII, PA3BUTHIO KO-
HOMHUKHM HMIlepuH. B cratbe 0cobo oTmeueHa posib OpeHOyprckoil yu€Hoil apXMBHON KOMHUCCHH, Ybsl Jes-
TEJILHOCTH CII0COOCTBOBAJIA CTAHOBJICHUIO apXUBHOI U HcTopHdecKoil Hayku B Kazaxcrane.

Knrouesvie crosa: HAaYYHO-IIPOCBETUTECIILCKUE OpraHu3aliui, apXuBHasE KOMUCCHSA, HCTOPUICCKUE O6U_IeCTBa,
aApXCOJIOTUYCCKUE UCCIICIOBAHNS, TAMATHUKN CTapUHBI, OXpaHa NaMATHHUKOB, apXUB.

Bseoenue

Hcrnonp30BaHNe HAKOIUIEHHBIX MPOILIBIMU MOKOJICHUSIMH KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKIX LIEHHOCTEH M WX
MIEPEOCMBICIICHHE Ha OCHOBE KQYeCTBEHHO HOBOT'O COCTOSIHUS OOIIECTBA BHIPAXKAIOT CYIIIHOCTH MPEEMCTBCH-
HOCTH, OJTHOW U3 BOXKHEHIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHS UCTOPHH B IIeJIOM. B CHiTy 3TOM 3aKOHOMEPHOCTH
00IIECTBO BBICTYINAECT KAaK IEHHEHWIIMHA MCTOYHHK JUIS U3YyYCHHsS UCTOPUYECKOrO IMPOILIOro BO BCEM €ro
MHOT000pa3uu. MzyueHnue BKIaga apXuBHO-TIPOCBETUTENHFCKAX OPTaHU3aIlil B CTAHOBJICHNE Ka3aXCTaHCKOU
HMCTOPUYECKON HAyKW MIOMOXKET HE TOJBKO 3aIOJIHUThH MPOOENBl B 3HAHUU IO OOIIECTBEHHBIM HETIOHUTHYC-
CKMM OpraHHU3aIsM JAOPEBOIIOIHOHHOTO TEPHUO/a, HO M TOCIYXHUT OIMBITOM JJIsi CO3TMaHHUS M PadOTHI CO-
BPEMEHHBIX TOA00HBIX 00beuHeHUI. CBsA3b OCHOBHBIX ()OPM OpraHU3alMii HE MCKIIOYACT CMEHBI IPOCBe-
TUTENBCKUX 33/1a4 COOOPa3HO MEHSIOIIUMCS HCTOPUYCCKUM YCIIOBHSIM, HAKOTICHHUS HOBBIX Tpaauiui. H-
CTUTYT OOIIECTBEHHBIX OPTaHU3AlMN COJIEHCTBOBAN Pa3BUTHUI0O MHOTHX CQEp KU3HU B JOPCBOIIOIUOHHBIH
TIEPHOJ ¥ OCTaBHJI 3aMETHBIN CJell B UCTOPUH CcTpaHbl. OH SBISIETCA TEM COLMOKYIBTYPHBIM (DEHOMEHOM,
JANbHENIIIee COBEPIIEHCTBOBAHNE KOTOPOTO YK€ B HAIlle BpeMsl 03HAYAET Pa3BUTHE IMPOIECca CTAHOBICHUS
IPa)JTaHCKOTO O0IIECTRa.

Memooonoz2us u Memoowbl Ucciedo8anus

C nmocnenneit vetBepTy XIX B. opranunzanuu B Poccun, mpecienyroniiue HCTOPUKO-TPOCBETUTEIBCKUE
LIEJIM, CTAHOBIIIUCH BCE 0OJIEe MHOTOTPAaHHBIMH, a YHCIIO UX MPOI0JDKAIIO HEYKIOHHO PaCcTH. «ITO U MY3CH,
1 O0IIeCTBa, U KYPHAJbl, © KOMUTEThI, ODUCHTUPOBAHHBIC, KaK MPABUJIO, HA TIIATEILHOE U3yUYEHUE U TIPO-
Marafly MaMsTHUKOB HCTOPUH U KyIbTypb» [1]. Ilomynspu3zanus HaydYHBIX HCTOPUYIECKUX 3HAHUI HE MOTJIa
o0oiiTruch 0e3 PodeCCHOHANEHO MOATOTOBICHHBIX HAYYHBIX KaJPOB, CIIOCOOHBIX B35Th Ha ce0s CO3/IaHue
nepuepuitHPIX HAyYHBIX OYaroB M OOJIAJAIOIIUX JOCTATOYHBIM YPOBHEM 3HAHUS IS MPOBEICHHS CaMo-
CTOSITENILHON Hay4HOU paboThI, 6€3 Yero BHOBb OPraHW30BaHHbIC HAYYHO-TIPOCBETUTEIBCKUE IEHTPHI MOTITH
0Kaz3aTbcsi MEPTBHIMU 0Opa30BaHUAMH. 33729y TOATOTOBKH CIIEIUAIMCTOB MO BCIIOMOTATENILHBIM OTPaCIIsiM
HMCTOPUYECKOTO 3HAHUS B3SUIM Ha ce0s ApPXEONOrmYecKue WHCTHTYTHI, Tak B 1878 r. Obut oTKphIT IleTep-
Oyprckuii apXxeoJoru4eCKHi HHCTUTYT, KOTOPBIH TOTOBHUII CIICIIUAIMCTOB-apXUBUCTOB, a ¢ 1899 r. — apxeo-
soroB. C ApXeoJornuecKuMH MHCTUTYTaMH, OOIIHOCTHIO Ieiel u 3a/1ad, ObIIN HANPsIMYIO CBSI3aHBI UCTO-
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PHUKO-IPOCBETUTENbCKAE HEHTPHI MpoBUHIMKU — ['yOepHckue yuéHsie apxuBHble komuccuu (I'YAK), mep-
BBIC U3 KOTOPHIX BOZHUKIN B 1884 T.

[psiMbIM 00BsICHEHHEM HEOOXOMMOCTH CO3JIaHMsI TYOSPHCKUX apXUBHBIX KOMUCCHH SIBUJIACh MOTPeO-
HOCTh B 0TOOpE B I'yOCpHCKHX BEIOMCTBEHHBIX YUPEKICHUSAX CPEIH e, MPeIHa3HAYCHHBIX K YHHUYTOXE-
HUIO; JOKYMEHTOB, MPEACTABISABIINX HCTOPUIECKYIO IEHHOCTh; M CO3J]aHhe Ha 0a3ze ITHX TOKyMEHTOB Me-
CTHBIX ICTOPUYECKUX apXHUBOB. bbliia emé ogHa O4eHb BecKasi MPUYIHA, BRI3BABINAS K KU3HU JaHHBIE Opra-
HU3AIMHM — PacHIMpPEeHHe UCTOUYHUKOBOH 0a3bl MCCiIenoBaHMA AJs co3MaHusl GyHIaMEHTaIbHBIX TPYAOB I10
COLIMaIbHO-3KOHOMHMUYECKOU nctopuu Poccun.

Wrak, «13 ampenst 1884 . cocTosutock Breicouaiiiee yTBep KIEHHOE ONpPEIEICHIE KOMUTETa MIUHHCT-
POB, KOUM TIPEACTABICHO T'OCIIOANHY MUHUCTPY BHYTPEHHUX e pa3pelinTh OTKPHITHE TAKUX KOMHUCCHH B
Pszanu, TamGoBe, TBepu u Opre, a OTKpbITHE AalNbHEHIINX KOMUCCHHA B IPYTUX T'yOepHCKHX TOpOAax
JOJDKHO CIIEIOBATh TAKOMY TMOPSAIKY: MECTHBIN ryOepHaTop (Kak HEpPEeMEHHBIN MOTIeUNTENb TaKOW KOMHC-
CHH) BCTYIAET B CHOIICHUE C IUPEKTOPOM apXEOIOTUIECKOTO HHCTUTYTA, a 10 MPEACTABICHUIO TIOCIETHETO
MUHHCTDP BHYTPEHHHUX JIEJI MOXKET pa3pellinTb OTKpbITHE» [2]. YueTHble apxuBHble Komuccuu (YAK) momxk-
HBI OBUIH MPEICTABIIATH TOJA0BON OTYET O CBOCH ACATENBHOCTH AUPEKTOPY APXEOJOrHYeCKOro HHCTUTYTA, a
TOT, B CBOIO OYE€PE[lb, MPEACTABIISI OTUYET O JIEATEIIbHOCTH BCEX KOMHUCCHA, IEHCTBOBABIINX HA TEPPUTOPUH
Poccuu, Axanemuu Hayk.

B cocraB ['yOepHCKHX apXUBHBIX KOMHCCHH (B ToM uncie 1 OpeHOyprckoi) BXOAMIN TOCYAapCTBEH-
HbIC YMHOBHUKH Pa3HBIX PAHIOB, HAYMHAS C MX MOTICYUTENCH B JIUIE MECTHBIX T'yOepHATOPOB, a TaKXKe JIHIIA,
WHTEPECYIOIINEeCcs] UCTOpUEH U MaMATHUKAaMHU CTapHHBI. M3 cBoeil cpeapl OHM M30HMpany MpenceaaTers U
B JaJbHEHIINX ACUCTBUSIX BBINONHSIM CleAylomue QyHKOUA: 1) cOCTaBIsUIM TyOCpHCKHH HMCTOPUYECKUI
apxuB, pa30upas Ipy ITOM Jlea U TOKYMEHTHI, TpeJHa3HaueHHbIe B TYOCPHCKUX U YE3[JHBIX apXHBax pas-
HBIX BEIOMCTB K YHUYTOXXEHHUIO, BBIACIAS U3 HUX OyMaru, KOTOpble B HAYyYHOM OTHOIICHHUH ITOJIEKAIH TIe-
penave st XpaHEHHsI B ICTOPHYECKOM apxHBe; 2) cOOMpann CBEICHUS O APEBHOCTSIX Kpasi, K ueMy (akTh-
YeCKH MPUCOSIUHMIIACH 3200Ta O CO3AaHUU MECTHOT'O My3es; 3) 3HAKOMWIM MyOIHKY C OTKpBIBAEMBIMH T1a-
MATHUKaMHU CTapuHBL; 4) CONEHCTBOBAIM PAaCIPOCTPAHEHHUIO apXEOJOTHYECKUX U MCTOPHUECKUX CBEIICHUIL.
«[locnennue Tpu 3agauu NPUCOEANHWINCH, B CHITy (PaKTHUECKOH HEOOXOIMMOCTH, K MEPBOM M BaKHEHIICH
3a/1aue ITUX KOMUCCUN — CO3JaHUI0 UCTOPUUYECKOTO apxuBay [2; 253].

Cozmannio ['YAK OmarompusarcTBoBajia Takke oOmecTBeHHas arMmocdepa B Poccuiickoit uMItepuu
TAHHOTO TIEpHOJa, BEIpaKeHHAss B MPOOYKISHUH HAIIMOHAIBHOTO CAaMOCO3HAHUS, B BO3POCIIEM HMHTEpece K
OTEUYECTBEHHOM MCTOPHH, a, CIEOBATEIBHO, U K €€ JOKYMEHTaM U maMatHukaM. Apxeosor A.J[. benses B
koHIe XIX Beka nucan: «4em BbIlIe NOIBEM HALMOHAIBHOIO YyBCTBA U CHIIBHEE NATPUOTU3M, TEM LIEHHEE
JUTSL HApOJda €ro POJHbIE TAMATHUKY U TEM OXOTHEE U IHpe UAET NIEI0 X U3yUeHUs U coxpaHeHus» [1; 78].

Obcyocoenus

B wucrtopuyeckoii Hayke A0 CHUX TOp HET €AMHOIO MHEHMSI OTHOCHTENbHO XapakTtepa ['YAK.
B «CoBeTckoif HCTOpHYECKON SHITUKIIONICIUN» NaéTcs clieAayromee ux onpeaeneaue: «O0beInHeHne UCTO-
PUKOB-TIpOPECCHOHATIOB | JIIO0MTENeH» [3], 9TO TOAMMAmaeT TOJ KaTErOpPHI0 HCTOPUICCKHUX OOIIECTB.
Ho, kak yTBepkKIIal0T HEKOTOPBIE UCCIICOBATENH, STO HE MOJIHOE UX ONpECIICHUE, IIOCKOJIBKY O] HAyJHO-
HMCTOPUYECKUMHU OOIIECTBAMH CIIETYET MOHIUMATh «OPTaHU3AINH HUCKIIOUYNTEHHO OOIIECTBEHHOTO XapaKTe-
pa, r1aBHOHM QyHKIIMEH KOTOPBIX ABJSCTCS HAyYHO-UCCIIEA0BaTeIbckast padoTa B 00acTH UCTOpHmM» [4].

I'VAK e sBIsUIHCh OpraHU3alUsIMH MOTyO0OIIECTBEHHOTO-TIOTYO(PUIIMATHFHOIO XapakTepa, KOTOpPbIE,
MMOMHMO JIPYTUX TPSAMBIX CBOUX OOSI3aHHOCTEH, B TOM YHCIIC 3aHUMAIHCh BONPOCAMH HCTOPHH.
B.I1. Makapuxun cpaBauBaeT [ YAK ¢ 1Byms TIIaBHBIMH KaTETOPHSIMH POCCHHACKHX HUCTOPUUECKHUX OOIIECTB
— OOIIEUCTOPUYECKUMH H CIICIUAIM3UPOBAHHBIMK, HAXOAs B HHUX 4YepThl W TE€X M Jpyrux [5].
B.A. AnneHoBa onpeiensieT uX KaK «KpacBeauecKrue o0IIecTBa HayYHO-TIPOCBETHTEIHCKOTO XapakTepay [6].
OctaHOBHMCS Ha TOM BbIBOJIe, 4TO [ yOepHCKHe yu€Hble apXUBHBIE KOMUCCHH UMENTU Kak O(pHITHaTBHBIN Xa-
pakTep (OpraHU30BBIBAJIHCH W KOHTPOJIHPOBAIHCH TOCYAAPCTBEHHBIMH YHHOBHUKAMH M OBUTH yUYpEXKIICHBI
1o mpaBuTeNbCcTBeHHOMY «llomokeHnto»), Tak u obmectBeHHbI (I'YAK 00benuHsn B CBOMX pAgax or-
POMHOE KOJIMYECTBO Kak MPoQecCHOHABHBIX UCCIe/IoBaTeNleH-KpaeBeIoB, Tak 1 JII0OUTeNe UCTOpUH U e&
JIPEBHOCTEH, TPYIMBIINXCS HCKIIOYUTEIHFHO Ha JOOPOBOMBHBIX Havyanax). [Ipu3HaTe ux cyrybo rocymapct-
BEHHBIMH YUPEKICHHUSIMH HE TPEACTABISACTCS BO3MOXKHBIM, IMOCKOJBKY «OTCYTCTBOBAIHM TaKWE aTPUOYTHI
opUIMATBHBIX CTPYKTYP, KaK pEryJisipHOe (PMHAHCUPOBAHUE U3 CPEIICTB rOCYNaPCTBEHHOM Ka3HEI, IITAT OIl-
JIAYMBAEMBIX TOJDKHOCTHBIX JIUI C COOTBETCTBYIOIINM YHHOIIPOU3BOACTBOM U IMIEHCHOHHBIM O0ECTIeYeHHEM,
MpaBa Ha OECIUTATHYIO PACCBHUIKY KOPPECIIOHACHIINY, TepOoBYIO niedath u T.1. C Ipyroi CTOpOHBI, MPEAIo-
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JIATaBIIUECH K YUPEKICHHUIO OOIIECTBa OBUIA MPHU3BAHBI BHIMOIHATE 33J1a4y TOCYJapCTBEHHOTO XapakTepa,
HEMOCUJIPHYIO /ISl OOIIECTBEHHBIX OpraHU3allfii, — CIO0COOCTBOBATh YIOPSIOUYEHUIO apXHWBHOTO Jejia Ha
MecTax» [6; 343]. Kak 1 MHOTHE OOIeCTBa MPOCBETUTEIHCKOTO XapaKTepa, OHU HaXOIWINCh B BEJIOMCTBE,
KaK MHHHCTEPCTBAa BHYTPEHHUX JI€NI, TAK U MUHHCTEPCTBAa HApPOJHOTO MpOCBelieHus. HeompenenéHHoCTh
MPaBOBOTO CTAaTyca CKa3bIBAIACh HA IEATEIIbHOCTH KOMICCH.

WNMes MOBOMBHO YacTO 3aTPyOHHUTEIHHOE MaTepHabHOE TIOJOKEHHE, JUIMIEHHBIE Y4YacTIUBOW MOJ-
JICPKKA MECTHBIX BJIacTel, YUEHbIC apXUBHBIC KOMHUCCHU CYMEIH OCYIIECTBUTH IIUPOKUE HAYYHBIC HCCIIC-
JIOBaHUs, COOpaAIA, CHCTEMATU3UPOBAIIA W BBEIM B HAYYHBIH 000pOT Pa3HOOOpa3HbIC HCTOPUICCKIE UCTOY-
HUKH, CO3JQJIM apXWBHI, My3€H, OHOJMOTEKH, BBINOTHIIA OOJBIIYI0O TIO O0BEMY KYJIBTYPHO-
MIPOCBETUTENHCKYIO paboTy. «B ImaHe HayYHO-IPOCBETUTEIHCKOM Ha KOMHCCHH ObliIa BO3JIOXKEHA JBOSKAS
3a/1aya; BO-TIEPBBIX, 3aHATHE HAYYHOU pa3pabOTKON UCTOPHUYECKUX BOIPOCOB, U, BO-BTOPHIX, «BO3BBIIICHUC
B cpele Hapoja Kak oOpa3oBaHHUSA BOOOINE, TaK M JIIOOBU K CBOSH pOAWHE W, B 0COOCHHOCTH, K CBOCH MecCT-
HOCTH, KOTOPYIO TaK CHJILHO pa3BHUBACT HATIAIHOE H3yUYCHNE UCTOPUN U TaMSATHUKOBY [6; 91, 92].

Komuccunn cymiecTBoBaii B OCHOBHOM Ha CPEACTBA, paclpeessieMble JUPEKTOPOM APXEOI0rnIecKOro
WHCTUTYTA (M3 UMEIOIINXCS B €r0 PACIIOPSHKESHUM CPEACTB), WICHCKUE B3HOCHI, TIOKEPTBOBAHHS B ITOJIE3Y
HAyKH U Ipyrue oOIleCTBeHHbIC AeHbIH, ocTynaBiine B ¢houa YAK. He onnHakoBel OHM OBLIH 110 OCHOB-
HOW BBIOPAaHHOW JEATENLHOCTU: OJHU COCPENOTOYIINCH TJIAaBHBIM OOpa3oM Ha apXWBHOU NEATEIBHOCTH,
JpyTHe OPraHU30BBIBAIN U3 Ce0 MECTHBIE apXEOJOrHIecKre 00IecTBa U T. /.

Pomganno Bce xoMuccHU KellaHHE TOCTPOUTh Ha HAyYHOW OCHOBE M3y4YeHHE MECTHOW MCTOPWHU W Ta-
MSATHUKOB MECTHOW CTapHHBI, KEIaHWE OXPAHUTh MaMATHUKHU OT JajbHEHIero pasrpabieHus, mpoOyInuTh B
OKPYKAIOIUX MHTEPEC U YBAXKCHUE K COOCTBEHHOW MCTOPUH. «..MeCTHast HCTOpUS U e€ MaMSATHHUKH CYTh
MarHuT, IPUTATUBAIOIINNA CEPALIE BCAKOIO, JaXKe )KECTKOTO YEJIOBEKA K €r0 POAMHE....MECTHBIN KUTENb, KTO
OBl OH HM OBLI, CITymIas pacckaszbl 00 OTHANEHHOW MUCTOPHU CBOETO Kpas, MPOHHUKAETCS K HEMY TOPIIUM
YBa)K€HHEM H JTI000BBIO; OH COUYBCTBYET €r0 OCACTBUSAM U PadyeTcs ero cHacThion|6; 94].

Bonpiryo poiib B M3y4eHHWH HCTOPUYECKOTO MPOILIOr0 Ka3aXCKOro Hapojna ceirpana OpeHOyprckas
y4eHas apXuBHasi KOMHUCCHS, CTaBIIas OHUM U3 LIEHTPOB KPaeBeIdeCKOro, B TOM YHUCIIE U ATHOTpapUIecKo-
r0 U3y4YeHUs! OOIIMPHOTO MHOTOATHUYECKOTO IOT0-BOCTOKA CTpaHbl. EE mesTensHOCTh Havajack B aekaOpe
1887 1. B coctaBe 25 denosek. «[Ipeacenarenem e€ obut m30pan I1.H. Packos, 3amecturenem T.U. AHnpees,
cekperapém W.U. EBpumoBckmit-MupoBunkuii. BHIHBIMH JeATEIsIMH B COCTaBe KOMHCCHH OBLIH
XK.-A. Kacranbe, A.W. loopomeicios, .B. Aukos, A.. Aauxoeckuii, M.A. Poaun u npyrue» [7].

Komuccus 3anmManach cOOpoM, HaydHBIM OIMCaHHEM JOKYMEHTOB apxuBa ObiBiero I 'eHepai-
ryOepHaTOpPCKOTO yrpaBiieHus (10 cTa ThIcSY nen). «IlepBrlii Tox ee CymecTBOBaHMS OBLT IMOCBSIICH IPO-
JOJDKEHUIO PaboT OBIBIIEH KOMHUCCHH TIO pa3bopy ApXuBa KaHICISPUH YIPa3aHEHHOTO yrpaBieHus OpeH-
Oyprckoro reHepan-ryoepHaropa... ApxuB OpiBiiero OpeHOyprckoro reHepan-ry0epHaTOpPCKOTro yrpasiie-
HUS TIPEJICTABIACT OOIIMPHBIA U OOTaThIi MaTepHal JJisl U3yYeHUS MECTHOTO Kpasl BO BCEX OTHOIIECHUSIX €ro
HCTOPHUYECKOTO paszBuTHA... Ynmenbl komuccuu WnswH, I1.H. Pacnorio, Cepena, T.C. UrHatheB u npyrue
B TeueHue 4 jeT pazoupanm aena...» [8].

st nanpHeIe paboThl KOMUCCHS OTIPECITIIIa COCTaB JIOKYMEHTOB U BOIIPOCOB, KOTOPBIC OyIeT Ky-
pUPOBaTh KKIBIH W3 BHOBH CO3MIAHHBIX OTJIEJIOB: OOIMIETPAKIAHCKUM M CEKPETHBIN, Ka3auui, OarTKupCKul
U MOTPaHUYHBIH.

OpenOyprckas yu€Has apxuBHas Komuccus K Hadary XX B. Obiia 3p(peKTHBHO NEHCTBYIOIIUM Hay4d-
HBIM IIEHTPOM, CPEJH MOYETHBIX M JICHCTBUTEIBHBIX WICHOB KOTOPOU OBLTH MHOTHE KPYITHBIE POCCUNCKUE
Y4€HbIE TOTO BpEMEHH, 3aHIMAaBIINECS MPOoOIeMaMi TPakIaHCKOW CTOPUH, apXEOJIOTHH, HCTOPUHU KYJIbTY-
PBI, STHOTpaUU U CTATUCTUKU. VX Hay4HBIC JOKIAIbl MyOIIMKOBAINCHh B MIEPUOAMYCCKH H31aBACMBIX TPY-
nax YAK. Cpeau nux Obutn u3bpansl B.B. Pagios, B.B. bapronsa, H.B. IlokpoBckuii (qupextop CaHKT-
[TerepOyprckoro apxeonorudeckoro uHctutyta), M.E. 3abemmu. MHoOromiaHoBas HaydHas ACSTEIBHOCTH
W.E. 3a0enuna (uccnenoparesb uctopun mnapckoro o0bita X VI-XVII BB., apxuBHUCT, 3THOrpad, aBTOp OKOJIO
200 pabot) Bocxumana wieHoB YAK. OtoT ¢axT roBoput o ToM, uto nestenu OpeHOyprckoi yd€HOM ap-
XUBHOW KOMHCCHH, JUIS TIONB3bI OOIIETo Jela, MOAIEPKUBAIN HAaydHbIE CBSI3U C MAaCTHTHIMH y4€HBIMH, Ka-
KOBBIMH U SBIISUIFCH BCE MEPEUNCIIEHHBIE BBIIIE JINIA, a Takke MockBnd W.E. 3abennn. Brictymas ¢ pedsio
Ha roguaHoM cobpanuu 17 despans 1909 r. (mo cinyuato konunnsl U.E. 3abenuna), kpaesen I1.A. Heznamon
Ha3BaJl YYEHOTO «JIYYIIUM 3HATOKOM POJIHOW CTapuHB), «HecTopoM pyCCKUX MCTOPUKOBY U MPHU3BAT KOJI-
Jier «OBITh TOCTOMHBIMU YYEHHKAMH CBOETO BBHICOKOTAJIAHTINBOTO YUYHTENS», TOPIUTHCS TEM, YTO B YHCIE
MOYETHBIX YJICHOB YUYEHOW KOMUCCUM OBLT TaKOH YenoBeK. TeKCT JaHHOTO BBICTYIICHHS BIIOCIICICTBUH OBLT
omyonukoBat B XXIII Beimycke «TpynoB» komuccun 3a 1911 1.
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Hnsa 6onee >ddekTuBHON HccIeq0BaTeNECKOW PadOTHl KOMHUCCHS MPOCHIIA OKa3aTh MOCHIIBHYIO IO-
MOIIIb BCEX, MHTEPECYIOUTNXCS MPOILIBIM CBOETO Kpas, — YUYHTEJeH, JyXOBHBIX JIUI[ U APYTuX oOpa3oBaH-
HBIX mroAeit OpeHOypra. DHTY3HACTHI-aPXEOJIOTH B CBOCH HAyYHO-KpaeBeIUeCKOH paboTe CTapaliuch Cle-
JaTh KaK MOKHO OOJbIle Ui U3Y4eHHsI UCTOpUH Kpas. [IpenmeraMu nx u3y4eHus: ObUIM BOIPOCHI, CBSI3aH-
HbIE C KOHKPETHBIMH apXeOJOTHYEeCKUMHU MaMATHUKAMHU, JIETEH/IbI, PETUTHO3HbIE KYIbTHl U T.1. Ha Hauamb-
HOM 73Tare paboThl KOMHUCCHH TPEICTABUTEIH Ka3aXxCKOM, TaTapCKON 1 OAIIKUPCKON WHTEIUTUTEHITNH TaKKe
yuacTBoBaIM B e€ Mepompusatusx. Hampumep, A.b. banrumbaes, A. BaiitrypceinoB, M.-®.T. Kapumos,
M.-3.M. PameeB, M.-®. CyneiiMeHOB H pyrue moceuiany e€ 3acefaHusl U OKa3blBaJl MaTepUABHYIO TMO-
MOIIIb.

I'VAK 1o npodmimio cBoeit AesTENHHOCTH ORI 00pedeHbl Ha KOMIUIEKCHOE coveTaHne (DYHKIIMHA HC-
TOPUKO-apXUBHOTO M HCTOPHKO-apXEOJIOTHUECKOro 001mIecTB. «byIydun 3a4acTyio eJMHCTBEHHBIMU B PETHO-
HE MCTOPHYECKUMH OOIIeCTBaMH, OONBITMHCTBO yUEHBIX apXHWBHBIX KOMHCCHHA NMOHHMMAIH CBOIO OTBETCT-
BEHHOCTD 32 COXpaHEHHE BCEX KaTErOpHi MaMATHUKOB MECTHOH cTapuHbl. Ha 3TOM OCHOBaHMH WX TIpeacTa-
BUTENH OTBEPIIIM MpO3BYyUYaBlIne Ha yacTHOM coBemannu ['YAK B 1896 r. npennoxeHus o pasrpaHideHUN
apXEOJIOTUIECKON U apXHUBOBEIUECKON cep AeATETFHOCTH U CO3JaHUHU B POBUHIIMU CIIEHUATU3UPOBAHHBIX
apxeoJyorudeckux oOmiects. [Ipu 3ToM AesTeny NCXoauan U3 3HAHMS CUTyallud Ha MECTax, B OOJIBIINHCTBE
CJIy4aeB HE CTPaJaBIINX, [0 UX CIOBaM, U30BITKOM CIICIIUAIHCTOB, HCKABIINX «IPUIOKCHHUS CBOUX CHI B
OTBJICUEHHBIX HAYYHBIX U3BICKaHUSIX» [6; 285].

OpmHOW U3 SIPKUX JIMIHOCTEH OTpsima BOCTOKOBenOB B cocTaBe OYAK Obut (ppaHITy3ckmii mcciemoBa-
tenb JKozed-AnTyan Kacranbe, 4b€ MMS TECHO CBA3aHO C M3YYECHHEM CaMbIX Pa3IHYHBIX CTOPOH UCTOPUHU
Openobyprekoii ryoepunn u Typkecrana. Bymyun denoBekoM ¢ pa3HOCTOPOHHHMHU MHTEpPECaMH, YTO COOT-
BETCTBOBAJIO AyXY YHHBEpCAIM3Ma U COCTOSHHIO HAYKH TOr0 BpeMeHH, KacTanbe mposiBIII ce0sl Kak apxeo-
Jior, 3aTHOTpad), UCTOPHUK, HCCIIE0oBaTeIb peiurun HapoaoB CpemaHelt A3uu, CIeNeoor, OJIMH U3 OpraHu3a-
TOpPOB OXpaHbl TAMATHUKOB B PETUOHE, TIPEICTABIISIS COOOH, TaKUM 00pa3oM, SIPKyI0 (QUTYpy B UHTEIUICKTY-
anpHOU x)u3HH OpenOypra u Typkecrana, a motoM u @panuuu. O6 3TOM CBUAETEIBCTBYIOT U HEOJHOKPAT-
HbIE MOJIOKUTEIbHBIE OT3bIBBI 0 HEM B.B. bapronbaa, u 1o, uto B TeueHue MHorux Jjet XK.-A. Kactanbe pe-
TYJISAPHO MyOJHKOBal pe3yjbTaThl CBOMX HCCICAOBAaHWMN Ha CTpaHMLAX mpecTmkHOro «Revue du Monde
musulmany, Bosrnasisiemoro Jlyn MaccuHBOHOM.

OcHoBatenem OubOamorpaduiyeckoro KpaeBereHuss Obl1 A. AmektopoB (1861-1918). Brimyckamk
OpeHOYprcKoro y4MTelIbCKOr0 WHCTUTYTA, CBOOOTHO BIIAICBINHI Ka3axXCKUM SI3BIKOM, OJIM3KO 3HABIITHI
KHU3Hb MECTHOTO HACEJICHHsI, OH MHOTO JIET YUUTeNnbCTBOBaN B Kasaxcrane 1 Obl1 OpraHM3aTOpOM HapOIHO-
ro obpazoBanus. B roasr ciyx0nr B Kazaxctane o omyommkoBan okojo 200 paboT mo UCTopuu, ITHOTpa-
dbun u ponpkitopy. SBnssck wieHoM OpeHOYpPrcKoi yIeHOW apXUBHOW KOMHCCHH, CBOM PabOTHI M3/1aBall B
ocHOBHOM B «M3BecTusix», «Tpynax». Bo MHOrux ero paboTax OCBEIIAIOTCS MPOOJIEMBI UCTOPUH M 3THO-
rpadun Kazaxckoro Hapoga. Kpome Toro, B ero TpyAax Mbl HAXOAMM LIEHHBIE MaTepHaibl O COCTOSHUH Ha-
POIHOTO 00pa3oBaHusl, ObITA U KYJIBTYPHI Kpasl.

OVYAK, kak opraHuzaIys HayqHOTO MpOQUIIs, IPOBOIMIA 3aCEIaHMsI C YTCHHEM HAyYHBIX TOKJIAI0B.
Tak, Hanpumep «Obutn 3aciymansl gokinansl [.H. 3enennna «O moxone Ileposckoro B XuBy B 1831-—
1833 rr.», «O BOCCTaHWW amaeBICB Ha TOJMyOoCTpoBe MaHTHIUIAK W 00 mx ycmupenum», H.b. MBanoBa
«O kypranax B Openoyprckom yeszne», M. KOnunra «Kuprussl. OTHOrpaduaeckuii ouepk» [7; 92].

Buvi60oo

Takum 00pa3oM, Hay4IHO-TIPOCBETUTEILCKHE OpTaHH3alWHU JTopeBoiounoHHoro Kasaxcrana, B TOM
gucine OpeHOyprckas yu€Has apXuBHAs KOMHUCCHSA, Ybsl JEATEIHHOCTH 0ojiee MOApPOOHO paccMaTpuBaiach
B JaHHOW CTaThe, BHECIN CYIIECTBECHHBIM BKIIAA B JIEJI0 M3Y4YEHHUs HCcTopHueckoro mpouwioro Kazaxcrana.
IMomumo cBoux mpsiMbIX o0s3aHHOCTel, OYAK Bena akTHBHYIO Hay4HYI0, COOMPATENBCKYI0, U3AATEIbCKYIO
Y TIPOCBETUTENBCKYIO JEATEIbHOCTh. BaXHBIM HaIlpaBlieHHEM B €€ JesTeNbHOCTH, KaK U B IPYTUX Y YEHBIX
apXUBHBIX KOMHUCCHSIX BO Bcex TyOepHUsx Poccuu, ObUIO co3AaHNE My3eeB, KOTOpBIE, Oiarofaps MECTHOMY
HACEJICHHIO, OBICTPO MOMOJIHIINCH PYKOIHMCSIMH, MEMYyapaMH, MUCIOBBIMA KHHUTaMH, CTApUHHON YTBaphblo,
MOCYZOH, MOHETaMH, OpYXHeM U T.J. My3en BO3HHKaIH B caMOe€ KOPOTKOE BpeMs IpH KakI0i KOMHUCCHH.
B HUX cocpeioTOunIIoch MHOXKECTBO TIPEIMETOB JJPEBHOCTH M BCSIKOTO poja apredakTtos. [lo cBoemy Hay4-
HOMY W BOCIHTAaTEIbHOMY 3HAUYEHUIO OHH WIpajl OrPOMHYIO pPOJIb B Jelie MPOCBEUICHUS Hapoja.
B Openbypre Gonpliast 3aciyra B €ro OpraHU3alyy MPUHAJIEKaTa HE TOJBKO APXUBHOM KOMHCCUH, HO U
I'yGepHCcKOMY cTaTncTHUECKOMY KOMUTETY. B 1888 T. OH MpWHSI MOCTaHOBICHNE YIpEauTh B ropoze Hcro-
pHUKO-apxeosoruueckuii Mmyzeid. K 3ToMy BpeMeHH MECTHBIMH KpaeBeJaMH ObUIO cOOpaHO ompeneseHHOe

Cepusa «Uctopusa». Ne 1(97)/2020 113



H.A. KasbekoBa, H.A. Ka3bekoB

KOJMYECTBO OPUCHTOJIOTHYCCKHUX, MHUHEPATOTUYCCKHUX, 300JOTHUECKUX M ITHOTPAPUUECKUX KOJUICKIIHIA,
a Takke 3a(UKCUPOBAHBI CITyYaHbIC apXEOJIOTHIECKUE HAXO/IKH.

OpenOyprckas yuéHasi apXxuBHas KOMICCHSA, HECMOTPS Ha ()MHAHCOBBIE W JIPYTHE TPYAHOCTH, 32 TOJBI
CBOETO CYIICCTBOBaHUS BBITYCTHIIA IECATKH COOPHUKOB JOKYMEHTOB, TPUANATH MATh BBITYCKOB «TpyI0BY.
B u3narenbckoil IeATeNbHOCTH €l aKTHBHO Momorajia Tumorpadus aurepaTypHOro TopapuiiecTBa «Kapu-
MoB, XycauHoB u Ko». 3a nmepBoe aecaruinerne XX B. B 3ToH TUIOrpaduu €0 ObLI0 U3gaHo 18 cOOpHUKOB
JIOKyMEHTOB.

W3bickaHus KOMUCCHH, BBIPAXKCHHBIC B MHOTOYHCIICHHBIX JOKYMEHTaX W apredakrax, JOIUIM JI0 Hac
Onarozapss ycepaHoMy TpyaAy ympasistomiero OpeHOYyprckod Ka3eHHOW IalaToi, CTapIIero COBETHHKA
I'.. Aanpeera, crapmiero coBeTHuka VcaeBa, moMonHKa HHCHeKkTopa JlyxoBHoU cemuHapuu [[poboToBa,
crapiiero coBeTHuka bekuypuHa, «mperiogaBareneil pa3HbIX y4ueOHBIX 3aBelneHUi bemaBuna, Bacunbesa,
I'omybxoBa, I'opckoro, EnnkeeBa, CmupaoBa, CaerupeBa, Cokosnoa, ConoBbeBa, UmxkoBa, [llarnaxmerona,
XpycraneBa, 3akoHoyunTene boxkykosa, [llnnpHOBa 1 CIOBOXOTOBA, a TAKKE JAPYTUX UYJICHOB apXHUBHOH
komuccun: M.U. EBpumoBckoro-Muposuikoro, A.B. CokonoBa, ToB. mpokypopa A.E. byceiruna,
B.C. Enuceea u I1.H. PacriorioBa — Bcero 25 aumy [8; 98].

Komuccus He mpekpaiiiana cBOO AEITEIHHOCTh BIUIOTH A0 peBoionnu 1917 roga u BHECIa OrpOMHBII
BKJIaJ] B CTAHOBJICHUE UCTOpHUYecKoi Hayku Kazaxcrana. E€ akTUBHBIC WICHBI 3aJI0KMIM OCHOBHI (DOHIOB,
KOTOpBIC UMerOTCs cerofs B ['ocynapcTBeHHOM apxuBe OpeHOYprcKoi 00acTH.
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PeBosmounsira neiiinri KazakcTaHHbIH MYParaTThIK KOHE aFapTYIbLIbIK
YibIMIAPbIHBIH KAa3aKCTAHABIK TAPUXH FHLIBIMHBIH KAJbINTACYbIHAAFBI YJleci
(XIX racbIpabIH eKiHIIi KAPThICHI — XX FACBIPABIH 0aChl)

Makarnana TeHkepicke aeifiHri KazakcTaHHBIH FBUIBIMH JKOHE arapTyLIBUIBIK YHBIMAAPBIHBIH ailMaKThIH
MOJICHHETI MEH TapuXblH 3epTTeyleri yieci TtankpUianraH. XIX FachpAblH eKiHII KapThICHI —
XX raceipably OackiHga KazakcTaHHBIH opTYpil KalajlapblHAa KONTETreH FhUIBIMM KOFaMaap AauiblIbl:
aliMaKThIK CTATHCTUKAJIBIK KOMHUTETTEp, reorpadusuiblk KOFaMHbIH Oeximuepi sxkone 1887 sxpuiman Gacram
OpbIHOOD FBUIBIMM MYPaFraT KOMHCCHSCHL. FbUIBIMU YilbIMIapIbIH KYpPbUIybIHA T€K aMaKThIK KaybIMIACTBIK
KaHa eMec, Mariia SKIMIIUIriHIH eKiIAepi e KbI3bIFYIIBUIBIK TAHBITTHL. ByJ1 YHBIMIapabIH KbI3METi TapuXu
Ginimai Taparyra, MyparaT MaTepHalIapblH OHJEYre KoHE 0achlll LIbFapyFa, apXeOoJOTHsUIBIK 3epTTeyiep
KYpri3yre, KeHE eCKEpTKILITepli HacHXaTTayFa JKoHE Koprayra OarbiTTanran. Onap reorpadusibik,
CTATUCTHKAIBIK, 3THOrpadUsIIBIK JXKOHE TaOMFHU-TAPUXH MaTepuaigap J>KHHAIbl, OHJICHI JKOHE TapaTThl,
FBUIBIMH  OKCIICIULMsUIAp KaOABIKTanbl. IlaTIIANbIK OKIMIIUIIKTIH FBUIBIMH KOFamJap aliyra JercH
KbI3BIFYIIBUIBIFEl Peceiiliy KamuTanucTik gamy OarbITbIMEH OaiiimaHbicThl Oonasl. FruteiMu 3eprreynep
KaIlMTAJIMCTIK KAThIHACTAp asiChlHA ajbIC ailMakTapapl TapTyFa, OHAIPTill KYIITEpAiH OCYyiHe, HMIepHs
SKOHOMHKACHIHBIH JaMyblHa bIKMald erri. Makanaga Kaszakcranza MyparaT >XOHE TapHX FbUIBIMBIHBIH
KaJIpINTacyblHa bIKMan eTkeH OpbiHOOp FajbIMAapbIHbIH apXuBTiK koMuccusceiHbiH (OUAC) peni epekiie
alThUIFaH.

114 BecTHuk KaparaHgmHckoro yHusepcurteTa



Bknag apxvBHO-MPOCBETUTENBCKUX OpraHn3auun. ..
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N.A. Kazbekova, N.A. Kazbekov

Contribution of archival and educational organizations of pre-revolutionary
Kazakhstan in the formation of Kazakhstan historical science
(second half of XIX — beginning of XX centuries)

This article discusses the contribution of scientific and educational organizations of pre-revolutionary
Kazakhstan to the study of culture and history of the region. In various cities of Kazakhstan in the second
half of the XIX — early XX centuries. A whole series of scientific societies was opened: regional statistical
committees, departments of the geographical society, and since 1887, the Orenburg Scientific Archival
Commission. In the creation of scientific organizations was interested not only the regional community,
but also representatives of the tsarist administration. The activities of these organizations were aimed
at disseminating historical knowledge, processing and publishing archival materials, archaeological research,
promoting and protecting ancient monuments. They collected, processed and distributed geographical, statis-
tical, ethnographic and natural-historical materials, equipped scientific expeditions. The interest of the tsarist
administration in opening scientific societies was dictated by the capitalist course of the development
of Russia. Scientific research contributed to the involvement of distant suburbs in the sphere of capitalist
relations, the growth of productive forces, the development of the economy of the empire. The article empha-
sizes the role of the Orenburg scientist Archival Commission (OUAC), whose activities contributed to the es-
tablishment of archival and historical science in Kazakhstan.

Keywords: scientific and educational organizations, archival commission, historical societies, archaeological
research, antiquities, monument conservation, archives.
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Yabl OTaH corbichl KblIAapbiHAaFbl OHTYCTiK Ka3zakcTan
00JIBICHIHBIH dliesIepi: MaiilaHaarbl KYHIEJTIKTi OMip TApuXbI

¥Yuer OTaH COFBICHIHBIH TapUXHAMACHIHAA 3epTTEYIIIepAiH 0acThl Ha3apbIHIA ipl MalKacTapAblH TApPUXBI,
casCH OKHWFajlap, COFBICYIIBI >KaKTapIbIH OCKEPH CTpaTerusulapbl, Oachlll aJIBIHFAH TEPPUTOPHSIAPIAFEI
OHEpKACIN OPBIHIAPHIH SBaKyalnyusulay MeH peciryOiiMKaiap SKOHOMHUKACHIH COFBIC JKarJaiblHa OeHimern
Kaiita Kypy, MailTaHaarbl sKaybIHTepIIepaiH epiikTepi 0oiapl. Ajaiina cOFbICKa oHeNniepAiH KaThICybl MEH
MailaHIaFbl KYHACNIKTI eMip TapuXbl MOceneci 3epTTeyaeH ThiC Kaiuasl. Ka3akcTaH Toyenci3fik anraHHaH
Oepri ke3eH e aiennepaiy epiaepMeH Oip/eil COFpICTaFbl epIliKTepi, KeHeC MEMJICKETiHIH aieniepre KaThICThI
JKYPIi3reH casicaTbl, ThUIAAFbl OMENAepIiH KYHICTKTI eHOeri Typajbl 3epTTeyiep >Kyprisiie Oactaisbl.
Maxkana ¥ner Ortan corbichl xburnapsl OHTYCTiK Ka3akcTaH oONBICBIHAH MaiaHFa aTTaHFaH oHeNIepAaiH
KahapMaHZBIK icTepiHe, COFBICTa Xapaybl sKaybIHTepIIepAl eTiIMHEH apalnanan KoiMaii, KoiblHa Kapy ycTam
COFBICKaH Jopirep oifennepre apHamraH. MyparaT KyXKaTTapel MeH MaiijaHrep oHennepliH ecTelikTepi
COFBICTBIH KYH/ICIIKTI ©Mip TapUXBIHBIH KaWFBIIBI OSTTEpPiH alIbIl KOpCeTe .

Kinm ce30ep: ¥np1 Otan corbichl, OHTycTik KasakcTaH, MaiiaH, KYHACTIKTI COFBIC TapHXbI, oHenaep
TapHXBl.

Kipicne

¥net OTaH COFBICBIHBIH TapuXbl ©3eKTi Oousbin TaObutanbl. OTaHABIK TapuxHamana ¥Yiel OtaH
COFBICHIHA QUENIEPAiH KAThICYbl ayKbIMJIbl 3ePTTEYJIep JKYpPri3y MeH KeIleH]i KapacThIPYAbl KaKET eTeTiH
MaHbI3Ibl TakKbIpeITApAbIH Oipi. COFbIC asKTaJfaHHaH Oepri Ke3eHae Oy Macejere THICTI KOHLI
ayaapsuiMazbl. Toyenci3mik anranHaH Oepri Ke3eHJe 3epTTeyIIiIepai MaigaH MEH ThUIAAarbl olenaepliy
epeH eHOeri, KahapMaHIBUIBIFBI, COFBIC JKbUIAAPBIHAAFbI KYHACIIKTI TIPJIIKTIH aybIpJbIFbIHA TOTEN Oepe
alFaH oHeNmepaiH iC-opeKeTi, ICHXOJIOTHACHI XKoHe Oacka 1a cypakrap KejieMi KBI3BIKTHIpa OacTabl.
Olienniep ©3iHIH HO31K TaOWFaThIHA KapaMacTaH ep ajamJaapMeH Oipre COFbIC aybIPTIIANBIFBIH MalaH MEH
ThUIAa Oipreit keTepe OuIi.

Bbepinren makanama OHTycTiK KazakcTan 0OJIBICH oHeAepiHIH COFBIC JKBUIIAPBIHAAFEl KYHACTIKTI oMip
TapUXbIH MIBIHANBI TYP/IE KOPCETYTE THIPHICTHIK.

Memooonozus sicane sepmmey adicmepi

Kynnmenikti emip Tapuxbl — TapuX FBUIBIMBIHBIH JKaHA Cajlachl, OHBIH 3E€PTTEY IOHI OOJBIN KOmnTereH
TaAPUXHU-MOJICHH, CasICH-OKHFAIIBIK, STHUKAJIBIK OHE KOH(PECCHOHAIIBIK KOHTEKCTiIe aJlaMHBIH KYHJEIIKTI
eMmipi Oomnbin Tabbanel. KyHaenikti emip TapuxsiHaa 6acTsl Ha3apAa TYPJIi QJIEyMETTIK TONTap eKiIIEpiHig
OMIp CalThl MEH KaWTaJaHATBIH, «KAIBIITED XKOHE OJCTTETi, KYpayIibl CTHII, OMIPIIK >KaFqaiiapra JereH
SMOUHUAIIBIK KATHIHACKHI KOHE MiHE3-KYJIBIK MOTHBTEP1 OOJIaIbl.

Metoponorusuielk  6aza OOJBIN IIETENAIK 3EpPTTEYLIJICpAIH KYHICNIKTI eMip TapUXblHA KaTBICTHI
xkasraH eHOekTepi TaObutanel. Makananeiy Herizine K.H. JlroOytun men I1.H. KonmpamoBThIH KYHAETIKTI
OMIp TapuXbl TYpPalbl TYXKBIPBIMIAPHI ANBIHIBI, OHAAQ 3EPTTEYIiH O0acThl CyOBEKTICI — IKEKe ajaM.
IeHABIFRIHAA A2, XKEKEIeTeH alaMIap IbIH KYHACIIKTI eMipi, 0JI coJl He 0acKa oJIeyMETTIK TOIKA JKaTca Ja,
Oipereil yakpIT IIEH KEHICTIK mieHOepiHme Ooiica nma, Oip-OipiHe mynme ykcamaiapl. OnapiblH OJICYMETTIK
IIBIFY TET1 MEH MEKEHIIETCH JKepi Oipmeit Ooirca 11a, KYHACTIKTI eMipi Oipaeit 6oamaiiasl. A apHaWbl TapUXH
3epTTeyiepAe OacThl Hazapja JKeKe ajaM eMec, agamaapiabiH Oenrim 6ip ToObl Gonaapl (K.H. JIroOyTHH,
[1L.H. Kongpamos, 2007). HakTeutan aifTkanaa, KYHAETIKTI eMipAiH cyOBEKTici )kKac epeKIIeNiri, >KbIHBICH,
KociOM KbI3METi JkoHEe Oacka Ja KepceTKilmTep OOMBIHINA KeKe aaM 0oJbin Tabblianbl. COHIBIKTAH TAPUXU
3epTTeYAiH 0acThl Macejeci Oenrimi Oip yakpIT MMEH KEHICTIKTeri Oenrim Oip CyOBeKTIHIH KYHIETIKTI
OMIpiHIH HAaKThl EpEeKIICTIKTEePiH, OHBIH KAJIBINTACybl, CaKTalybl MEH e3repyiHe ocep eTETiH HaKThI
(bakTopaapapl 1a aHBIKTAY FaHA eMec, KyHACTIKTI eMip TapuXbIH 3epTTeyAe OacThl Hazapja ajamaap TOObI
00JTy KEpeK.
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¥nbl OTaH cofbichl XbinaapbiHaarbl OHTYCTiK KasakcTaH. ..

¥ner OTaH COFBICEIHA KATBICKAH KyorepJepiH eCTENIKTEpi, JKAIIbl TAPUXU JACPEK PETIHAC SCTEIIKTEp
KYHIICTIKTI 6Mip TapUXBIH KAJIBIITACTRIpyFa MYMKIHIIK Oepemi. On Tapuxu KYOBUIBICTap MEH yAepicTepre,
KIMIripiM conmuyMaap MEH TapuXHW YKBIMAapra, OTOACBUIBIK TapWXKa epekiie Hazap aymaptanbl. Corbic
YaKBITBIHAAFBl SHeNAepAiH KYHACTIKTI ©MIpiHiH KeKe acleKTiiepi, ojeTTe OalKalMaHTBIH KeKelereH
KYOBUTBICTap MalaHTep oHeNIepaiH ecTeKTepiHae KopiHic Tabambl.

Makaansl jka3y OapbIChIHIA KANMBIFBIIBIME (aHAIH3, CHHTE3, MATEMATHKAIBIK-CTATUCTUKAIIBIK 9JIiC),
COHBIMCH KaTap apHaiibl TapuXW OJICTEpP: TapUXH CaJBICTHIPMAIBIK, TAPUXU-PEKOHCTPYKTUBTIK, TapHXU
THUTIOJIOTUSITBIK, MOCEIIETiK-XPOHOJIOTHSUIIBIK, TAPUXH -XKYHETUTIK CHSKTHI 9MIICTEP KOJIaHBLIIbI.

Ilikip-manac

¥ne1 Otan corbIchl XX FACHIPIAFhl 9JIEM TapUXBIHAAFEI KOJIEMIl 9CKePH KaKTHIFBICTAPABIH Oipi OOJIIBL.
Ke3 kenreH ackepH KaKTBIFBIC COFBICYIIBI TapanTapAblH Oipi YLIIH XKEHICICH asKTaIFaHMeH, Oy ®KeHiCTiH
COFBICKA TapTBUIFaH JKEPTUTIKTI TYPFRIHIAAPIBIH OMIpiHE, COM eIiH SKOHOMUKACHIHA ayBIPTIIAIIBLUIBIK aJITBITT
KeneTiHl mbeHABIK. ¥ib1 OtaH corpickiHa KazakcTaHHBIH OapibIK aiiMarblHAH afjaMaap MaiJaHFa aTTaHBIII,
op eHip pecnyOJiMKa SKOHOMHKACBIH 9CKEpH KarJaiia JaMbITyFa ©31HIIK YyIecTepiH KOcThl. byn corbicka
KazakcranubH oHTYCTiK eHipiHeH 140 MBIHHAH acTtaM ajaM KaThICThI, OJIAPJIbIH KApPTHICHI MaliJaHHAH
opammaznsl. 51 xayemarep Kenec OmarbIHBIH OaTBIPBI, ceTi3 kayblHTep JlaHK OpIICHIHIH TOJBIK KaBajepi
atarbiH anapl. CoHmali-aK MBIHJIAFaH apjaarepiep JKaybIHTepJiK OpACHACPMEH KOHE MeIalbIapMeH
Mapanartangsl. OTkeH xbutbl OHTYCTiK Kaszakcran obmbickl aymarbiHga 174 corbic apaarepi, 4885 cofbic
apaarepiiepi MeH MyTeeKTepiHe TeHecTipinrenaep, 15733 Teu1 eHoekkepiepi Typas [1].

Corpicka epiepMeH Oipre offien amammap ma KarbIicThl. OTaHIBIK TapuxHamaaa Ka3aKCTaHIBIK
olieNep/IiH COFBICKA KaTBICYbl MAceJeci ol Jie 3epTTeyAl KaKeT eTelmi. MalnaHnarsel KYHICTIKTI 9CKepU
eMip HO3IK >KaHABUIAPABIH MOWHBIHAH ayblp KYK apTThl, Oipi Kapy aJbIl CoOFbicca, Oipi rKapaibl
JKayBIHTEPIIEPIIH OMIpIH caKTal KaJly YIIiH KypecTi. Kazakcran Maiganra MEIUITHHAIBIK KbI3METKepIIepIi
KiOepye ayKbIMIbI pel aTKapiAbl, COHIBIKTaH Oyn Makananbel OHTyCTik KazakcTraH OOJBICEIHAH IIBIKKAH
Menouke orenaepaiH ¥el OTaH COFBICHIHAAFBI EPIIIKTEPIHE apHAIBIK.

¥ne1 OTaH COFBICHI KEHECTIK OCHOIT TYpFRIHIAP YIIIH KEHETTEH OacTtanraH corbic 0oymbl. COFpICTaH
keifiari emipi [IsiMKeHT KamackiHna eTkeH Madjganrep HoBoxkwnosa [lomuna VBaHOBHA Maiinanra Kaiai
aTTaHFaHBI Typajbl ©3 ecTenikTepinae Opuait aeiai: «Men 1941 xpuist BAKCP Crepnuramak KanacbIHIAFbI
METyYUIUINCHI ToMamMaaaeM. bipiami emtuxan 1941 sxeuiasiH 22 MayChIMBIH/IA OTETIH OOJIBITT OSKITIIII, alt
TaHEPTEH COFBIC KapUsIIaHIbL. AJaMIapIbIH OapIIbIFbl COFBICTHIH OacTaFaHbIH COHIAl ypeiMeH KaObuiaar,
oTOachUIapelHAa TaNKbUIaAbl. 23 MayckimMaa CrepiuTamMak KalachlHAA ayJaHJIBIK 9CKEpU KOMHCCApUaTKa
KeJIy Typajbl MIAKBIPTY Kara3blH alabIM. bipak OoChl yakbITTa €piKTiIep KO OONFaHIBIKTAaH MEHI €MTHXaH
tarceipyra xioepmi. Coreic ke3iHae JlaBiIeKkaHOBO KajaChIHIAFRI aypyxaHaga MEIOMKE OOJBIT KYMBIC
kacageiM. Keitin 1943 xouinslH 4 KbIpKyHeriHIe MeH IIaKbIpTy KaFasblH alAblM, OHAA: «OCKepH
KoMHccapuaTKa Kely, ©31MeH 0ipre aybICTBIpyFa KEPEeKTi 1Kl KHiMIep, KachlK, bIIBIC KoHE 3 KYHIe JKeTeTiH
A3BIK-TYJIKTIH 00Ty KEPEKTiri Typajsl XKa3putram» [2; 2].

CorpIcKa KATBICKAH JKaybIHTep KbB3mapAslH Oipi MkomnumkoBa ®@amna @DemopoBHa 1923 xk.
23 kpIpkyiiekte HoBocmOupck 0OMNBICHI aymarbiHIa AyHHere keiareH. 1928 »xbutel okeci Kazakcranma
Typkci6 TeMipKoJl MarucTpaliHiH KYPBUIBICHI KYMBICBIHA KATBICHI, 1929 xbuThl oTOachiMeH OHTYCTIK
Kazakcran >kepine KoHbic aymapra. JKayemHrepmid Oananblk marsl [IIbIMKeHT KamackiHaa eTkeH. COFbIC
OacranraH Ke3J/le MEKTENTI jkaHa OITipreH xac Tylek Mockey KajachlHa apXUTEKTypalblK HHCTUTYTKA OKyFa
Tyckici keneni, Oipak ChIpTKa LIbIFyFa pykcar OepinmereH. Corbic Oyl OTOACBIH TOJIBIK KaMmThigbl. 1941
JKBUTBI OKeCl COFBICKA aTtTaHbIm, 1943 x. Kypck TyOiHmeri maikacTta Ka3a Tabaasl. AHACH Kac OanagapbIMeH
THUIAA KBI3MET eTTi. YHe KaybIHrepliepre apHar SCKepy KHIMAEp Tirim, ska3fa Oay-OakiiaMeH aifHamlbIChIIL,
COFBIC YaKbITBIHBIH KUBIH/IBIFEIH OTOACBIMEH KOp/Ii. TalllkeHT TeKCTUIIb MHCTUTYTHIHIA OKBII JXypreHae 1942
KBUTBI COyip aWbIHBIH COHBIHAA TamIKeHT KOMCOMOJI >KaCTaphIHBIH Che3l OTIN, JKacTapabl 63 epKiMeH
MalilanFa atTanyra YHaeal. 1942 skputkl MaMBIp ailbIHIA OJ MMOIITa OaHIaHBICIITBIIAPE KyPChIHA JKa3bLIbIIL,
1942 sxpuiaply 1iine aibplHAa OepinreH KypcThl asKTaiabl. MalaaHrep COFBICTAaFbl OCKEPU OMip KOJBI
Typaisl o3 ecreniriaae: «Conrycrik-KaBkas ockepu okpyriHe kidepirr, onnma 013711 ockepu Obemimaepre 6o,
MEH KiIlli JICHTEHAHT aTaFblH Oepe OTHIPHIN, 123 aTKeIITap AMBU3WSACHIHA (O3ipOaiikaH) MajaiblK ITOIITaFa
ara KaObUTIAyIIBl peTiHe kibepai. by aTakTa MEH KbI3METTiIH COHBbIHA JeHiH KauabiM. COFBIC KbLIIAPHI
Contyctik KaBka3, YkpannanblH OHTYCTiri, Mongasus, Pymeinus, bonrapus, HOrocnasusi, Benrpusmen
oTTiM. Benrpusma MeHi 3-mi YkpawH MaimaHeiHbIH OIIb anmbiMeH yakpITIa, KeHiH TYPaKTHI KYMBICKA
aybICTBIpBL. Benrpusiaa xyprenae 6i3 «JKeHic» AereH KyaHbIITh Xabap anasiky» [3; 1].
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CorpIc OacTanFaH Ke3eHIC KCHEC oCKepi KaTapbhlHA oenaepiAl OipJieH MIaKbIpTKaH *KOK. 1941 KbuTbl
17 xpipryitekre MKK «KCPO a3zamaTTapblH KaimbiFa OipAedl MIHIACTTI OCKEpPH OKY TYpaslb» KayiIbl
KaObLIAambl, OHOa 16 sxactan S50 jkacka ACHIHTI ep a3aMarTapibl OHAIPICTEH KOJI y30eH MIHAETTI OKBITY
TypaJibl alTeUIIBL. Ockepu cabakrap 110 caraTTeik Oarmapiama OoiblHIIA >Kyprizingi. OHxa azamarTapbl
OCKEepH JKaTTHIFyJIapFa, Kapy-KapakTapabl KojimaHa Ouryre yiperti [4]. Anaiima Maiiganmga ockepu
MaMaHIapAbIH, OHBIH INIHIC MEIWIMHA KBI3METKEpJIEPiHiH JKETICHEYIIUIr calapblHaH OWeNnepi e
OCKepH icke TapTy Oencenai Kypriziai. OOJbICTapIarbl 9CKepH KOMHUCCApHATTap 9CKEPH MaMaHIBIKTapFa
JKOFApFhI CHIHBIT OKYIIBUIAPEI MEH TEXHUKYMAAPABIH TYJIEKTEPi — KbI3AapiAbl JalbIHIAyFa €peKINe KOHLT
Oenmi. CorbpicKa KaTBICKaH oHeaep-MaigaHTepiaepaiH €CTENIKTepiHIH KOIIUINTiHAS OCBIHIAW OoCKepH
TMAWBIHIBIKTAH OTKI3UITeHIepl kaspurraH. Mpeicamsl, Huna AnekcanmpoBHa CTapbIXTBIH €CTEINITiHIE:
«1941 xpubl Tammeik opta MekTeOiH (10 ceiHBINTHIK) OiTipAiM. 1941 xeuisl 20 Mayceimaa Oizae OiTipyrmi
TYJCKTEPAiH KeIli oTTi, all 22 MaychIM KYHI kay Oi3miH cy#ikTi OTtaHbIMBI3Fa Oackn Kipmi. bizmin Oykin
10 CHIHBIOBIMBI3NBI TYTENACH MalmaH OTHI Imapmbiabl. bizmin 18 »xacTarbl YINMapBIMBI3ABIH OapiIbIFbI
MalaHfa aTTaH]bl, MEKTEIl MMapTachbIHAH TiKe Jem aiTyra Oonaabl. Bbi3miH ChIHBINTA 5 KbI3 OO, OJap IbIH
4-yi ockepre MAaKbIPTHUIABL. KOMCOMONIBIK KOJMJaMaMeH MEH OChl TOPT KBI3JBIH Oipi OOJBIN aTTaHIBIM.
O ecimae, 1942 xbuisl 15 Tameizna KazaHn KanachlHbIH MEAMIIMHAIBIK HHCTUTYTBIHAH OKYFa KaObUTIaHYbIM
Typasibl XaT ajueiM, cabaktap 1942 . 1 kplpkyierinen Oactamybl kepek. An 1942 kbl 16 Tambizna
OCKepH KOMHCCAapHATTaH IIAKBIPTY Kara3bl Kenai. MeHiH anjapiMIa €Ki Typil TaHuay: WHCTUTYT HeMece
Maiiman Oonasl. Maimarnel TagmaneiM. Kamaitma, 613110 OTaHBIMBI3FA Kayill TOHIN TYpPFaHIa TaHIaMacKa.
OfiTkeHi 0i3ze, COJ Ke3Meri >KacTapAblH BIHTAChl MEH MaTPHOTH3MI KOFapel 00iapl. MiHe, 1942 KbUTbI
18 Tamp1zna Mer OTaHbIM Kaiiia xkibepce, COHAA aTTaHAbBIM. MeH 253 aBHAIMSUTBIK AUBU3USHBIH 93 xeke
OailtaHpIC poTackiHA TYCTIM. 6 aif iIIiHAe paJIuCT MaMaHIBIFBIH OKBIIABIM, CEPYKAHT aTaFbIM MEH 2 CHIHBINITHI
pamucT OOJBITT COFBICKA Kipaim» [5; 1].

Maiinanrep-oiienaepiy ecTemKTepiHeH OallkaraHBIMBI3/Ial, JKac KbI3aap 0ojca /1a MaiiiaHIarbl KaH Ibl
KBIpFBIHHAH KOpbIKMai, OTaHFa JEreH CYHMICICHIIUIIKIIEH ©3 epiKTepiMeH cypaHFaHmap Kemn OoJFaH.
OnapIeIH OpKAMCHIHBIH OCKEPH OMip TapuXbI TypJrimie 6osran. Onap ejliMMeH OeTre-0eT KenTreH, KaChIHIaFbI
JKOJIIACTAPBIHBIH OJIIMIH KOPIreH, ajgaM enTipy MeH KaH kepreH. CoFaH KapamacTaH, epeKIle
kKahapMaHJBIKIICH KOJIBIHA Kapy ajblll, MaWJaHAarbl KYHICTIKTI eMip/IiH KHbIHILIFBIH MOWBIMA KOTEPIII,
COFBICKAHBI TaHAaHAPIBIK. COHBIH IMIiHAE COFBICTAFbl MEAMIIMHAIBIK KbI3METKEpPJIePAiH, CAHUHCTPYKTOPIAp
MeH (enbaiepiepaid eHOEKTepl epeKiie, ojap 63 eMipiH KayilKe Tire OTHIPbII, Kapajbl JKaybIHIepIICPaiH
eMIpiH caKTayFa ThIPbICKaH. Te0e/e aTbuFaH OK IICH JKEpPJIETi KapbhlIFaH CHapsATapFa KapaMacTaH, ojap
eHOeKTe IKypim, KapaiubliapAbsl TachlFaH, oKapamapelH TaHraH. COFBIC JKbUIOApbl MeEAWIIMHA
KBI3METKEPJICPiHIH KOIT Ka3a TabyhI 1a COJT CEOeTITi.

MeaunmHa KbI3METKEpIJIepi COFhICTA COHBIMEH KaTap, TOCIUTANb MYJIIKTEpPiHIH CaKTaTybIHA JKayarThl
O0onran. Maiinanrep W.I1. HoBoxwioBa ecremirinme: «1943 »xbutaplH Ka3aH albIHBIH OachiHIa Oi3iH
TOCTIMTAJTh aJIBIHFBI MIEMKE JKaKbIH JKiOeplryre sKyKTepAi THel OacTambl. Aya-paiibl e3repirm, kep OaTmak,
JKaHOBIP Kayblll, KYH CYBITTBHL. Bi3 OapibIFbIMbI3 JKEHIT KHiHreHOi3. Y(da KajgachlHaH HIBIKKAH Ke31e Kap
XKayblIl, CYBIK 001161, Bi3ai rocnuTanbablK MYJTIKTI alnblk, miaTdopmanapaa Koprayra MakOyp erTi. MeH 6ip
peT cyiierime neiin KaThIm KaaapiM. EKiHIN peT Ky3eT opHbIHA O6apynaH 6ac TapTTeiM, cebebi - )KBUTBI KUIM
JKOK, )T MCHIH aJIIBIMIa COJIZIAT KapyBIH Ke3ell TYP, «AJl MCH aTaMbIH» Aekiai. MeH, opuHe, JKbIal, 01 KeTIl
KaJIabl Ja, KeHeTTeH ekeyi kenni. OnapablH IIeHi sxorapeiiay OonraH Oipi MeHIMEH ceiinecim, Oblnail aeni:
«KBI3JIApIbI KHHAMAaHIap» Jei. bynan kelin 013/ alibIK Aaiaaa Ke3eKIIUTiKKe xioepMeiTin 0oiast [2; 3].

Onrycrik KasakcTtanHaH COFBICKA aTTaHFaH MaWJaHrep KbBI3JapAblH apachlHIa KOPHEKTI TyIiFa,
MeaunuHa Kei3MeTkepi Posust IllakeHoBHa HckakoBawwl artam ety kKaxker. Onm 1936 sxbutel IIbiMkeHT
KaJlaChIHIAFhI ()eNbIIIep-akymiep MekTeOine okyFa Tycin, 1939 xbuibl ¢enbamep atarbiH anbid, [IsiMkeHT
aymaHbIHBIH KBI3BUT JKap aybUINBIK KEHECIHIH MEIIYHKTIHE KYMBICKA kiOepinreH. COFBICTBIH OCHI aybIp
Ke3eHIHIE, )KYPEKTIH Kajlaybl OOWBIHIIIA, 63 epKiMeH, 1941 )KbUIIsIH KBIpKYHek aibiaaa KeHec ApMUSCBIHBIH
KaTapblHa 9CKep KaTapblHa KOCHULIHI.

Kpicka ockepu-MemUIMHANBIK AadblHABIKTaH Yapmkoy kamaceiHma etTin  (Typkimen KCP),
1942 XbUTIBIH aKMaHBIHIA OTKCHHEH KeHiH XaphKoB TYOIHAE JKEKe JKOJI-KYPBUTBIC OaTaIbOHBIMEH MaiiTanra
Kipai. Maiinanrepin ecreniriaae ypeic Ke3iHAeri ackepu (enpaiepiaepAi KaHTanac eMipi KepceTireH:
«Tan arkaHHaH Oactam Oi3[iH OCKEpJICPAiH HIOFBIpIaHybl OoibiHIIA JlyOOBKa CEIOCHIHBIH MaHBIHIAFBI
KeIIip, JKOoJIJapFa HEMICTep KYIIEHTINTeH apTIUIEPUSIIBIK OK aTyAbl )KOHEe aBUAIMSICHIHBIH YITYBIH OacTabl.
OchlI KMBIH yaKbITTa 013 jkapallaHFaHJapra KOMEKTeCKeHO13. MiHe, CHapsi )KapbUIbII, XKaybIHTEp ayAapbLIbII
TYCTi, MEH OFaH Te3 Kapail >KbUDKBIN, OHBIH OeT-Ky3l KepiHOeli, aybIpChIHFaH ABIObIC LIBIFapaibl KOHE
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¥nbl OTaH cofbichl XbinaapbiHaarbl OHTYCTiK KasakcTaH. ..

KO3FaJia aiMaii/ibl; ®apaHbl CHITAJan OTHIPHIN T3 TAYbIN aJJIbIM, OHBIH asfbl IIAFBLIBIT KETKEH eKeH. OHBIH
»amM0acChIH KAaTThl TAHBIN, Mal/IaH JajachblHAH ajblll IIBIFYFa YMTBUIABIM. bipak apTuiuiepusuiblk 6ombanay
TOKTaraH >KOK, CHapsATap XapbUIBI, MEH JKapaibl JKaybIHTep CANbIHFAH TAaCHIMAIAAFBIITHI allbIll Keje
XKaTKaHAa (MalldHajIap JKeTicremi), oJl Ke3le o3 JAeHeM KEHETTeH My3Zall KeTTi. MyHbl MeHiH JOCBIMHBIH
Oipi Oafikar, ceHiH ©HIH OY3BUIBIN KETTi JEM, €TIriM/ IICITKeH Ke3/e iIli TOJIFaH KaH €KeH, COUTCE CHapsT
JKaphIKIIaKTap COJ Ti3eHIH OyBIHBIHA TYCKeH. MEHIH e3iMe MelcaHOaTKa eMmuelyre KeTyre Typa Kei.
Bipneme aii empenim, cayblKKaHHaH KeiiH MeHI reHepan Pribamko OackapraH TaHK 9CKEpiHE JCKepH-
¢denpamep peringe xidepai. byn 6i3min ockepnep Cranunrpan OarbIThIHIA Ia0ybUTFa ©TKEH Kezae 1943
JKBUTIBIH aKIaHBIHIA 006D [6; 4].

CorpIc TayKbIMETI MalmaHrepiepAiH eMipiHae TepeH i3 KaambIpabl, Oipi MaiimaH JaiachklHAa MEpT
Oosca, enai Oipi COFbICKa JeHCAYBIFBIH Oepin KaiTTel. Maiinanrep H.A. CTapbIX COFBICTa 9CKEpH 6Mipi MEH
0eit0IT Ke3eHmeri eMipi Typanbsl: «MeHIH KYJTiH MaIllHaaa CTyJIoOeKep Tipkemeci Oap paauoCTaHIIHsAIA
OailraHbpICTITBI OOJIBITT KBI3MET €TTiM. bi3aiH TomTa 2 pagucT, MEXaHHK KoHe modep kasy 0apybIMbI3Fa Typa
kenai. bisre OapibIK ockepn TEXHUKAMEH KOHE KEHEC 9CKepIiepi TOJBI TapOMMEH AMYp ©3€Hi apKbUIbI 6Ty
Kepek Oomnel. Ilapom >kamoH aBHANMACHIHBIH OoMOanaybl acThIHAA *XoHE MaHWKYp KaFacblHAH OKIIEH
aTKpUIAYBIH aCTBIHAA OONABI. bi3 YIKeH KHBIHABIKIEH MaHWKYpUSHBIH JKaFachblHa JKETTIK (CON Ke3Je
KATIOHJBIKTAp OHBI MaHWKyyro Jenm araraH), Oi3li OCHl OeJiMre KeIreHHEH KeWiH KhI3METTeC
KYpOBUIapBIMBI3 KbLIal Kapchl ayibl, oiTKkeHi HuHa 3e0peBaHbl cHaliliep ©TIpreHi Typalibl poTaaa oHriMe
xKeTkeH ekeH. OnapablH alTyBIHIIIA MEH NaTy0ara IIBIFBIT OH aiThIN TypraH Ke3/e jKaraJarsl )kay MepreHi
MeEHI aTheIn TycipreH. bipak, Kymaitra mykip, Oyi1 Tek KaHKY ce3 FaHa OOJIIbI, all MEH Tipi KaIIbIM... O1311H
JKEp OpHAJIACKAH KepJIeTi JK0JI OOMBIH KAy IbIH KapBIKTaphl TYCII, KaTaH OakpuIall OTHIpABL. MeH daH3axaH
paauoCTaHIMsIFA JCHiH Ke3eKITITIKKe 0apa ’KaThII, TPOKEKTOPABIH Coylienepi Ko3iMe TyCil, Ko3iMHIH KaTThI
ayBIpFaHBIH JKOHE Kecil oTKeHmel OonranbiH ce3niM. ComaH Oepi MEHIH KO3IMHIH Kepyl KypT Harmapiai
OacTanpl, OapIbIK eMaey Typiepi em kemekTecneni. Enai OipiHin TonTarsl 3aFun Myreaeknin. MeH ocblian
eTe azam meremMim» [5; 3].

Onryctik Kazakcran obmeichiHaH ThUT apnaarepi JKanaeBa (MupcanmeBa) Torturyns Ky3emOaitKbI3b1
ThUIAaFbl eHOeri Typanbl: «MeH ©O30ekcranHbliH TamkeHT o0nbickl Opmxanukuaze aynansl, lypmen
ayplabIK coBeT KpI3pin azamar konxo3biHaa 15.05.1929 k. mapya >xaHysceiHna gyHuere kenmaim. JKanysana
€Ki Y1, €Ki KbI3 TopOmesneHaik. AHaMm MupcanueBa ¥urai 1895 xeutrbl. OkeM Mpcanues Kysembait
1890 xputel TyFaH. Mekrenke 1937 »xputbl Oapbin 7 SKBUIABIK OiniM anmbiM. JKacTallbIMHAH KOJIX03
KYMBICTapBIHAA KYMbIC icTemiM. Koixo3 mapyambUIbIFBIHAA Op TYPJ JKYMbICTap icTemik. ¥ibl OtaH
COFBICHI OacTanmFaHma 5 CHIHBIIKA OapabiM. MEKTEeNTeH KeNTeH COH MapyallbUIbIK icTepre OaphIl >KYMBIC
icTeiM IaMaMbI3 KeareHiie. MekTenTi OiTipreH COH MapyanibUIbIKTa KYMBICTAp 1CTEII, eCeIIIi A¢ O0IIbIM.
1950 xputel XKanaes MambiTOaliMeH oTOackiH KypAbM. Konxo3na Typii »KyMBICTap MaKTa eril ecipir, OHbI
KY3]le Tepil, KYHJIiIK HOpMaHKI 2-3 ecere JIeliH opbIHIam, eHOeK 03aThl aTaHFaHMbIH. Ka3ipri tanna Ep ana,
TBUT apaarepimin. XKanysamezna 4 yi, 3 ki3 Topomenen ecipaik. Omapman 35 Hemepe, 45 mebepe cyidimn,
KBI3BIFBIH KOPITT OTEIPMBIY [7; 2].

UkonnnkoBa @.D. cOFBICTBIH KaHIBI KBIPFBIHBI Typajibl ©3 €CTENIKTepiHae Oblnail nem skaszraH: «by
JKEKeJIeTeH dMU30ITap eMec - OyJI CO3/1H TOJBIK MarbIHACHIH/IA aTKaH/Ia OTKEH TOPT JKbUIAAH apTHIK eMip.
bakynen bymamemTke meiiiH BICTBIKTA JKOHE ITypraja skasy; >KaHOBIp MEH Kap acThIHma; OoMOamay Hemece
aTBIC acTBIHAA JKasy KYpy; Keiae ampiry, maprray. 1942 xeuisl Ky3ae MeH 19 jkacka TonraHga Oi3diH
123 aTkpInTap JTUBU3USACH MAOYBUIFA MIBIKTRL, 1942 SKBUIIBIH KEITOKCAH albl 0i3re ©Te aybIpFa COKTHI
ONTKEH] anmFamr peT KYIITI XaynblH OekiHiciMeH OeTme-OeT kenmik. Hemictep Mo3mok Kamackl MaHBIHIA
MUHAMEH KapbUIBbIC JKacayAbl HbIFalTa TYCTI, )Kep MUHAMEH, MalOybUICh3, OoMOanap — OyJ1 Harbi3 KaHIbI
kacar efi. lllerinicrepre kapamacTtaH, ajFa ®KbUDKYJIApIbIH apKackiHaa 1943 xei1el M0310K Kalachkl )KayaaH
aszar eringi. Jlamama xatTel as3 Oonmpl. JKay merinmi, Oipak ayblp CHIHBIFBIMCH, ©37IepiHCH KEHiH KaThII
KaJIFaH COJIaTTapbIHBIH MOWITTEpiH KalIblpa OTHIPBIN KETTi, OJapAblH aCThIHAA MUHANAP >KACBIPBUIIBL.
An 6i31iH capba3gapbIMbI3 OKIHILIKE Opai, >KayJblH OCBIHAAH CYM KYJBIFBIHBIH KypOaHbl OOJBIN, MHUHara
TYCIII, Ka3a Taysln KaTThl. bizmin OemiM ['eoprueBck KajdacklHA KipreH Kesnme, 013 KOPKBIHBIITHI CypeTTi
KopIiKk. BypeiHFBEI TeaTp HeMmece Kiy0 KaObIprayiapel KaHMEH jKa3bUrFaH. JKeprunikTi TYpFeIHIAPIABIH
oHrimenepi OOMBIHIIA MYHAA TecTarmo MTa0bl OONABI, OHIA JKay 9CcKepi OeHOIT TYpFBIHAApIBI a3arTar,
OJITIpil, KaHJIaphIH KaObIpFara IIAIIbII, jKa3yAbl KaHMEH jka3raH. Aymana OacceliH Hemece OCTOHmanFaH
YIIKEH IIYHKEIp 6011b1, oHma 013 0eHOIT TYPFRIHAAPIBIH KAThIN KaJFaH MoHiTTepiH kepaik. CelTce, oapasl
aTKbUIAI, IIYHKBIPFa KylaTkaH. Ocpliaiiima 6i3 Tarbl Oip «a3aT eTyHIIepAiH» aJaMrepIIilikKKe KaTmalThIH
KBI3METIMEH TaHBICTHIKY [3; 3].
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Kopvimuinowbt

Ochuraifiia, Ka3aKCTaHABIK JKaybIHTEp OoWeNIepAiH J>KEHICKE KOCKaH yieci ere 30p. Omapmbig
OPKaWCHIHBIH €pIIiri, MEpreH, MEIUIIMHAIBIK KBI3METKEP, 0acka J1a OCKEpH KhI3METKEp OOJICHIH, JKEKEJIeTeH
Tapux OOJBIN >Ka3bUTyFa JAWBIKTHL. MeAWIUHAIBIK KbI3SMETKEp pETiHAe oHeNaep ©3iHiH Ho3IK JAeHeciMeH
aTKpUIaFaH OKTAapABIH aCTHIMEH Kapaibl JKaybIHTEpJIEpl apamiaian anbin mbIKKaH. COFbIC /TanachbIHIaFbl
MBIHIaFaH ep ajgamaap YIIiH ojlap eMipiH caKTamn Kaldylibl peTiHAe YJIKeH pei aTKapraH. Mailmanrep
oifenepliy ecTeNiKTepiHae Ka3bUIFaHAal, MenOuKe oiennep OipHeme TYHAEP YHWKBICHI3 OIepaunusiap
xkacarm, kyHiHe 300-1000 amamra neliin keMek kepceTkeH. JKac popirep Kei3gap, MeAOUKenep
YKapasbUTapAbIH KapachlH TaHBI, JOpi €Tilm KaHa KOWMal, KE3eKIITIIKKE TYPHII, TOCITATAIbIAPABIH MYJIKIH
KY3€Ty, eleHIH Xyy, 0acka Ja ayblp Kapa KyMbIcTapbl xacaraH. COHBIMEH KaTap, JKaHbl KHHAJIBII, ©JIiM
ay3bIHJIa JKaTKaH >Kapajibulapra MCUXOJOTHSUTBIK KOMEK KOPCETill, eMipiHe apalia Tycyre ThIPhICKaH.

OchiHmail ocKepu KBI3METI VIMIH TYpJli JKOFaphl Harpajaidapra we OoiraH. MepreH, kasy ocKep,
caHuTap, MeI0uKe, Iopirep, CAHUHCTPYKTOp — oienaep OTaH anAbIHIAFBl 63 MIHACTIH MIHCI3 OpBIHIaFaH.
OnapapiH ©3iH KypOaH eTe OTBIPBIN, OaThUIIBIKIEH COFbICYBl ¥YJbl JKeHicke >KeTyre KOCKaH yJecTepiHiH
AYKbIMJIBIIBIFBIH KOPCETE].

¥covinvicmap

¥ner OTaH COFBICHIHA OHENACPAIH KaThICy TapuXbl OTaHIBIK TapHX FHUIBIMBIHAA ajIarbl yaKbITTa
TOJIBIKKAHIBI 3epTTeyAi Kaxker ereni. bepinren momimertep KaszakcraH Tapuxpl, ©JKETaHy, TapuUXH
AHTPOITOJIOTHS OOWBIHIIIA OimiM Oepy KypcTaphlHIA FaHAa eMec, IMaTPHOTH3M MEH OTaHCYMTIMTIKKE
TopOmeney yaepiciuie e Koimaana ajaaibl.
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XK.A. Kapcribaesa, A.3. XKXymanosa, T.K. Cakabaii

Kenmunpl I0xHo0-Ka3zaxcranckoi o0/1acTu B roabl Beiiukoii
OTevyecTBEHHOM BOMHBI: HCTOPHS O MOBCEAHEBHON KU3HU HA (PpOHTE

B wucropuorpaduu no mpodieme Bemukoir OTeuecTBEHHOW BOIHBI B IICHTPE HAYYHOTO BHUMAHHUS OBLTH
TaKWe acHeKTHI, KaK UCTOPHS KPYIHBIX CPAKCHUH, MOIUTHIECKHE COOBITHSI, BOCHHBIC CTPATEeTUH BOCHU3HPO-
BaHHBIX CTOPOH, 3BAKyaIUsl IPOMBIIUICHHBIX IPEIIPUATHI Ha 3aXBaUCHHBIX TEPPUTOPHUSX U aJAITalis KO-
HOMUKH PECITyOJINK K YCIOBHSM BOIHBI, ITIOJBUT BOMHOB Ha (poHTax. OHAKO NpobieMa yJacTHs KEHIIHH B
Benukoii OteuecTBeHHOI! BoiiHe ObL1a BHE MO Hay4HOTro HccienoBanusa. C MomeHTa ooperenus Kasaxcra-
HoM He3aBucumocTu B ucTopHorpaguu MosiBUIINCH pabOTHI, MOCBSIIIEHHBIE TE€POUIECKOMY MOIBHUTY JKEHIINH
Ha (poHTAX, CaMOOTBEP)KEHHOMY TPYIY XEHIUMH-ThUIOBHKOB U3 FOHO-Ka3zaxcraHckol oGiiacTu B ropsl
Benukoit OtedecTBeHHON BOWHBI. ApXMBHBIC JOKYMEHTBI M BOCIOMUHAHHS >KECHIIMH-()POHTOBHKOB
PacKphIBAIOT TParmdecKHe CTPAHUIIBI HCTOPHHU ITOBCETHEBHOCTH BOWHEI.

Kniouesvie crosa: Bemmkas OtedectBenHast BoiHa, HOxubiii Kazaxcran, GpoHT, HCTOpUS NMOBCETHEBHOM
BOHHBI, )KEHCKasi UCTOPUSL.
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¥nbl OTaH cofbichl XbinaapbiHaarbl OHTYCTiK KasakcTaH. ..

Zh.A. Karsybayeva, A.Z. Zhumanova, T.K. Sakabay

Women of the South Kazakhstan region during the Great Patriotic war:
the story of everyday life at the front

In the historiography of the great Patriotic war, the focus of scientific attention was on such aspects as the his-
tory of major battles, political events, military strategies of the paramilitary parties, the evacuation of indus-
trial enterprises in the occupied territories and the adaptation of the economy of the republics to the condi-
tions of war, the feat of soldiers at the front. However, the problem of women's participation in the great Pat-
riotic war was outside the field of scientific research. Since Kazakhstan gained independence, works dedicat-
ed to the heroic deeds of women at the front, and selfless work of women in the rear have appeared in histori-
ography. The article is devoted to the heroism and women's everyday life of women who went to the front
from the South Kazakhstan region during the great Patriotic war. Archival documents and memoirs of women
veterans reveal tragic pages in the history of everyday life of the war.

Keywords: Great Patriotic war, South Kazakhstan, front, history of everyday war, women's history.
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Bipinmi nynunexysiiik corbic kbligapbinaarsl bareic Kazakcrannbin MyHaii
OHEPKICiOiHe mIeTes1 KANMTAJBIHBIH €HYi: TAPUXbI MEH MaceJeiepi

Maxkanazna BipiHIn TYHHEKY3UIIK COFBIC KapCaHBIHIA OHE OHBIH Ke3iHae Pecell mMmmepHschl xarmaiibiHia
Batpic KazakcraHHBIH MyHall cajachlHa MIETENIIK KalHTAIIbIH €HY TapuXbl KapacTHIPbUIFaH. MaKalaHbIH
Kipice Gesirinae aBTopiap Kas3ipri Ke3eHzeri meTeIiKk KOMIIAaHUSUIApAbIH Pelli MeH KbI3METiH KapacThIpFaH
xoHe Oyn bareic Ka3akcTaHHBIH MyHall canachlHa INETENJIK KAIHTANABIH €HY TapHXbIH 3epTTICYNiH
©3eKTiIriH Kepcereni. ABTopiap merenaik KanutanabiH bateic KazakcraHHbIH MyHail aifiMakTapblHa eHY
JKOJIIApbIH KapacThIPFaH, IIETENIK KOMIIAHHSIAP/BIH KYPBULy KE3CHJEPIH JKOHE OJIapJblH MaKCaTTapbIH
TaJJaFaH.

Kinm ce30ep: bipinmi nyrnexysimik corbic, batsic Ka3akcraH, meren kanuTaibl, meTesl KOMIAHUSIIAPEL,
Opan-Em0i MmyHait aynaHsl.

Kipicne

OJIEMIIK 3KOHOMHKAIBIK IPOTPECCTIH HETI3ri opl KO3FayIIbl KYII DHEPTEeTUKAIBIK AacIeKT OOJBIIT
TaOBUIATHEIHBI JKOHE OHBIH JaMy >KarJaiblHAa TUIAHCTAHBIH MWIIHAPATAFaH TYPFBIHAAPBIHBIH TYPMBIC-
Tipuriniri Toyenai exeni Oenrimi. COHABIKTaH, 9pOip MEMJIEKET ©3iHiH IHEPreTHKAaJbIK KyaThlH apTTHIpyFa
YMTBUIaAbl KOHE oJjlapAablH KaTapbiHga Kasakcran PecmyOsukaceiga Oap. KasakcTaHHBIH MyHa#l caiacel
MEMJICKETIMI3/IiH AKOHOMHUKACHIHBIH MaHBI3/bl CajlalapbIHBIH Oipi Ooibin TaObuIambl. Ockl cebenreH, XX
FachIpIbIH 90-KbUIIAPBIHEIH 0achIH/A, TOYEJCI3MIKKE KOJ JKETKI3T€HHEH COH, OIpiHIN Ke3eKTe MYHal
CEeKTOPhIH JaMBITHIN, OFaH IIETe] WHBECTUIMSUIAPHIH TapThIll, JaMbIFaH IIETET MeMIIeKeTTepiMeH
BIHTBIMAKTACTHIKTHI JIAMBITY KOHIH/IE IIEIIiM KaOblIaHFaH OONaThIH.

Kazakcrannery TtyHFeIn [Ipesumenti H.O. HazapOaeBthiH «JKana ke3eHmeri »xaHa Kazakcrany
arajaThlH XallbIKKa JKomjayblHAa koHe «Kazakctan-2030» MeEMIIEKETTIK JaMy CTpaTerHsICHIHIA
pecnyOJIMKaMbI3 YIIiH MYHaWIbIH KYHIBUIBIFBIH JXOHE OHBI YJITTBIK MYIJE MEH KbI3BIFYLIBLIBIKTAP YIIiH
naiiganany, Ka3akcraHHBIH MyHail cascaThIHBIH KaTaH CasCU-KYKBIKTHIK HETI3iH alKbIHAAYIbIH
MaHBI3/IBUIBIFEl JKOHIHJE aranm KepceTkeH OosateiH. MyHaii — Oyn Kazakcran PecryOnmkachiHBIH
YCTaHBIMBIH HBIFAWTYFa BIKIAT €TETIH CHIPTKBI SKOHOMHUKAJIBIK AWIUIOMATHUSHBIH MaHBI3ABI pbraarsl [1],
Ka3aKCTaHJ/IBIK Ka3blHara alTapibIKTall KapKbIHBIH KEIyiH KaMTaMachl3 €TETiH JXOHE MyHail callachl
SKOHOMHUKAHBIH 0acKaja cajallapblHBIH JaMybIHA, OCHIHBIH HOTHKECIH/IE XaJBIKTBIH TYPMBIC-)KaFIaibl
JCHIeHiHIH JKOFapiayblHa bIKIaI eTei [2].

CoHBIKTaH, OTaHABIK MYHall CEKTOPBIH CTUMYJIIAYBIH THIMII MEXaHU3MIH KambsITacTeipy KazakcTan
SKOHOMHUKACKIHBIH TYPaKThl JJaMy TPAcKTOPHUACHIHA KipyiHIH MaHBI3AbI (DakToOpbl OonbIn caHanmaipl. OcChl
TYpPFBIIAH aliFaHJa, MEMIJICKETiMi3liH baThic OOJBICHI TeppUTOPHIIAPBIHAAFEl koHe Kacmuii TeHi3iHiH
Ka3aKCTaHIBIK CEKTOPBIHAAFsl MYHAl KEeH OpBIHAApBIH Oapiay[slH, ©HIEY MEH OHIIPYOIH KOJaiiIsl
KaraalnapblH KaJlbIMTacTRIpyAblH MaHb3el 30p. [om ocel bateic Kazakcran o6mbicet XXI racwipna
Kazakcranra »Hepropecypcrapra JeTeH 63iHJiK SKOHOMHUKAHBIH ©Cil Kele JKaTKaH KaXCeTTUIIKTEpPiH
KaMTaMachI3 €TyTe JKOHE oJIEM/IIK HapbIKTapFa MyHAHIBI SKCIIOPTTAY ARl KEHEUTYTe MYMKIHIIIK Oepeti.

KazakcTanmarel MyHaiaplH Oail KOpBHI MIETENIIK WHBECTOPJIAp MEH KOCIMKepiep TapaOblHaH YIIKEH
KBI3BIFYIIBUTBIK ~ TYABIPAJbI, KONTETeH MIeTeNAIK MyHali kommaHusiapel KaszakcTanHelH —OipkaTap
KaJTaJapblHAa ©3MepiHiH OKUIMIKTepiH allblll, KePTUTIKTI KaJpiIapMeH BIHTBIMAKTACTHIK opHaTKaH. Kazipri
yakpITTa KazakctaH S3KOHOMHKACBIHBIH Ke€3-KeNTeH Oip CEeKTOPBIH TiKeled MHBECTUIMSUIANTBIH TPAHCYJITTHIK
KOMIIAHUSIIAPIbIH MaHbI3EI 30p. MyHaii camackl OotibiHIa Ka3akcTaH HaphIFbIHIA KBI3MET aTKapaThIH )KOHE
YJIKEH MOJIIEP/IeTi KalmuTalIbl WHBECTUIIMUIAWTBIH KONTETeH IIeTeNl KOMIAHWSIAPBIHBIH MaHBI3EI Oap.
Herizinen MemiiekeTiMi3aiH OaThIChIHAA OpHajdacKaH, Ka3akcTaH TeppuUTOpPHICHIHAA maMaMeH 11-re »KybIK
— Teni3, Kamaran, O3zen, Kapamiranak, Kamamkac, XKanaxkan, Xeribaii, AkroTsl, Kamamkac-TeHis,
Kenkusik, Kaiipan MyHaii KeH OpbIHIAPHI mIOFbIpiianFad. Ockl aTaliFaH MYHall K€H OPBIHJIAPBIHBIH OapIIbIFhl
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BipiHWIi gyHMeXY3iniK COfbIC XblngapblHAAfbl. ..

KeMiHae Oip HeMece €Ki HIeTen KOMIIAHHWAJIaphl TapaOblHaH HHBeCTHLMsUIaHanbel. Kasipri yakeiTTa
Kazakcranna, consiH imiaae Tewni3, Kamaran, Kapameiranakra 1993 k. 6actan amepukauasik «llleBpom»
(Chevron), ExxonMobil (Teni3, Kamiaran), ConocoPhillips (KarraraH) KoMIaHHsUIApbl, HTATUSHIBIK
«Agip», Opurannelk «British Gas» (Kapambiranak), ¢pannysasik «Total» (Kamaran) koMmaHUsuIapbl
KbI3MeT xacaiiipl. OCblHAal IIeTe] KOMIIaHUATIAPbIHBIH, KalluTaablHbIH Ka3zakcTanra eHy Tapuxbl TepeHJe
KaTbIp.

ConpgpiktaH, 013 ymin bipiHin IyHHEXY31IiK COFBICTBIH KapcaHBIHAAFBI JKOHE KbUIIapblHAarsl batbic
KazakcTaHHBIH MyHaibl aygaHaapblHa HIETEN KAUTAIBIHBIH €HY TAPUXBIH 3€PTTEy YIKEH KbI3BIFYIIBUIBIK
TaHBITA/Ibl )KOHE OCBl TYPFBIIAH AJIFaH/la MaKaJla TaKbIPBHIOBIHBIH ©3€KTLIIr EMIKaHJal KYMOH TyIbIpMaiilbl.
OceiMen katap, bipiHI AyHUEKY3UIIK COFBIC KXBUITApBIHAAFel bateic KazakcTanra ImeTen KarruTajlbIHBIH
eHyl OTaHIbIK TapuxHamana 3eprreamercH. ConppikraH, XIX-XX f. TorbichIHIA KazakcTaHHBIH
SKOHOMMKAJIBIK 1aMYbIHbIH TapUXU TEHAEHIMAJIAPBIH TEPEH TYCIHY YILIIH alfMaKThIK MOCEJIeJIepre KaThICThI
3epTTeYNICPAIH KOKETTUIIr TyBIHAAM OTHIP.

Memooonozus sicane sepmmey adicmepi

MakanaHsl xa3y OapbICBIHAA €H aJJIbIMEH, JKaJIbl TAPUX FHUIBIMBIHBIH Ka3ipri yakbIT TaqaOblHa cait
JaMyblHa MYMKIHIIK OCpeTiH HCTOpH3M, MUATICKTHKA XOHE OOBEKTHUBTLIIK TMPHHITUNTEPI OaCIIBUIBIKKA
IBIHABL. MCTOPU3M NpHHIII MakKalaHbIH HBICAHBIH — MIETEN KalWTallblH, KOMIIAHUSUIAPBIH OJNapAblH
naiina Oony jkarmalbl >KOHE YaKbITBIMEH TBHIFBI3 OaiiaHbICTa KapacTeIpyFa MYMKIHIIK Oepai. Batbic
KazakcTanmarbl mIeTenl KOMIAHUSUIAphl MEH KOFaMIApBIH, OJApJAbIH JaMybl MEH IMHAMHKAaChIHAA
KapacThIpyFa, OHBIH ceOel-calgapblH aHBIKTay OapbhIChIHAA AWAICKTHKA MPUHINII OaCIIbUIBIKKA AJIBIHIBL.
OOBEKTUBTUTIK IPUHIMII ©TKEH KYOBUIBICTAPIBI OJIApABIH ©3TrepyiHe, JaMyblHa KoHE TapUXHu OaillaHbICTa
JKaH-)KaKThl KapacTeIpyFa MYMKIHIIK Oepi.

ConsiMeH Oipre, batsic Ka3zakcTaHHBIH MyHalIbl ayJaHJapblHIA [IETET KOMIAHUSIAPBIHBIH KYPBUTY
TapUXbIH, OJIApJBIH MaKcaThl MEH MiHAETTepiH, MyHall KOCIMOpPBIHIApbIHA €HYIHIH XOJIapblH 3epTTey
0apBICBIHAA CANTBICTBHIPMAJIBI-TAPUXH 9J1ICI KOJAAHBIIAbI.

Ilixip-manac

BipiHmmi ayHUEKY3UTIK COFBICTBIH KapcaHbIHAA >koHe kbuumapbiHaa Anrmus, AKII, ®panmus,
Iepmanus, Urtanus, Nomnanaus sxoHe YKamoHWSIHBIH ipi Kap)Kbl MarHaTTapbl ajlJbIMEH YIITTHIK, COHbIHAH
QNEMJIIK JICHTEHIe MYHaH KO37epi KoHe MYHAM ©HIMIEpl HAPBIFBI YIIiH OeJCEeHAl Typlle KYpec *Kypri3reH
OomnaTeiH. MyHall Ke3aepiHiH 0apiIbIK MEMIICKETTEP/IC KOKTHIFEI )KOHE MYHAWFa JIETeH CYPaHBIC OYJI KypecTi
OJ1aH 9pi YIIBIKTEIPFaH OOJIaThIH.

MyHali-keH OpBIHIAPBIH O37ePiHIH KOJJaphlHAa IIOFBIPIIAHILIPA OTBIPHIN, ipi KapiKbl KoCimKepiiepi
SKOHOMUKAJIBIK JKOHE CasICH KaFbIHAH YCTEMIIK €TYIiH KypaiasiHa ue Oonansl. COHABIKTAH, KAITUTAIHCTIK
eNJepAiH YKIMETTEpiHIH KOJJaybl apKbUIbl KapyKbl MarHarrapbl 0acka MeMJIEKEeTTEepAeri MyHail KeH
OpBIHAAPBIH Kayman anaael. Melcansl, XX f. OaceiHa Kapait 1870 »x. AKIl-ta Pokxdemnep xypran
«Crangapt oitm» xoHe 1882 x.Tipkenren «CTaHmapT OWI TpecT» KOMITaHHUsIIAphl AMepuka, Eypoma xoHe
Tasty LLIBIFpIC HAPBIFBIHAA YCTEMIIK €TYII pojl aTkapraH. bipHerne >KpIITaH KEeHWiH aTajFaH €Ki KOMIIaHUS
onmeMaik Hapeikta 1907 k. romraHmelk «Pofism Jlatu» xoHe arpummibiHABIK «lllemnm TpaHcmopt 3HAI
Tpeitnua K» xoMmanusutapeIHeIH Oipiryi HoTmKeciHme KypburaH «Poisnm Jlatda [lemn KoMITaHWSICBIMEH
Oocekere TyYCKeH 00JIaTHIH.

Ocpunaiiua, BipiHIm AYHHEXY3UTiK COFBICTBIH asfblHA Kapail aFbUIIIBIH MarHaTTapbl QJIEMHIH MyHai
HapbIFBIHAA ©3AEPiHIH YCTEMIriH OPHATTHL. AFBUIIIBIH MOHONOJMSAJIAPHl SIEMHIH OapibIK KepiepiHaeri
MYHail K€H OpBIHIAPbIH JKayJall ajbll, OJlapFa MeIiK eTy YIIiH YMTBUIBIC XKacaasl. XX F.0achIHIA aFbUIIIBIH
MoHomonucTepi Opan-EM01 MyHaiiel ayTaHbIHA YMTBUTBIC )KacaraH OOJIaThIH.

Bacrankeina, EMOiHIH MyHall OaluIbIFBIH UTepy YCaK KOCIMKepJIepAiH KbI3METIMEH OalnaHbICTBl OO
. Jlebenes Kapa-lllyaryn ImmaTtkaibiHa JKaKbIH JKepAe MyHalapIH Oap eKeHAIriHe Ha3ap aymaphll, OFaH
CYpaHBIM (3asBKa) apKbUIBI Helik eTeni. CoOHbIHAH, Oyi1 TeppuTOpHUsSHEI JleOeneBTeH oTcTaBKagarsl mradc-
kanuTansel H. Jleman 260000 py6nare catbin ansin, EMOine anramkel MyHail KOMIIAHUSICBIH Kypaasl. «JlemaH
koHe K» KOMITaHWSICHI ©3iHIH OailaHBICTApBIH Maigamana OTHIPEIT, Opanl OOJNBICHIHBIH |'ypheB KoHE
KanbMBIK ye3mepiHiH anThl BOJIOCTApBIHAA Maiganbl KazOamapAsl i37eCTipy KoHE Oapiay KYKBIFBIHA He
Oomanpl. byn xonueccus xenemi 24000 mapmisl BEpCTTHI KYpaHTBIH ayKbIMABI TEPPUTOPHSIHBI KAMTBIIBI.
Bipak, JleMaHHBIH aThiMEH OENTUII OOJIFaH KOHIIECCHS alTapIIbIKTail OH HOTIIKENIEPTe KOJI KETKI3e aJMaraH
[3; 41].
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Conpgpikran, 1907 x. Jleman meren KocimkepiepiMeH, algbIMEH arbUIIIBIH, COHBIHAH HIBEWLApus-
repMaH KamuTaIHCTep TOOBIMEH Kelicce3 JKyprize OacraraH. Kemicce3miH HOTHXKECIHAE, aFBUIIIBIH
KanmuTaJmcTepl Oapnay KYMBICTApPBIH Ky3ere acblpy MakcatbiHaa Opan-EMOire e3mepiHiH MaMaHIapbIH
Kibepim, JlemanaH KoHIECCHs YIIiH KYKBIFBIH caTblll anbiln, EmOigeri anramkel «Opan-Kacnumit myHnait
KOFaMbIH» Kypazasl. by koram MyHaitra 0aif opi kejemi karbiHaH 22500 mapiibl BepCT TEPPUTOPHUSFA W
OonraH [5].

JKanmer anranna, aTanraH Ke3eHJIe, MYHall @HEPKOCIOIHIETI IeTeN KauTalIbl KbI3METIHIH alTapibIKTail
HeiFatobl  Oavikananel.  I[JI. ®punmannsery  mikipinme  1910-1914  xok.  apanerbiHma — Peceit
apyarnbUIBIFEIHBIH OapiiblK 0acka caianapblHa KaparaHaa MyHai eHepkociOi meTen KanuTaabIMeH KeHIHCH
OaiterTeutFad [3; 43]. H.A. I'IyIIkOBTHIH MIKIpiHIIE OJIEMIIK MYHAaW HApBIFBI YITiH KaJIBIITACKAH KOJIAMITBI
XKarmaiapiH apkacbiHga 1913 k. Opan oONBICBIHBIH MYHAWJIbl ayAaHAapblHa aFbUILIBIHAAD, (paHIy3aap,
OeNprefriTep JKoHE TOJUIAHABIKTap Ha3zap ayaapblll, MyYHal KYHABUIBIKTaphl Ilapmk, bproccens, Jlonmon
JKoHEe AMcTpamaM OWp KalTapblHBIH Oail OOBeKTiUIepiHe aifHaNFaH. BpUTAHOBIK WMIEPHATNA3M MYHAHIBI
Oencenai Typae uszmecTipin, 'omnmannelk YHOiCTaHFAa YMTBUIBIC jKacar, AFBUNIBIH-IIapchl KOMIIaHUSCHIH
Kypanel, A3usutblK Typkusra enein, bateic KazakcranHbiH 0ait MyHall Ke3/IepiHE KbI3BIFYIIBUIBIK TAHBITA b
[4; 8].

JKorapbeiza aTanm eTKeHJEH, IIeTeN KalUTaJIbIHBIH, COHBIH IIIH/E OpPUTAHABIK KAIUTAJIBIH YMTBLUIBIC
XKacaraH eH jxac MyHail aynanbl Opan-Em0i OGonnmel. Byn aynanra nereH KpI3BIFYIIBUIBIK 1911 >Kbiibl
Hoccopma («Opan-Kacmii MyHal KOFaMaacTHIFBIHBIHY JlemManHnan cateim anrad Ne 3 yareiMana) 30 carar
imiage 1,5 MiH. acTam MyT MYHAWIel aTKbBUIAaFaH Ke3iHAe Tynabl. Byl aTKplmaraH MYHaHIBIH carmachl
alTapiabpIKTall JKOFapel, OHJAFbl KEpPOCHHHIH yieci 70 maibrapl KyparaH. COHIBIKTAH, aFbUILIBIH
nMriepuanuctepi EMOiI MyHalt KeH OpHBIHBIH ©37EpiHIH KOJBIHA ajdy VIIiH OapiblK Imapajapiabl skKacaraH
koHe EmO1 aymaHBIHBIH aifHaNMachIHIA aKbUFa CBHIMMAWTHIH Ceprivlic OacTaysFaH OOJaThIH. AKIMSTHBIH
KYpPCBIH LIApPBIKTaTy YLIIH «MyHail e3eHi Typanb» ce3 Tapam, 1912 x. Jlonmonna EmMO1 myHail OaitnbirsiH
eHJIeyre OaFpITTaJFaH KYHbl 5 MIH.QYHT CTEepAUHrTI (47 MIH.pyOab) KypaWTBIH jKaHa axK[UsIapAbl
naspiiayra Keie oacrarat [3; 46].

Meicansl, Camapa-Opan Oackapmachl OOWBIHIIIA MYHAHIBI Oapiay >KoHe OFaH pYKcaT ajy YLIIH KeJim
TYCKEH CYpaHBIMHBIH K6JeMi BipiHIm JYHHEKY31IiK COFBICTHIH KapCaHbIHA alTapIIbIKTal )KOFaphbl OOJIFaH.

1914 x. xapail arpUTIIBIH KOMMAHUACH «Opan-Kacnmii MyHait KorammacTeiFel» wuemiriame 12000
CypaHbIM (3asBKa) OonraH. MyHainel Oapmay ymia Camapa-Opan xep OackapMacblHa KeJiIl TYCKEH
cypaHbIMHBIH caHbl 1917 x. 1 kaHtapaa 43869 >xerken. MyHnan Oacka, XKep >koHe MEMJIEKETTIK MYIIK
OackapMacel optanbiFbiHa Opan o0nbickIHBIH ['ypbeB, Temupck, JIMOIIEHCK ye3[epiHIH MyHail KeH
OpBIHAApHIH Oapiay yimiH kannsl canbl 20000 KypalThIH OTIHIII KETi TYCKeH. AFBUINIBIH KarmuTaiasl EmMOi
ayJaHbIHA OPTYPIl JKOJIJApMEH: ©31HIK aFbUIIIBIH aKIIHOHEPIIK KOMIAHMSUIAPBIH KYPY; aTaybl >KaFbIHAH
OpBIC KOFAMBIHBIH JIEIIAIBIFEI aPKBUIBI; OPBIC KOMIIAHUSIIAPBIHA ICKEP PETIHIIE KATBICY KOJAAPhI apKbLIBI
eHTeH XoHe Oackaprad. IlleTen KamMTAIBIHBIH €HY JKOJAAphl dPTYPIIi, al Makcatsl Oip — eH O0aif MyHal KeH
OPBIHAAPHIH HeJIeHY apKbUIBI KBICKA MEP3iM iIIiH/e KOMaKTHl KaltnTa bl TaObICKa ueneHy oomrad [3; 45].

JKorapriga aTanraH >KOJIAapIbIH OpKAHCHICHIHA KEKE TOKTAICAK;

Bipinmi Tomka, SFHH ©31HIIK aFBUIIIBIH KOMIaHUsIapbiHa bateic-Opan myHail kKorambl, Opan-Em06i
Korambl, OpTanbeik Opan-Kacnmit koramel, ContycTtik-Kacnuii MyHait KOMIIAaHUACHI KaTaIbl.

«batpic-Opan mynaii korambel» (West Ural Petroleum Compani Ltd) 1912 x. xypsuiran. byn
KOMITaHUSHBIH HEJICHTeH CypaHbIMbIHA colikec kommanusra Opan Kazak ockepnepiniy CapaitunHck
CTaHUIACHl ay/MaHBIHBIH MaHAWbBIH Oapiayra KYKBIK Oepmi. Oceimen Oipre, 1913 k. «Opan-Em61 MyHai
kocimopbrH korame (Ural Emba Oilfields Ltd) kypsiiras.

O3iHAiK nepOec aFbUIIBIH aKIMOHEPIiK KOMIAHUsIapAbH KatapbiHa 1912 x. KypeutFan «OpTajibik
Opan-Kacmmii  korambia» (Central Ural Caspian Comp., Ltd) >xome 1914 k. JloHgoHma TipKenreH
«Conrtyctik Kacnuit mynait komnauuscein» (North Caspian Oil Comp., Ltd) atan kepceryre 0oasl.

[leren, coHBIH iMIiHAE aFBUIIIBIH KanmuTabIHBIH Opan-EMOi1 aymaHBIHBIH MYHal OpBIHAApPBIH Oapiay
MEH OHJICY VIIIH PYKCAT ajblll, KipyiHe OpBIC KOMIAHWUIAphl MeH Peceiin MyHall eHepKociOi BIHFAHIIBI
KaFJaiiabl KadblnTacThIprad. MbIcaibl, MyH/IAl KOJ apKBUTBI 9PEKET €TKEH aFbUIIIBIH aKIHOHEPIiK KOFaMbl
karapeiHa «Em0Oi-Kacninii myHait eHepkacibi korambery MeH «Opan-Kacnuii MyHali koprnopauusics» OOJbIT
TaOblIanbl. BipiHII aTanFaH aFbUIIIBIH KOMIIAHHUSCHI ayMaFrbl skarbiHaH 4450 necsatunra teH «Emo0i-Kacmmiiy
OpBIC KOMIIAHHSICHI APKBLTBI 9PEKET €TKEH.

CoHBIMEH KaTap, arbUIINIBIH MOHOIIOJIMCTEPiHIH ipi Kypaibl «Opan-Kacnuii MyHai KOpHoparuschh
Oongpl. byn kopnopauusi JleMaHHBIH KOHUIEcCCHSICHIH koHe Opan oOnbichiHBIH ['ypheB yesniHiH bmaHck,
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Em0i-AxOaccoBck skoHe JI)KapuMHCK BOJIOCTAapbIHOAaFbl MYHAil KEH OpBIHIApBIH Oapiayra pYKCaTbIH
HeTICHTeH. ATajFaH Koproparusara OepiireH MyHail KeH OpBIHIapBIHEIH KojieMi 22500 maprisl BepCcTKa, ail
Tek KaHa Jloccopmarsl OepinreH ydacke canbl 124 xeTkeH [3; 49].

XKorapeiga aram KepceTKeHIEH, mieren KanuTanbiHbIH Kaszakcran »xepiHe, coHblH iminae EmoOi
aynaHbIHA eHyiHIH OipzeH Oip >KOJBI OJIApPIBIH OPBIC KOCIOPBIHAAPHIHAA ICKEPIIK KAaTBICYBI apKbUIBI Kipy
JKOJIBI OompInt caHamamel. 1912 k. Opanm oOJBICHIHAAFEI MYHaWnel Oapiay MeH eHAipy ymiH «EMOi»
aKIIMOHEPIIIK KOFaMbl KYpbUIFaH OonaThiH. ByJl KOFaMHBIH HETi3ri KanuTanbl 6 MIH.pyOJIbAl Kypaca, OHbIH
2 MiH.550 MBIH pyOJi aFbUILIBIHAAPIBIH YieciHe TuicTi Ooinca, «EMOi» KoFambl aKIMACBIHBIH YJIKEH Yieci
(42,5 maiipi3e1) «HoOenmp aralibIHIAphl CEpiKTECTITiHEe» THIicTI Oonran [4; 15]. Sram «EMO1» akmmoHepIik
KOFaMbIHA aFBUINIBIH KamuTajdblHaH Oacka Hemic («HoOenb arallbIHAApBl CEPIKTECTITI») *XoHEe (paHIry3
(JIym Hpetidyc 6Gankup yifi) KbI3bIFyLIIBUIBIK TAHBITKAHIBIFBIH KOPE AJIaMBI3.

OceiMeHn Kartap, [lapwxkae ipi opbic, (paHIly3 >KOHE aFbUIIIBIH OaHKTEpl apachblHIa MYHal KEH
OpeIHAaphIiHa Oai >xepyepai >koHe Opan OONBICBIHBIH MYHal WHAYCTPHSACBIH JaMBITy MaKCaTBhIHIA
KeTiciMImapTKa Koi KoWburraH. KemiciMImapTTa OpbICTapIblH KbI3BIFYIIBUIBIKTApEIH OpbIc-A3usl KoHE
Cankr-IletepOypr Xamnblkapaiblk KOMMEPUHSIBIK OaHKi, al (paHIy3aapAblH KbI3bIFYIIBUIBIKTAPBIH QUi
«JIym [peiidyc xxone C.bopnak» 0aHKTEepi KOpFaraH.

Bipinmi gyHnexysinik corbic KapcanbiHga EmOire MaiikenTe skyMbIC xacay MakcaTbiHga «Komxumay
aKIMOHEPIIK KOFaMbl Kelledi. ATalfaH akIHMOHEPNiK KoFamfa ipi OaHKTiIK ¢upMmanap, artan adTKaHga
«HobGenp araiisiHmapsr cepikrecTiriy (36 maitpl3 akmusHBIH ueci), «Kacnmii-KapaTteHiz», «bakauck MyHai
OHJICYIIII KOFaMbD» KBI3BIFYIIBUIBIK TaHBITKaH. A#iTa KeTy Kepek, «Kommxuma» KOFamBIHBIH YiecKepi ipi
¢paniy3 6aHk yiiHiH Oactubicel PoTmmnba OonFaH.

1913 >xpIIaBIH eKiHII KapTeICEIHAA Opait 00JBICHIHBIH MYHAMIIBEI altMarblH MMalaTany MaKcaThIHIA 1pi
KkocimopeiH «OHTYCTIK-IIIBIFRIC MyHall eHepKkociOl CepiKTecTir» KypbUTambl. AJ, BipiHIm IyHHEKY3LUTIK
COFBIC Ke3eHinze, ssFHu 1915 sx. Opain oOJIBICHIHBIH MyHall KociOiH Kypan-KaOIbIKTapMEH KamMTaMachl3 €Ty
ywin «EM0i aymaHBIHBIH KOMEKIIi KOCIMOPBIHAAPBIHBIH aKIHOHEPIiK KOFaMbl» KYPBUIFaH >KOHE OHAAFbI
HETI3T1 YCTEM peiji aFbUINIBIH KamuTaibl aTkaprad. 1916 . atanraH akIMOHEpNiK KoraM «OpaiMyHai
aKIMOHEPIIiK KOFaMbl» JIETEH aTayMEH ©31HiH KbI3METiH KaJlFacThIPFaH.

MyHnaii pupmanzapblH TEXHUKANBIK MaTepUaIapMeH, KaKETTi Kypall-KaOJbIKTapbIMEH KaMTaMachl3 €Ty
VIIiH, COHBIMEH Oipre Kap’Kbl OIepainusiapblH XKy3ere acelpy yimiH ['ypeeBTe «CTykeH xoHe K»
(dbupmachIHbIH KOHTOpackl, Opbic-A3us OaHKiHiH ((akTim Typae ¢paniry3 OaHki, ce0e0l oHIarbl 72 MmaibI3
mieten KanutanbiHblH 60 maiei3el QpaHmy3 OaHkiHe Tuecini OonFaH) Oemimineci ambuirad. Opan-EMOi
ayJnaHbIHIA KBI3MET jKacaraH JKOFapblla aThl aTallFaH KOFaMap €HIIJIEC KOCImopeIHAap 00ia OTBIPHII, YIII
ipi KapKpl akmmUOHEPNiK KommoHmsMeH («Opbic MyHal kopropamusce», «Posur Jlata Illemm» xome
«HoOenp araiibiHAapbl cepikTecTiri») OaiiaHpICcTa OONIFaH.

MyHaiine! aygasgap YLIiH MIETeNAIKTepAiH TapaOblHaH KeJil TYCKEH OTiHIMLEeTPAiH YAKeH Oeiri anblm-
caTapibIK (CIIEKYJISAINS) MaKcaThlH Ke3aereH. by sxeninae Opan oOMBICHIHBIH TeMip MyHal ayJaHBIHBIH
Oackapymsickl O0yxoBckuid o3iHIH 1914 kpUTFBI ecebinme «PyKear anFaH TYJIFajgapablH KOIIUTri Ka3ipri
yaKbITTa MYHalJpl Oapiayra KipiCKEH JKOK, CYpaHBIM-PYKCAaThl WeNIeHY CIEKYJIIHsS MaKCaThIH KO3JeTeH»
men atan kepceTkeH. Opan-EmMO01 MyHaWbIH maimanaHy YIIH KYPBUIFaH akKIIHOHEPJIIK KOFaMIapIblH a
KBI3METI aNbIl-caTapiblK CcUMarra OonFaH. XaJbIKapalblK KapXKbl TONTAphl apachlHAAa JKOHE KOITereH
oupsxanapna Opan-EMOiHiH MyHali OaiiyIbIFbIHA JIeTEH acKaH CYpPaHbBICTBIH Maiina 00iTybIHa KapamacTaH, Oy
OalNBIKTEl OHJICY YIUIH JKYMCAlTaThlH Kap>Kbl KallMTAJBIHBIH KOJeMi a3 COMMAaHbl KyparaH >KOHE MYHBIH
ce0ebi meTeNn KoCImKepIIepiHiH «TalbIHFa» YMTBUIBIC KacaybIMEH OaiIaHbICTHI OOJIFaH.

Ocpunaiiiia, BipiHmni AyHHEXY31IiK COHBIC KbUInapbiHaa EMO1 ayaHbIHa OpBIC JKOHE IIeTe KAIUTabl
YMTBUIBIC jkacaabl. KazaH peBONOLMSICHIHBIH KapcaHbiHAa EMO1 aynaHbIHAa KBI3MET aTKapy MakcaTbIHAA
KYpBUTFaH KOMITAaHUSIAp MEH KOFaMIap/bIH KaTUTAIBIHBIH Kbl coMMackl 60 MITH.pyOsIai KyparaH jKoHE
OHBIH YIITEH €Ki OOiri meTen KalmuTaIbIHbIH YIIECIHAe, all YIuTeH Oip Oelriri meren KamuTadbIMeH TiKemeH
OaiinanpicTa OOJIFaH OpBIC KAIMTAIBIHBIH Yiecinae oonraH [3; 52].

KazakcTanHplH MyHalifa Oaii aymaHmapblHa HEINIK €Till, MIETeNT KalMTaIuCTepl 63 TapanTapblHaH a3
MeImepAeri KapXXbIHBI Jkymcar, Oalf KeH OpBIHAAPBIH JKBIPTKBIIITHIK JKOJBIMEH NaiilaiaHbll, ap3aH
KYMBICIIBI KYLIIH KaTaH TYpAe KOJAaHBIN, KOMAKThI Kipic TaOyabl Ke3AereH oHe «0i3aeH coH 0api Oip»
JieTeH MPUHIMIIICH 9PEKET eTKEH.

EmOineri MmyHaii eHepKociOi meTen KamuTalucTepl YIIiH KOMAaKThl Kipic okenreH. Meicansl, EmOine
KBI3MET acaraH aKIHOHEPJiK KoCIMOPBIHIAPBIHBIH Kipici XbUI caliblH ecinm oTelprad. 1912-1914 xok.
«Opain-Kacnuii MmyHaii Koramb» OepreH JUBHACHITIH KejieMi 7 maibI3ael Kypaca, 1915 k. OHBIH KeyeMi eKi
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ecere ockeH. An, «EmOi MyHali eHepkociOi KOFaMBIHBIH» ecebiHe ColKec OHBIH Xaimbl Kipici 1913 x.
737 mbIH pyonai (Herisi kanuTansl 4,8 MITH.pyOss OonFan) Kypaca, 1914 k. onbrH kesnemi 1440 meiH pyonTe
(meri3ri kanuTanel 6 MITH.pyOIs OonFaH) keTkeH [6; 8]. bipHemre kwiablH immiame «EMOi» xoHe «Opain-
Kacrmii myHali eHepKaciOl KOFaMbDy OFaH KYMCAIFaH KapaKaTICH CAIBICTBIPFaHAa Kol TaObic TYCipreH
JKoHE BipiHIII IYHUEKY3UTIK COFBIC JKBUIIAPBIH/A OHBIH KOJIEMIi TaFbiia alTapibIKTai ockeH [3; 88].

Kopuvimuinowi

BipiHmmmi ayHUEKY31LTIK COFBICTHIH KapCaHBIHIA JKOHE XbUIimapbiHaa bateic Ka3akCTaHHBIH MyHailIbI
ayJIaHJapsl MeTeNl KauTaaucTepl TapaOblHAH YIIKSH KhI3BIFYIIBUIBIK TAHBITHIN, JIEMIIK HAPBHIKTa MAHbI3/IbI
pen arkapraH. barbic Ka3akcTaHHBIH TeppUTOPHUACHIHAA KYPHUIFAaH QJFAIIKBl MIETENIK KOFamaap MeH
KOMITAHUSUIAD WHJIyCTPUAN3AIMS JKOJBIHIAFBl AIIFAlIKhl KaJaMIapsl sKeHUIIeTkeHiMeH, KazakcTaHHbIH
SKOHOMUKAJIBIK, JTAMYBIHBIH aHBIKTAYIIEI (DAKTOPHI OOJIFaH JKOK KOHE SKOHOMUKAJBIK JaMyFa alTapibIKTan
BIKITanel 6onmanpl. CebeOi, meTen KamuTaaucTepi TEK KaHa Iakja IMaiga-Kipic MakcaTTapblH Ke3Jell,
QIJBIMEH JIaWbIH MYHAHIBl aTKpUIaFaH ayJaHJapra KbI3BIFYIIBUIGIK TAHBITKAH, JKaHA MYHAHIbI
TeppUTOpusUIapasl Oapiay T.0. KyMbICTapblHa Kapxbl OenmereH. MyHall ©HEpKaciOiHEH TYCKEH Kipic
KOCIMOPBIHAAPABIH JAaMyblHA JKOHE OHJIPICTIH omicTepi MEH TOCUINEPIH JKETUINIPYre KYMCAIFaH MOK.
Ileten xamuTamucTepi KapamalbIM KOCIOPBIHAAPABI KYPHII, Ojlap/ia €CKIpreH »XoHEe MHUHHUMYM KaKeTTi
KypaJ-kaOabIKTap bl KOJIJIaHFaH, COHABIKTaH OYJI KOCIMOPBIHIAP/IBIH TaFABIPHI a3 YAKBITTHIK OOJIBIT, OHIAFbI
KOHJBIPBUIFaH Kypan-KaOIbIKTap Te3 €CKipil, iCTeH IIBIFBII KaJIbIl OTHIPFaH.

CoHJIBIKTaH, OTKEH TapUXH TOMKIpHOeTe 10y kKacall OTBIPHIT, OTaHABIK FEUTBIMHBIH OOJIAIIAKTa JaMYhI
yIoiH KoHe Kazipri taHma Kaszakcran PecrmyOnmKachIHBIH aiIbIHAA TYPFaH SKOHOMHUKAIBIK KaThHIHACTAp
MOCEJIECiH eIy AiH 9IICTePiH KEeTUIAIPY MaKCaThIHIA TAPUXTaH cadaK aly KaxkeT.
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IIpoHMKHOBEHNE HHOCTPAHHOI'0 KANIMTAJIA B HE(PTAHYIO IPOMBILILJICHHOCTh
3anagnoro Kasaxcrana B roas! IlepBoii MUpoBoOii BOMHBI: HCTOPHUA M NMPOOJIEMBbI

B crathe mnpoaHanm3upoBaHa HCTOPHS IPOHHUKHOBEHMS HHOCTPAHHOTO KamuTana B cdepy HeQTAHOI
uHaycTpun 3anagHoro Kasaxcrana B ycioBusx Poccuiickoit uMnepun HakanyHe U B rofsl [lepBoii MupoBoit
BOHHBI. ABTOpaMHU pacCMOTPEHA POJIb U JEATEIbHOCTh HHOCTPAHHBIX KOMIIAHUI Ha COBPEMEHHOM JTale U
9THM 0003HaYeHa aKTYaJbHOCTh U3YUCHMSI HCTOPUH IIPOHMKHOBCHUSI HHOCTPAHHOTO KaIlUTajla B HEQTIHYIO
orpaciab. Kpome TOro, M3ydeHBI ITyTH NPOHHKHOBEHWS HHOCTPAHHOTO KamuTala B HEe(TSIHBIE pPaioHBI
3anagnoro KaszaxcraHa, mpuBeIeHBI 3TaIlbl CO3IaHUS] HHOCTPAHHBIX KOMITAHUH, OOIIECTB U UX IIENN.

Karouesvie cnosa: TlepBas mupoBas BoiHa, 3anaanbiii KazaxcraH, MHOCTpaHHBIA KamuTall, HHOCTPaHHbIE
KOMMOaHuu, Ypano-OMOuHCKuit HeTsHO# paiioH.
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T.Z. Rysbekov, A.B. Nariman

Foreign capital penetration in the oil industry Western Kazakhstan
during the First World War: history and problems

The article analyzes the history of the penetration of foreign capital into the oil industry of Western Kazakh-
stan in the conditions of the Russian Empire on the eve of and during the First World War. In the introductory
part of the article, the authors considers the role and activities of foreign companies at the present stage and
this indicates the relevance of studying the history of the penetration of foreign capital into the oil industry of
Western Kazakhstan in the above period. The authors examined the ways of penetration of foreign capital in-
to the oil regions of Western Kazakhstan, analyzed the stages of creating foreign companies, societies and
their goals.

Keywords: World War I, Western Kazakhstan, foreign capital, foreign companies, Ural-Emba oil region.
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Byriuri Tangarbl ucjiam eJjijaepinaeri MemJieKeT MeH JIiH KATbIHACBIHBIH
epeKueJiKTepi, NPUHIMITEPi MEH 1aMy TeHIeHIIUAIAPbI:
Cayn ApabOusicel, Mbicbip, Magaiizus

Makanana uciaaM eNaepiHeri AiH )KOHE MEMJICKET KaThIHACKHI acTeKTiIepi KapacToippurrad. Cayx Apabus
narmansirsl MeH Erumer Apab PecnyOnmkachkr xoHe Manaiisus Denepanusacel 3epTTey HBICAHBI PETiHZAE
anbIHABL JliH MEH MEMJIEKET KaThIHACKIH allly YIIIH KapacThIPBUIFAaH MEMJIEKETTEP/IiH HCIaMFa OaChIMIBUIBIK
Oepy epekuiesiKTepiHe, OHBIH iLIHAE MiHW MapTHIAPAbIH KBI3METiHIH OEICeHIUIri MeH eJIiH OopHamacy
ayMarblHa JKOHE 3THOKOH(ECCHSIIBIK KypaMblHa Kapail Tammaniasl. COHBIMEH KaTap Makajiaja YUl eljiH
OWIIKTIK XKYHeCiHiH AiHre KaThICTBUIBIK JeHreili ae capananabl. 3eprrey OapbichiHga Cayn apaOusICHIHBIH
JIiHre 0achIMIBUIBIK Oepy JICHreli e3re eKi eJIeH KaparaH/Ja KaTaHbIpaK eKCeH/IITI, anaiijia, COHFBI XKbUIIaphl
Gackapy xyHeci MeH OutiM Gepy skoHE KBI3MET KopceTy cajlajJapblHia, COHBIMEH KaTap KOl ChIHFA YIBIParaH
MOJICHH Mypalapbl caKray icTepiHJe e3repicTep MEH >KaHAIIBUIABIKTApAbl CHTi3yre NEeTeH TaJIBIHBICTAP
Gatikanasl. Ay, MBICBIp el ncimaM giHiHe O0achIMABUIBIK GepyMmeH Karap mOpahuMmik niHmepre e Maprebe
OepeTiHIr JKOHEe eNJIIH casicH OWIIIri eKi eNre KaparaHaa JJIeKaiaa 3aibIpiibl eKeHIITT allKpIHaaisl. Ma-
Jai3usi MOHAPXHSUTBIK OMITIKTEri MychUIMaH elti 00j1a Typa, enjie IiHH, casicd MapTHsIap/bIH )KOHE 03re JiHre
Heri3/leNireH YHBIMIap/AblH KbI3METiHe epKiHaik Oepeni. OmapaslH OeJCeHIUNr mapiaaMeHTTeri caiianFaH
MylienepMeH eigiH Oackapy iciHe apamacyra MYMKIHIOIK anmafpl. EJ TapuxslHIa ©3 XaJKbIHBIH
opasyaHIbIFbIH HapBIKTHIK Odcekere OarbITTay apKbLIbl IaMyJIbIH JKOFAPFbl KOPCETKIIIHE XKeTKi3e ajbl.
TakpIpbIll  MEMIIEKETTIK-KOH(QECCHSUTBIK ~ KaThIHACTApIBIH ~ Op  eJJiep/ieri  epeKIIeNiKTepiH — amryra
OaFbITTAJFaH/BIKTaH 3epPTTey OapbIChIHIA KYPBUIBIMIBIK-()YHKIIMOHAIIBIK JKOHE AIHTAHYIIBIK CabICTBIPMAIIBI
TaNaay dJicTepi KOMIaHBUIIBL.

Kinm coe30ep.: Cayn Apabuscel, Manaii3ust, MbICEIp, JIiH, MEMJIEKET, OHJIIK, 3aH, HCIIAM.

Kasipri Tanga anem 3epTTeyLIiIepiHiH Ha3apbl HCIaM JIEMiH 3epTTeyre epeKiie KoHin Oese OacTasbl.
Ocipece, UCIaMIBIK 0acKapy JKYHECiHIH YHUBEPCAIIBUIBIFBI KOHE OHBIH MTPAKTUKAJIBIK MaHBI3EI MEH TiKeJIeH
KOFaM TIpIIUTITiHAC KOJIAHYBIHBIH apTyhl KONTETCH 3epTTEYIIICPAiH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH TYABIPYaa. bykin
oneM 3albIpiibl Oackapy Kyilecine Oet OyphIn xarca Ja UclaMFa epekiie MopTede OepeTin Oackapy kyheci
o ge Oonca e3iHIH eMIpIICHAIriH cakTan Kaiyaa. MciaaMm MeMieKeTTepiHiH epeKIIeNikTepi MeH OYTiHri
3aMaHFa caif 0acKapyIIBUIBIK KYHECIHIH JaMYbIH ally YIIiH HCIaM eJIepiHiH JiH MEH MEMJICKET KaThIHACHIH
FBUIBIMH TYPFBIAAH KapacThIPy KaXXETTLIIr TybIHIANIBL.

Byringe MycbuiMangapAbIH caHbl )kahaH XaJbIKTapbIHBIH TOPTTEH OipiH Kypan OoThIp. by mamameH exi
MHIJUTHAP]T axaMIIbl KybIKTaiapl. ColfkeciHIe MYCBHUIMAHIBIKKA OACBIMIBIK OCpEeTiH elmepaiH CaHbBI 1a a3
emec. MychlIMaHaapapiH OachlH KOCAThIH €H YJIKEH YHbIM — McinaM BIHTBIMAKTaCTHIK YHBIMBIHA OyTiHIE
57 en myme. OnwbiH iminze Kasakcran ga Oap. Mymenikke ue enaepaiH Oackapy »XyiHernepiHae uciam
NiHIHIH CTaTyChl 9pTypdi. OmapasiH OipKaTapeIHIa HCIaMFa MEMIICKETTIK JIiH MopTebeci Oepince, ar, Keibip
enep 3aibIPIBUIBIK YCTaHBIMIAPbIHA OalIaHBICTHI 3aHIAapbIHAA UCIaM AiHiHe apHalbl MopTeOe OepimMereH.
Ocpl TycTa HcaaM eepiHiH AiH XKoHEe MEMIICKET KaThIHACTAPBIHBIH IPUHIHUNTEPI MEH (opMaapblH Talaay
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yiin Cayn Apabust naTmansirsl, Eruner Apad PecnyOnukacs!, Manaii3us ennepin 3epTTey HbICaHbl PeTiHIe
AJBIT Kapacak, TAaKBIPBINTHI alllyFa MyMKIHIIK MOJ OoiMak. OUTKEHI, KENTIpIATeH MEMJICKETTEPIIH TiH MEH
MEMJICKET KaTBIHACHIH PETTEy YCTaHBIMAAphl Oip-OipiMeH KaTThI epekineacHemi. McmaM aTaaMblI Y enre
OpTaK KYHJIBUIBIK CaHAJIFaHBIMEH OJapABIH YJITTBIK CaliT-CAHACKI MEH TeorpadUsUIbIK OpHAJIACYBI,
MEMJIEKETTIK O6acKapy Kyheci ®oHe SKOHOMHUKATBIK OaFbITHI MYIIIe Oacka.

3epTTey HBICAHBI peTiHAe anbiHFaH enmepaid imiageri Caym Apabwuscel Ilatmanereamga (CAIL) gin
MEH MEMIJICKeT KaThiHachl 1992 xbutbl KaObuimanraH «Herisri 3aHsiMen» perteneni. 3aHHBIH 1-0a0brHma
«Cayn Apabuschl naTmansFsl — AiHi McaaM 60bIn TaObUIATHIH TOJIBIK €TeMEHl apad uciaaM MEeMIIEKETi, al
Kouncturyrust — Asna TaranaHblH KiTaObl JKoHE OHBIH [lalifamMOaphIHBIH CYHHETI» jaen Oenrinenred [1].
3agHbeiH 7-0a0bHA colikec «Caynm Apabusichl IlaTmmanbiFeIHAaFel MeMJICKETTIK Owmiik Asma TaranmaHbig
KiTaObIHaH XoHE OHbIH [laliraMOapbIHBIH CYHHETIHEH OacTay anaabl» jkoHe 8-Oamka coiikec «Cayn Apabus-
cel [laTmraneiFeIHIa MEMIIEKETTIK OacKapy JKyieci MCiiaM IIapuFaTbhiHa COMKec oMLK, KEHECII XoHE
TEHIIIK KaruaaTTapblHa HETi3AeNTeH» AT UCiaM JTiHl eNIiH MEMIICKETTIK MopTeOere ue JiHi eKeHIIT1 KoHe
Oackapy KyHeciHae ImapuraTrka CyHeHeTiHAiri amblKk OasHmamagsl [1]. Mcnmam ngiHiHiH MopTeOeci
MEMJICKETTIK JiH OOJyMEH KaTap NaTIIAIBIKTBIH TYPFBIHAAPBIHBIH YCTaHYBl THIC JKOHE OJ 3aHMCH
oexitinred. Herisri 3anapiH 9-0a0niHa cofikec «Cayn ApaOusi KOFaMBIHBIH ©3eTi 0T0achl OOJIBIT TaObIIaabl
KOHE OHBIH MYLIeNiepi uciaM AiHiHIH Heri3iHae eMip cypyi THIC >KOHE OHBIH afaijablK Tanantapsl Kynaiira,
oHbIH EnmiciHe jkoHe OWIIKKE MOHBIHCYHY, 3aHIApAbl KYPMETTEY *KoHE JKy3ere achlpy, coHaai-ak OTanra
CYHMICTICHIIIUJTIK TICH OHBIH JAHKTHI TApUXBbIHA MAKTAHBIIIIICH Kapay» aeainred [1].

CAII OwiriHiH KYPBUTBIMBI €Ki OyJIETTIH KeJiCiMi HeTi3iHAe KYPBUIBIT, OCHl KYHT€ JCHiH COJ KeiciM
OoiibiHIa MemiekeTTi Oackapein keneni. bipinmrici AGayn Asuz MOH Cayn maTiiaHblH ypHarslHaH TaparaH
oyner. byn ayner enmin casicu GarbIThiH Oackapanbl. Herisri 3aHHbIH 5-0a0biHa calikec «Heri3iH KagayIibl
matima A6z am-A3u3 nbH A6 ap-Paxman on-®eiican on Cayn 1eH OHBIH YIAApBIHBIH YIIAphIMEH MICKTENyl
THic. AmanabIK onapabiH apacbkiaaa Kynail TaramaHblH KiTaObl OHE OHBIH eIIIICi (OFaH AJUIaHBIH COJIeMi
OOJICBIH) CYHHET] HETi3iHJe €H OpBIHIBI 0oNyFa Kemuimik erimyre Tuic» aen Caya oyJeTiHIH MOHAPXHUSUIIBIK
OWIIri MEH IMapUFATTHIH OaiaHbICHl 3aHMEH OekiTutreH [1]. A, ekiHmn aprbl atrackl Myxammama noH AG-
nyn YahhaOka Tipenetin On Lleiix oyneri AiH MaMaHAapbl KOPIYCBhIHA JKayanThl. OyaeTTiH Oy GyHKIUICH
pecMu Typae Mekeme periHae 1925 xbputel «OKaKCBUIBIKKA IMAaKBIPYy JKOHE KYHOAAH Thito Jlurace»
(Xaitpa amp-amp Ou anpbMaapyd ya aH-Haha aH amb-MyHKap) aTbiMeH Op-Puanra Kypeuisin, OekiTingi. OHbBI
KpIcKamma oj-Xacba menm Te artaimbl [2]. Memiieker »oHe JiH KaThIHACBHIHBIH E€PEKIIETIITiH MaTIIalbIKTHIH
JiHM JKOHE casich OWJIIriHIH TapuXbIHAH aHBIK Kepyre O0omaipl. OpuHe Oy €Ki 9yJIeTTiH apachblHIa aparigik
TEKETIpecTep Je¢ OPBIH albIT OTHIPIBI. OHBIH 0acThI ce0ebi peTiHe 3epTTEYIIiIep casich OWITIKTIH a3 aa 00I1-
ca 3aMaH Tayja0bIHa caif OeHiMmenyre THIPBICYBI, all JiH KBI3METKEPJICPiHIH OFaH KAPCBHUIBIK TAHBITYBIMEH
OaitmaHpICTRIpaabl. JKaKChUTBIKKA IIAKBIPY JXOHE KYHOJAH THIIO JIUTachl OWIIKTIH KaObLIIaraH MICIIiMiH
LIAPUFU TYPFBIIAH MaKylgan HeMece KeMiCIEeHTIHAIriH OUNIipin OTHIpaThiH, COM apKbUIbI MAaTIIa CasCcaThIH
IiHA TYPFBIIAH HETI3ICHTIH MEKeMere aiHamanel. OpuHE, OYJI JKepHae JUTaHblH asfga Oojca mepbecTiri
cakranasl. Ouel Kefige Caynm OWITITIHIH JIMTa KYPaMbIH ©3TepTyi JKOHE aHa OacIIbIHBI TaFalbIHIAyBIHAH
Kepyre Oomasl.

Cayn INaTimanasirblHaa TapajaFaH MUCliaM JIiHI CYHHUTTIK XaHOaiu Ma3haObiHbIH AOayn YahhaO imimine
HeTi3menreH. O3 Keserinae OyJI OarbIT MClIaM KOFaMBIHA JKaHANTBUIABIKTHIH «KE3-KENTeH» TYPiHIH CHyiHe
Kapcel O6onapl [3]. An, skahaHHBIH KYHHEH-KYHTe ©3repicke Tycin oTeipybsl Cayn OMIIiri MeH OHIarbl apad
XaJIKBIHBIH JIa XKaFjaiFa cail oeriiMaenyin Tanan erti. Ocbiran opaii Cayy OwmiIiri MeMIIeKeTTiK 0acKkapy MeH
OlmiM, KOFaMZIBIK KBI3MET CajlaChIHA ©3TepTYJIEp CHTi3y ImapajapblH jkacambl. AJ Oy €Ki KOpIyc apachlHIa
KEJICIISYITUTIKTePAiH OPBIH ATybIHA XOHE OPTAK IICIIIMIe IETeH MYKTaXIBIKTHIH TYBIHAaybIHA aJIbI KEIIIi.
Moacenen, 2002 xbiFra Mekke KajachblHIa OpPBIH alFaH epT KesiHnue 15 Kbi3 ke3 xymMiel. OKura KbI3gap
MEKTeOIH/Ie OpBIH ajgFaH. OpTTEH Kammak OoJFaH KhI3MApABIH IMapuFaTka cail KuaiMmuepi OoIMamibI.
TeTenmre xarmail KbI3METI KENTEH Ke3/€ «IMapufy TOJUITUS» OpT COHMIPYIIUIepIiH ImIke eHyiHe pycaT
Oepmeiini. OHOAFBl yox ep MeH oHeliH Oipre OONybl «IIapUFaTKa KaHIbD» JEreH YCTaHBIMJBI aifa Tap-
Ty [4]. COoHBI KpI3AapabIH KAWFBUTBI Ka3aChIMEH asKTaNanbl. SIFHA, MYMKIHAIK 06071a Typa agaM eMiHe KOl
oepinmeni. Con cebenTeH OMITIK KpI3gap MEKTEOIH AIHN KbI3METKEpJIep KY3bIPhIHAH aJIBI O1J1iM MUHHUCTPIIIT]
KapayblHa Oepeni. CoOHbBIMEH KaTap OWIIK epT CeHAIpyLIijepre KbI3AapAbl TUICI3 KayAaH elKaHgal KuiM
epeKLIeTiKTepiHe KapaMacTaH KyKapyFa pykcar oepai [5].

Ennin niHre KaThIHACHIH aHBIKTANTHIH OLMIM cailacel wciaM JiHiHe OarpiTTanrad. Herisi 3annbiy 13-
0abbiHma «biniM Oepy >kacTapra MciaM JiHIH YHpETyre >KOHE Olapbl JaFJbIChIH apTTHIpyFa OarbITTalybl
THIC» Jem JiHre OachIMIBUIBIK Oepiteni. JlereHMeH, COHFBI JKbUITAphl pedopma kacayra JercH
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THIPBICYLIBUTHIK Oalikanyaa. Cayn OMIIiri TeXHUKaIBIK OUTIMHIH KQXKETTUIITIH ce3iHin, OipHelle TeXHUKAIBIK
OarpITTaFbl OKY OpbIHAApbIH ama O6actambl. 2009 >xpiabiH 23 KeIpky#erinae JDkunna kamaceiaga A6moia
MATIIaHbIH aTBIHJAFbI F'BUIBIM )KOHE TeXHWKa YHUBEPCHUTETIHIH alllbUTy CaJTaHATBIHJA MATIIA «FhUTBIM MEH
OlTiM TeKk aypy aJaMHBIH OOWMBIHAA FaHA KAWIIBUIBIKKA TYCEAi» JEM NaTIIANBIKTBIH FBUIBIMFA JIETCH
BIKBUTACHIH MOJiMIeAl. byl okura KeliH THaTmaiblK FylaMajdapblHBIH Ha3apblHIa ChIHFAa Tycemi. ATarm
anitkanma JKoraprel ryiamanap keHeciniyg mymeci Caama Am-Illacpu 3 MomiMaeMeciHAE aTaaMBIII OKY
OPBIHJIAPBIH/IA SHETIep MEH epiepAiH Oipre OKYHI TYPBIC €MEC )KOHE OHJAFhI MOHAEPTe IAPUFU capanTamMa
kepek nen alTTel. 2009 KbUTIABIH Ka3aH aiibiHga AGnamna natmanbiH Am-Illacpuai kei3meTiHeH O6ocary Ty-
pajsl XKapiabIFbl MBIKTEL. Ockl TycTa JKOFaprel Fyiamanap KEHECIHIH KY3IpeTTUIriH aHbIKTal eTcek. by
keHec 1993 kpUIpl KyphUThIn, 150 Mymmenik KypaMbIMEH IaTila TapalblHaH TaFalbIHIAIaTHIH FyJlamaiap
KeHecl. AJFaliblHAa MYIICNiK TeK ep amaMaapiaH Kypannbl. Kasipri ke3ne ofap/blH KaTapblHIA IIHHTTIK
OarpITTaFBl JiH OKUIACpl ne ouemmep Ae mymernikke eHni [3]. Kenec MemiekeTTik MaHBI3BI Oap ictepmi
TaJIKbUIANIbI.

1992 xpFel Herisri 3ax OoiibIHIIA e TEK opasa KoHe KypOaH allT Mepekenepi FaHa MEMIICKETTIK
neHreiaeri Meripam petinae ToinanateiH. Jece ne 2005 sxputel 23 KpipkyiexTe Cayn ApaOuscel 3 Tapu-
XBIHJIA QJIFAIll PeT «YWITTBHIK OIpecTiK» KYHIH aTam oTTi. O3 Ke3eriHae OYJI eNIiH IIapurd MepeKeIepIeH
OeJieK YITTBHIK €pEeKILEITIKTEPiH KaJbIITaCThIPYFa THIPBICYIIBUTBIFBIHBIH Ka3ipri Ke3feri Oip aiFarbl OOJbII
oThlp. MychuiMaHmap YVIIIH €H KacueTTi opblH Mekke MeH Manuna xasipri Cayn ApaOusCHIHBIH
KypaMbIHaa. by aTaiMeIn exi Kajia ucjaM JiHIHIH anFamn Taparad, MyxamMen naiitram6ap MeH OHBIH Ta-
HBEIMaJ caxabajlapbIHBIH OMIp CYpil, *KEpieHTeH Xepi. O3 Ke3erinae OWI maTmaiblKka MYCBUIMaH eaepi
apaceiga epekiie moptede Oepeni. erenmen, CAIl monenn mypanapapl Oy3ybiHa OalIaHBICTBI KOIITETEH
enyep TapanbiHaH chiHFa yireipansl [6]. CAIL miH KpI3MeTKepiiepi MYHBI €IIIIH JKaJIFbI3 KYAAHIbIK «TayXu/I-
Ke» KapChl KEJCTIH <«IIUPK» TEPMUHIMEH OaillaHbICTRIpanpl. SIFHM, KacweTTi MeKkere KenreH
MYCBUIMaHIap/IbIH OCHI ayMaKTa )KEPJICHICH KaCHETTI TYJIFalapblH Ma3apiapblHaH MEJIET CYPaybIH «IIHPK»
XKacayna jgen Oaranan, MyHIal oOBEKTiUIEepAl KO0 JiHM TYpFbIIaH Kynrtanasl [7]. OcelHAali ChIHHBIH Oipi
€JJIeT] MUUTTIK OaFBITTaFbl MOJCHU MYpalapAblH JKOHUBUTYRI [8]. Amaiima, 2019 KbUIbl TYPHCTIK OaFBITTHI
JAMBITY]TBI KOJIFa aJIbIM, MICTEIIK TYPUCTEPIiH KeTyiHe Kol amThl [9]. ©3 ke3erinme Oy anmarsl yaKbITTa
MATIIATBIKTEIH MOJICHH MYpaiap/blH CaKTalybIHA JeTeH YCTAaHBIMHBIH 63TePyi BIKTUMAJIBIFBIH KOPCETE/II.

Kanmer, Cayn apaOuschl uciiaM eAepiHiH irHme MiHHIH KaTaH (OPMAChIH YCTaHATHIH MEMIICKET.
Anatiga, sxahaHIOBIK e3repicTep €NJIiH MiH XoHE MEMJICKeT KaThlHAchlHA ocepiH Turizynae. OHBI eniH
MEMIJIEKETTIK KYPBUIBIMBIHIA jkKaHa OacKapy TETiKTepiHiH maiaa OOdybl MEH COHFBI KEe3AEeri JKhi KeTepilin
JKYpreH OulniM caiacelHaa pedopMma jkacay KepeK JereH IMmiKipiaepiacH Oaiikayra Ooiafpl. SlrHM, miHU
YCTaHBIMJIApFa TOJBIK HETI3METICI KeITeHIMEH 3albIpIIbl O1UTIM MeH OacKapy *KyHWeciHiH yiriiepi 6opi 6ip me
03 KaKETTUTH Oinnipyae. 3epTTey HOTHXKeNepl MaTIIANBIKTBIH ajllaFbl YaKpITTa J1a UCJIaMHBIH MIpTeOeciH
MEMIICKETTIK JiH peTiHAe cakKTaidl OTBIphIN, KeWOip camamapma 3albIpiibl  eJAEpliH ToXipuOeciHe
KOKETTUTIKTEPIH apTaThIHALIFEIH KopceTyae. COHABIKTaH OomamakTa 611iM 6epy carachl MeH MEMIICKETTIK
Oackapy icrepinae OipKarap e3repicTep OpbIH ATy BIKTHMAIIBIFEI 0achIM.

Ucnam oneminge epekmie ©3iHAIK OpHBI 0ap, SKOHOMHKAIBIK JaMybl MEH HiHII YCTaHyla e3re
MYCBUIMaH eJIiZIcpiHe YTl OOJIBIT OTHIPFaH A3Us KYPJIBIFBIHAAFEI UCIaM MEMIICKETIHIH O0ipi Manaiizus dema-
parusicel. Maiaii3ust KeImyJITThI api, KenkoH(peccusibl €. Penapanusaa 180 >THUKAIBIK TOI OKUIACPI oMip
cypyne. Ennin 50 maifpizman actamMbl MyCBUIMaH-MallaiuibIKTap, an 23,7 maibi3faaiiel Kpitainap. OnapisiH
OaceiM Oedmiri maocusMm, Oyaau3M >koHe KOH(QYHM3MII, al XPUCTHAHIBIKTHI a3 FaHa Oeliri ycraHabl.
YHauIep XambIKThIH 7 TAaWbI3bIH Kypauabl. [[aifbI3MbIK KOPCETKINT KpITalnapan a3 00JFaHRIMEH YHIIJICPIIH
apacelHIa OyqaW3M MeH YITTBIK [iHACpI HHIAYU3MIII JKOHE CHKXHM3M MEH MYCHBUIMAHABIKTBI, TIiMlTi
XPCUTHAHJIBIKTHI J1a YCTaHATBIH oKinjepi Oap. Kanran 16 maiibi3 TypFeIHIap SMHUTPAaHTTap MEH Manakka
koHe KammMaHTaHbIH OaWbIpFbl XanKbIHBIH cHIIiciHae [10]. ©3 keserimme Oyn DemepanustHBIH TiHA
KeNiciMII caKTay MaKcaThlHAAa KaXKBIPABI JKYMBICTApABl Talam eTETIHIOITIH Kepceremi. JlereHMeH,
STHOKOH()ECCHSIIBIK KYPAaMBIHBIH OpalyaHIbUIBIFBIHA KapaMacTaH ¢eaepanusiia JiHre OachIMIBLIBIK
Oepinei.

Ennin nin sxone MemiiekeT KaTeiHachl M®-HiH 1957 xbuthl KaObUmanFaH KOHCTHTYITHSACHIHAA aHBIK
kepcerinreH. Koncturynusceiabiy 3-6a0bina «Mcmam denaparustHbIH JiHI 00BN TaObLTAAB; alaliaa e3re
ningepai DemapanusHBIH Ke3-KeJITeH OONITiHJE TATyJbIK IeH KeTICIMINUTIKIEH YCTaHyFa 0onambl» Iem
KepcetinreH. Mcmam miHi MEMJIEKETTIK MiH MopTeOeciHe me OonFaHbIMEH Malla3wsiHBIH KOIMATHOCTHUTBIFBI
MeH KOMKOH(ECCHSIIBUIBIFEL 63T HcIaM elfiepiHeH kopi Oipmama epekmeneiiai. 3eprreymi M. H. 3onoTyxun
«eNl XaNKbBIHBIH 0OachkiM Oeliri MychUIMaHgap OoJFaHbIHA KapaMmacTaH Manai3us KIaCCHKANIBIK HCIaM
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MEMIJICKETI eMec, OFaH «Mayaiiapra 0achIMABUIBIK OEpeTiH KOIITHOCTBHI KOoFam» (opMyrnachl TOH, OHIA
Oapimiara IiHA CeHIM OOCTaHABIFbIHA KEMUIIK Oepineni» aen ol KopeiTagbl. KOHCTUTYIUSHBIH 8-0a0bIHBIH
I-TapmarbiHa coiikec «OapibIK TYJIFa 3aH ajAbIHAA TCH XKOHE 3aH TapalblHaH TeH KYKbUIbI OarajaHabD»
nenince 11-Oanteiy 1-TapMarbiHaga «OpKiM €3 JiHIH YCTaHyFa, IiHU pociMIepAl eTeyre KYKbUIbD) JIETiHTeH.
Hinn Gipnecrtiktepain Kpi3MeTi Konctutymmsiaele 11, 12-6anrapsiMeH perresiemi. 3aHFa Colikec op IiHU
OIpJIeCTIKTIH: IiH MoceJeciHaeri icTepai Oackapyra, MIHM HeMece KaWbIPBIMIBUIBIK MaKCaTBIHIA MEKeMe
alryra JKOHE YCTal TypyFa, MYJIKTI HeMJAEHYre, oflapbl 3aHFa colikec Oackapyra KyKbIFbl 0ap. COHBIMEH
Karap AiHU TomTap Oajajapra apHajifaH JIiHM OKy OPHBIH ycTayFa pyKcaT eTieni. Anaiiga, Oyi KaHzail na
Oip MiHW aMaybI3AbIK TYABIPYFa OAFBITTAIMAYBI KEPEK.

Manaiizusina JiHu jKeKe YHBIMAAPILIH KOFaMIBIK OeJICCHIUTIT sKOFaphl. Enfe KeIphIKKA KYBIK IMapTHs
0ap. OmapaeiH Katapbiaaa 1951 sxxeutel Kypeiirad Manaiisustabig Micnam naprusicern (MUI) afitcak 6omanst.
MMUII-Tin GarmapiamMachIHIAFBl HETI3TT MakcaTrTaphl MciramMIbIK MEMIIEKET KYpy koHe KOHCTHUTYIHSHBIH
Oipkatap epexenepin Kypan men CyHHETTIH HOpMaslaphlHa COWKECTITIH KailTa Kapall, Ty3eTy. bipak Oy
MApTUSHBIH OKIJAEpi MajaTaHbIH MYIICTIriHe KOl OpBbIH ajblll JKYPreH *OK. Tarbl Oip mapTus YJATTHIK
¢pont nem aramagpl. 1974 KbUIBI OH TOpPT MapTUs MeH YHbIMAapAbl OipiryiHeH KypanraH. @poHT
OarmapiraMachl ©3 KBI3METIHIH MakcaThl OipbIHFaM yimeciMai Manai3us YITBIH KaJbIITACTBIPY, PECMU IiH
peTiHae uciaaMIbl OPHBIKTHIPY KOHE OHBI KOJJay, amaiiia, ap-0xJaH OOCTaHABIFBl KaFUIaTTapblH Ha3apra
ycray. 2008 xpUIFBl O0NIFaH MapiaMeHTTIK cainayaa Y@ Oxinaep nanaracsinaa 140 opbeIHABI MEMJEHI,
0acBIMIBUIBIK TAaHBITTHL. Enmeri eH Oencenmi opi bIKnanap! napTust (BMYY) 1946 xputsl KYpeuUTFad bipikkeH
Manait ¥nTThIK YHBIMBI caHananasl. BMY¥ Y kemOacmbiiapbl 1950 xKeuigapasH opTackiHaH OacTam TYPaKThI
Typae Manaii ykimeriH Oackapabl. [lapTusiHBIH Heri3ri MakcaThl KOHCTUTYLHMSIIBIK MOHApPXUSHBI CaKTay
JKOHE JEMOKPATHUSIBIK OacKapyabsl JaMBITY, HCIIaMFa peCMH IiH MopTeOeciH Oepy, opTak KOHCEHCYCTHI
CaKTail OTBIPHIN, OIpBIHFAW Mamaii3us XaIKeIH KAJIBIITACTHIPY, Majail MOICHHETI MEH Majail TUIIH JaMBITY
Oonpin Tabbutagpl [11]. By perre mapTHSHBIH KbI3METI pajuKaiabl UCaM KaruAaTTapblHA Kapchl opeKeT
ereni. BMYY mymenepi ®@enepanus KypbuiranHan Oepi Manal3usHBIH NPEMbEP-MHUHUCTPI J1aya3bIMbIHA
6 pet TaraisiHganem 2018 KpUTFA MeiiH aTKapael. Enme ockl yin mapTus apachklHAa OWIIIK YIIIiH TapThic 6ap.
Caiinay ke3nepinzae Kol kargaiiga 6aceiMasiIblKk BMYY sxarbiHga. by yiABIMHBIH YITTBIK KYHABUIBIK TTEH
IiHM CeHIM OOCTaHABIFBIHA JKOHE HCJaM JiHiHe OachIMIBIK OepyMeH KaTap KOHCTUTYLHSIIBIK OacKapyzbl
KaTap JaMBITyFa THIPBICYBI HET13T1 apTHIKIIBUIBIFEI OOJIBIIT OTHIP.

En Tapuxsiana KoH(PECCHUITBIK KEMCTICYITUTIKTIH KOHE JiHH CapblHAa MEMIICKETTIK cascaTKa JereH
KOHUI TOJIMAayIIbUIBIK (akTiiepi opeiH anFaH. OFaH eiH 3THOKOH(ECCHSUIBIK KYpambl MEH TOYeJNCi3iK
aJFaHHAaH KCHiHT1 ajFamKpl ITUPEK FAChIp IMIHAETI MYChUUIMAH MajlailapAsIH OpTa TaOBICHIHBIH TOMEH 00-
mysl cebem OosraH. Jlerenmen, mamait Owmiri JKana skoHomukanslk cascat (OKOC) asceiHma emnmeri
KEeIECHLIITIKTI a3aiiTy KoHe MYCHUIMAaH MallailapAblH HAPBIKTHIK OHIIPICTET] YJIECiHIH apTybl HOTHXKECiHIe
eJ MYCHUIMaHJApBIHBIH OWJIIKKE JeTeH OH KO3KapachlH KaJBIIITACThIpa ajabl. Anaiia, OChbl TYCTa eNliiH
MYCBUIMaH Majaiiiapra Kell MYMKIHIIUTIKTEp JKacaybl MYCBIIMAHABIKTHI YCTAaHOANTBIH KBITal, VHII JKOHE
e3re JIe ITHOC OKUIAepl apachlHIa CBHIHFA TYCTI. JlereHMeH, XanbIKTBIH OachiM Oejiri MyChUIMaH IiHIH
YCTaHFaH/IBIKTaH UCIaM JiHi 63 MOpPTEeOECiH caKkTay/a.

JKanmel, Magai3usSHBIH MEMIICKET *KOoHE JIH KaTHIHACBIHIA CIIIH WCJIaM JiHiHe OachIMIBIK OepyiMeH
Karap IiHW CeHIM OOCTaHABIFBIH KaMTaMachl3 €Tyre >KOHE eNJIiH KOIITHUKAIBIK KYPAaMbBIHBIH TaTyJbIFbIH
cakTayra OarpiTTanraH. CoHbIMEH Oipre OMITIK 3KOHOMHUKANBIK JaMy[IblH KApKbIHBI MEH >KYMBICCHI3IBIKTEI
a3aiiTy apKbUIbI €J1 XaJNKBIHBIH JIHM KOHE YITTHIK KENiCIEYHIUTIKTepiHiH aJIbIH alyabl )KOHE HCIaM JiHi
HETI31HIe YITTHIK TYTAaCTBIKTHI KaMTaMachl3 €TyNi MakcaT eTefi. JlereHMeH, ene MEMIICKETTIH HCJIaMFa
OepreH MopTeOeCiH a3ChHIHATBIH MApTUsUIAp MEH YHbIMIap KbI3MET eTyi Oackapy xyHeciH omi ae ©oica
e3repicke Tycy MYMKIHAITH KepceTce, eKiHIIl JKaFbIHaH JKaJlbl XalbIKTBIH YIITEH Oipi e3re AiH exinaepi
KYPaWTBIHIBIFBIH €CKEPCEK, Ka3ipri 6ackapy >KyWeciH oJjaH apbl HCIaMAaHIBIPYAb! KaTaHAATYIbl KATalThIH
YUBIMIApAsIH OWITIK TIE€H XaJbIK TaparblHAH KOJAay TaOy BIKTUMAJIIBIFBI KOFapbl eMec. Mamnaii3usi uciam
eNJiepi apachlHAa arbUINIBIH CJIiHIH OTapblHAH IIBIKKAHHAH Oepi ©3iHIH JaMy JKOJBIHIA KE3IIECKEH
KOH(ECCHSUTBIK, JTHHUKAIBIK JKOHE DKOHOMHUKAIBIK MOCENIepai JiHre OachIMIBUIBIK OepyMeH KaTap
KOHCTHTYITHSUTBIK, MOHAPXHS JKOJIBIH TaHJIAy apKbLIBI THIMJII JKYHECIH KaJBIITACThIpa aJiFaH OipaeH-01p MeM-
JIEKET. OpUHE, €I STHOKOH(ECCUSITBIK Macelle TyOereii xoibutFaH koK. COHIBIKTaH Maylail OwJiri an-
IbIHAa OyJT MaceNIeH1 OHIbI KEeTULIPYAiH JKOIAAPBIH KapacThIPy Iapanapbl 3 03eKTUIIrH JKOFaITKaH KOK.

MychsuiMaH enepi apachlHIa Tapuxbl TEPEeH, MomeHueTi Oait ennmin Oipi Erumer Apab PecrmyOmukacs
(EAP). Ennin nin xoHe MeMJICKET KaThlHACKl KOHCTUTYIHMSIA aHBIK jKa3buiFaH. KOHCTUTYIMSHBIH peaMOy-
nacel «bucmmahu-p-Paxmanu-p-Paxum» men 6acranei, 2-06a0biHna «Vcinam — MeMIICKeTTIK JiH, an apad
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TUTL — OHBIH pecMH Timi. Vcimam IapuraThIHBIH Karujanapbl 3aHHAMAaHBIH OacThl Ke3i OoybIn TaObLIa-
ey [12]. SIFEM, en uciaM MiHIHE MEMIICKETTIK MiH MopTeOeciH Oepemi. MBICHIp opallyaH XaJIBIKTapIbIH
MOJICHUETI MEH QJIEMHIH OpTYPJIi OPKEHUETI TOFBICKAH exkenTi e1. COHABIKTaH MYH/IA XaIBIKTHIH dTHUKAJIBIK
XKoHE KOH(ecCHsIIBIK KypaMbl aa Oipkenki emec. Enain 6ackiM Oemirin Mycbuiman-apadtap Kypaiast (90 %).
Opnan kefiinTi opeiHAa maMaMeHn 10 MUUIHOHAAH KepceTkimmeH KonT xpuctuannap typ [13]. luurrepain
CaHbl XaIBIKTHIH MmamaMeH 1 maib3eiH Hemece 1 000 000-ra xywIK amaMasl Kypanael. baxan exinmmepiHiy
MaimeyiHie, kaysiM kesemi 1000-Han 2000 agamra neitin [14]. MeMJIEKeTTIH JIiH calachIHAAFbl CasCaThl
©31HIH OCBIHal KOH()ECCHSIIBIK KYpaMbIH €CKepe/Ii.

EAP-na ncnamuaHn KeiiH XpuCTHaHIAp MEH HyZeiepre epekire Mmoprede O6epinren. Herisri 3aHHbIH 3-
0a0bIHBIH «MBICBIPIIBIK XPHUCTHAHAAD JKOHE HyACWIep 3aHAaphIHBIH MPHHIWNTEPI — ONAPIBIH IKEeKe
MOpTeOeciH, IIHM iCTepiH XKOHE PyXaHH KeIIOacIIbUIapbIH IpIKTEyAl PeTTEHTiH 3aHHaMamapIblH O0acTbl
KaitHap ke31 OombIm TaObUTameD koHE 235-0amrta «Ochbl KoHCTHUTYHMsI KYIIiHE €HTeHHEH KEHiH e3iHIH
OipiHII 3aHHAMAaJBIK Mep3iMiaae Okurnep IlanaTace! yiii XpucTHaHAapFa ©3[EpiHiH IIHA CalT-IoCTYpIIepiH
YCTaHy epKiHAIriHe KenuigiK OepeTiH, mipKeyiepaiH KypblUIbIChl MEH KOHACYiH YHBIMIACTRIPY Typallbl 3aH
mbIFapaapy faeminred [12]. Bynan OalKaWTHIHBIMBI3 €le 3aHMEH MOWBIHAANFaH yil JiH Oap. OmapsiH
yieyi ne uopahumaik JAiHTe KaTaapl. OpHHE, TapuXbl TepeH Oy enne 6acka MiH oKUIAepi ae TyYpaabl. 3aH
OJIAPIIBIH ap-0XJIaH OOCTaHIBIFBIH MOWBIHAAWABI. 3aHHBIH 04-0a0biHma «CeHiM OOCTaHABIFBI A0CONIOTTI.
JiHu >kopamapiael OpBIHAAY >XOHE MiHM FUOagaT €Ty OpBIHAAPBIH Oenriney OOCTaHIBIFBI 3aHMEH
YHABIMAACTRIPBIIFAH KYKBIK OOJBIT TaOBLIaABDy ai, 53-0amka coifkec «A3zamarTap 3aH albHAA TCH... MTiH,
CEHIM, JKBIHBICHI, IIBIFY TET1, HOCUTI, TEPICIHIH TYCl, TUT, MYT€IEKTIr1, OJICYMETTIK JKaFdaibl, casicu HeEMeCe
reorpa@usIbIK THeciTiri OOWBIHIIA HeMmece Ke3 KelreH Oacka cebenTepMeH KeMciTyre OomMaifbl.
KemciTymrinik skoHe KeK KOpYIIUIiK 3aH OOHBIHINA jKa3aJIaHAThIH KBIJIMBICTAp OOJIBITT TaObIIaabl. MeMiIeKeT
KEMCITYIIITIKTIH OaplIbIK HBICAHIAPBIH KOO YIIIH OapiiblK KaXKeTTI Imapajapiasl  KaOBLITalIbD
neminred [12].

Herisri 3annbIH 7-6a0biHOa «On-A3xap 3 icTepiHIe alpbIKIia KY3bIPpETKE HE TAYeNCi3 HCIaMIIbIK
FBUTBIMH MeKeMe OoubIT TaObiaapl. O MiH FEUTBIMIAPE MEH HCJIaM ICTepl caachIHAAFhl YIKEeH Oenmenre ve.
MBpICBIpIia XKoHE 9JeM/e UCIaM/Ibl YaFbI3/1ay JKoHE JiH FRUIBIMAAPE MeH apald TUTiH TapaTy MiHAETTi. MeM-
JeKeT OyJl MakcaTTapFa KOJ JKETKi3y YIUiH JKETKUIIKTI Kap>Kbl Oeseai» Jen KenTipeai. MbICHIpAbIH KoHeAeH
KeJle JKaTKaH OyJT YHUBEPCHUTETI Ka3ipri UciaaM dJeMiHAET] €H BIKIAIILI, Opi TaHBIMAJI OKY OPHBI OOJBIT Ta-
HbUTaAbl. OHIAFB! FATBIMIAPIBIH MIBIFAPFAH MOTyaNApbIH TYHHE JKY31HIH MYCBUIMaHAAaphl OACIIbUTHIKKA aa-
nel. COHABIKTAaH MEMJICKET aTalIMBIII OKY OpAAChIH >KOFaphl Oaramaiinpl. 2011 xpirFa nediH enniH
SKOHOMHUKACHIHIA TYPH3MHIH eeyi yieci 6oaapl. OraH eamiH 0ail MOACHHMETI MEH TapUXH JKQIrepiepain
kenrenn cakTanysl ceberr. CoHmeikTaH EAP 3aHpiHmA MomeHW MypanapAbl €pekine KOpFanipbl.
Koucturynusiaeiy 50-6a0b1a «MubicbipasiH [lepraybianbik, KontTeik, VcmaMapik xxoHe Ka3ipri Ke3eHIer1
MaTepHAJIBIK KOHE MOPAIIBIK OPKCHUETTIK KOHE MOJICHU MYPACHIHBIH OapiblK TYpPl — MEMJICKET Taparlbi-
HaH KOPFaJIaTBIH KOHE KOJIIAy OLMIpIIETIH YITTHIK JKOHE JKalIbl alaM3aTThIK Mypa» aen Oenrinmeiiai [12].
O3 keseringe Oy EAP-HBIH MomeHM Mypanapra KaTeIcTHl ycraHbIMBI CAIl-HaH Kaparanma omniexainga
KYMCAK EKCH/IIT1 OaiiKaiabl.

Koucturynusiapiy 74-0a0blHa colikec «A3amarTapiAblH 3aHaa OeNriIeHreH TOPTINIeH xabapiay
ApKBUTBI CasiC TapTHsIap KypyFa KYKBIFBI Oap. JliHre HerizmenreH HeMece >KBIHBICHIHA, IIBIFY TETiHE,
reorpadusIIbIK JKaFJaibiHa OaillaHBICTBI KEMCITYILITIKKE KO OEpETiH CasiCH 9peKeTTEPIiH KY3€ere achIpbl-
JybIHa HEMECE CasiCH MapTUsUIApABIH KYPBUIYbIHA KON OepimMeiimi». 2014 KbUThl KaOBUINAHFAH aTaaMBbIII
3aHHAMANIBIK KY)KaTTa JiHW TApTHS KypyFa THIMBIM canbiaFaH. OFaH ce0en «MYChUIMaH OaybIpiiapy iHU
YUBIMBIH KOHE OFaH KapacThl MApTHIIAPIbI EJIErT TEPPOPHUCTIK YHBIM PETiH/C TaHYBI )KOHE eleri ¢hyHaa-
MEHTAJIJIB JIHU YWBIMIAPABIH BIKNANBIH a3aiity Oomabl. Kaszipri yakerrra enme 100-meH actaMm TipKenreH
casicll mapTusIap KbI3MeT aTKapapl. KOHCTUTYIHS AiH HETI3iHAE casiCh MapTHsUIapAbl KypyFa THIMBIM caica
Jla, UCJIaM 3aHIapbhIH OpHATyFa YMTBUIATHIH HapTusiap O6ap. OWTKeHi, eNIiH HeTi3Ti 3aHbIHAa JIHTe allbIK
0aCBIMIBUTBIK OEpLITill, MclIaM MEMJICKETTIK JiH PETiHe MOUBIHIAIIFaH.

EAP xoHbpeccusanpIK cascaTbIHBIH OaThIC eliepi, oHbIH immiHae Amepuka Kypama Illtartapser Tapamsi-
HaH €H KUl ChIHFa aNBIHATHIH TYCHI €NIiH KONT XpUCTHaHJapra AereH KaTeiHackl. COHBIMEH KaTap Oaxau
skoHe MeroBa Kyorepiepi yHbIMBIHA TBHIMBIM canybl Aa cbiafa imikti. [lereamen, AKII memiekerTik
JIENapTaMEHTIHIH aJlaM KYKbIFbI OotbIHIIa 2018 sKBUTFBI OassHIaMachIHIa aJJIBIHFBI JKBUFBI OasHaaManaphl-
HaH KaparaH/Ja TaFbUTFaH CHIHAAPIIBIH a3as TYCKEHAIr Oalikanaasl. MBICBIp OWITiri OYIJI MocesieH] enry YITiH
2016 >xpuIBl IIipKeyJIepai 3aHObl TYpAE TipKeyre KOIFa MYMKiHAIK Oeperin 3aH KaObuimazel. Hotmxene
783 mripkeydiH KbI3MeTi 3aHaacThipeuiabl [14]. Enme MyHbpIMEH Koca Tarbl Oip ke3ekTi macene O0ap. OHbBIH
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OipiHIIiCci paguKanabl UCIaMU TONTAp TapalblHAH TEPAKT OPEKETTEPIiH >KUi OPBIH ajlybl JKOHE JiHApaJIbIK
aNaybI3IbIKTHl KO3ABIPYHI O0JICa, eKiHIII UCIaMIBIK TOTap apachIHIAFbl KAKTHIFBICTAP/IBIH OPIITY MICeNect.
2017 xwutrel 23 kapamana CuHaW JKapThl apajbIHBIH CONTYCTITiHAE op-Paym MemmiTiHAe OphIH aiFaH
tepakTize 230 agam Ka3a TanThl. TeppopHcTep alIbIMEH, JKapBUIFBIII 3aT TACTall, COCHIH MEIIITTCH YaH
cayrajan KallKaH >KaMaraTThl OK sKayIeIphIN enTipren. Momimerrepre cotikec MIIIMM consipiaphl Taparbl-
HaH j>KacaiFaH OYJI OpeKEeT CONBUILIK OaFbITTaFbl MYCBHIIMAHIAPBI OJITIPY MakcartbiHa OonrraH [14]. by,
TEPPOPHUCTIK TONTAPABIH MYCBUIMAaHAApABI 1@, ©3r¢ JiH OKIUINEPiH /¢ asMaWThIHIBIFBIH allblK KOPCETTI.
EAP-na niHu KaThIHACTApBIH IIUEIICHICYIHE XaJbIKTHIH OMIp CYpy JEHTeHiHIH TOMEHIIr Jie acep eTyle.
JKYMBICCBI3NBIKTHIH KOFAPHI IEHIeili MEH OpTa TalTHIH a3IbIFBI €IIJET] XaIbIKTBIH TO3IMCI3/IITIH XKOHE paIr-
KaJIJIBI TONTapFa KOCBUTY MYMKIHIITIH apTTHIPaIb.

Kanmer, EAP VII raceipman Oepi vciam MeMIIEKETi PeTiHAE CaHalybl, Ka3ipri KyHIe Je UciaM JiHiHiH
MEMJICKETTIK JIiH MOpTeOCCiHIH caKTaTyblHa MYMKIHIIK Oepynae. Jlereamen, MBICEIp oleMIeTi €H KOHE eIiH
Oipi OonFaHABIKTaH KOH(ECCHSUTBIK KypaMbl na opaiyaH. Koncrturynwmscel MOpahummik miHaepre epekire
MopTebe Oepeni. MemiiekeT OacIIbICHl 3aibIPIIBI agaM OOJBIN caHa abl. AJaiiia, UCIaMu MEKeMelep MeMJie-
KeT TapanblHaH KapKbUTaHABIPEUIaAbL. Emne, MiHU anaybI3bIK epIy *oHE JJAHKECTIK opPEKeTTePAiH OPhIH aTy
BIKTUMATIBIFEI 0ap. ConapikTad EAP maHkecTiKIeH Kypecyae oTe OeJICEH Tl AKYMBIC KaCaWThIH eJIIiH Oipi.

KopbIThIHIBIIAN KeJe aTaJMBIII YII €je Je HCJIaM MEMIJICKCTTIK JiH MopreOeciHe ue. JlereHmew,
Oackapy kyleci opkanail. Manaiisuss men Cayn apaOWsACBIHIAa MOHApXUsUIBIK Oackapy Ooinca, MBICBIp
pecITyOIUKaIBIK KYHEHI KOTaIbl KopreH. YT eJIiH OpHalacKaH ayMaFrblHa Kapail dTHUKAIBIK, COWKECIHIIIe
KOH(ECCHSUTBIK KYpaMbl Aa opTypii. MycbuIMaHIapbIH CaHbl VI enje /e 6achiM OOJFaHBIMEH, MaWbI3IABIK
kepceTkimi ap Typui. Cayn ApaOusicbiHna OapibIFbl Aepilik MycbuiMaHaap, M®-ga MycelIMaH-MaIaiiap
50 maipI3gai, Kasrausl Oyaau3M, KOHQYITUSHABIKTH KOHE WHIYW3MII YCTAaHATBIH KBITall YHII JKOHE ©3re
atHOC ekimaepi. Ai, EAP-na xpucTian KonTt exiaaepl XalbIKTHIH 9 MalbI3nalibiH KYpalasl. Op eaiH MeM-
JIEKET JKOHE [iH KaThIHACBHI 3THO-KOH(ECCHSIIBIK KypamblHa opail pertenreH. Meicansl, CAll-ta Ileiix
oyneri Men Cayn oyneriHiH OipHemie s puigapaaH Oepri kemicimi HeriziHme yahha OwitikTeH e3re
KO3KapacTBhIH TapaldyblHa KO OepimMeiai. An, MBICEIp HClIaM MEMJICKETI CaHAJIFAaHBIMEH OWIIIK >KyHeciHe
3aMBIPIBI MEMIICKETTEP/IIH TOHKIPUOECIH KOJIaHy apKbUIBI ejieri KoH(peccusapaiblK )XOHE MEMIICKET IeH
JIiH KaThIHACTAPBIH pPeTTeyre Thipbicyna. OHBI, eNJIiH JIHA NapTUsIapAbl KYPyFa THIHBIM CATybIHAH KOpPYyTe
6omanel. An, Manali3usiHBIH YCTaHBIMBI HApBIKTHIK KaThIHACTapFa Heri3genreH. Enje uciamublK, YITTHIK
HEeMece JEMOKPATHSUIBIK OaFpITTapia TapTHsulap >KYMBIC JKacaiael. Kertail, yHAI JkoHEe Manai
XaIIBIKTAPBIHBIH JYHUCTAHBIMIIAPBIHA JKAaKbIH YHBIMAAPABIH KbI3METI opOip WITTBIH [iHI MEH pPyXaHHU
KYHIBUTBIKTAPBIH CaKTayFa OarbITTajraH. OpHUHE, MEMIIEKETTIH YCTaHBIMbI MEH XaJIBIKTHIH JE€HI MYCBHUIMaH
00JTyBI HCTIaM MTiHIHIH 0aChIMIBUIBIFBIHA YKOJT amiaasl. AJlalia, OChIFaH KapaMacTaH e3T¢ YIT OKUIAepi OHBIH
imiHae KpITaillap MEH YHAUIEPMEH OpINTECTIK KaThlHAC OpHATa aiFaH. HOTHXeCiHIEe el XalIKbIHBIH
TaTyJBIFBl MCH MATEPUANJIBIK TYPFBIAH OArOBIHA KOJ ambUibl. byt M® aymarbiHIarsl KbITAHIBIKTAD MEH
MaJIalIBIKTapIBIH HAPBIKTHIK OOCEKEIECTITT HOTMKECIHIE OpTaFa IIBIKTHL. SIFHU, €1 XalKbl JIHU TadacTapisl
BICBIPBITI, KOCITITIK OaceKkere KaOlaeTTUIIrH apTTeIpyFa OarpITTansl. OFaH ce0er, Manai eriHe MUTPAITHSITBIK
TOJIKBIHMEH KEeJiN KOHBICTAHFaH KbITaiIappl Majail OwWIiri Aep Ke3iHjae eNjiH 3aHHaMmallapblHa OehiMier
yirepe aaraHabirbl. AJl, MBICBIpABIH OpHAaIacKaH ayMarbl apa0d aiemi. Apad KOKTEMIiHIH caMaJbl 9j1i TOJBIK
Oaceurrad koK. COHBIMEH KaTap OHIAFbl XPHCTHAHIAP MEH ©3re¢ JA¢ JiHH TONTap CJIiH TYPFBUIBIKTHI
eKxinaepi. Sruu, omapael GipaeH enuiH Oackapy Kyiecine OelliMaey OHaifFa COKMaiabl. O3 Ke3erinae Oy
EAP-narp MeMIICKET jKOHE JIiH KATHIHACKIH KYPIEICHIIPE TYCE/Ii.
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Oco0eHHOCTH, NPUHIUIIBI M TEHACHIIUU PA3BUTHS OTHOIIEHHUH
rocyapcTBa M peJIMrdM B COBPeMEHHBIX HCJIAMCKHMX CTPaHaX:
Caynosckasi Apasusi, Eruner, Majnaiizus

B crarse npoaHanu3upoBaHbl aCHEKTHI OTHOIIECHUN MEXy PEIMTUel U rocyJapcTBOM B UCJIAMCKHUX CTpaHaXx.
B kauectBe o0bekTa ucciaenoanus O6putH B3sATH KoponesctBo CaynoBckoit Apasun, Apabekas PecryOmuka
Eruner un ®eneparnus Manaiizus. C 11e7p10 pacKpbITHS IPOOJIEMbl OTHOLICHUH PEUTUH U TOCYAapcTBa ObLIN
U3y4eHbl 0COOEHHOCTH MPHOPUTETHOCTU MCIIaMa B JAHHBIX OCYAApCTBaX, AKTUBHOCTh JEATEIBHOCTH PEIH-
THO3HBIX TAPTUH, PacIOI0KEHNE CTPaH U UX 3THOKOH(ECCHOHANBHEIN cocTaB. Kpome Toro, olieHeH ypoBeHb
PEIMTHO3HON MPUHAUISKHOCTH CHCTEMBI BIACTH TpeX CTpaH. B xone mccienoBaHns ObIIO OTMEYEHO, YTO
ypoBeHb npexanouteHus B CaynoBckol ApaBuu Ooliee KECTKHH, YeM B ABYX APYTUX CTpaHaX, OJHAKO B II0-
CJIeJTHHE TOJIbI HAOJIIOJAICh OIBITKY IPUBHECTH M3MEHEHHSI U HOBILIECTBA B CHCTEME YIIPABJICHUS U 00pa-
30BaHUS U cdepe YCIyT, a TaKkKe B Jielie COXPAHSHUs KyJIbTypHOTO HACIequsl, OJBEpTIIeicss HanbobIen
kputHKe. B To ke Bpems B Erunte, moMHMO MCITaMCKOH PeNnuruy, MOTyT JaTh CTaTyC APYIMM aBpaaMuye-
CKHM DEJIUTHSAM, 3TO YKa3bIBaeT Ha TOTO, YTO MOJUTHYECKAs BIACTh CTPAHBI SIBIISIETCS O0siee CBETCKOM, 4eM B
OCTaJIbHBIX IBYX CTpaHax. Manaii3us, sBJIsACh MyCYJIbMAaHCKON CTPaHON B MOHApXUYECKOM BIACTH, NPENOC-
TaBJSIET B CTpaHEe CBOOOY IESATEIbHOCTH PENUTHO3HBIX, MOJUTHYECKUX MAaPTHHA U MHBIX OPTraHU3aLUi, OCHO-
BaHHBIX Ha peaurud. OHU UMEIT BO3MOXKHOCTh Y4acTBOBATh B YIIPABICHUM CTPAHOH, OCPEICTBOM CBOHX
YWICHOB, N30pPAaHHEIX B IapiaMeHT. MIcTopust 3TOi CTpaHbI ITOKa3bIBacT, YTO Yepe3 MHOrooOpas3ne CBOEro Ha-
poJa OHU IOCTUIIIU BBICOKOI'O YPOBHS pPa3BUTHs, OPUCHTUPOBAHHOIO HA PHIHOYHYIO KOHKYPEHIIHIO.

Karouesvie cnosa: Caynosckas Apasust, Manaiizus, Eruner, peaurusi, rocy1apcTBo, BJIacTh, 3aKOH, HCIIaM.

G. Mazhiyev, R.M. Mukhametshin

Features, principles and trends in the development of relations
between the state and religion in modern Islamic countries:
Saudi Arabia, Egypt, Malaysia

The author in this article analyzed aspects of the relationship between religion and the state in Islamic coun-
tries. The Kingdom of Saudi Arabia, the Arab Republic of Egypt and the Federation of Malaysia were taken
as the object of study. To uncover the problems of relations between religion and the state, an anilized fea-
tures of the priority of Islam in these states, the activity of religious parties, the location of countries and their
ethnic and religious composition. In addition, the article analyzes the level of religious affiliation of the pow-
er system of the three countries. The study noted that the level of preference for Saudi Arabia is more strin-
gent than in the other two countries, however, in recent years there have been attempts to make changes and
innovations in the management system and education and services, as well as in preserving the cultural herit-
age that has been most criticized. At the same time, in Egypt, in addition to the Islamic religion, they can give
status to other Abrahamic religions, this is an indicator that the country's political power is more secular than
in the other two countries. Malaysia, being a Muslim country in monarchical power, provides freedom of ac-
tivity for religious, political parties and other organizations based on religion in the country. They have the
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opportunity to participate in the government, through their members elected to parliament. The history of this
country shows that through the diversity of their people, they have reached a high level of development, fo-
cused on market competition.

Keywords: Saudi Arabia, Malaysia, Egypt, religion, state, power, law, Islam.
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Mother-women in modern Kazakhstan and her
participation in national revival of the state

In this article, the author issues the implementation of motherhood by young Kazakh women with 3—4 chil-
dren in modern Kazakh society. The author questions the importance of ethnicity, family income, education
and state ideology. In most post-Soviet states, the socio-political and economic reforms of the 1990s have
been accompanied to varying degrees by major changes in the official ideology of the family and family poli-
tics. Kazakhstan has not become the exception in this case. In the mass media, in political and academic dis-
cussions, even in the documents of the women's movement, the increasing social importance of traditional
female roles of wife and mother, the return to man of economic responsibility for the provision of the family,
the important role of the «traditionally strong» family in the processes of consolidation and revival of the na-
tion are stressed. Women play a special role in these processes when they influence the formation of the eth-
nic identity of children, which is formed through the process of socialization, the learning of the values and
norms of the culture in which the child is born. Women act as frontiers of the nation through performing the
biological role of the mother, and, at the same time, in the cultural role of the mother. The biological role is
understood as a reproductive role of the woman, female mother, under cultural — her role as agent of tradi-
tions transfer and standard examples of behavior. In order to create a gender-sensitive analytical model of
«production» and «reproduction» of collective identity in Kazakh society, there is applied the concept of
women’s roles in the national projects of the Israeli researcher Yuval-Devis N. The main thesis of this article
is the assumption that young Kazakh women design and reproduce the collective identity of the ethnic com-
munity through the birth of a large number of children and thus indirectly participate in the national revival of
independent Kazakhstan.

Keywords: modern Kazakhstan, motherhood, middle class, ethnicity, gender, intensive motherhood, children,
ideology, state.

Introduction

In modern Kazakh society, politicians, experts and residents regularly discuss the issue of fertility,
the necessary number of children in the family, the importance of increasing the number of citizens, the large
size of the State and the small territory of the Republic. If we turn to the official discourse, according to the
Law «On National Security of the Republic of Kazakhstan, «... one of the main threats to national security is
the deterioration of the demographic situation and health of the population, including a sharp decrease in fer-
tility, an increase in mortality. In this regard, sustainable demographic processes are one of the key develop-
ment priorities of the country» [1]. In December 1997, the Agency for Migration and Demography of the
Republic of Kazakhstan was formed, a central executive body not part of the Government and operating until
October 2004. Its key mission was to develop and implement state demographic and migration policies that
ensure population growth. In 1998, the National Commission for Family and Women Affairs was established
under the President of Kazakhstan as an advisory and advisory body (now the National Commission for
Women's Affairs and Family and Demographic Policy). One of its main tasks is to help improve the demo-
graphic situation in the country. In the Strategy «Kazakhstan — 2050: a new political course of the state» by
the Head of State Nazarbayev N.A. were claimed 10 global challenges of the XXI century, which should be
taken into account for further successful development. One such challenge is the global demographic imbal-
ance [2]. Consequently, issues of demographic development of Kazakhstan are very important for the state
and its management apparatus. In official documents and reports we see that «... the country's demographic
policy should aim at achieving a demographic optimum. It implies a population replacement regime in which
the demographic situation is in a relatively balanced state. The demographic optimum includes the optimal
intensity of fertility and mortality processes, as well as the reproduction of demographic structures and mi-
gration of the population... Thanks to demographic policy, Kazakhstan has achieved some success. The State
has been able to prevent the process of depopulation of the population and the demographic crisis. Since
2000, the country has seen a steady increase in fertility, natural growth and life expectancy» [3].
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Experts, when discussing the demographic situation in modern Kazakhstan, usually demonize the prob-
lem: ...in the 1990s XX century there was a sharp deterioration of the demographic situation, Kazakhstan
faced the population crisis in the form of its depopulation, posed a real threat to the national security of the
country. This is connected with a sharp decline in fertility, increase in mortality of the population, active em-
igration processes in the republic... In 1992, the maximum population was 16 million 582,000... In the 1990s,
there were negative trends in the demographic development of the State. In 1997, only 232,000 children were
born, almost half the birth rate, than in 1987 the birth rate fell from 25.7 to 14.7 births per 1,000 people. Such
a sharp decline in the birth rate in Kazakhstan has not been since the Second World War. Family and mar-
riage relations have a major impact on fertility rates. The number of marriages has decreased significantly.
The marriage rate has decreased accordingly... The number of single-parent families and children born out of
wedlock has increased. Since 1991, mortality has increased... As a result of the decline in fertility and the
increase in mortality, the natural population growth over the 10 years (1987 — 1997) has decreased by
4 times. Specialists predicted Kazakhstan depopulation of population if such trends continue by 2003 [4].

Starting to study motherhood in modern Kazakh society, I spoke to my former student — Anar, who at
28 became the mother of three children and asked me why I have only one child? She told me that today in
Kazakh families it is «trendy» to have 3—4 children, it is an indicator of success and wealth of the family.
She said she was criticized by friends, neighbors, because she didn 't want to have the fourth child yet. I was
very surprised because I myself experienced serious difficulties (economic, temporary, emotional) even with
one child. And this is typical not only for me, but also for many of my colleagues, friends and acquaintances.
I wondered what motivates young Kazakh women to be mothers of 3—4 children? I was sure that in modern
society young people should be oriented towards self-realization, have higher education, professional suc-
cessful career, give preference to travel and personal freedom?! According to the Russian researcher
Chernova Zh. «...by the level of income and style of consumption they (young adults) are oriented to the
standards of life of the middle class: regularly make purchases in large supermarkets, visit shopping com-
plexes, cafes and restaurants, as well as travel, engage in sports and spend money on cultural consumption.
For them the value of private life is high, where, as in the professional sphere, they if possible avoid institu-
tionalized forms of relations, tightly regulated roles... The constitutive element of the social group is personal
autonomy, manifested in professional and personal paths, as well as in the organization of private space...
Have sufficient economic, social and educational resources, allowing them to delay the commission of sig-
nificant life elections in the professional and family spheres, to build a life project as a result of an individual
search for an optimal balance between the desire for self-realization and normative role expecta-
tions...» [5; 44]. But, as it turned out, this is not the case with young Kazakh women? Why do they refuse
self-realization in favor of fulfilling maternal duty? Why do they think it is important to be mothers, but not
personal autonomy? How do they combine active consumption and motherhood? How do they self-realize?

All three discourses described above are developed in Kazakhstan and this raises questions — what
does happen to fertility in Kazakhstan: how many children are given birth by a Kazakh woman, what moti-
vates young Kazakh women to give birth to 3—4 children, who/what motivates Kazakh women to decide to
give birth to several children, for which purpose 3—4 children are given birth by Kazakh women? Why is the
high level of education of Kazakh women and the rather high level of family income not affecting the reduc-
tion of the number of children in the family, while this trend is observed in almost all countries of the world?
[6; 10-15].

The purpose of my research is to study how motherhood is carried out by young Kazakh women with
3—4 children in modern Kazakh society, what importance is attached to ethnicity, the level of family income,
the level of education and state ideology. For starters, I turned to statistical indicators and saw that according
to the Statistics Committee of the Ministry of National Economy of the Republic of Kazakhstan, in six
months (data as of July 1, 2019) the population of nine out of 14 regions, the capital and two cities of nation-
al importance increased. Nur-Sultan remains the leader in population growth, with 1,104,126 living in the
capital as of July 1. Thus, the population of Nur-Sultan exceeded 1.1 million for the first time in history.

For comparison, the population of Almaty as of July 1 made 1,877,584 people. In Shymkent the popula-
tion as of July 1 was 1,023,768. At the same time, the population of Karaganda region continues to decline
— 1,377,798 people as of July 1, Kostanay region, Pavlodar region, North Kazakhstan region, East Kazakh-
stan region. Khile the population of Akmola region continues to grow — 739,027 people, Aktobe — up to
875,157 people, Almaty — up to 2,048,476 people, Atyrausky — up to 639,211 people, West Kazakhstan —
up to 655,147 people, Zhambyl region — up to 1,129,279 people, Kyzylorda — up to 799,440 people,
Mangistau — up to 688,127 people, Turkistan region — 1,999,134 people [7]. These data show that in the
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southern and western regions of the republic there is a numerical growth of the population, in the northern
and central regions — there is no growth. Regional specificity is important for Kazakhstan. Thus, most of the
population lives in the western and southern regions, while the northern and central regions are small and the
largest number of Kazakh people migrate from them.

If we consider the main statistical indicators related to fertility and ethnicity, we see that:

—total population of Kazakhstan as of September 1, 2018 is 18,311,700. Kazakhstan today ranks
74" place in the list of countries by population. The average density is just over 6.71 persons per km?
(184" in the list of countries by population density). This shows that Kazakhstan occupies the 9" place in the
world in terms of the size of the territory, and it requires effective demographic policy for raising the birth
rate;

—according to the data of the Ministry of Economy and Social Development of the Republic
of Kazakhstan at the beginning of 2018, Kazakhs make up the majority of the population (67.47 %). Next, in
terms of numerical representation, are Russians (19.76 %), Uzbek (3.18 %), Ukrainians (1.53 %), Uighurs
(1.46 %), Tatars (1.11 %) and representatives of other ethnic groups ;

—if we analyze fertility trends according to the ethnicity of women, we see that most children are born
by Kazakh women 231,016, Russians — 28,354, which corresponds to the total representation of certain eth-
nic groups in Kazakhstan.

But meanwhile, the difference in fertility between Kazakh and Russian women is more than 200,000
children.

It should be noted that the fertility rate of women from Turkic-speaking ethnic groups (Kazakhs, Uz-
beks, Uighurs, Tatars, and Azerbaijanis) is higher than women from European ethnic groups (Russians,
Ukrainians, and Germans).

—in 2017by Registry office in Kazakhstan were registered 390,262 births, including 226,847 in urban
areas and 163,415 in rural areas. It appears that fertility in urban areas has become higher than in rural areas,
which indirectly indicates an increase in the proportion of women of reproductive age living in urban areas
and, conversely, a decrease in rural areas. But at the same time, the total fertility rate (RRT) — that is,
the number of children born on average by one woman during the whole reproductive age (from 15 to
49 years) — is 2.73. i.e. on average, a Kazakh woman gives birth from 2 to 3 children. But in cities the
RCS is 2.57, in rural areas — 3.00. Mangistau region — 3.78 and SKO — 3.62 — are leading the indicator
of RCS. The lowest results is in Almaty region 1.67 and Kostanay region is 1.73. These data suggest that
rural women give birth more than urban women, confirming that there is a correlation between urban popula-
tion growth and fertility decline. As the general immigration sentiment of Kazakhstanis shows, there is an
intensive process of moving from the village to the city, which allows us to talk about the small probability
of increasing the number of Kazakhstanis. And the main population growth is likely to take place at the ex-
pense of the western and southern regions of Kazakhstan.

— in comparison with 2007, the number of births increased by 21.2 % (boys by 21.9 %, girls by 20.5 %),
including in urban areas by 30.1 %, and in rural areas by 10.7 %. Of the births, boys were 51.7 % and girls
were 48.3 %. The sex ratio at birth was 107 boys per 100 girls. Thus, more boys are born than girls. But it is
necessary to take into account the existence of the problem of super-death of Kazakh men due to the trend of
ageing of the population, deterioration of the environmental situation; difficulties in entering the market sys-
tem; commercialization of the health system and, in general, its deterioration; an increase in violent deaths.

According to official data, 28,589 abortions were done in Kazakhstan in 2017. About 50 % of cases are
women over the age of 30. The first number of abortions is Almaty with a figure of 3720, then
Astana — 3238, then Karaganda region — 2810. At the same time artificially terminate pregnancy least of
all in the west of Kazakhstan. In West Kazakhstan region 392 abortions were made in 2017, in Mangistau
region — 359, and in Atyrau region — 222 (the lowest number). But in the west of Kazakhstan, criminal
abortions are more common. Thus, the 75 % of criminal abortions is in the region.

Discussion

It can be said that in Kazakhstan there is a significant differentiation of fertility, which is connected
with both ethnic and regional factors. Thus, more children are born in the southern and western regions than

"Data of the Ministary of National Economy of RK. On demographic situation on the Republic of Kazakhstan for Janu-
ary-September 2018 [Electronic resource]. http://stat.gov.kz/faces/homePage? adf.ctrl-state=y28ulehg3 4& afrLoop.
Date: 12.11.2018 1.
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in the north, center and east. At the same time, rural women give birth to children more than urban and Tur-
kic-speaking ethnic groups more often have children than European ethnic groups. Thus, according to statis-
tics, women of Turkic-speaking ethnic groups living in rural regions of the Republic can increase fertility in
modern Kazakhstan.

But also in the urban environment, there are significant changes among Kazakh women of middle-class.
With the arrival of capitalism, Kazakhstan is forming a new urban middle class, which is a cultural hegemon
in capitalist society that is, setting cultural standards and the main realizers of child-centric ideology, when a
child is an investment project in which it is necessary to invest resources and then he will grow smart and
successful. The concept of early development, contains normative conventions on when parents need to re-
sort to the advice of psychologists, speech assistants, therapists, dialectologists, educators; what books to
read to the child, what music to listen to, what toys to play, what clothes to buy, what methods of education
and training to use; what standards of hygiene care to use. The Russian researcher Olga Issupova writes in
the article that «... the ideology of intensive motherhood popular today claiming that the ideal of maternal
behavior includes family and educational strategy in the focus of which is the child («decentration»); tenden-
cy to follow the advice of experts in the field of child-rearing; emotional sensitivity to children 's needs; the
large amount of labor and time devoted to children, with considerable financial costs for their upbringing...
The ideology of intensive motherhood and its impact on the well-being of both mothers and children are now
the focus of many professionals. For example, Ignacio Gimenez-Nadal and Almudena Seville studied the
impact of modern maternal practices on mothers 'well-being and variations in this indicator in relation to ed-
ucational attainment. By controlling a wide range of personal characteristics, these authors found that moth-
ers with higher levels of education exhibit lower levels of happiness and life satisfaction, as well as higher
levels of fatigue due to involvement in different parenting and care activities. While less educated mothers
also reproduce some patterns of intensive motherhood, time spent with children has increased in recent dec-
ades primarily in more educated mothers. At the same time, women with a high level of education do not
leave a feeling that they still do not do enough for the well-being of their children [8]. Questions arise: how
young Kazakh women, with higher education, middle class representatives implement the ideology of inten-
sive motherhood with 3—4 children? How do they all make it? Does someone help them? How do they ex-
plain to themselves why they need 3—4 or more children? What is the role of the State in ensuring the social
conditions for the realization as mother?

An example of how important the symbolic role of women in national relations is the work of several
post-Soviet and foreign researchers. For example, Ukrainian researcher Tatiana Zhurzhenko in her work
«Gender Markets of Ukraine: The political economy of national construction writes the following:
«The first signs of changing the dominant ideology towards the family, the role of women in society and the
participation of the state in the processes of social reproduction appeared in the USSR in the early 1980s.
The steady decline in the birth rate (especially in the European part of the country) forced the Government to
take a set of measures aimed to expand benefits for working mothers, parental leave. The new benefits were
aimed, inter alia, at encouraging the family to have a third child; such a policy inevitably involved limiting
women's work load in favor of family responsibilities» [9; 119]. Zhurzhenko believes that these changes
were not just a reaction to the official ideology of egalitarianism... They reflected the crisis of the socialist
«welfare state», the veiled recognition of the social inefficiency of its family policy and the desire to return
the family its economic powers and responsibility for the upbringing children... Soviet achievements in the
field of gender equality have lost their legitimacy together with the final collapse of the communist pro-
ject [9; 120]. Zhurzhenko notes that post-Soviet traditionalism has been formed in the post-Soviet space and
it has become the dominant form of gender ideology in the transitional society. And it has a number of sig-
nificant characteristics, including the fact that post-Soviet traditionalism characterizes the actual reduction of
the family to reproductive function, to the tasks of childbirth and socialization of children. The relationship
of spouses is seen as derived from their function of parenthood, a family without children by some sociolo-
gists is not even seen as a family (but only as a «family group»). Naturally, the widespread low-quality
(and especially single-child) family is assessed as extremely negative at both macro and micro levels. From a
society perspective, this means an alarming downward trend in fertility and depopulation... Accordingly, the
proposed measures to get the family out of the crisis are, if not to have a great number of children, measures
aimed at «increasing the need for children». As a social ideal, traditionalists offer only one type of family:
with two parents and at least three or four children...» [9; 120].

Denise Candioti, believes that: «Post-Soviet gender ideologies do not represent a simple return to na-
tional traditions interrupted by Soviet politics, but represent a strategic redistribution of concepts of cultural
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identity to serve new ideological goals. Thus, gender politics plays a crucial role in signaling both the with-
drawal from the Soviet past and the creation of new imaginary nations that enhance social solidarity in in-
creasingly fragmented post-Soviet societies» [10; 601-623.]

Belarusian researcher Alexander Pershai, in his work «Perspectives of History: on Everyday Life, Gen-
der and Nation in Post-Soviet Belarus», considers... «The attitude of national and daily life lies at the inter-
section of at least three conceptually complex aspects: the national state, gender stratification and the fact
that men and women have different daily life, as well as different inclusion in national projects [11; 41].

Another Belarusian researcher, Tatiana Schurko, notes that...» it is believed that the process of national
construction includes all residents of a territory, but since the national discourse puts a person in its center, in
the androcentric system it means a male norm, a point of view, a privilege and an identity. On the other hand,
the real expressions of the will of the Belarusian nation are men. Women usually become visible in Belarus-
ian national discourse when it comes to demographic crisis and extinction of the nation, which, in fact, repre-
sents a woman as a machine for biological reproduction [12].

Elena Gapova, in the text «On Gender, Nation and Class in Post-Communist», analyzes the formation
of «gender rhetoric» by figures of the nationally oriented Belarusian opposition, and finds that this rhetoric is
not only deeply patriarchal — female bodies, female fates are the property of the nation and the arena of po-
litical struggle, but also mediated by class interests. «Women's possession and consumption is a class marker
that performs the function of giving masquerading as an attribute of» Western, «that is, capitalist — in the
sense of having resources, income-generating opportunities and ways of consuming — class» [13].

Eva Keskiila in her article «Oasis in the middle of the steppe: filling with life force and infirmity in the
mining sanatorium in Kazakhstan» writes that... «The socialist state supported the presence of women in the
public sphere through education and labor policies, but at the same time hidden the social process of wom-
en's emancipation, through the way the Soviet state promoted fertility policies and national policies that em-
bodied certain national (and gender) characteristics (Kandiyoti 2007). Conflicting policies meant that alt-
hough women were represented in the public space, gender equality in the western modernist understanding
of the term was not achieved. After the collapse of the Soviet Union, gender studies in Central Asia were
mainly aimed at national construction and legitimizing specificity through the repositioning of specific na-
tional gender roles (Megoran 1999). Often, almost everywhere in the former Soviet Union, this involved ide-
as that women were returning to their traditional, pre-Soviet roles (Gal and Kligman 2000; Buckley 1997;
Bridger, Pinnick, and Kay 1995; Ashwin 2000)» [14].

Methodology and research methods

We see that researchers view gender relations as a complex structure that is differentiated according to
class, ethnicity, religious confession and other social groups and is related to socio-economic reforms in
post-Soviet societies.

I will be interested in the question of relating gender to concepts such as ethnicity, class and education.
Russian researcher Tartakowska I.N. identifies five main approaches in solving this issue: 1. Gender has no
impact on the nature of national/ethnic relations. Representatives of this view are E. Gellner, B. Turner;
2. A symmetrical first approach based on the notion that national/ethnic relations have no impact on gender.
This approach is closely related to the second wave of feminism and implies that gender inequality in all so-
cieties has common features, and women are universally subject to the same patriarchal oppression. Repre-
sentative — M. Delhi; 3. The third approach is an attempt to combine the two previous ones. Its meaning is
that systems of gender inequality and national/ethnic inequality should be seen as co-existing: for example,
women belonging to oppressed nations, such as blacks, suffer from both racial and sexual inequality, both
racism and sexism. The approach also recognizes that women belonging to different national groups may be
in a relationship of inequality and exploitation. This approach resembles the «two systems» theory, in which
attempts were made to combine class and gender analysis; 4. The fourth approach put forward by post-
colonial feminism argues that the specific institutions in which the policies of inequality and oppression of
white women are implemented and traditionally have been focused on classical feminism do not really play a
central role in determining the position of women belonging to other ethnicities. The representative is
bell hux; 5. The fifth approach is based on the recognition of the close interweaving of national/ethnic and
gender relations, which cannot be understood by simply summing up gender theory and national/ethicality
theories. The relationships of these fundamental social categories can only be clarified through careful analy-
sis of causal relationships between different forms of gender and national/ethnic differentiation and inequali-
ty. Representatives — F. Antias and N. Yuval-Devis, S. Inloi [15; 136, 137].
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In this study, I plan to follow the last, fifth position and consider how ethnic identity is formed by the
design of women as borders of the nation and how, in turn, boundaries are created by the performance by
women of roles of biological and cultural reproduction. In this case the biological role is understood as a re-
productive role of the woman, female mother. Under culture her role is an agent of transmission of traditions
and normative models in behavior. In order to create a gender-sensitive analytical model of «production» and
«reproductiony of collective identity in Kazakh society, the concept of roles of women in national projects of
N. Yuval-Devis is used.

Yuval-Devis argues that women create the «boundaries» of the nation, thus forming a collective ethnic
identity... «Woman’s affiliation with a national or ethnic community is ambivalent. On the one hand, women,
like men, are members of the community. On the other hand, there are always certain rules and instructions
that treat women as women» [16; 66]. ... «Gender and body sexuality play a major role as territories, mark-
ers, and reproducers of narratives of the nation and other communities. Gender relations are at the heart of
the cultural formation of social identities/communities and at the center of most cultural conflicts and dis-
putes» [16; 71].

Following Yuval-Devis, I believe that young Kazakh women design and reproduce the collective identi-
ty of the ethnic community through the birth of a large number of children and indirectly participating in the
national revival of independent Kazakhstan.

Yuval-Devis identifies five areas connecting women and national projects: 1. Women were responsible
for the biological reproduction of members in ethnic groups; 2. They reproduce the boundaries of eth-
nic/national groups; 3. Women play a central role in the ideological reproduction of the collective and the
transmission of its culture; 4. Women are the carriers of ethnic/national differences — and thus the object of
attention and symbol of ideological discourse by which ethnic/national categories are created, reproduced
and transformed; 5. Women are involved in national, economic, political and military struggles. Yuval-Devis
considers how women become participants in the national project and, in particular, how differently, but
equally they are involved in this project — then voluntarily, then passionately involved in fight (Role num-
ber five), then forced, when sometimes they are considered as producers of «race» (Role number one), and
most often everyday — as reproducing culture by socializing children (Roles number two and three), then
passively — as symbols (role number four).

Yuval-Devis identifies three main discourse in which women are manipulated as potential mothers:
1. A discourse of «human resources» or «people as a force», which sees increasing the size of its nation as a
vital means of realizing national interests; 2. Maltuzian discourse, which, by contrast, aims to reduce «demo-
graphic pressure» as a means of avoiding a future «national» catastrophe; 3. Eugenic discourse, which aims
to «improve the quality» of the national community by encouraging fertility among the «best» in terms of
biological or class origin and limiting fertility among «inappropriate» groups [16; 71]. Each discourse corre-
sponds to a certain public and social policy. Discourse, which Yuval-Devis called «the people as a force», in
my opinion, is dominant in Kazakhstan as well. Declining fertility and depopulation are seen as crucial prob-
lems determining the nation 's future. The economic and social consequences of depopulation are the deterio-
ration of the labor market situation, the ageing of the population and the increasing burden on the pension
system. Some experts point out that the main goal of policies in this area should not be to stimulate fertility
and increase its level. In Kazakhstan, however, the «people as a force» discourse has a different side. It is not
just a matter of reducing the population, but a more serious threat — «national degeneration», erosion «of
Kazakh ethnic group. In modern demographic literature, the reproductive function of women belonging to
both «indigenous» nationality and ethnic and linguistic minorities is considered not only in terms of popula-
tion growth, but also as a factor of national consolidation of Kazakh society on an ethnic basis.

Manifestations of eugenic discourse can also be found in policy documents of the Government of Ka-
zakhstan. The problem of the «preservation in gene pool» of the nation is primarily related to the decline in
the health indicators of the population. Pseudo-scientific eugenic discourse, which transfers the patterns of
biological population development to human society, is part of the ideology of nationalism. The nationalist
discourse, which views the nation as a single organism whose «health» is of concern, also seems to suggest
its «treatment». Therefore, measures dictated by concern for the health of future generations (the develop-
ment of medical genetic services and genetic monitoring systems) are by no means politically neutral, and
can be used by the authorities as a means of controlling the «quality» of the nation [16; 71].

All the types of political discourse described above are gender-specific, with women, potential mothers
rather than potential fathers being the main recipients. It is their reproductive behavior that is controlled. The
central idea of many of these policies is to care about the genetic composition of the population. Those na-
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tional projects that attach crucial importance to genealogy and origin as the basic principles of the organiza-
tion of the national community imply the exclusion of non-compliant members of the community. This en-
tails control over marriages, fertility and sexuality, i.e. the violent regulation of gender relations. Yuval-
Davis believes that genetic commonality is only one possible reason for unifying a nation/ethicality. In any
national project, common culture and traditions play a significant role, with religion and/or language playing
a special role. The commonality of culture is often considered more important than biological origin. The
mythical unity of national «imaginary communities,» which divides the world into «we» and «they» is
strengthened and reproduced at the expense of symbolic «borders». These boundaries are closely related to
cultural codes in the style of clothing and behavior, as well as in more developed systems of customs, reli-
gious practices, artistic production and, of course, the national language [16; 74].

Gender symbols and ways of designing masculinity and femininity are particularly important in all the-
se areas, as is sexuality and power sharing between the sexes. Women play a crucial role as symbols of cul-
tural boundaries and the embodiment of national values, which are at the same time a key element in the re-
production of culture. It can be said that women bear the «burden of representation», thanks to which they
are designed as symbolic carriers of the identity and honor of their nation. The situation of women within the
national community is usually ambivalent. On the one hand, they symbolize national honor and unity, as well
as being the ultimate argument in justifying any national or ethnic project. At the same time, they are often
excluded from real national policy and are more of a target than a subject. Strict cultural codes prescribing
what it means to be a «worthy womany often mean she is in a subordinate position.

Thus, the «women's issue», gender roles, and persistent tensions between motherhood and women's par-
ticipation in professional careers continued to resonate... In many cases, the Central Asian Soviet Socialist
Republics were the stage at which various experiments were conducted to identify women's identity and the
difficulties of combining traditional and modern roles of women. Similarly, it was these experiments that
provided the basis for contemporary discussions on women's rights to social services and their access to the-
se social resources.

Conclusion

We see that in most post-Soviet States, the social, political and economic reforms of the 1990s have
been accompanied to some extent by serious changes in the official ideology of the family and family policy.
Kazakhstan has not become an exception in this case. In the media, in political and academic discussions,
even in the documents of the women 's movement, the increasing social importance of traditional female
roles of wife and mother, the return to man of economic responsibility for the provision of the family, the
important role of the «traditionally strong» family in the processes of consolidation and revival of the nation
(See Strategy of gender equality for 2006-2016, Concept of achieving family and gender equality in Ka-
zakhstan up to 2030, Code of the Republic of Kazakhstan on public health and health system, 2017).

As my informants, I plan to work with young Kazakh women with 3—4 or more children with higher
education, living in Karaganda and belonging to the Kazakh middle class (in terms of income and consump-
tion) and working in the education system. As John S.K. Daley notes in his work «The Developing Middle
Class in Kazakhstan» ...The Kazakh middle class began to form in the early 2000s. Although estimates vary,
some analysts believe its numbers are 25 % of the total population, they represent people who consume
50-80 percent of the financial value of all goods sold in Kazakhstan. Analysts further divide this group into
two: the lower middle class, with individual annual incomes of $6000 to $9000 (approximately 70 % popula-
tion) and the «upper» middle class, with annual individual incomes of $9 to $15 thousand (30 % popula-
tion)... At the same time, the middle class is concentrated in Kazakh cities... He is rich enough to have his
own apartment, car, computer and cellular connection... the Kazakh middle class are those who can travel,
use the Internet, wear Versace, take their girl or wife for dinner at a restaurant and pay for it with a credit
card, rest abroad, dream of sending their children to the United States or Europe for college» [17; 7]. I plan
to address young women university teachers who work with me at one university and other universities in
Karaganda, know me personally and know that my interest in them is due to the writing of a doctoral thesis.
I hope that their level of trust in me will be high by virtue of personal familiarity and they will be able to
recuperate their maternal status. Besides, I am a mother myself and I understand what the main difficulties of
mothers in Kazakh society exist and it will allow me to be sensitive towards informants. My interview will
last from 2 to 3 hours. I think I'm going to have to go back to my informants to clarify their opinions, stories
and details. The main topics I will address in my interview are the history of the family, the history of the
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birth of children, the building of relations with children, with the husband, relatives, daily experience of
motherhood, attitude to state family policy, plans for the future.

In studying the practice of motherhood by Kazakh women, I hope to demonstrate the influence of tradi-
tional regulations of Kazakh culture on the role of women and mothers and the influence of the concept of
intensive motherhood, concepts of early development of children and ideology of nation-building. I assume
that there are serious normative gaps in understanding and realization of motherhood for a modern Kazakh
woman who is under pressure from her ethnicity, class, education, profession and state ideology.
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T.A. Pe3BylikuHa

Kasipri Kazakcranaarpl diies1-aHa ’KdHe OHbIH YJITTBIK
MeMJIEKeTTi KAHAAHAbIPYFa KATBICYbI

Makanaza aBTop Kasipri Ka3zakcTaHABIK Koramaarbl 3—4 Oamackl 06ap kac Kas3ak olenjiepiHiH Macenesnepi
Typaibl ce3 KO3Faiiibl. ABTOpP ITHOCTBHIK, OTOACBHIHBIH Kipic IeHreii, OimiM AeHreilli »oHE MEMIICKETTIK
UJICONIOTHSIHBIH KaHAail MaHpI3bl Oap [ereH MaceleHiH i3iHe Tyceni. IlocTKeHecTiK MeMIIeKeTTepaiH
kenmmiiriaae 1990 KeUIIapIbIH AIEYMETTIK-CasiCH JKOHE SKOHOMHUKAIBIK pedopManapbl 0TOAachl KOHE
oracel cascaThlHBIH PECMH HACONOTHSCBIHAA KaHfAai jeHreiine OoJMachlH CajMakThl e3repicTepre
yubipasl. Kazakeran Oyt sxarnmaiina na epexurenenbeni. bykapanblk akmapar KypajiapblHaa, CasCH KOHE
aKaJeMUsUIBIK MiKipTajacTapia, TilTi olesaep KO3FalbIChIHBIH KY)KaTTapblHIa Ja denaep MEH aHaiap.blH
JOCTYpIIi oleN peuliHiH SJeyMETTIK MaHBI3IbUIBIFBIHBIH OCYyiHE, epKeKTiH OTOAChIH KamMTaMachl3 eTyxeri
9KOHOMHMKAJIBIK JKayalKepLIUIriH KaiiTapyra, YITTBIH Oipiryl MeH »aHIaHybl yaepiciHae «xacTypii Oepik»
oTOAacChIHBIH MaHBI3IbI poiiHe aiipbiKiia KeHUT OejiHemi. ArtamraH yaepicTepiae Oama AyHHEre KelreH
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MOJICHUETTE QJI€YMETTCHY, OHbIH KYHIBUIBIKTaphl MEH HOpPMAaJapblH UTepy Yzepici apKbLibl KaJIBIITACATHIH
GananapAblH ITHOCTBIK COHKECTITiHIH KaJbIMTacyblHA ocep €Ty Ke3iHje oifenzep epekiie pes OHHaiigbl.
Oifengep aHaHbIH OWONOTHSIBIK POIIH aTKapy apKbUIbl YITTBIH LIEKapachl PeTiHAe oHe Oip Mmesrinae
AHAHBIH MOJICHU POJIi PETiHIE KBI3MET eTelli. BHONOTrHsITBIK pesti peTiHae oleIepaiH PernpoayKTUBTI pei,
oifen — aHa pesi TYCIHIIpLICe; MOICHN PeJli PeTiHIe — ASCTYpJIep MEH CAITTHIH HOPMATHUBTI YITiLIEpiH Oepy
areHTi perinzeri peui Tycinnipingi. KazakcranapIK Koramaa YKBIMIBIK COHKECTIKTIH «OHIIPICY JKOHE «yNaHbI
OHMIPICTIH» TEHAEPIIK Cce3IMTal aHAIUTUKAIBIK YITICIH >kacay YIIiH m3pawnb 3eprreymrici H.FOsams-
JleBUCTIH YITTBIK JKOOQNapblHAAFbl OHesiep peJIiHiH TYKbIpbIMAAMachl NaiiJanaHbuIAbl. ATanfaH
MaKaJaHbIH Heri3ri Te3uci »Kac Kaszak oWenjepiHiH Kem 0ajga Tyy apKbUIbl ATHOCTBIK KOFaMAACTBIKTHIH
YKBIMJIBIK COHKECTIIiH KYpacThIPAThIHbI )KOHE XKAHFBIPTATBIHBI Typallbl, OChbUIaliIIa Toyesci3 KazakcTaHHbIH
YITTHIK )KaHFBIPYbIHA JKaHaMa KaThICAThIHBI TYpaiibl 00KaM KacaiIbl.

Kinm ces30ep: xa3ipri KazakcraH, aHaubIK, OpTa CBHIHBIN, 9THOC, T€HIEP, KAPKBIHABI aHa Ooxy, Gamamap,
HUJICOJIOTHSI, MEMIIEKET.

T.A. Pe3BymiknHa

Kenmuna-marb B coBpemenHoM Ka3zaxcraHe u e€é yuactue
B BO3PO’KI€HUH HANMOHAJIBHOIO TOCy/1apcTBa

B crathe m3ydeHa npobiemMa OCyIIECTBIICHHS MaTCPHHCTBA MOJIOJBIMU Ka3aXCKAMH KCHIIUHAMH, UMEIOIIIH-
MU 3—4 jeTeil, B COBPEMECHHOM Ka3aXCTaHCKOM OOIIecTBe. 3aJaeTcs BOIPOCAMH O TOM, KaKOe 3HAYCHHE
HMEIOT 3THUYHOCTh, YPOBCHb JI0X0Jla CEMBH M 00pa30oBaHUs, TOCYAapCTBEHHAS HICOIOTHs. B GosbmmHCTBE
TMOCTCOBETCKHUX TOCYAApPCTB COIMAIBHO-TIONUTHYCCKHE B dKOHOMHUYeckre pedopmbl 1990-x rr. B TO# mim
HHOM CTETICHU CONPOBOXKIAINCH CEPhE3HPIMI M3MEHEHUSMH B O(QUIHANIBHON HICOJOIUH CEMbU U CEMEWHOM
nonutuke. Kasaxcran He ctan B JaHHOM cillydae UCKIIOYeHHeM. B cpencTBax maccoBoil nHpopmauuy, B H0-
JUTUYECKUX U aKaJAEMHUECKUX AUCKYCCHUSX, AaXe B JTOKYMEHTaX >KCHCKOTO JIBM)KEHHS MOTYEPKHBAETCS BO3-
pacraHue COlMaNbHON 3HAYMMOCTH TPAJUIIMOHHBIX KEHCKUX POJICH KEHbI U MaTepH, BO3BPAILECHUE MY)KUHHE
SKOHOMHYECKOW OTBETCTBEHHOCTH 32 OOCCIICYCHUE CEMBH, BaXKHAS POJIb «TPAAUIIMOHHO KPEMKOH» CeMbH
B MPOIIeCCax KOHCOJIHIANWH M BO3POXKIICHHS HAIlMK. B MaHHBIX mpoiieccax 0COOYI0 POJIb UTPAFOT JKCHIIHHBI,
KOTJla OHU BIIMSIFOT Ha ()OPMUPOBAHUE STHUYECKOW MIICHTUYHOCTH JIETEH, KoTopas (OPMHUPYETCS MOCPEICT-
BOM MpOIIECCa CONHMATH3AINK, YCBOCHHS IICHHOCTEH M HOPM TOH KYIbTYpHI, B KOTOPOil PEOCHOK POXKICH.
JKeHIHBI BBICTYIIAIOT B KAYECTBE TPAaHHIl HALIMH Yepe3 UCIIOJHEHHE OHOIOTHYECKON PO MaTepH, U, OJHO-
BPEMEHHO, B KyJIbTypHOU posd MaTtepu. Ilox Omomornueckoil pojibio MOHHMMAETCS PENPOIAYKTHBHAS POJIb
JKCHIIMHBI, )KEHIIUHA-MAaTh, IO/ KyJbTYPHOW — €€ pojb KaK areHTa Mepefadd TPaguLUil U HOPMaTHUBHBIX
o0pa3noB noBeaeHHs. [ co3maHus TeHAEPHO-YyBCTBUTEIBHON aHAJMTHYECKOW MOJIENN «IIPOU3BOJICTBA»
H «BOCIIPOM3BOJICTBA» KOJUICKTHBHOM MICHTUYHOCTH B Ka3aXCTAHCKOM OOIIECTBE MCIOIb3YETCS KOHIICTIIUS
pOJIM KEHIIMH B HAIMOHAJIBHBIX MPOEKTax M3pauibckoil uccnenosarenbHulpl H. FOBan-/IeBuc. OcHoBHOM
TE3MUC JAaHHOM CTAaThU 3aKIIIOYAETCS B MPEANOI0KEHUN O TOM, YTO MOJIOJBIE Ka3aXCKUE JKEHIIIMHBI KOHCTPYH-
PYIOT U BOCIIPOU3BOIAT KOJUIGKTUBHYIO WACHTHYHOCTh STHHYCCKOTO COOOIIECTBA ITOCPEICTBOM POXKICHUS
00JIBIIOTO KOJMYECTBA JETEH 1, TEM CaMbIM, KOCBEHHO YYacTBYs B HAIlMOHAJIbHOM BO3POXKICHUU HE3aBHUCH-
moro Kaszaxcrana.

Knioueswie cnosa: coBpeMenHblil KazaxcTaH, MaTepuHCTBO, CPEHUI KIIacC, STHUYHOCTb, T€HEP, HHTEHCUB-
HO€ MaTepHHCTBO, JIETH, UAEONIOTHS, TOCYJapCTBO.
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Ka3ak nyHueTaHBIMBIHAAFbBI 0if MEH CO3/iH ANAJTEKTHKAIBIK
0ailJIaHBICHI ’KIHE NMPAKTHKAJIBIK KOPiHici

Kazak xaskel exenieH akpll MeH oijpl KactepiereH. OChl Herizne JaHalapAblH, OMIep/iH, MCMeHACPIiH
TepeH OMIapbIH, TaMallla Co3/IepiH ypIaKTaH-ypIaKKa aybl3 €Ki Co3 OHepiMeH XKeTKi3im oTsipraH. COHIBIKTaH
Ja KeHe 3aMaHAa aiTeuraH 0a0anapbIMBI3ABIH AKbUI, HAaKbUI ce3zepi OYTiHTi MojeHHeTiMi30eH TepeH
0aiIaHBICHIM, YINTACHII XKATBIP. XaIKbIMBI3ABIH ISCTYpPi OoifbiHIIA OENrimi agjaMMeH nactapxaHaac OO,
OHBIH THIH ©HErelli OHrIMEeCiH ThIHAAy, O TYWiHIEpiH ecTy alpblKuIa KypMeT, epekiie Moprede Ooiiblm
caHanraH. COHBIMEH KaTap, aTa-aHajap YpIarblH aHbI3-OHTIME, ©JICH-KBIP, MaKaJl-MoTel, XHcca-
JACTaHAApABl OMiC peTiHAe KONJaHa OTHIPBIN, YITTBHIK AYHHETAHBIM JKyilecinme TopOuernereH. EH Herisri
MaKCaTTapbIHbIH Oipi — ypraKTaH-ypIIaKKa JKalFachlH TaybIll Kelie )KaTKaH OCBhIHAY Tay CilleMiHaed Mot
MypaHbl OapblHIIa Oaraiar, i3ri ASCTYpAIH, YiTi-eHere MeH TopOHeHIH Ke3i perinme OyriHri emipimisre
OPHBIKTBIpa Olry — GacThl MapbI3IapbIMBI3IBGIH Oipi men oitnmaitmbrs. Byrinri tanmga 6i3ziH Kaii-kait icimisme
0oMachIH, TabaHIBUTBIK, OeTIceHaUTiK 0op-00pi chiHFa Tycemi. XKaHa xaFaaiiia xkaHama oitnaii 0iy, TyHUEHI
IypbIc TyciHe Oiy Omik Oenecrepre mbiFapaasl. JKorapbiga KOPCETIIeH TY)KbIPbIMIAPAbI €CKepe OTBIPHIIL,
Oonamrakra jxac yprakThl Ka3aK XalKblHa TOH oOiflay KaOileTiHiH epekiienirine yHperim, ce3 KyIipeTiH
MEUITIHIIe epKiH KOJIAHBIN, OHBI TYCiHiN, (QUIOCOQUSIBIK CO3 KECTECIH KHBIH COTTE, KaKET jKaraaiina
KOJIIaHyFa TOpOUesey COHbI MaHbI3Jbl KYOBUIBIC A€ ecenTeiiMis.

Kinm coe30ep. axpin, oH, co3, €63 KyaThl, TaHAJBIK, TAIIKBIPIIBIK, TAHBIM, JUAICKTHKA, OLTIM.

Kipicne

Kazak ofimayplHaa Faxan IUaTCKTHKAIBIK ce3iM Oap. Kazak ofmaysl alThICKa, calibicKa, cyx0aTka,
JMAIOTKA HETI3/IeNII Kelle i )KoHe 0acKa XallbIKTap/a Ke3/IeCIeUTiH MMIIPOBU3aIUs TYpiHae Oepiei: Ka3ak
aKpIHIAphl, Onjepi MEH IIemIeHIepi 63 ONBIH aNablH-ajla JalbIHAAN alMaibl, Talac-TapThIC TYCHIHIA
TabaHa CYBIPHIT CAJIBIT, KapChlJIaChIHA aTKaH OKTail J0JT TUTI3eI.

Tinimizge «Om», «welmeH» AereH Ce3AepAiH daeKaan Oip MarbiHara Oipirim, OipiH-0ipi aybICTBIPHIN
KeTkeHi Oenrini. bipak, 6u 6oy yurin Oip rana cesre mebepiik sxeTkinikcis. Lllemnen 6u eq anabIMeH eniHig
MIEXIPEeCiH, TAPUXBIH, YIBUIBI-KIMIUI €71 0achlHAH OTKCH yaKWUFallapAbl, TApUXH KakpaTKepiiepmai, acipece
Jay-Tanar, COFbIC-OiTiM MOceNleciH peTTey TopTiOiH, eKiHII ce30eH alTKaHAa, 9JeT 3aHBbIH KETiK Olryre
tuic. KapanaifbiM Ka3akThlH OallachiHa Ta0WFAT Tamailla aKbUI, epeKIle onnay KabijieTi MeH Til OepreH
[1; 91].

Makanana apkay OOJIbII OTBIPFaH Ka3ak JyHHETAaHBIMBIHIAFBI OMJIay MEH CO3 Macelieci OYTriHIT KyHHIH
©3eKTI MacelseciHe aiiHanbin OTHIp. Kaszak XanKbIHBIH €pTeieH Kele jKaTKaH e3iHAIK ¢uimocodusacer Oap.
Omnap conay an-®apadu, Axmer Maccayu, XKycin banacarynu, KopkbiT, AcaHkaiirsl, ofaH KediH Ouiepimis
— Temne, Ka3rpibek, OifTeke TypFraHIa Ka3aKTbH VITTHIK PyXaHU OW-XKyHeci maMpIMaraH JeI KiM aiiTa amap?
Bunepimi3aiH mIeMIeH T, XaH apbIH TaHAIBIFbI, XKbIpayIapablH ToaFaysl, kemeri Aoaii, [llokan, blosipaii
NIBIHIAFbUIAP (PUIOCOPUSITBIK Ka3bIHATIAD eMeli HeMEHe.

«Kytien ce3 xyieciH, kyiheci3 ce3 HeciH TabaThIHBIH» OUIreH XaJKBIMBI3 OpOip CO3Mi OPBIHBIMEH,
XaJIbIK TailachlHA Cail KOJJaHyFa OapbhIHINA THIPHICKAH. EnmecTipMek emnni ce3 KECTECiH KENTipe OTHIPHIIL,
XallbIKKa KeJI-Kecip maiaa okene OutreH. Em MeH en, py MeH py, aFalibIH-)KaT apachblHAa OOJBINT TYPFaH
KEJICHCI3 Jay-AaMaiirapasl OaphIHIA €Ki jKaKKa a THIMIII MIENTyTe THIPBICHIT, BIMBIpara, OeHOITIIUTIKKE
MaKBIPHIT, KETICIMA1 YHICY TacTaraH.

Ce3 cantay YFBIMBIHBIH Ma3MYHBI COUJICY TOCLII TYPFBICBIHAH aJIbINl KaparaH/a TYypJli YITiiep apKbLIbI
aHbIKTananbl. OnapablH KaTapblHa «TayBID», «Ka3bIll», «KapBID» COIeydiH HeOip Ke3KapacThl YTuIepi
katanpl. ComapaplH Oipi MakKayman ceiyey. Makanman ceiiey IICMICHIIK CO3ACPIiH apHAY, TOIFay, OHiIep
JIaysl TYpiepiHiH Oopinze ae ke3meceni. Makan-motenaep Oipie Aoienaeyli KaKeT eTIeHTIH akcuomaiap
peTinae KojnaHbuica, eHAl Oipae (MIOCOPUSIIBIK KEH ayKbIMAbI OW KEHIyAiH Hopi, TY3IBIFBI pETiHIe
KOJIIaHBLIA/IbI.

146 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuTeTa



Kasak gyHueTaHbIMbIHOAFb! ON. ..

3epmmey adicmepi

3eprTey OaphICBIHIA TaHBIMIABIK, MMKIPTAIACTHIK, >KAIIbI, JKEKE, OMICTepl MalmadaHBUIABI, aTall
alTKaHJa: THOCCOJOTHSJIBIK, JMAJCKTHKAJBIK, JIOTUKAIBIK, Taljiay, WHIYKIOUS MEH JISAYKIus,
CaJTBICTBIPMAJTBI J)KOHE T.0.

Iikip-manac

JaHanplk OapiblK XanblkKa TOH KyObuTbic. COHBIH imTiHAE Ka3aK MaHAJIBIFBl ©31HIIK KacHeTiMEH
epeKieneHe . MpIcalibl, Ka3aK XallKbIHa TOH OJI €CTIreH, KOPreH HOPCECiH ecTe cakran Kainy kacueti. O eq
IJIBIMEH Ka3aK XaJKbIHJA jka30a oJieOueTiHiH, )ka30a JoCTYpiHiH JaMbIMaraHAbIFbIHA OaiimaHbicThl. Enmig
Tapuxbl, €1 OachlHAH OTKECH YJIBLIBI-KINIIII OKWFallap, TApUXHM KahHpaTKepiiep Typalbl AepeKTep, aKbLUIIbI-
aTaJbl CO3JIEp MEH OHETe-0CHETTeD, OChIIAP/IbIH OapibIFhl KaFasa eMec, XabIK JKabIH]Ia 6JICH-KbIP, aHbI3-
OHTiMe OOJIBIT CaKTaJiFaH, €l ay3blHJIa eMip CYPreH. YITTHIK TapUXbIMBI3AFbl OUIIBLI-KEMEHIEPIEPIiH
aliTKaH MIENIeH co3Jepi YpIaKTaH-YplakKa aybI3lia Taparn, Ka3ak XalKbIHBIH (QOIBKIOPBIH/IA, XANbIK aybl3
oneOueTiHIe epeKIe OPhIH AJIBIN, JepeKHaMa KOPBIH MOJIAWTTHI. bymaH TyHIHACHTIHIMI3, XaIKbIMBI3IBIH
pyxaHu emipi aca Oaif, acipece, aybl3 oeOueri keH TaparaH. Kazak Ke3 KeJlreH KYOBUIBICTHI ©JIeHre
aitHanpIpa OinreH. LIIBIHBI Kepek, KeH caxapara TOH epKiH OWIayIIbUIBIK, BIKBUIBIM 3aMaHHaH Oepri yakbeITTa
ata-0abanapbIMBI3aH KaJFaH MAHBIIINAH, HAKBUI CO3ACPIiH IIalayblH IIbIFapMmai, Oip jKyiere Kenripe
CakTar, e3repicci3 jKaTTal alyIIbUIBIK KOHE op KE3CHJE Ooamak ypriakka Mypa peTiH/e JKETKi3y Ka3aku
(UIOCOPUSIIBIK OWIBIH JTaMybIH/A, TapUXbIHIAA KepemeT KyObuibic. KemmmeHai XanbIKTBIH OCHIHIAN
epekmemk kabimetin lllokan YonmxanoB Obuiaiimma Oaranaiimpl: «Kazak e3mepiHiH KeHE aHBI3Aaphl MEH
HaHBIM-CCHIMCPIH KalipaH KamapiblKTai caktail 6inreH. OmaH 1a eTKEH Faimalbl cojl, OaiiTaK JalaHbIH op
IIaITFABIHIAFbI, 9Cipece OJICH-KBIPJIap eIl e3repiccis, Oip KOJMIaH MIBIKKAHAal KalTaJaHaThIHBIH KalTepcis.
Kemmeni cayarchl3 opTafarbl aybl3ia TaparaH OCBIHAY YATLIEpIiH Oip-OipiHEeH KbUIAail aybITKBIMAUTHIHBI
aJiaM aiiTca, HAaHFBICBI3 KACHET, aaiiia KYMOH KeNTipyre O0JMaiThIHBI IIBIHIBIKY.

TapuxTa oinay TaOWFaThlH TYCIHAIPYIiH OpTYpii >kongapsl 00mabl. OCbUTapabIH iMIHAETI HEFYPIbIM
KCH TapaFaH Typi OMJIBIK TYBIHIBUIAPALI TUIAIK TYBIHABIFA, ONABI TUITE TENy TEHIACHIWSICH OOJJIBL.
Tyciagipyain MyHIal KOJBIHBIH, CO3CI3 OCNTii Jopekele MaHBI3BI Oap, OHTKEHi, TE€K T FaHa OHIBI
Oelineney/iH ey OipiHII KoHE OOBEKTUBTEHAIPY Kypalibl OOJBIN TaObLIa bl

Kazak maHa xajbplk, COHBICEIMEH J¢ Japa XanblK. Ka3zak pyxaHH JyHHECIHJIETi JaHaJIbIKTHIH
JTYHUETAHBIMIBIK HETi31 OHBIH OOJMBICTBHIK KACHCTIHEH KOpiHedi. Byl — XaJlKbIMBI3AbIH YITTHIK pyXaHu (u-
J10CO(UACHI, JKOFaphl ACHIeHIerT TAaHBIMABUIBIFDI, a1aM OallaChbIHBIH PyXaHH MOJCHHETIHEH MOJI Xabapsl Oap
JApaNIbUIIBIKTBIH JKAIMBUIBIFGL, YITTHIK MiHE3, YITTHIK TapUXTaH OacTtay anaThlH aJlaMHBIH OOJMBICTHIK
KacueTi. JlaHambIK KacmeT — OTKEHAI Tapa3bliay, OoJlalakThl OoJpKay, Ka3ipri iCTiH TYHIHIH ally CHSKTHI
KYpJIeli OH-OpeKeTTepMEH THIFBI3 YIIITACKAH.

«backa mone — Tingen». JlaHBIIITaHBIKTaH TyFaH TYPJIAyJIbl TYKBIPBIM, OHETreli FUOPaTThl co3. HakTh
cesre aWHanmFaH, (UIOCOQUSIIBIK OW-TYCIHIKTIH HEri3ri Ma3MyHBl €e3 eHepi, Tl eHepiHiH KaZipiH,
KYIIPETTUIITIH TYCiHe OUTY 1e JKaThlp. byman TyHiHACHTiIHIMI3, KEMEHIep OWBIHIBI XaJIKBIHA aWTHII JKETKi3e
Oimep TimiH OoyiMaca, OuTreHiHHEH He maima. KazakTeiH cesre keceM, mimMap Owiepi MEH MICHICHIepi
CHUSIKTBI JJaHaJlap CO3JIiH KaJip-KacUeTiH, OHNIAFbl Ol- MIKIp/iH KaJip-KaCHUeTiMEH eJIIereH. JlaHbImmaHHbIH
TaHBIMBIH/IA CO3 63 OCTIMEH KYPBUIBII JKaKCHI Ja, )kaMaHa 0ona anMaiinsr; «O#, olIbeIH Kyiieci skamad 60I1-
ca, OHBI XKETKI3II TYPATHIH CO3/IC JKAKChI €MEC, erep €o3 JKYHEeCiHIeTi oi XaKChl 0oJica, OHIa, CO3MIIH 031 1e
xkakcel. Cylly alTBUIFaH CO3JiH MOHI MEH MarblHACHI Tas3 0oJca, OYJ1 — aKbUIJBIH, OWIBIH MEHICYJIiTiHIH
Oednrici, al ce3AiH MOHI MEH MarbIHACHI TE€PEH KEJill, OHBIH alThUTy peTi Oy3bUIbIN KaTca, Oy — MICHIeHHIH
ceiiyiey eHepiHe ToH KeMIIUTIK [2; 46, 47].

Byn xepne ryiama a3 cesre Kem MarblHA OEpreH, opi opOip CO3MiH MarbIHACHIHBIH asIChIH KEHEHTE
OITeH IiIMapIIbIFbI 1a epeKIle JapalaHbl TYp.

«AKXBUTBIHIBI, CO3IH/II aKBUICHI3Fa KOP €TIIC, aKbUIIABIFA aiT.

He cetineiTinigai 61,

Kimre ceiineiiTiHigmi 011,

Kait sxepre cetimeiTiniHmi 6111,

Kaii ke3ne ceiinerTiHIHI OLIT,

Kanait ceitneiiTiniami Oim», — JereH ekeH. AWUTBUIFAH CO3iH acTapblHIA KbIpyap KOPAAJbI, apHAIIbI
arbIMIBI PHITOCO(MUSUITBIK OU KATHIP.
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Kazak mananmapel, Ou-1erneHaep Mypachsl — YIT, 3aMaHa, MEMJICKET TaFbIPbIH, OMip, TIPIIUTIK, TYPMBIC
KYOBUTBICTApPBIH, aJaMTepIIUTIK AYHUECIH KaH-KaKThl KO3Fall, eIiH Tapa3bUIalThIH, FAIaMaT TYKBIPBIMIBI,
TypJayisl MKipaep KOPhITaThIH, HO3IK TalAayiap jKacalThlH, TyFaH XaJIKBIHBIH aKbUI-OA JOPEKECIH, pyXaHH
OOJIMBICBIH TAHBITATBIH TEHJECI )KOK ©Mip OKYJbIFbL. JlanaHbeiH napxaH gaHanapel «Kem ce3 GacTsl kepre
OKEJIIIT Mei, co3 Oinrenre marma Tarsl THeA» (OK.bamacaryam), «OHiIBI co3 KOITI YTaubl, OMCHI3 €03 06aCThI
xyTans. (A. UryHeku), «Kputblimrail TiniMeH sxahaHapl skeHyre Oojiaabl» (KOHE jka3y €CKEPTKIllli) JereH
KaHATTHl oinap epOiTim, ce3 KyniperiHe TaObiHFaH, Oara >kernec rayhap aen tycinres. lllemennik eHep
TapUXbIHJIA OPKAUCBICHI XKeKe Oip Noyipre JalbIK OChIHAY TYJAYA JTUIMAapiIaplblH OWiay €peKIIeNiri, KeH
KYJIaIITBIIAPBl, YTKBIPIBIK, TAMKBIPJIBIK, AIFBIPIBIK KAaCHEeTTepli, TINTI MEWIiHIIEe OpalbIMIBLIBIFBL,
CaNTBICTBIPYFa CYHFBUIANBIFHI, )KAJIBIAAH JKeKere, (IeayKIus), )KeKeIeH JKalnbiFa (MHIYKIIHS) aHaJIOTHSUTBIK
OM-KOPBITYJIapFa OpacaH dPEKET, CHIHIIBLIIBIK Ka01JIeT], IOTUKAJBIK KYHEIUTITT TaHIali KaKThIPaIbL.

Tarer Oip OaliKaraHBIMBI3, aliTap ©HETEN CO3iH, OaTachIH KYMOAKTAI JKETKI3y apKbUIbI aKbUITOW JaHa
Kapusap ce3 eHepiHe 00l ypraH yplaKTapblHbIH OCpIreH jKayanTaphlHbIH HETI31HIC OJIap/IblH 1medep cosre,
JTAaHAJIBIKKA JIeTEeH BIHTBIKTAPBIH CHIHHAH OTKi3CEe KepeK. by aa e3iHmie Oip JaHANBIKTHIH IIBIHIAY MEKTeO1
eni. Kazak naHaibIFbIHBIH Tarbl Ja Oip epeKIelNiri Ka3akTblH oiay omiciHiH MeTadopaibiFbiHAA. SFHU,
aNTaTBIH OMBIH XKYMOAKTAI, TYCHIAIIAIl, MaKaJaal KeTKi3yiHae. OpuHe, OyIapaslH OpKAUCHICH ©31HIIE JKEKe
napa kyHiHnme kespecneirimi. Kaiita Oip-OipimMeH Oipirim, KOWBIHAACHIN, e3apa OaiaHbICTa OOJNATHIH CO3
canTay Tocuuepi TypiHme kesmeceni. Kenm >karmaiina mana Ownep, MICHICHICP aWTKAIbl OTHIPFAH 3aTThI
HeMece KYOBUIBICTBI, OKWFaHBI aWKBIHIAW TYCY YINH oJapabl e3re Oip 3aT, KYOBUIBICTICH ayBICTBIPHIIL,
anMacTeipaabl. Ce3 OOJBIN OTHIPFaH KYOBLIBICKA OcitHenm OalamMa TaybIl KOJAaHy apKbLIbI IICTIECHIIK OWBIH
TEPEHJICTIN, OFaH THIH Ma3MYH HETi3/ICH i, CO3/IH SCEpPIUTIriH KyIeHTe .

JananslK cesnepie KOMOaHBUIATHIH MeTadopanap OepeTiH Ma3MyHBl MEH MarblHACHI JKaFbIHaH JlaHa
amamMaapaslH KOHUI-KYHIMEH, Ke3Kapac TYCIHITIMEH TBIFBI3 OipiikTe yHAecinm aWTbutanmbel. [lana Owmtep
HICIIeHIK ce3aepinae MeTadopaHblH Kai TYpiH KONAaHOAchiH, O9piH e31epiHiH €H TYNKi Heri3aereH
MaKcaTTapblHa OaFbIHABIPFaH. byn OwiepaiH opTamarbl KYOBUTBICTHI, OKHFAaHBI ChIH KO30CH caparTar,
OaKbLIANTHIHABIKTApbIH OabikaTansl. ComaHma onapiblH Metadopanapsl Oipiae OH-KusI, ce3iMal Tepoerr,
epilikke, OaTBUIIBIKKA IIaKbIpca, OipJie KOFamaarbl ©pPECKeN, AT KbUIBIKTAP/bl MICHEN, KEKECIH MBICKBLT
Typae Oonbim keneni. JlaHanmblK cesmep A€ OWIiH alWTmak OOFaH OH-IKipiH OelHemi, KepKeM Ce3i
TycraiaMeH >ketkizeni. OHmai KoImapIblH YHEMI IIBIHABIK eMip TOKipHOeciH Oip KOPBITHIHIABIFA KEITIPy
CapbIHbI, OM-3epJIeCiHCH TyFaH OalIaM-TYKBIPBIMIIBI OipaeH Oaiikayra Oomansl. CoHBIMEH Oipre, TyCHayaan
Coliyiey MEMJICKETTIK MaHBI3BI 0ap Mocelenepal menepe XaabIKKa xkapus 00JIMayhl YIIIiH MMakijaiaHbUTFaH.
Opi Oacka amaMmmap TyciHOEy VIIIiH e3apa MiKipJecKeHIe KyMOaKTam ceiyey KoimaHburanbl. OFaH Iomien
OPBIC EINMIUTIriHe OaMIaHBICTHI YIII YIBIC OMTIH KCHECIHAET] AayiIsl Mecere.

Ymeyi Kynrebere Tasty ocem kemnnmepliH OipiHiH jkapKaOarblHJa OTHIpFaH OOJIATHIH, Y3aK KEHECTIH
asFpIHA Kapai, cy OeTiHe Oip TOm Ka3 KeJlin IIymipieid KoHa KeTicTi, OChIHBI OaiiKam oThIpFaH, kepereH Teme
OM TYPBIIT:

— Slueipaii, MbIHA KOJIIIH alapMa €/l Ka3blH aThIII, - JIeTeH yakpITTa Kas3pioek:

— OFpIM HIBIFBIH OOJIMACBIH Ca3blH aThII, - A€l KOAMa-Koa 1aim okeTTl. Cosl Ke3lde eTIrlH Karblll,
KeranJaH KeliHnaey TypraH OHTeKe:

— HlenrinMeiTiH moere Kam )ypMeHik, Ka3 eKeH JIeT TepiHiH KbI3bIH aThI, - ACT TYKBIPhIMIAH/IbI.

Ocpbl yHKacThl Ja MOH/L YUI aybI3 CO30€H, OCBI MIKIpMEH YII YIbl OM MOCIMXaTTa eNIIIIKTI aMaH-cay
KaliTapMakka 0oTyajacKaH €KeH.

Ke3s kenren ynTTeiH GHIOCOMUSIIBIK OWBIHBIH OMip CYPY (OopMaapbiH, OHBIH (GHIOCOPHUSITHIK ONBIHBIH
Tapuxu Ke3eHJepiH kKepe amambi3. Ka3zak XajaKbIHBIH JaHAJBIK OWBIHBIH JaMybl OipTYTac KaJbINTa KOPiHIC
Oepeni. Cebe0bi, Kazak XamKbHAa (UIOCOMUSIBIK OW-IICHICHIIK CO37ep, HAKbUI CO3, MaKaJl-MITeN, aHbI3-
QHTriMeJsIep, 033U apKbUIbl Oepineni. Kepkem ce3 3eprepiiepi eMip KYOBLIBICTAPBIH, agaMaap apachIHIarbl
KapbIM-KaThIHACTApP/bl JYHUECTAHBIMBI HETI31HAC XaJbIKTBIH FachIpiap OOWBl KaJBINTACKAH ONIET-FYPHIIL,
pyxaHu eMipiMeH, TabuFaT KyObUIBICTApbIHA, aJaM eMipiHe Oenrii Oip MaHBI3ABI OKUFara Hemece ©3 0achiHa
JIETeH KO3KapachlH OLIAipeTiH GriIoco(UsIbIK ON-TOJFaHbICTAP, JaHABIK OH-TY KBIPHIMAAP OOJIBINT KeIedi.
Enni 6ip apHacel amam OanachIHBIH OOWBIHIA OOJIATHIH HEOIp achll KACHETTEP TYPabl aKbLI-OH JaHAIBIFBI
WIBl MYpaT, i3ri MakcaTTapMeH ca0aKTachlll >KaThlp. AZaM OallachlHBIH PyXaHH WIUIIriHE alfHanFaH Tay
CybIHIal TAaCKBIHOAPHIH CO3 OHEpl MEH apKbUIbI MO33US COHAy AcaHKaifbl, JKupeHmienepaeH OacTasblll,
XaJbIK JaHaJIapBIHBIH ©3]epiHIH AYHUETAaHBIMBIHBIH Ka3blHa-KaifHapbhIHA ailHaNmFaH efi. XaiblK JaHaJTbIFbI
VITTHIK OOJIMBIC TTeH 0abanap A9CTypi YprakTaH-ypIakKa KaJIFacThIpFaH pyXaHU MypaJiap bl OMipre OKeIIi.
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An Ke3 KeNTreH XaJbIKTap/ia epTe YaKbITTaH Oepi KabITaCKaH OMip CalThl, PyXaHH MYPaChI-COJI XaIbIKThIH
0acTaH eTKepreH FYMBIP JKOJIBIHBIH aiFarel. Tek OHBI TaHU OiIep KO3, TYCiHE OiIep XallbIK KepekK.

JlaHanplKk OOJIMBIC aJaMHBIH OTKEH-KETKCH OMIPIHIH MOHICIH, OasHIsl OoJallaK >Kaiiabl MOHTLIIK
VFBIMIAPBIMEH  KE3€KTeC OW  TOJFAHBICTAPBl, TY)KBIPEIMAAPHl apKbUIBl oOpOip JaHa TYIFaHBIH
IIBIFapMaIapbIHIa OF OPICiH amia TycKeH. TyFaH >KepAiH TOMBIPAFbIH, KYJIIi TiPIIUTIK-THIHBICHH CE31Hy FaHa
Japa TYIFaHbl JAaHAIBIKTHIH IBIPKAY IIBIHBIHA KeTepeni. OnmapablH KOTepreH MoceleNepiHiH opOip oi
KOPBITBIHJIBIIAPBIHIA KOPETCHIIK, PUIOCO(USIBIK TEPEH acTapiibl O caliMarbl kaTajbl. J[eMeK, olapbiH
IIBIH MOHIHJIE TYHUETAHYIIBUIBIK CHIPHI J1a OCHIIaH aHrapbuianbl. Jlapa Tyiara — Oip KaJubITaH MIBIKKAHIAN
©3 Teri, e 3aMaHBIHBIH OPTAK YJIBI FaHa eMec, oJI KaiTamanbac NapbIHJBI Japa TYJIFAChIMEH, OF JKOHE Til
mebepi MEH, epeKIle KaThIHAC KO3KapachlHa 631 )KacaraH TeJTyMajapbliHAa 63 KOJTaHOACHIH, 63 HAKBIIIBIH
KaJIJIpIpa aIaThiH ajaMiap FaHa TaHbLIa kL.

Tene, Ka3pibek, OliTeke Omiep — OWIIK, MIEMICHIIIK OHEPIHIE 3€prepilik €o3 JOCTYPIH JKaJFacThIpa
OTBIPHITI, 63 IIbIFapMaliapbiHa CO3 KYJIPETi MCH OHBIH KAacHETiHEe TepeH OoiaraH, TaFbUILIM/IBIK MaHbI3BIH
ecTe KOUMaWTBIH YITiIepiH KalablpraH. Y KiM-KeciM, OWTIKTepiHeH TyFaH TepEH OMIIBUIIBIK, PyXaHH >KaH
OalNbIFBI, CO3 KYMIPETIH KOKIpeK Ke3iMeH ce3iHe Oimy kKaOimeri »xammplazam3aTTbIK MaHBI3BI Oap
Mocenenepae, TYHUeAeri, KOFaMIarbl QJICYMETTIK KaWIIBUTBIKTAPABIH MOHIH allyFa >KaH-KaKThl CEITIriH
TUTi3ce KepeK. JIOrMKanblK TaHBIM JKYHeci onapAblH eMip ToXipuOeciHiH KOpBITKAH O3iHAIK oi TYHiHaey
epekieniri epicineH kepineai. COHbIMEH 0ipre OIBIH JIOTUKAJBIK apa MOHIUTIK CUTIATHIH JaHaTapIblH Ol-
TaJFaMJIapbIHIAFb] JTUAICKTHKAIBIK TOJACCHI3 TIPUIIIK MA3MYHBIH TaHU aJaMbI3.

JyHueni Tycine Oiny KallaH 1@ yakbIT, JOyip THIHBICH apKbLIBI aWKbIHAANTAaAbl. TaOWFaTel op KUJIBI
QJIEYMETTIK MOcCeJieNiep/ic KEeKe TYJIFa, 3aMaH TajnaOblHAH CIKalaH OciTapam Kajga ajaMaiJbl, OJapiblH
IIBIFapMaNapblHaH OpKalllaH/a OJCYMETTIK, (UIOCOMUIBIK oyip caphlHBIH Kepemiz. Cebebi, amam
opKarmiaH aa Oiperel 3aHABUIBIK OOMBIHINA JaMHAbI. byl opaiina adTnareIMbI3 ayMallbI-TOKIIEII Kypaeli Je
KWIBI 3aMaH/ia FYMBIP KEIIKEH, pyXaHu Ta3a OOJIMBICBIMEH, JaHAJBIFBIMEH OATHIPJIBIK, MICIICHIIK OHEPIiH
IIBIHBIHA KOTEPIeH aKbpUI-OHbl anbin napa Tene, Kaspioek, OiTeke OWIEPAiH JKE€p TaFAbIPhI, €1 TaFIbIPhI
VIIIiH jKacaraH KeI3METTepi, CiHIpreH eHoekTepi. OchIiHmali aTa-0a0amapbIMBI3ABIH OHETECIH JKATFACTHIPYIIIBI
TApUXHU-MOJCHH YpHaKTap cabakTacTapbl, Calblll KeireHnae, Oi3[iH YITTHIK MOACHHUETIMI3IiH, OasHIbI
OomamarblH  aiiKplHAayra OapbiHma ceOebin  Turizepi  aHbIK. Ce0ebi, op XaNBIKTBIH IOCTYpdi
JTYHHCTAaHBIMBIHBIH KO3KapachlHa TePEH YHUTY apKbUIbI FaHA COJI XaJBIKTBIH TajdFaM JICHICHIHIH TepPeHIIriH
TaHyFa 00Jabl.

JaHanplk TeH agaMrepluiunikTiH OipiiriMeH apa KaTblHAchl agaM Oajachl WTUIITiHE pyXaHH akKblI-
TapacaTblHa, TEPECH OHIIBIIBIK EPEKIIETIKTEPIiH, 13TUIK KaCHEeTTEPiH jkapaTa OlTyMeH aifKbIHAamasl. MyHBI
Oi3mep XanbIKTap JaHAIBIFBI KOPBITKAH Ka3blHa OaMIIBIK, eMip ToKipHOeci KOPBHITKAH PyXaHH Mypajapabl
13TITIK, UTLTIrT peTiHae Ke30€H TaHKIN, KOKIpEKIIeH KaObuiai OuTyiMi3feH kepiHemi. AqamM3aTThlH pyXaH!
JOYHHUECIH XKETUINIPyAe TapUXU TaFbUIBIM cabaKTapbl, OHEep MeNepiHiH OHereN icTepi epeKine pen aTkapaibl.
bu-memennepain Jkep TaFABIPhI, €71 TaFAbIPhIHA KATBICTHI 1C-OpPEKETTEP/lI KOKipeK Ko3iMeH ce3e Oiry
KacHeTTepl JIOTHKAIBIK OW JKYMBICHIHBIH IIEHIIMAL cepiri, pyXxanu memeymrici. [lama meMOKpaTHSCHIHBIH
napabo31apblHBIH OCHI KE3CHIC MEMIICKET KalpaTkepi JereH KYpMeTKe ue OOJYBIHBIH 631 TETiH eMec eji.
Ce0e0i, epekire Tapuxu KaWpaTKepJIepAiH eMipi MEH KbI3METI Ka3aK XaJIKBIHBIH TapUXBIHIAFBl O0€TOYpHIC
KEe3eHIMECH TYCHa-TYC Kelemi. OpKallaHmaa eJfiH a3aTTBIFbl, TOyeJci3miri, Oepeke-OipIiriHiH Tiperi-
MEMJICKET, OH/IaFbl XAIIBIKTBIH O1JIIM Mapacatsl, KaJlip KacueTiMeH HerizaenreH. Cosl XalbIKThIH epKiHIITiHIH
©3eri OV ajamIbl aJJaMMEH, eJIJli €IMEH TaObICThIpa OiNreH, KaKbIHIACThIpa TYCKEH IICIICHHIH Tiji OoJica
kepek. Offiay MoJCHHETIMI3Ee YIaFaTThl AOCTYPACH OacTay ajFaH YJITUT CaHJaK OW, CAUKAJbl 3epieiey
capbIHIapPMEH 9cOueT, oHep, Prutocodus TapuXbIHIA YIBI alaMIap PETiHC aHbI3Fa aifHAIIFaH eJi.

Ceiiney MoneHHETIHIH epekie Oemici — gonainik. Jonainik — aHbIK, YIIKBIp oiinad Tyansl. lemen ana
TUTIHIH KOPKEMIIIK Ka3bIHACKIH JXOHE ©3 TUIIH XYHpIK OiNTreHme FaHa, CO3M1 KOJIIaHy, OHBI MOCEIIEMEH
0allTaHBICTRIPY TOCUINEPiH, KO MaFbIHAIBI CO3IEP/iH, KYIH CHIPIaphIH, KAaHATTH HAKBLI CO3MIEPMdi CpKiH
opi HaKTHI aiinananaael. by perTe menmen-ounep iy co3Aepinae MoK, alKbIHIBUTBIK MEHITIHIIIE JKOFaPhI
neHrei gopexene kepinemi. COHABIKTaH Aa OHBI Ka3aK ofcOM TUTIHIH HET131, apHAIBI cajlachl Aeyre OOJabl.
llemrenaixk KabimeT, pyx oW-mKipmai, Je06i3/1 epekie bIpFaKkka KelTipedi, KecTel co3re aiHanasipansl. Co3
canTay, Ol TOJFay HOpPCEHIH, KYOBUIBICTBHIH, OKUFAHBIH CHUIIAT-CPEKIICTITriHe OalIaHBICTHl HE acKak, He
KOTEpiHKi, He 0oCceH Kaubinta auThiianbl. LIIbIH mapblH MYHBI eckepin eneimi. Aitanbik, benTipik menieH
CyHeri cyry )KaKChIMEH JKaHACKaH/Ibl, OHBIMEH TUT TAOBICKAHIBI JKapKbIpaTa CypeTTen Ii:

JKakceiMeHeH xomnac 6oFaH,

En ycranran Tipekreit 6oxasl,
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Kp13 ycraran xi0ekTei 6onaapl,

JKanpiparan ska3gait 0omamsl,

ATNBIH Keneri Ka3aai 0oj1aapl,

Ortay opTacblHAAFbI OTTal OoJaIbl,

OT opTachIHAaFsI MOKTal O60Iambl,

Typarsl anThIH MIBIPAKTal 00JIAIBI,

TysFbI aNThIH IBIPaKTal 0OTa B ..

JKakchl amaMHBIH i3Tidiri, ipimiri, ®iOekTel *aHbl Ta3a KOHUII TypachlHIa OChUIaiIna TeOipeHOecke
OonmMainael. AsKapiibl O MOHEPNI TiAIMEH OPHEKTENTeH, TOPTIMNTi, KyaT-CRIMOATHl epeKIe coieMaepMeH
KoMKepiIreH. ThIHIAyIIBICHIHBIH OW-KUSUTBIH 3aHFapra camratanpl. lllemen ceiiney OuUTIMMEH, ©HEPMEH,
ToXipuOeMeH Tepkinaec. byran Koca, IIEIeHHIH pyXaHH KeJl0eTi aliKbIH KopiHic Tabanpl. Opi OMiK mapacat
reH TepeH ¢mrocodus ymracansl. Celiyiey MOICHHUETIHIH epeKIie OenTiiepl Co3MiH AYPHICTHIFR, TN —
alKBIH oiylaymaH, OMiK JYHHEeTaHBIMHAH Tyansl [3; 65].

Kazak OwnepiHe TOH MICHICHIIKTIH KalHAp K©31 XaJBIKTHIK IIBIFAPMAIIBUIBIKTa JKAThIp. «¥IIca KyC
KaHaThl TaJaThIH» CalibIH Jajaja Imapya KyHTTereH Ka3aKTap.blH KeINelli eMip CalThIH KAIBINTACThIPFaH
T MOACHHETI agam3aT OpKEHHUETIHIH Oip MVINIarsl peTiHAC caH FachIpiiap KOoWHayblHAH, HeOip 3aMaHa
Te3JiepiHeH OTim, OYTiHri KyHre ne xetTi. bip ke3mepae OosFaH ka3y-ChI3ybIH JKOFAIITHIN aJIFaH KYPTTHIH
pyXaHM Ka3bIHACHIH CaKTay ici 0ap KHBIHIIBLUIBIK-aybIPTIIAIBIFBIMEH XaJbIK 3€pICCiHe TYCKEHi. ¥IIIbI-
KUBIPHI JKOK HMEH MajaHBIH O IMmeTi MeH Oy mmeTiHae KaiiMarbl Oy3pUIMail cakTalFaH XadbIKTBIH ©31
OorTyMapaii KacTepJiereH OChIHIAN pyXaHH Jkairepiepain 0ipi — oumnep cesi. Ce3 KyaipeTiHe TaObIHATHIH
«Ce3 TankaHfra KOJKa XKOK» JCTl, TAlKBIPIBIK TICH Ol epKiHAIriH OapbIHINA KOJJIaFaH XaJIBIKTHIH CaHA-CalThl
asChIHIAa FaHA INICIICHIIK OHEp KeHiHEeH KaHar jkaiMmakmibel. lllemeHmik eHep eH anmsiMeH Oenrim Oip
QIIEYMETTIK KQKCTTUTIKTEH TybIHAaWIbl. OHBIH HET13r1 MaKcaThl — KOIIUTIKTI Oip oiffa YHBITY, Oip miKipre
WIAaHABIPHIN, O0M YCHIHIBIPY, KUCHIHIBI, JKYHeNl CO3AiH KOPBITHIHABI TYHIHIH, SIFHH, TOPENiK MIenriMii
puzanbikiieH KaObuinatTy. lIIbHANBI MISMICHIK MIBIHABIKKA JKaKbIH KeJedi, MYHBICBIMEH OJI JUaJICKTUKaFa
xkaHacansl. Jlyppic OWnayIplH FBUIBIMH KYpalbl ©HEPIiH €H KOeHe TypJjepi — akbIHIBIK TEeH IIeIIEeHIIKKEe
apkay OOJIBIN KeNreHiri akukat Hopce. On-Dapadu: «JlorukaHblH Oiifa AeTeH KaThIHACH — PaMMaTHKAHBIH
Tidre JereH KaTbIHaCKIMEH Oipael Oomanel», — Oem TYKBIpHIMIaraH ekeH. JlemMek, Toruka Aypbic OHnayIbiH
Kypassl 60jica, rpaMMaTHKa AYPBIC COMICYAIH Kypalbl JETCH CO3.

SlrHM, aWKBIH TYCIHOETCHIHAI aWKBIH alTa aJIMaiCBhIH, COWJIEMIEPOiH MO EeMECTIrT MeH
MIATBICYIIBUTBIFBI TEK OH IMATHICYIIBUTBIFBIH FAHA KOPCETEII.

Kazak eniniH pyxaHu JaMybIHAa OU-TICIICH S 63 MoYipiHiH JaHa OWIIEUIIAPEI PETiHAE TaHbLUIA OiTeH.
bip ce30eH TOKcaH aybI3 CO3IiH TYWIHIH aiiTa OTHIPBIN, apachIHAAFBI Oipa3 Jay-KamKaJlabl IIerre OiiareH
JaHbILIIaHgap €l 3aMaHbIHAA XaJBIKTBIH ce3 Oactap Kecemuepi periHae Tapuxrta Kanmasl. LlemenmikTiH
MaHBI3bIMEH OOJIMBICHI XANBIKTBIH Oail TaychlMac Ka3plHAchl — TimiHAe. Ka3ak XalKbIHBIH TiNiHAE, IIeIeH
ce3lepiHie, MaKal-MOTelepiHAe o MeH OOJMBICTHIH KaphIM-KATBIHACHI YHJIECIMIIK COWKECTIKTE KOPKIH
Tabaael. BOMMBICTEI OH, OHABI Ti apKBUTBI amibin Oepin oTeIpansl. COHABIKTAH, TiJ OpOip XaIBIKTHIH OiIay
MOJICHUETIHIH epeKILeNiriH e3iHAe caKTan Typaasl. Ke3 KelreH XajubIKThIH Oilay MoJCHUETiHE Ooinay yiIiH
OHBIH TiJIIH MEHTEPY KaKeT.

Kazak axsmapsiamars! JKupenmie memieH, Kokanacslp MeH AJmap Kece, Tarbl 0acka TOJBII KAaTKaH
KeWinkepsep HeriziHeH anraHia keaed Ooibin kenexdi. bipak, onap akpurra 6ail, naHa, anFbIp OMIBI KaHIAP.
OmnapapiH Oip epeKIeNiri TOCBIHHAH alIFbIp ON TaybIIl, CO30€H KapyJlaHybIHA.

IemenHin kepkemMai-GUIOCOPHSIBIK OiIay JKyieci HEeFypJIbIM KyaTThl 00jica, TiLTl JIe COFYPJIbIM
Oelineni, TONKpIHABI Keneni. Cyperterimn OeifHeNeril >koHe MOHEpJerill Kypainap, Hedip KyObuUibIcTap,
axapnaynap OypKelparaH oiaH Tyaabl. Oiylayra KaTbICTHI KYOBUITYIBIH KOPHEKIICH ICHACCTIpY. Yol XaH
KaiTeic OoJyrannma, bailimansl O AjfFaHBIMFAa ce3lH JKOKTayMeH OacTam, COHBIHIA TOMEHJETIZCH TOKTay
afTaapl:

Kaiipat neren xpipan 6ap,

Kaiirpira Ti3ria OepMeiTin.

Kaiirsl geren >xwinan 6ap,

©3eKTi IWaFbIl OPTEUTIH.

YMit, ceHiM, ecek Oap,

KyanTsim, Kyat angsipap.

Keinay neren azam 6ap,
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KyapTtsin oTKa >kaHasIpap.

MeH KalFbIHIBI KO3Faraibl KEIreM JKOK.

KaiipaterHapl Koymarambl KelmiM nereH ekeH. «Kaipar mereH KpIpaH», «KaWFbl NETeH KbUIAHFA»
Kapama-Kapchl KOWBLIBITN, «KAHFBIFA Ti3TiH OCPMEHTIHIITIH» IIeOep JKETKi3Ce, COHFBICHI «O3€KTi IIaFbII
OPTEUTIHAITIH» eJeyJli TYyple Kapchl KOSl CHIIATTan aWTanpl. «YMIT, CEHIM, ©CEK» KyaTTaHIBIPATHIHBIH,
«OKBUTAy JIETE€H a3alThIH» «KyapThIl OTKA >KaHJBIPATHIHIBIFBIH» KepceTeai. KepkeMm oiiaynplH KeHEHUTIn
KOpKeUTeTiH OiTiMi 0eJiek FakalbIl MEHAEeCTIpyJIep 9ye3 i, ca3fpl, YHaeciMIl KeJeTiHi 1ayCh3.

AcbUIbl, OUJIep co31 — KOPKEMAIK, CYPETTIK CHIPJIApPbIMEH, BICTBIK JICNTi, MOJIIIP MaFbIHAJbI, aHIIBIKTHI
OpaBIMIApPEIMEH, KAHATTHI OMJIaphIMEH, KEMEHIEPIIiK FUOpaTTapeIMeH KopkeM [4; 144, 145].

AnFamkel Ke3lle ajnaMm OajachlHa JYHHE JIeN 3aTTapiblH KapaTbUIbIC KYOBUIBICTAPBIHBIH OapIIbIFh,
OJIAPJIBIH CHIPHI, HEJCH JKaCaNaThIHIBIFI MOIIM OonmMaraH, kymOak OonraH. Bipak, agam Oamacel con
KYMOAKTHI IIIEITyTe THIPHICKAH, 06Ty YKOJBIH KapacThIpFaH, aifHalla KOpIIaFaH JKapaThUIbIC TYHUECIH, OHBIH
KYOBUTBICTapbIH, €HOCK-KOCIT KYpaIIaphiH, SPTYPIi XalyaHaTTap >KaWblH Oip-OipiHE CaBICTBHIPY apKBLIBI
TaHyAbl ke3aereH. On yiIiH e3aepiHe TaHbIC Oip 3aTTHI eKiHII Oip OeHTaHBIC 3aTKa CalbICThIpa OTBHIPHII
HeMece coJ 3aTTapiapH Oip-OipiHe yKcac OenrijepiHe Kapam, oOJapAblH KaHZall 3aT EKeHIIri, HeaeH
IIBIKKAHIBIFBIH aHBIKTaFaH. JKyMOaKTapIbIH aaFaliKel YATUIEpl ochblIai mbeikkad [5; 13].

Beptin kene, agam OanacbIHBIH OH-©pici, TyHHETaHBIMBL, OLTIM KeJieMi YIFaiiFaH Ke3[e, jKapaTbLIbIC
IOYHHUECIHIH JKOHE 3aTTapblH IIBIFY KeJeMi YIFaiifaH Ke3/e, ’KapaTbUIbIC JYHUECIHIH >KOHE 3aTTapAblH LIBIFY
CHIPBIH aHBIKTAll aHFapFaH Ke3Je, »KyMOakrap alFaliKbpl KallllblHAH e3repe Oacraiimel. Byn kesne
MIBIFAPBUIFAH KyMOaKTap/Ja aJaMfa TaHbBIC 3aTTapiAblH HEMECE JXapaThUIbIC KYOBUIBICTAPBIHBIH CBHIPTKBI
Oenrinepi FaHa ajbIHAaIbl, COFaH Kapam »XyMOak IibFapeiiansl. JKymOak 3aTThIH ©3iH aiiTmai, OHBIH TYp-
TYCIH, CBIPTKBI OeNTiiepiH, xyMOak OOJBITT OTHIPFAH 3aTKa YKCAC >KaKTapblH CHUIATTAIBI, al 3aTTBHIH ©3
aTBIH KAcBIPBIH ycTaiapl. COHIBIKTAH Jla OWFa alifaH HOPCEHIH ©31H alTmail, OHBIH CHIPT KOpiHICTEpiH,
CBIPTKBI OENTUIEPiH KBICKAIA CUMIATTAY/ b, COJIAp apKbUIBI )KyMOaK eTiJreH 3aTThl Ta0yAbl )KYMOaK Ieimis.

KyMOakThIH anfamkel YATLIEpl epTe Ke3leH agaMIapAblH TYPMBIC-TipIIijiirine, eHOeK-Kacim ery
JKamapbiHa OalIaHBICTHI TYBIN, KEHIHHEH XallbIK OMipiMeH 0iTe KaifHacKaH, ©3iHIH KaJBIITACy JKOHE IaMy
MpoIeciHAe KaHa Ma3MyH, >KaHa TaKbIPBIIN ajbIl OTHIpaabl. AybI3 97eOHeTiHIH 0acKa TypiepiHe KaparaHia,
KyMOaK — ecy, yIralo YCTiHAe OonFaH, opOip Tapuxu Ioyipiiep TyFBI3FaH >KaHAIBIKTapAbl OOMbIHA KUHAK
oinren. Kait xe3me 0oiMachiH, )KyMOAKThl €HOCKIIN XajblK YTHIMIBI CO3, OPaIbIMIbI YIIKBIP O, OTKIPIIK,
TaNnKBIPJIBIK pETiHAE KoimaHraH. MyHBIMEH KaTap, >KYMOAKTBIH OimiM Oepepiik, OinmMereHiHai Oimyre
YMTBULABIPAPIBIK KACHETI OAapJIBIFBIH XaNbIK JKAaKChl TyciHreH. JKoHe Oip Herisri Kacuerti, »yMmOakTap —
aZlaMHBIH OIJIay TPOIECIHIH AJaMybIHa eleyi ocepin Turizeni. COHIBIKTaH, )KYMOaK XaIBIKTHIH KYHICTIKTI
eMipiMEH epeKIlle OpBIH aIbIN OTHIpFaH [6; 25, 26].

Kazak xankplHBIH pyXaHH eMipiHAe epeKIle pell aTKapraH, Oiiay MPOLECIHIH Te3 JaMblll JKETyiHe
alippIKImIa yjec KocKaH — xymOakrap. JKyMmOak *acklpy — op XalbIKTBIH SPiJeH Kese KaTKaH IOCTYPiHiH
0ipi. M.Oye30B Ka3aKTBIH €pTEIEri 9/IeT- FYPHIT CANTHIHAA )KYMOAKTHIH €pEKIe OPBIH aJIaTHIHABIFBIH aiTa
ke, Oblnait metini: «Keiimge Oykin Oip epTek KyMOaKTaH Tyaabl. OHTIMET 9CeM XKBIp, JaCTaH aTayJIbIHBIH
TaJalbIHBIH JKYMOAKKa COFBIN KeTeTiHi Oomanpl. Eprene emipiiH MaHANBIFBIH, OWFfa IKYHUPIKTUIICIH
JKYMOAKIIeH ChIHAY MaIlbIK OOJIFaH». byir Tapuxu MIBIHIBIKKA HETi3aenreH mikip [4; 151-153].

Eprene agaMHBIH oliay-aKbUIbIH KYMOAK Kachlpy apKbUIbI ChIHAY JOCTYpPi KCHIHEH MalanaHblUIFaH.
By xarnaitnap keOiHe-ken — epTeriyiepae KeHiHeH eTek kaitraH. KazakTeIH epTerinepine Ma3MyH OOJFaH 1a
HEMece OHAAFbl KOIl QHTIMeNepAiH TYHiHIH HIeneTiH 1e kyMmOak OonraHbiH OineMis. byran «KapTThiH yiibiHa
alTKaH ecueTi, «KapT IeH TanKeIp XIirit», «As3 oumia epreriigepi» monen. Conpaii-ak epTe 3amMaHaa Kyhey
TagaaraH Kpi3gap: «OKymOarpIMAbl IICIIKEH KITiTKE FaHa THEM» - JeM, >KYMOAaKThl eHep CaJbICTHIpY,
XITITTIH aKbUI-OWBIH ChIHAY peTiHIe KonganraH. bepTiH kene kymMOaK akbIHIAp alTHICBIHAH OPBIH aJIFaH.
AWTBHICKA TYCKEH aKbIHAap Oip-OipiHiH aKbIHILIK OHEPIH OaKayMeH KaTap, OUTIM KeJIeMIEepiH J¢ ChIHACKAH;
OJI YIIIiH Oip-0ipiHe >kymbak Oepicim, eHep canmsicThIpFan [7; 89, 90].

Kymbak TakbIpeINTaphl CaH-calalbl, CaH KbIPJbl, 0Te Kol JKapaThlibic TyHUecCi, TAOUFaT XKaiibl, eHOCK-
KOCII Kypaljgapbl, XalyaHaTTap MEH ©CIMIIKTEp, aJaM >KOoHE OHBIH eMipi, oHep-011iM, TEXHHUKA JKOHE Tarbl
Oackanap. XKymoOakTap Gunocousuiblk ol TonFay peTinae keiemi. JKyMOaKThIH KalChIChl 0oJjica Ja, HEeTisri
oWapl 00pa3, opanbIMIbl YIIKBIP o3 apKbuUibl Oinmipeni. Kepkemaik cyperrey Kypajibl OONBIN TaObUIATHIH
TeHey, MeTadopa xymOaKTa Kem KoiJaHbuiaabl. bip HopceHi eKiHIIiciHe TeHET, canbICThIpa OTHIPHII, 00pa3
yKacaiael. MoceleH, meripTKeHi:

AT 0acTsbl, apKap My#Hi3ai,

Oepi keyeni, 06KeH CaHIIbI,
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— JIeN CypeTTei e Ko3 aJJIbIHAa OHBIH KeCKIH-TIIIIIHIH enectereni [6; 39].

JKymOaKk apKbLIbl XabIK ©3ICPiHiH OMbIH, TANAN-TUICTIH TANKBIPJIBIKICH XKeTKi3e OiareH. JKymMOaKThIH
0acka Ja achll Ce3 OpHETIMEH epekire 0oy ceOebi, OFaH alJbIMEH TANKBIPJIBIK, aFBIp Oiyiay KaOinmeTi
KepeKk. OWTKEeHI OHBI aWTyINbl Ja, INENIyIN Je¢ TanmKblp 9pi JKbUIIaM OMJIAaHTBIH amaM OONybl Kepek.
JKymbakrap Oi3aiH 3aMaHbIMBI3IA 11a ©3 OarachlH JKOFaH JXKOK. JKymOakTapablH ©Te KaXKCTTUIIIiH jKac
OamanmapabIH, ocipece MEKTEI KACBIHIAFBIIapIbH TiA MeOepIIiriH, Ol TamKBIPIBIFEIH MEHTepyle anKbIH
kepinexi. Kasipri ara-anamap, e3 OamanapbiHa OepeTiH ToNiM-TOpOHECiHAE OCBl KYMOaKTapasl OalaHBIH
OWBIH, OHBIH 3€pAECIH KETUIAIPY YLIIH Nai anaHFaHbl KeH.

Arta-ana jxactaiipiHaH OajachlHAa ©31HIH VIITTHIK MOJCHHETIH, CANT-IOCTYPiH, TUI MEH JUTH OOMBIHA
CIHIpITI, COJI JKOJIFa Kapai OaFeITTaIl OTEIPYHI Kepek. COHABIKTaH, OYJI KOJIIa €H THIMIICI aybI3 oIeOnCeTIHIH
¢$uI0CcCOPUITBIK OliFa KYpBhUIFaH epeKie Oip canachkl — MaKal-MoTeNaep.

Makan-marengep Oenriai Oip XaibIKTBbIH OYKII FYMBIPBIHBIH C€O3 KECTECIHE TYCKEH TapHuXBbl,
¢dunocodusicel. O — AaHABIK OHIBIH TY)KBIPBIMBL. Makaii-MaTesaep YIKeH ToJiFay, 00pa3 apKblIbl OepiireH
JIOTHKAJIBIK OM-KOPBITBIHABICH Ooibill Kenedi. On agaM eMipiHIe, TYPMBIC-TipLIUTITiHIE, KOFaMIBIK
XKaFaainapblHIa Ke3AeCeTiH opTYpIli KyObUIBICTapFa, TAPUXH MOHJII OKHUFalapra OepilreH 0ara, TYKbIPBIMIbI
TYHIH eceOiHme KOJNTaHBUIAARI. MaKal-MOTeIACPIiH KOMIIITIHAS TYKBIPBIMABI ITKIp, acTapibl Oif MEH
Karap, Oenrim wmapatra >kataabl. CaHaAIBIHBI CENT €TKI30el, OoIaHAbpIpMan, TONFaHABIPMal KOHMAa Ikl
AOCTpPaKTBUIBIK, CBUIIBIP-CYHBIKTHIK Oyiiapaa Oonmmaiinel. Ce3 capanaybl ONITBI-COITEI 0OIMaIb, €TeK-KeHI
JKWHAKBI, BIKIIaM KeJle[i. AWTBIIATHIH TiKip, jKacaJaThIH KOPBITHIHABI, OepiieTiH 0ara TONBIK TOJICIICHTCH,
IIBIHAAITBIT-IITBIHAWBUTAHBII, YKOHBUIBITT KEJTeT.

Kazak ce3 eHepiH aca kactepner, Kamip TyTkan. Coll apKpUIbl KONTEreH aay-jaaMainiap, Ypbic-
JKamKanmap, TINTI YIKeH COFbIcTapAa OeHOIT »KOJMMEH IIeNIiuTiI OTBIpFaH. OUTKEHI Ka3ak aybl3 ce3re
TOKTaFaH, €rep OJI KbUIBIIITAH OTKIp, TEPSH MaFbIHAIBI 0oJica. «AWTBHIIFaH CO3 aThUIFaH OK», «Ce3 cylieKTeH
etemi». A, «OKyiieni ce3 — xyleciH, xKyheci3 ce3 MeciH Tabalbpl» NEreHelH, MOHCI3 co3ep Ko OOobI
JKaTca, OFaH XaJIbIK THICTI OarachlH TaFbl Jja MaKal-MoTennepMeH Oepin oteipraH: «Kem ce3 — 6oc ce3»,
«Ce3i )xaMaHHBIH — ©31 XamaH». MaKaJI-MoTelnaepAi TOKCaH aybl3 CO3iH TOOBIKTal TYHiHI mem Oekep
aiftiaran Oomap. Onap KaHaaid Ja OOIMAacblH MIKipAIH KOPBITHIHABICHL, OM TY)KBIPBIMBIHBIH (hOpMyJachl
icrierTec, SFHU KeHec (onbkiioprci M. PRIOHUKOBaHBIH CO3IMEH aliTcak: «Makai — asKTaiFaH MiKip, OiTKeH
O¥f; MOTeII — MiKipAiH 27meMeHTi». Ka3zak myHmaina: «Makai ce3IiH TY3IbIFbI, MOTE COUIEM Y3IT1», - OeHi.
Terinme Makana-MoTenAep amaMIbl XXYHWell ceiyeyre, o3 OWBIH OaphIHINA TYCIHIKTI, KBICKa Ja HYCKa
KETKi3yre, COUTIMN, 9/1iM 1memiM Kadbuiaayra Topoueneiiai. A3 ceiien Ko eHIipy — OHep. «A3 o3 — alThIH,
KOII co3 — KeMipy». bymap ce3 KymipeTiHiH oiIayaarsl MIBIHAP MIBIHBI, €H XKOFAPFHI caThICH. «Co3iH KOpKi —
Maka». Makamman ceiiey Kapa KbUIIBI KaK JKapap KbUIBIIT CHUSKTHI, €Ki co3 oK. Olifa epekine MoH Oepirr,
ocipece ON-TYKBIPBIMBIHBIH TYPBIC KalbINTacyblHa ceben Oonmanbl. Ce3e TepeH MarbiHa OoiiMaca, Makal-
MoTenaep OonmMmac efi, erep MakKal-MoTeNJepci3 CO3iH MaFblHACH allblIMaiibl. bymap ce3 OeH olabiH
TUATCKTUKAIBIK OaiJIaHBICHI, IIe0ep TYHICKEH OpTaNbIFbl. MaKal-MoTelIAepAcH acKaH HAKTHI JOHEK KOK.
OcplHay capKpUIMac o3 Ka3bIHACHIH Ka3aK YITTHIK JAYHHETaHBIMBIHAA K€H TYpAE KOJIJaHa OTBIPHIN, O
JCHTeHiH TUT apKbUTBI HAKTHI CypeTTeN OepeTiH epeKile ce3 KecTeciH Kypaimbl. Jlana ka3ak MyHjaiina:
«Makan — ce3iH MoHeri, OMABIH IoWeri», — Aen Kaibslpanpl. JKac yprakTsl TopOueney, YITTHIK pyXaHu Oi-
JKYHECIHIH MIOFBIPHI OMIK OOJBINT KaJdbIITaCybIHA MaKaJI-MOTEIIep KOMETiHIH MaHBI3bI 30p. bamara mypsic
TopOue Oepy apKbUIbI OJIaH COJI OOMBIHINIA HOTHIKE IIBIFapyFa 0oianbl. AlaM JKacklHIa Kajail TopOueneHce,
conaii kameimracaabl. JKac 0ana jkac IIBIOBIK CHSKTHI, Kayuall OanTacaH COWTIN ©CeTiH. «¥s1a He KOPCEH,
COHBI 1JIEPCIHY.

Eprte ke3neH xanpimTaca OacTalTHIH KaOUIeT MEH JapbIHBUIBIKTEI JaMBITyFa KOJI YIIIBIH Oepy Kepek.
«bynak xepceH ke3iH amr». JKyileciH TankaH ol aJaMHBIH aKbpUI-apacaThlH AYphIC icke OacTaiiasl. Makai-
MOTEJICp alaMHBIH Oiay KaOlIeTiHIH TUHAMUKAIBIK MPOIECi MEH MOACHHETIH, JKaKChl COMIICY CTHIIIH
KaJIpImTacTeIpaabl. JKacrap TopOueci Typaibl MaKalI-MOTEIAep JKETKUTIKTI, TEK TYPHIC TYCIHII, KaKEeTiHIIES
naiinanana Oince Oonranbl. MpbiHa Oip Makanfa KeHinN aymapbin kepeiikmii: «TopOue Oacbl Tanm Oecik».
EpTtepexTte Oip kemiHIIEK aybll KapThIHAH: - «banam Oip aliibIk, Kail Ke3/IeH OacTam TopOHueley Kepek», - I
aKpL1 cypait OapeinTel. CoHma Kapus: «TopOHeHi cobu AyHUEre KEeNTeH COTTeH 0acTay Kepek, ci3 Oip aif ke
KaJIBITICHI3, - JIETEH CKEH.

Oce Kkene aTa-aHACBIH Kajipieyre, TyFaH TUTiH KypMmerTeyre, eimiH, OTaHBIH CYIOT€, TaJalTaHBII
E€HOCKTEHyTe, OHEPITIKKE, KaHBIPBIMIBUIBIK ITeH MEHipIMIITIKKe, KYPOBI-IOCTApPBIH CHIIIayFa TOpOHeiey
Kepek. MpIcanbl: «ATa-aHaHHBIH KaJipiH - Oanansl OonraHma OinepciHy AereH makan Oap. by, eH kKamipii
KaH — aTta-aHaH JereHai Oingipeni. OpkiMHiH eH OipiHin maiiraMOapbl — 9Keci MeH aHachl. Makan-mMaTenaep
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XaJKBIMBI3IBIH Fachlpyiap OOWBI KaJbINTACKaH eMip TOKipHOECiHiH, CalT-CaHACBIHBIH TOOBIKTall TYMHiHi,
JIaHAJBIK OWJIBIH TYKBIPBIMBL. Bylap/a eJjiiH 3CTeTHKAIBIK WACSChl MCH PyXaHH MapacaThl KOPIHIC TAlKaH.

Kazak makan-moTenaepidiy O0ip KacueTi — HaHBIMIBUIBIFBI, OCEPILTiri. ANTKaH agaMblHa aTKaH OKTai
non tTrei. EHOeK TakbIphIOb a KeH ayKbIMIa KapacTeipbuiaabl. Kasak maHalbIFBIHA €HOCK, EHOCKKOPIIBIK
aca OarayraHansl. XaJIbIK JKac YPIAKTHl Oana Ke3iHeH eHOEKKe Oaymuibl, KaKBIPJIBUIBIKKA, TAaOAHIBUTBIKKA,
Te3IMAUTIKKe yipeTenmi. JKamKkayael, epiHIIEKTI Keleke Kputannl. JKamkayasIKTel aypyFa TeHekhmi. «OKamkay
e3iHe kay, Kala Oepi eriHe xay». «Kankayra jKOJBIKCaH, ChUITAY/IBIH aCThIHA KaapchliHy. Kanmaii tTaypin
aiiteutFaH ce3! «EHOek eTmeceH, enre ekIeneMe, €riH eKIeceH jepre ekmenaeme». JKypT Kamanma
CeHJIeNIMEMEH 00C XYpreH KybIC Keymenepmi, Oedrmapamapabl )KeK Kepemdi, oJlapIlbl TY3€TYre THIPHICAIbIL.
«EpMexk kyFaH moJere K0JIbIFa bl CHOCK KyFaH Ka3bIHAFa MOJIBIFAIBI».

«EHOCKTIH KO3iH TalkaH — OalNIBIKTBIH ©3i1H Ta0abel», — Nehal Ka3ak. EHOSKTiH Kail Typi OoJMachiH
EpIKKEHHIH €pMeTi eMec, 01 BIHTa-Kirepi, TajlarTanyabl, 011iM MEH OHep/i, peTiH Taba OLTyIi KaKeT eTei,
Ka3ipri HaphIK JKaFmaibIHAa eHOEKTIH Ko3iH Taly, e3iHe — KabineTiHe, OlTiMiHe, oHepiHe JalbIK iCTi Ta0y —
aca MaHBI3[IBI Mocesie Ooibin oThIp. EHOEK amaMHBIH eMip cypy TociiiHe aliHanca OyJ1 eTe 3aHabl. AKBUI-OH,
OiiM, eHep, KYII-XKirep, KapaT KalTinm KepiHeli, ChiHaNapl? OpuHe, CHOSKTe, iciHae FaHa. IcTiH TeTiri —
amamaa. Amam eHOEK IpoleciHiH cyOBeKTici, eHOeK amaMMeH FaHa aTKapbUlagbl. EKIHII JKarblHaH,
aJIaMHBIH camachl, KiM, KaHJIall eKeHIIiri eHOoekTe kopineai. ColTim, OChIIaH KeiiH eHOeK ajgamra kaT Oola
Ma? AnaM MeH €HOCKTIH TYTaCTBIFbI, Oipre KalfHacybl eMipiiH 3aHBI OOJIBIN IIBIFAIbl. XadblK JaHATBIFbI
013711 OCBIFaH MEH3EH 1.

YnkeHmi KypMeTTell, ojap/aH akpUI-YATi ana Oimy kepek. «Kem jkacaraHHaH eMec, KOmNTi KepreHHEeH
cypa» gaeiini. byn sxepneH kemnTi kepy — Kemn Oily, >KMHAKTalIFaH TOXipuOe, ON-TYKBIPHIMBIHBIH TEpeH
KaspimTacybl. Kepreni MeH OiNreHiH KeHUIIHE Tyide OUIreH KapTTapAblH aKbUIBIMEH JKYPY — capa JKOIL
OxpIMaraHAapIBIH alTKAaHBI KiMre Kepek, «0KaMaH Ka3ak MaKaalibul Keledi», — ACUTIHAep Ne JKOK eMec.
Bipak, con 6ip mopic anMaraH 06abanapbIMBI3ABIH Ka3ipri GHUI0COPHUAMBI3AB TYN-TAMBIPBIMEH KONapFaH/a,
QNIbIIAPbIHA JKaH CalIMalbl. «XadKbIHHBIH KapThIH, IiHHIH CalThIH ChIilyiay, — Jen Oekep aiTbuiMaca
Kepek.

XKacrapnein enre, Otanfa JereH CyHiCIEHIIUIIMH, TaTPUOTTHIK, CE3iMiH apTTHIpaThIH OipHEIIe MaKai-
Mmatengep 6ap. «Exn i anTeiH O6ecik» Hemece «OTaH OTTaH Jla BICTHIKY. Afam3aT 0anachl YIIiH ©3iHiH TyFaH
eIHEH apTHIFBI )KOK. «Ep TyFaH >KepiH, UT TOWFaH KepiH i37eiimi». TyFaH emHe agan KbI3MET KOpceTy —
Oopeimr. «OTaH YIIiH OTKAa TyC, KYHMEHCiH», «backa enne cyiran OonraHina, o3 eliHae yiTaHn 0om». bi3
Ka3aK MaKaJl-MoTeNepiHiH alTap acTapsl, >KYMOAK CHIPBI OCBUIAP JET TYCIHIK.

Cyly nma CwIpibl TIAIMEH, Oip IIyMaK ©JeHMEH TepeH (uIocoQusIbIK OWIbl OUIAIpY Kasak
TYHHCTaHBIMBIHA FaHa TOH epekmiemk. Kazak oibl KepKeMAUTITIMEH, TePSHAUIITIMEH, IBIHAWBUIBIFBIMECH
Karap OeitHeni 0ombIn Kenemi. MaxamOeT eMip/Ii, AYHUCHI «OTe IIBIKKAH KbI3bUT TYJre», AOail — aFbIH CYFa,
[Tokapim — carbiMFa, Bykap skbIpay KUBIH-KBICTAY, aJIMaFaibIl 3aMaH bl «KOK TYMaHFa» TCHEH/I.

Kazak xaJKpl OMJIaHBIT OaphII TOKCAH aybI3 CO3MIH TOOBIKTAN TYHIHIH alTaThIHBI )KOFaphIIa alTHUIIBL.
OHBIH YCTiHE aKBIHIBIK TICH IIEHICHIIIK OHEPre alphIKIIa MOH OepreH. OHen-epKeK, Kopi-Kac IeMeu, co3
caiibIChIHA, ©HEp JKaphIChIHA, OU KapBICEIHA TYCyre COHBI CPKIHIIK jkacaraH. MyHpmall napblH ueci
ayBUIBIHBIH, €H Kamipii KOHarbl OOJIFaH, XaJbIK OJIapFa eciriH aikapa amkad. Ce3 eHepiHE JereH OCBHIHIai
UITHIIAT TYNTEN KEJIreHIE, IICHICHIIK OHEP/iH, XaablK (HUIOCO(MUICHIHBIH KEH KYIIAK jas OpKEHICYiHE
ceOen OosFaH.

KyHnnemikti ThIHBIC-TipUIiNik OapbICbIHIA, KOMUIUTIK KUBIHAA KOPTreHi MeH OiNreHiH KeKiperiHe Tyiie
Oinren nmamaredd OabaaphIMBI3, aKbUITOW aHANAPBIMBI3 OOJIFAaH OKWFara, KYOBUIBICKA, MOHII JKOHTTapra
MelmiHme oH Oara Oepim, Karteci Ooyica aWbINTall, XOH-)KO0ACHIH OWIIBI-IaHA CO3 KECTECIMEH OpHEKTEH
KOPCETIIl, capa KOJIbl aiKeIHAan oThipraH. Ce3re Makai-MoTell, Kapa 6JICH JKOJJaphbIMEH ©JICHICTICH,
TaKIakTaTai COMIeMENTIH Ka3akK co3Iepl MEUIIIHIIe oTKip, Kapa KbULABI KaK jKapapaai o/l )KOHE Ko31eTreH
HBICAHACKIH 1011 0acapl.

Kopvimuinowbt

Mine, OoCBIHIAN XalKBIHBIH ITaHAIBIK CO3IepiH, OYKapamblK IOCTYPJEPIH 3epTTEN OUTEHAC KaJIbl
puTopHuKa OUTIMIHIH HETI3iH camymbl exenri Pum memeni [umepoHHBsIH Oip miKipi €CKe Tycemi.
Pumpikrepniy ImemeHaiK oHepAi Kallall WTepPreHIir >KOHE XalKbIHBIH JApPBIHIBUIBIFEl Typaibl O ObLIai
JeTeH €KEeH: «...aTaK KyMap >KacTapJAblH KaWTKeHJe IICHICHAIK eHepli YipeHyre TanmbiHOaraH Oipae-0ipi
oK 1meiFap. CoHma oyenr 6acTaH TEOPHSUIBIK OUTIM JEeTeHHEH Ociixabap, TiNTi MICMEeHIIK OHEPIiH KATThIFY
TOCLII MEH FBUIBIMU epekeci 6ap Jen o¥bIHa Jja KipMETeH oJap ajaM TeK 63 KYIIIMEH JKeTe ajJaThlH CaThiFa
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xeTTi. OFaH >KeTyre MaHbI3[bI, Op TYPJi JKOHE caH allyaH COT icTepiHiH KemnTiri cebem Oomnabl. COHBIH
HOTWDKECIHIE OpKIMHIH ©31HIIIEe TaJalTaHBIN ajfaH OiTiMiHe KaHIal OKBITYIIBIHBIH OOJICHIH YHpeTyiHEH
apTHIK, KU1 KATTRIFyJIap KockUIabl. On ke3me Oyl eHepMeH IYFBUIAaHy Kasipri opi JaHK, opi Oemen, opi
KYPMET CHSIKTHI ChlifFa KeTki3ren» [1; 62].

TapuxbIMbI3gaFsl O€nTiT O0aTRIp-OMITIepAiH, aKBIH-KA3YIIBLIAPIBIH aTallbl, VAT CO3AEPiH YHpeHOETeH,
yiri ammaraHbel kemze-keM. Maxamber meH bykap jxbipay TOJFaynapbl, ©JIeH JKbIpJIaphl MIEMICHIIK CO3re,
TanKBIPJIBIK OWFa Tonbl. benrinmi araprymbsuiapeiMbls blObipait Anteincapun, Illokan VYonmuxaHOBTBIH
eHOeKTepiHeH, acipece )Ka3FaH XaTTapblHAH Ka3aKThIH JSCTYPIl LICHICH K OHEPiHiH YIriiepi MeH MyHaasar
Typaasl. Ocipece, Kazak ¢GuiocoduschiHbH Kiaaccukrepi Adait meH IllokopiM, MafkaH HibiFapMajiapbiHaa
€XKEINT1 TIEeMICHIIK OHEPAiH BIKIAIbl aKBIH ce3ileni. ONeH, macTaHmaapasl aWTnaranma, AOaimplH Makai-
MOTeJJIepre, HaKbUI-HacUXaTKa 0ail KapacesaepiH/ie XalbIK IICHICH ITIHIH YITiCI MOJI eKeHIH aiTyra o0/eH
0oanel qen oiIaiMBbI3.

Anvinzan namuoicenep, 01apOblY JHCAHANBIZb, BLIBIMU JCIHE MINCIPUOETIK MAHBL3bL:

— TOpOMEIIK CUTIATTa HACKXAT JKACAJTBIH]IBI,

— Ka3aK JYHHETaHBIMBIHJIAFbI Co3 OCH OWJIBIH apachIHIAFbl TUAICKTUKAJIBIK OaillaHBIC Typalibl TYCiHIK
KaJIBIIITACTHI;

— HaKTBI JQJIENJICP HOTIKECIHIC, Ka3aK TYHHETAaHBIMBIHIAFbI CO3/IIH MAHbBI3IbUIBIFEI CUITATTAIIIb;

—ce3 OCH OWIBIH UANCKTUKAIBIK OalTaHBICBIHA KATBICTBI MBICAIAAPABl KOJIJaHa OTBIPHII,
TOXIPUOECITIK cumat Oepiyi.

Kamipci3z eHep XanblK JXKaAblHOA CAKTAIMAWIbl. XajablK HEHI OH, HEHI QYPBIC JEI Tarca, OJIapIblH
IIBIFApMaNIapbl J]a COHBI KYNTaiabl. XanmblKTa Oip anThlH i3/IeyIIi, O] TaJiFall anajubl J1a CaKTalabl JKoHE
cakTal Xypill oJap/bpIH €H KYHIBUIAPBIH, €H JaHAJAPBIH OHIaFaH XKbUIIap OOWBI OHICH I

AJTaMHBIH aJaMINBUIBIFEI OHBIH OpOip OHIBI €631 MEH ICIHIH VINTAChI, Oip XEPACH IIBIFyBIMEH
aapIKTaMaK. COHABIKTaH, opOip CO3IH acTaphIHIa TYHICK-TYHICK OWIBIH JKaTaTHIHBIH eCKepe O1IeTiK.

bluteimak, Oipmik, amamrepmimik T.0. axam3aT eMipiHOeri ©3eKTi MocemenepAi KaMTHTBIH,
¢dunocousIbIK JdaHa OiyIapra KypbUIFaH OyJ1 FUOpATTBl CO3AEpIiH Oepep TarbUIBIMBI, TOpOHECi, MOH-
MaHBI3BI FaXKarl.
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ﬂHaHeKTH‘IeCKaﬂ CBA3b U MNPAKTHYECCKOE€ BLIPAKCHUE
MBIC/IN H CJIOB B Ka3aXCKOM MHUPOBO33pCHUU

C npeBHHX BpEeMEH Ka3axXCKuil HapoJ yBaxkan pa3yM M MbICib. Micxons u3 3Toro, riayOOKue MBICITH CyIeH,
MYZpbIE CIIOBAa OPaTOPOB TEPENaBalNCh U3 MOKOIEHHS B MOKOJEHHE Yepe3 YCTHOE HapOJHOE TBOPUYECTBO.
ITosToMy croBa Ha3uAaHMS, MPOU3HECEHHBIE HAIIUMM TIPEJKaMH B JPEBHHE BPEMEHa, TIIyOOKO
MeperieTaloTcs ¢ COBPEMEHHOM KynbTypoil. CoriacHO TpaaulMsM HALIero Hapoa, CUUTAIOCh 0CO00i
YECTBIO CHJIETh 33 OJHHMM IAaCTapXaHOM C YBa)KAEMBIM H3BECTHBIM YEJIOBEKOM, CIyIIaTh €r0 PacCKa3bl,
pasmbiiuieHus. KpoMe Toro, poaureny BOCHUTHIBAIM MOJOAOE IOKOJCHHE B CUCTEME HALMOHAIBHOIO
MUPOBO33PEHHUS, UCIIONB3Ys B KayeCTBE METONOB — JICTEHJBL, CTUXHU, IOCIOBHLBI U NOroBopku. OnHa u3
OCHOBHBIX LieJIeH 3aKIII04aeTcs B TOM, YTO MBI CUUTAEM, YTO 3TO HACIEAUE, IIepelaBacMOe U3 IOKOJICHUS B
TIOKOJICHUE, SIBISIETCS OJJHOH M3 HAIIMX OCHOBHBIX IIEHHOCTEH, YTOOBI cOepeds Goraroe HacleIe U BHEIPHUTh
€ro B HaIly XM3Hb KaK MCTOYHHK JIy4IIMX TPAAULHMH, MIPUMEPOB 1 00pa3oBaHUs. B COBpEMEHHBIX YCIOBHAX
CMOCOOHOCTh MBICIHTh M0-HOBOMY, MPAaBUIIbHO MOHHUMAaTh MHpP MPHBOJUT K CaMbIM BBICOKMM BEpPIIMHAM.
YuuTeiBasi pUBEJCHHBIE BBIIIE BHIBOABI, CYMTAEM BaXKHBIM, B OyIyIieM 00y4nTh MOAPACTAIOIIEE OKOJIECHHE
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Kasak gyHueTaHbIMbIHOAFb! ON. ..

OCOOCHHOCTSIM MBIIUICHHS Ka3aXCKOTO Haposa, Kak MOXHO Oojee NPaBHIBHO MBICIUTH U CBOOOJHO
HCIIOJIb30BATh CJIOBO, IOHUMATb €ro, B HEOOXOIMMOM Cllydae UCTob3ysl hunocodpekyro Tabmuiy dpas.

Knioueswie cnoea: pasym, MbICIIb, CIIOBO, CHJIA CIIOBA, MyAPOCTh, H300PETaTENIbHOCTD, 3HAHHE.

N.Zh. Sarsenbekov, Sh.A. Zhetpisbay

Dialectical connection and practical reflection
of thought and word in the Kazakh worldview

From ancient times Kazakh people respected mind and thought. On this basis, deep thoughts of judges, wise
words of speakers were passed from generation to generation through oral folk art. Therefore, the words of
edification spoken by our ancestors in ancient times are deeply intertwined with the modern culture.
According to the traditions of our people, it was considered a special honor to sit at one dastarkhan with a
respected famous person, listen to his stories, thoughts. In addition, Kazakh parents brought up the younger
generation in the system of national outlook; a wide range of methods — legends, poems, proverbs and
sayings are shown. One of the main goals is we believe that this heritage, passed down from generation to
generation, is one of our main values to appreciate the rich heritage and introduce it into our lives as a source
of good tradition, example and education. In new conditions, the ability to think in a new way, to understand
the world correctly, leads to the highest peaks. Taking into account the above conclusions, we consider it
important that in the future it is necessary to teach the younger generation the peculiarities of thinking of the
Kazakh people, using the word as freely as possible, understanding it, educating in difficult times, in
necessary cases to use the philosophical table of phrases.

Keywords: mind, thought, word, word power, wisdom, ingenuity, education.

References

1 Adambayev, B. (1999). Sheshendik oner [The word from the world of thought]. Almaty: Hylym [in Kazakh].

2 Dadebayev, Zh. (1996). Boltirik Almenuly zhane kazak sheshendik oneri [Boltirik Almenuly and Kazakh oratorical art].
Almaty [in Kazakh].

3 Adambayev, B. (1991). Tozhan kazdy toptanhan karha zheidi [A worn goose eats a flock of ravens]. Almaty: Rauan
[in Kazakh].

4 Negimov, S. (1997). Sheshendik oner [Oratory]. Almaty: Ana-tili [in Kazakh].

5 Ahan, B. (2001). Bilerdin soz saptau ulhileri [Examples of word formation]. Kazhak tarikhy, 2, 13 [in Kazakh].

6 Abzhanov, T.Y. (2003). Kazak rukinin filisofiasy [Philosophy of the Kazakh spirit]. Karaganda [in Kazakh].

7 Gabdullin, M. (1974). Kazak khalkinin auiz adebieti [Literature of the Kazakh people]. Almaty: Mektep [in Kazakh].

Cepusi «Uctopusin. Ne 1(97)/2020 155



NCUXONOrnAHbIH ©3EKTI MOCENEJEPI
AKTYAJIbHbIE NMPOBJIEMbI MCUXONOIrnun
ACTUAL PROBLEMS OF PSYCHOLOGY

DOI 10.31489/2020HPh1/156-164
UDC 37+396.11 (574)

R.A. Akhmetov', M.T. Baymukanova', I. Kozyrskaya’

"Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan;
Chelyabinsk State University, Chelyabinsk, Russia
(E-mail: marber 96@mail.ru)

Theoretical bases of domestic and foreign practice
history of SOS Children's village formation

The authors argue within the framework of the SOS Children's village to provide a worthy child psycho-
pedagogical assistance aimed at comprehensive development of the child, develop an individual development
plan for each child, according to the plan, provide social support to the child. This article reveals the purpose
of the individual development plan-to provide possible assistance in the daily life of the child, the
development of his abilities through structured and purposeful pedagogical work. According to the authors,
the child also participates in the preparation of an individual development plan and depends on the age of his
involvement in this process and the level of his readiness. In this article, it is determined that SOS Children's
village works not only with children and adolescents, but also with different types of family. Despite the very
sad events in childhood, orphans and social orphans live in SOS Children's villages and SOS youth homes,
recover from emotional stress, adapt to society and start a normal independent life. Thus, according to the
authors, compared to graduates of orphanages, they are able to live in society, receive education, work and
Express themselves, protect their rights, make reasonable decisions, create their own families and take care of
them.

Keywords: SOS Children's village, orphanhood, adolescent, psychological and pedagogical assistance,
support, development, emotional stability.

Introduction

The article is devoted to solving a large and important problem of regulating social orphanhood in the
Republic of Kazakhstan. Connections of the internal state complex, such as national, educational, religious,
information, and educational policies, have become the object of historical research as a result of the
complication of the critical situation after Kazakhstan achieved sovereignty. Consideration of each of these
compounds helps to analyze more deeply the problems of regulating social orphanhood in various
institutions for the support of orphans in the Republic of Kazakhstan, in our case, SOS family-type villages.
The social policy of the institution as an independent definition of the object will not only reveal the
specifics of regulating the problem of social orphanhood, but will also contribute to the effective connection
of the state and non-state system of support for orphans. This circumstance largely leads to the subject of our
study.

Research methodology and methods Project, information project management, iterative approach,

teamwork.
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Discussion

In the twentieth century, the problems of poverty, guilt, unemployment increased. Such radical changes
were to have a great impact on the problems of orphanhood and take custody of minor children in order to
protect them from dangerous situations. During the meeting, the issues of social degradation of children,
alcohol and drug abuse, strays and abductees, «social orphanhood» were discussed. As a result of the Second
world war in Europe increased the number of children left without parental care, all boarding schools,
orphanages were fully provided. To solve such problems in the post-war period, the founder of the SOS
movement in the world, Dr. Hermann Gmeiner, created The Association for the creation of children's
villages.

In Gmayner Vorarlberg (Austria) June 23, 1919 was born the sixth child (only 9 children) in a large
family of officials. In March 1925, his mother died and his older sister Elsa examined 5-year-old
G. Gmayner, brothers and sisters. In 1936, a scholarship for the best education was established in the
gymnasium, which gives a good opportunity for his further education. In 1940 he was drafted into the army
in the Wehrmacht, participated in the war in Finland, the USSR and Hungary. In 1945, with multiple
injuries, he entered the infirmary in Bregenz, where he studied philosophy, pedagogy and medicine in
Innsbruck in 1946, engaged in medicine [1].

And at this time G. gmayner worked as an educator with orphans and lost the right ways of adolescents,
realizing that children need help at the beginning of their lives, ie, in the treatment of emotional situations
that they are experiencing, highlighted in pedagogical practice the most important thing: independence,
independence. To achieve this goal, G. gmayner with the support of teachers, he opened in 1949 in Imst
(Austria) the first Association for orphans «SOS Children's village» (SOSKinderdorf) at the expense of
600 billing (about 40dollar). The SOS Children's village model is very different from other «barrack»
orphanages and has reformed the child-rearing system around the world. This model was distinguished by
the fact that the village has a family shelter, a mother who takes care of the children, and a village that unites
the family by Association.

G. Gmeiner proved that his idea is true SOS-friends who helped to create SOS Children's villages in
other countries with a small investment. «Chain reaction of good» conquered all contingents. In 1955, the
villages of France, Germany and Italy were opened. In 1963, the villages of South Korea and Ecuador began
to function, in South Africa (Ghana, Kenya, Sierra Leone). In 1991, villages began to open in the Soviet
government, Poland, Bulgaria, Romania and the United States. Currently, 532 SOS Children's villages in
133 countries of the world operate only with voluntary investments. 1,300,000 children and adolescents are
served by the Gmeiner youth home, SOS, kindergarten, Gmeiner schools, social, medical and educational
centers. In the world there are 2406 institutions SOS Children's village (from the experience of the head of
the program «SOS children's village Temirtau» V. Dubrovsky), which can be divided into 8 groups.

G. Gmeiner died on April 26, 1986. His work was continued by Helmut Kutin, who served 26 years as
President of SOS-Kinderdorf International, until 2012 [2]. Since July of this year the organization is headed
by SOS Kinderdorf International Siddhartha Kaul. His father George. N. Kaul headed the activities of the
Children's village of the Indian country. Siddhartha studied architecture and Humanities at the University.
He headed summer camps, gave teenagers lessons in language and mathematics.

Since March 1981 S. Kaul worked in SOS Children's Villages International, since 1986 he was the
regional Director. Since that time, it has begun to realize the most important goals: to restore the organization
in Vietnam, created the SOS Association in Cambodia. SOS joined the top Board of the organization and
became a participant in the strategy-building process and in 2001 was Deputy Secretary-General of Asia.
In 2004, when the tsunami arrived in Asia, S. Kaul headed the large-scale assistance and recovery [3].

Siddhartha Kaul has a variety of gifts from representatives of Asian civil society and government,
organizations and currently continues the activities of SOS Children's Villages International.

SOS organization arrived in Kazakhstan in the 90 — ies of the XX century, when the USSR spread, the
country experienced economic instability, unemployment, social problems. The policy society did not
immediately notice the problems of orphans. But at this time in Munich Nazarbayeva Sara Alpysovna
learned about the children's village of family type and began to talk about this model. The first lady, seeing
the advantages of this model, thought to create a children's village in Kazakhstan. Sara Alpysovna, realizing
the lack of funds for the creation of a children's village in the state, reached agreement with the International
Fund, recently entered Kazakhstan in the register of the organization in 1994. «SOS-Children's village
of Kazakhstany», the national Fund was created and the first President was Nazarbayeva Sara Alpysovna.
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«SOS-Children's village of Kazakhstan» includes representatives of state bodies, non-governmental
organizations and business.

Pedagogical, social and economic advantages of family education have been effectively applied in the
legislation of the Republic of Kazakhstan. On 13 December 2000, the Law of the Republic of Kazakhstan»
on family-type Children's villages and youth homes» was adopted, according to which the model of family
education is successfully implemented in state children's villages. On 3 December 2004, the President of the
Republic of Kazakhstan signed the law on ratification of the «agreement between the Government of the
Republic of Kazakhstan and the international Fund «SOS Kinderdorf-International» (8 April 2004)on the
beginning of the construction of SOS Children's village in the Republic of Kazakhstan and the creation of
related projects», aimed at close cooperation in providing assistance to orphans and children left without
parental care.

The Foundation was registered as a public Association in 1994, which operates on the basis of the
legislation of the Republic of Kazakhstan, the Charter and the agreement between SOS Kinderdorf
International and the Government of the Republic of Kazakhstan, as well as management documents of SOS
Kinderdorf International:

UN Convention on the rights of the child (20 November 1989));

guide to the organization of work in SOS Children's village office (1 March 2003);
ideas, ideas, tasks and values of SOS Children's villages-who are we;

SOS program policy of Children's villages.

child protection policy (may 2008).

family strengthening programme (January 2007).

HIV/AIDS policy.

target educational policy.

. policy on inclusion of children with disabilities-SOS Children's villages guide.

In 1997, the first children were accepted in Almaty SOS Children's village. In 1999, the first stone of
the Children's village was built in Astana, and in 2000 the village was filled with children's voices. On may
19, 2004, the opening of the door of the children's village-children's village Temirtau SOS.To date, more
than 300 children live in SOS villages in Kazakhstan (in 2016 it is planned to cover 1000 children), and
688 children live in their families (in 2016 it is planned to cover 4000 children) [4].

SOS Children's village is an international non-governmental social organization that has been protecting
the interests, rights and needs of children for more than 60 years. In the center of care are children left
without parental care, as well as families in disadvantaged conditions.

SOS Children's village is guided by the basic 4 principle:

1. my mother is an educator, she devoted her whole life to the children entrusted to him.;

2. brothers and sisters-they, along with mother and form a family;

3. home-family provides reliability and a sense of protection;

4. the village is a bridge connecting and uniting the family with the community.

These principles have not been forgotten for more than 60 years: their practical implementation has
received the highest praise in the world. SOS Kinderdorf in 1995 was included in the list of the United
Nations, UNICEF, which has received great respect and success in all known international unions and
organizations. During the years of SOS service, the Children's village was awarded the Nobel prize 14 times.
In 2002, Helmut Kutin on behalf of SOS Kinderdorf received the humanitarian award of the largest in this
area, the Conrad Hilton Foundation.

The process of socialization in the village abalar divided into stages that occur in the following queue:

— I stage: «SOS-family» — accommodation of the child in the Children's village (from childhood to 15
years) — the type of education and care closest to family;

—II stage — «SOS-Youth house» — the program of support of accommodation of children-teenagers
and girls (from 15 to 20 years) in the apartments rented or being in property of the founder of the city, with
support of separate cottages (teachers);

—III stage — «half-life» program (from 19-20 to 21-22 years) — support program for graduates of
children's villages: providing them with appropriate social, psychological and pedagogical, as well as
financial assistance;

— Stage IV — «SOS to continue supporting graduates» [5].

As for SOS Children's village, it is 11-15 houses, united in a mini-community, in each of which 6-7
children of different ages live with SOS-mom.Initially SOS-anakoment, works the sister, after what passes
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training, consisting of 7 months and receives SOS-anakoment. Mother receives funds for work, care of
children and days off. Is responsible for the physical, mental and social development of SOS anomalies.
SOS moms have helpers who call them sister. In case of need (mother's illness or going on vacation, etc.),
the sister replaces the mother. It also helps in the household.

One of the most important and pleasant aspects of the village is that when children are admitted to the
village they have brothers, sisters and sisters, they live in the same house, not separated from each other.

There are several requirements for admission to SOS Children's village:

— the age of children should not exceed 10 years. Children older than 10 years are accepted only if they
have siblings;

— orphans left without parental care, in need of a new home and constant family warmth;

— children left without valid reasons, declared dead, incapacitated or in cases of refusal to raise a child,;

— children whose parents are deprived of parental rights by a court decision;

— physically and mentally healthy children. Admission of children with disabilities is considered only if
the family of the Children's village meets their needs. Children with complex physical and mental disorders
are referred to special alternative institutions capable of solving their specific problems;

— admission focuses on children in need of long-term care and have no relatives who have been raised
in their family for a long time;

—the number of children in the family should not exceed seven. In order to preserve the harmonic
structure in the reception of the family refers to the sex and age of children [5].

The purpose of the children's yard is the implementation of the psychological and pedagogical model of
long-term family education. That is, the work of the children's village is aimed at correcting the negative
state of abandoned children, involving children in work, providing the necessary knowledge, additional
knowledge, social adaptation, improving the emotional sphere, gradually removing responsibility for
children and preparing them for the youth home. Through the tools of the family education model, the
Children's village strives for the permanent home and family care of children, as well as the exercise of their
self-control and interests, and thus helps to become a successful, worthy member of society.To achieve this
goal, the village has a medical office, a psychologist's office, a teacher's room and a conference room.

To develop the personal and responsible qualities of children and adolescents the following activities
are carried out within the framework of the Children's village:

— Work on personal and professional development of children and adolescents of the Children's village;

— In the children's village and beyond, socially useful work of children and adolescents (cleaning the
territory of the Children's village, environmental actions, social actions to help vulnerable segments of
society, etc.)

—together with the staff of the children's village and children to repair furniture and equipment in
homes;

— participation of children and adolescents in the planning and organization of events for children
(holidays, competitions, Olympiads, etc.);

— summer labor semester [5].

For the successful implementation of the above activities, a children's Committee is established. The
children's Committee is an independent organization that makes important decisions. The head of the
children's Committee takes part in the meeting of the Children's village Committee and protects the interests
of children and adolescents.

In order to provide the child with decent psychological and pedagogical assistance aimed at the
comprehensive development of the child, an individual development plan for each child has been developed
within the framework of the Children's village, according to the plan social support is provided. The purpose
of the individual development plan is to provide possible assistance in the daily life of the child, the
development of his abilities through structured and purposeful pedagogical work. The child also participates
in the development of an individual development plan and depends on the age of his involvement in this
process and the level of his readiness. Development planning is a continuous process and is carried out on
the basis of a close relationship between the SOS mother, the Director of the Children's village, the child
development worker (psychologist and teacher) and the child himself.

SOS Children's village works not only with children and teenagers, but also with different kinds of
family, including:
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—native family: a child who has lost parental care can live in his family if it provides full assistance to
the family and is able to protect and support his child;

— SOS family: a child deprived of parental care grows up in SOS Children's village in a family that has
warmth and respect. SOS-mom manages the SOS family, is fully responsible for the development of each
child as a full member of society;

— other forms of care based on family education: a child deprived of parental care grows and develops
in a family other than the SOS family. Such alternative forms are organized by both the SOS Children's
village and other interested organizations [6].

Support for the graduates of the Children's village will continue after they have left the SOS Children's
village. That is, SOS is one of the structural units of the Children's village «SOS house of youth», which help
to develop the child, to find their place in society, to live independently, to provide for themselves. SOS is a
unique form of care for orphans in Kazakhstan. At the age of 15, compared to graduates of orphanages,
going into life without absolute training and any support, adult children from SOS Children's villages go to
PU, where teachers-mentors help in training, employment, registration of various documents, including
documents relating to the house. SOS gives teenagers the opportunity to successfully adapt in society, to be
responsible and independent for themselves and loved ones.This is an opportunity for them to start their
personal life in a pleasant environment.

The main goal of the work is to help children and graduates of the Children's village in access to
society, including access of adolescents to the labor market, which will help in the future in social
development and accumulation of life experience, in vocational guidance and in the future to become a
professional, providing their daily income, housing.

Pupils of PS learn skills of independent life by carrying out household works, the organization of own
food, daily life and is carried out according to internal regulations and to cover the following sections::

— General rules and requirements of internal IP regime;

— Rules of relations between employees and pupils of boarding organizations;

— B VP, rights and duties of pupils;

— Rights and obligations of IP employees;

— Rules of catering;

— Object maintenance (house cleaning, equipment repair);

— leisure activities;

— Monthly allowance expenditure and financial statements;

— Rules for visitors and guests of the site;

— The organization of educational activity of students of the internship;

— Rules of use of technical means (TV, telephone, computer));

— Organization of individual and group work with pupils of the ORP;

— Organization of IP work in crisis and special conditions.

Due to the strict implementation of the above internal order, the teenager is instilled in the cleaning of
his room or other premises, careful attitude to equipment, effective consumption of monthly benefits,
furniture repair. Together with employees and educators work and supply work, acquire the necessary
equipment and household items.

As part of the provision of Psychological and pedagogical assistance in is, an individual mentor is
appointed from among the educators who provide individual support to each teenager. Individual support and
assistance to pupils is provided through individual conversations on spending, housekeeping, education and
training. Individual conversations according to a pre-planned schedule 2 times a week for 1 hour. In addition
to individual conversations 1 time per week sex education, HIV/AIDS virus prevention, harmfulness of
alcohol and drug addiction, conflict resolution, etc. group conversations on topics are held.

After the transfer from SOS Children's village in IVS will continue to maintain an individual child
development plan. The responsibility for this process falls to the head of the OS. He is fully responsible for
the development and implementation of this plan. A personal mentor and adolescents are responsible for
drawing up and executing an individual development plan.

In General, an SOS youth Home can be an apartment or a house purchased or built with the funds of the
SOS Fund-Kazakhstan Children's village. At the same time, until teenagers receive a specialty, the mentor is
under the control of teachers until the age of 20 and psychological and pedagogical support will continue for
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4 years. They learn, work and learn to come to adulthood, while SOS keeps in touch with the family in the
Children's village and the closest person-SOS-mom [5].

For the purpose of career guidance and employment of pupils the following activities are organized::

— professional advice appropriate to the mood of a young child;

— creation of a vacancy Fund;

— search for employment opportunities in public, private and public organizations, firms;

— partnership with the Department of social protection, employment, welfare;

— liaise with neighbouring businesses;

— first aid program to start your own small business [5].

During this period, young children rent an apartment, live in a hostel or in their own apartment, and at
this time they receive psychological, pedagogical and financial assistance. As in the adolescent home, this
stage involves the planning of the development process, which determines how much and what help the
young child needs. In the development plan, a contract is concluded between a young child and a private
tutor in order to provide psychological and pedagogical support. When a young child makes an important
decision, the caregiver mother still becomes an active member.

Financial support of pupils can be within the framework of the start-up program. The main purpose of
the Start-up program is to Provide financial assistance to young children to start an independent life.
Financial assistance can be in the form of benefits, scholarships for admission, credit for starting their own
business, issued to solve housing problems:

—if a young child has found a job, but receives less than the salary received, he can be provided with
financial assistance in the form of subsidies, as long as the educator receives sufficient wages. The young
child receives such additional funds directly or through the employer. Financial assistance may also be
provided to ensure that the young child remains in the first place of work, for vocational training and
practical experience. Such assistance can be provided for a maximum of a year;

— for a young child, financial support is provided to the University in which he is studying, if he can
fully demonstrate his knowledge and abilities. Financial assistance is provided from the SOS Children's
village Fund, but in order to reduce SOS costs, the organization also accepts local support (state, local and
commercial programs providing various assistance to young people). Financial assistance includes the
purchase of money and teaching AIDS for training. A child's good academic performance is a basic
requirement for receiving such financial assistance.;

— the housing issue can be solved by renting an apartment or moving to a hostel by a pupil of an SOS
educator studying at a higher educational institution within the framework of a partially independent life
program. SOS graduates have the opportunity to seek financial assistance. Such assistance can last no more
than 3 years and is aimed at helping young people living in a private home. In all cases young children must
pay 3/1 of the debt from their own funds;

— pupils opening their own business have the opportunity to receive financial assistance from the SOS
Fund of the Children's village of Kazakhstan in the form of a loan. To do this, the teacher must make a plan
and submit it to the head of the children's village. If necessary, the pupil has the opportunity to get help from
independent experts. A condition for obtaining a loan is the preparation of a plan. The Director of the
children's yard claims that the loan is issued in the presence of a business plan and finances [7].

Between the pupils, who receive such financial assistance, and the SOS Fund of the Children's village
of Kazakhstan, a contract is concluded, obliging them to fulfill the conditions specified in the contract. In
case of failure by the pupil of the specified requirements, rendering of the financial help stops.

The semi-independent life program is the last stage of SOS alumni support and one of the main
priorities of the education system. After completing their professional education, children can move fully
into private life. Teenagers move permanently to their personal or local housing or rent a house, receiving
financial assistance from SOS Children's village. The program is designed to support young people under the
age of 22. Thus, SOS graduates are not left alone in this life and they always have the opportunity to seek
support.

At the end of this SOS period, the organization stops planning and supporting the child's development,
and from that time the child becomes a fully independent, independent person.

After the completion of the semi-independent program, the Commission members checked how much
money the child had accumulated, and all the terms of the contract were fulfilled, and the child is looking for
an apartment. If the collected funds consist of 2/3 of the cost of the apartment, the administration of the
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children's yard pays the remaining missing funds free of charge. After that, the child will have his own
apartment, even if he receives without a social queue.

The organization continues to support SOS graduates in case SOS have permanent residence of
graduates. The purpose of support for graduates is to control their prospects and provide them with
psychological and pedagogical assistance in crisis situations. In exceptional cases, financial assistance may
be considered. SOS regularly organizes meetings of graduates with pupils. The responsibility for organizing
the meetings rests with the national coordinator for youth protection.

This above-mentioned psychological and pedagogical support has achieved its goal if the teenager is
completely independent, independent person|[8§].

Thus, the history of the creation and development of SOS Children's village» SOS Kinderdorf
International» is a Testament to the work of our ancestors to care for orphans around the world. In this
direction, Kazakhstan perceives positive experience, which will be a great contribution to the social
protection of children around the world.

The national SOS Children's village Association operates programs and other social projects to meet the
needs of children, focusing not only on children's villages and youth homes, but also on children and families
in need of the program's activities. The Association unites only 19 projects and programs, the services of
which are used by more than a thousand children and families. For example, with the support of the
European Union in «SOS children's village Temirtau», as part of the prevention of social orphanhood, in
April 2006 launched a social project «Oyin bus» (game bus).This project is aimed at professional training of
children and parents aged 3 to 16 years who need social and pedagogical support, specialists engaged in
activities in the field of education and child custody.

It's a bus filled with game and creative material. It is a professional team that organizes and conducts
play activities for children in different areas of the city, region and country. This project is aimed at the
psychological and pedagogical development of children, adolescents, optimal communication in the family,
the ability to communicate with other people. In addition, within the framework of this project «game bus»
trainings, games, conversations, round tables are held with the invitation of children, students, teachers to the
Children's village. May 3, 2014 students majoring in Social work, social pedagogy and self-knowledge of the
state University.E.A. Buketova visited SOS Children's village, where the employees of the organization held
a 5-hour training on the theme: «the game is the basis of bus work». The following topics were discussed
here:

— social center on wheels-the main characteristics of the project «game bus». Various methods of work
on the implementation of the project «game busy;

—new games and their philosophy;

— games a Superscript on the Board (with a parachute) and their philosophy;

—new actions and their philosophy;

— stations.

Game training-the main head of «game bus». This is an opportunity for many children, albeit
temporarily, to forget about their problems, get rid of family events. It will also be a kind of «mood
trainingy [9].

Unfortunately, now the project «Game bus» has ceased its activities. First, he fulfilled all the goals and
objectives set for him, provided his assistance to all children in need of social support in the Karaganda
region and the city of Temirtau. Secondly, for various reasons, there is not one employee of the specialists
trained by Austrian coaches, the quality of work has changed due to the lack of specialists. But, to replace
this project came the project «Strengthening the family and prevention of social orphanhood», aimed at
promoting the growth of children in the family and abandonment of parents of children.

Conclusion

The absence of abandoned and orphaned Kazakhs is a national mentality that has been formed for many
centuries. Therefore, every child should inculcate principles aimed at developing and popularizing the values
of the people, and not increase the number of orphans. To prevent abandoned orphanhood, both a single
economic measure and education are untenable. We need comprehensive state programs that have been
thought through by the entire society. The most important thing is that a married couple should be
responsible, first of all, for strong family communication, for the correct choice of family planning, for a
child born of their own will. If these tasks are fulfilled, it helps to strengthen the institution of the family,
which indicates that the birth of a child, his upbringing — the support of life, the support of life.
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Recommendations

The conclusions drawn from the study of extensive theoretical and empirical materials collected in the
course of the study make it possible to formulate a number of proposals and recommendations for both
practical social workers who carry out preventive activities aimed at preventing social orphanhood, and other
subjects of prevention who interact with the social worker. In addition, the information received about the
identity of parents and children in difficult situations.
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P.O. AxmeroB, M.T. baiimykanosa, 11.H. Ko3sIpckas

SOS 6ananap aybLIbIHBIH KAJBINTACY TAPUXBIH/AA LIETeIAepAiH
7K9He OTAaH/IBIK TIKipHOEHiH TeOPHUAIbIK Herizaepi

Maxkana aBTOpyapbl OanaHbIH JKaH-KaKThl JlaMyblHa OarbITTanyaH, Oajnara JaibIKTBI ICHXOJIOTO-
TIeJarOTHKAIBIK KOMeK KkepceTy MakcarbiHga SOS Oamamap aysuisl meHOepiHze op Oamara jkeke aamy
JKOCTIapBI d3IpJIeHil, »kocmap OoifblHIIA Oamara QJICYyMETTIK KOJIIAy KOpCEeTiLmeAl Mem TYKBIPHIMIAN/IBL
Makanana xeke IaMy JXOCTApBIHBIH MaKcaThl — OaJaHBIH KYHJETIKTI eMipiHAe MYMKIH 0ojap KeMEeKTi
KOpCETy, KYPBUIBIMAQIFAH JKOHE MAaKCATThl OaFrbITTalFaH IEJarOTUKAJbIK JKYMBIC apKbUIBI OHBIH
KaOIIeTTINIKTepiH AaMBITYy €KEHJIr aHbIKTaJAbl. ABTOpJIApABIH 3epTTeyiHIIe 0aja jKeKe JaMy JKOCTapbIH
KacaraHza 31 Je KaTbICaJ(bl )KOHE OHbI OYJI NMPOLECKE KATBICTBIPY JKachlHA, OHBIH JalblH OOy AeHreifiHe
GaitnanbicTel Gonazapl. Conbiven katap SOS Banamap ayeuibl Tek Oanamap MeH jKacecHipiMIepMeH FaHa
TopOue JKYMBICHIH aTKapMmaid, OTOAChIHBIH Op TYpJiepiMEeH YMBIC iCTeHTiHI aiikpiHganraH. bamanmbik
IIaFBIHAAFEl ©T€ MYHJIBI OKWFaJapblHA KapaMacTaH, JKeTiM JKoHe oJIeyMeTTik xkeTiM Oamamap SOS Bamanap
aysurnapbiaaa skene SOS XKacecnipimaep yinepinae eMip cypin, eceireHHeH KeHiH IMOIUSIBIK KyH3emicTeH
KeWiH KajlIlblHA Kelelmi, KOFaMFa OeWimyeneqi »XOHE KaJbIITHl JKeKe o3 OcTiHIe eMipiH OacTaisl.
ABTOpIApAbIH OWBIHING, Oananap YHIHIH TYJIEKTepIMEH CalbICTBIPFaHAA oJap KoFamaa eMip cypyre, Oiumim
alyFa, JKYMBIC iCTEYre JKOHE ©31H-631 KepceTe ainyFra, ©3 KYKBIKTaphlH KOpFayFa, CAJHKaIbl IMICHIiM
KaObLIgayFa, e3/epiHiH kKeke 0TOachUIapbiH KYpyFa KaHe ojapra KaMKop Oonyra Kabinerrepi 6ap.

Kinm co30ep: SOS 0Oanmanap aybuibl, RETIMIIK, KacecCHipiMaep, MCHXOJOTHSIIBIK-TIEarOTHKAIBIK KOMEK,
KOJIIay, AaMbITY, SMOLMSIIBIK TYPaKThUIBIK.

P.A. AxmeroB, M.T. Baiimykanosa, 1. Ko3sipckas
TeopeTnueckue 0CHOBBI 3apy0eKHOI0 M 0T€4EeCTBEHHOI'0 ONBbITA
B uctopuu cra”HosjaeHusa SOS Jlerckoii 1epeBHH

ABTOpBI CTaThbH YTBEPXKIAIOT, 4To B pamkax SOS JleTckoil nepeBHH, ¢ LeNIbI0 OKa3aHUs JOCTOMHON peOeHKy
HICHXOJIOTrO-TI€IarOTMYECKOi TIOMOIILY, HAaNpaBJICHHONW Ha €ro BCECTOPOHHEE pa3BUTHE, pa3padaTbiBaeTcs
WHJIMBUAYaJbHBIA IIJTaH Pa3sBUTHS KaXJOro peGeHKa ¥, MO IUIaHY, OKa3bIBACTCS COLHUATbHAs IOJJIepiKKa
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peGenka. PackpeiTa Lenp MHIMBUIYaTbHOTO IUIAHA pPa3BUTUS — OKa3aHWE BO3MOXKHOH IIOMOIIM B
MIOBCEIHEBHON  KM3HM peOeHKa, pa3BUTUE €ro CIOCOOHOCTeH uepe3 CTPYKTypHUPOBAHHYIO H
LieJICHANIPABJICHHYIO Iefarorundeckyo pabdory. Ilo uccienoBaHuio aBTOpOB, peOEHOK TaKkKe y4acTBYeT B
COCTABJICHUU MHAUBUAYaIbHOTO IUIAHA PA3BUTHUS U 3aBUCHUT OT BO3PAcTa BOBJICYECHUS €r0 B ATOT IpoLEcC U
ypOBHs ero rotoBHOCTH. Kpome Toro, onpeneneHo, uto SOS Jlerckas nepeBHs paboTaeT HE TOIBKO C IETBMHU
M TIOAPOCTKAMH, HO U C Pa3IMYHBIMH CeMbsMHU. HecMOTpsi Ha O4eHb NeyallbHbIC COOBITHS B JAETCTBE, ICTH-
CUpOTBl W couuanbHble cupoTel XUBYT B SOS Jlerckux nepeBusix u SOS Jlomax 1oHoIIeCTBa,
BOCCTaHABJIMBAIOTCA MOCIIE SMOIMOHAIBHOTO CTpecca, aalTUPYIOTCS K 0OLIECTBY M HAUMHAIOT HOPMAJIbHYIO
CaMOCTOSITENbHYIO JKU3Hb. TakuM 00pa3oM, 0 MHEHUIO aBTOPOB, IO CPABHEHMIO C BBITYCKHUKAMU IETCKUX
JIOMOB, OHHU CIIOCOOHBI )KUTh B 0OLIECTBE, MOIyYaTh 00Opa3oBaHue, paboTaTh U MPOSABIATH ce0s, 3aLIUIIATh
CBOU TpaBa, IPUHUMATh pa3yMHBIE PEIIEHH, CO3[]aBaTh CBOM COOCTBCHHBIEC CEMbH U 3a00TUTHCA O HUX.

Knrouegwvie cnosa: SOS I[CTCKaSI JACPEBHA, CUPOTCTBO, IIOAPOCTKOBAA, IICUXOJOrO-Ieaarornieckas 1noMouib,
NOAJACPIKKa, pasBUTHUE, DMOLMOHAJIbHAsA CTaOMIIBHOCTD.

References

1 ru.wikipedia.org. Retrieved from https://ru.wikipedia.org/wiki

2 Natsionalnaia kontseptsiia opeki molodezhi Fonda SOS Detskie derevni Kazakhstana [National concept of custody of youth
of the SOS Foundation Children's villages of Kazakhstan] (2004). Almaty [in Russian].

3 sos-childrensvillages.org. Retrieved from https://www.sos-childrensvillages.org/getmedia/ b8034cb6-cafl—47¢7-8098—
47fb0f890688/SOS_CARE_PROMISE_RU_Web.pdf

4  Omarova, A.K. (2016). Aleumettik zhetimdik maselelerin zertteude teoriialyk kozkarastardy damytuha tarikhnamalyk sholu
[Historiographic review of developing theoretical approaches to the study of social orphanage]. Vestnik Karahandinskoho
universiteta. Seriia Istoriia. Filosofiia — Bulletin of the Karaganda University Series History. Philosophy, 2(82), 24-30 [in Russian].

5 sos-childrensvillages.org. Retrieved from http://www.sos-childrensvillages.org/ About-us/Organisational-
structure/Documents/SOS-President-Kaul-RU.pdf

6 sos-kazakhstan.kz. Retrieved from http://www.sos-kazakhstan. kz/
7 Prohrammnaia politika orhanizatsii «Detskie derevni SOS» (2008) [Organization policy «Children's Village SOS»]. [in Rus-

8 Spits, R. (1945, 1946). Hospitalism: A follow — up report on investigation. Psychoanalyt. Studyjf the child, V. 1, 2.
9 Dosova, B.A., & Baigozhina, D.M. (2016). Metodolohicheskii potentsial istorii povsednevnosti po otsenkam predstavitelei
rossiiskoi istoriohrafii [Methodological potential of the history of everyday life by the estimations of Russian historiography repre-

sentatives]. Vestnik Karahandinskoho universiteta. Seriia Istoriia. Filosofiia — Bulletin of the Karaganda University Series History.
Philosophy, 2(82), 24-30 [in Russian].

164 BecTHuk KaparaHauHckoro yHvusepcuTeTa



ABTOPJIAP TYPAIIbl MIJIIMETTEP
CBEAEHUA Ob ABTOPAX
INFORMATION ABOUT AUTHORS

Abdrakhim, M. — PhD student, Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan.

Abdrakhmanova, K.K. — Candidate of history sciences, Associate professor of the Department of
archeology, ethnology and Kazakhstan history, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakh-
stan.

Akhmetov, R. — Master's student, Faculty of philosophy and psychology, Ye.A. Buketov Karaganda State
University, Kazakhstan.

Alzhanova, E.E — Candidate of historical science, Associate professor of the Department of history,
H.A. Yasaui International Kazakh-Turkish University, Turkestan, Kazakhstan.

Altaev, A.Sh. — Doctor of history sciences, Professor, Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Ka-
zakhstan.

Baizhiyenova, K.T. — PhD student of the Department of History of Kazakhstan, L.N. Gumilev Eurasian
National University, Nur-Sultan, Kazakhstan.

Balaubayeva B. — Candidate of historical sciences, Associate professor of Department of international rela-
tions, Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan.

Baymukanova, M.T. — Candidate of pedagogical sciences, Associate professor of the Department of social
work and social pedagogy, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Bodeev, K.T. — PhD student, Master of history, Senior lecturer of the Department of archeology, ethnology
and Kazakhstan history, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Gundogdu A. — PhD, Professor of the Department of History Kazakhstan, Ankara University, Ankara,
Turkey.

Kadatskaya, N. — Researcher, Charles University, Czech Republic.

Karsybayeva, Zh. A. — Candidate of history sciences, Associate professor of the Department of Kazakh-
stan history and Assembly of peoples of Kazakhstan, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Ka-
zakhstan.

Kazbekov, N.A. — Candidate of philosophical sciences, Associate professor, Karaganda State Technical
University, Kazakhstan.

Kazbekova, N.A. — Candidate of historical sciences, Associate professor, Karaganda State Technical Uni-
versity, Kazakhstan.

Kazhakeeva, L.T. — Doctor of history sciences, Professor, Al-Farabi Kazakh National University, Almaty,
Kazakhstan.

Kozyrskaya, I. — Candidate of pedagogical sciences, Associate professor of the Department of special and
clinical psychology, Chelyabinsk State University, Russia.

Mazhiyev G. — PhD student, Department of Religious Studies, Egyptian University of Islamic Culture Nur-
Mubarak, Almary, Kazakhstan.

Mukhametshin, R.M. — Professor of Islamic University of Russia, Kazan, Tatarstan, Russia.

Cepusa «Uctopusa». Ne 1(97)/2020 165



Myrzakhmetova, A.Zh. — Candidate of history sciences, Associate professor of the Department of
archeology, ethnology and Kazakhstan history, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakh-
stan.

Nariman, A.B. — Undergraduate, M. Utemisov West Kazakhstan State University, Uralsk, Kazakhstan.

Nur CHETIN — PhD, Professor of the Department of International Relations, Ahi Evran Kyrshehir Univer-
sity, Kyrshehir, Turkey.

Nuraliyeva S. — Senior lecturer of the Department of International Relations, Al-Farabi Kazakh National
University, Almaty, Kazakhstan.

Ote, D. — PhD student of the Department of archeology, ethnology and Kazakhstan history, Ye.A. Buketov
Karaganda State University, Kazakhstan.

Puntus, E.A. — Master of social sciences, Expert of the center for monitoring the development of research
work, Karaganda Economical University of Kazpotrebsoyuz, Kazakhstan.

Pupysheva, T.N. — Master of economic sciences, Junior researcher of the research Institute of economic
and legal studies, Karaganda Economical University of Kazpotrebsoyuz, Kazakhstan.

Rezvushkina, T.A. — PhD student, Master of sociology, senior lecturer of the Department of political
sciences, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Rysbekov, T.Z. — Doctor of history sciences, Professor, M. Utemisov West Kazakhstan State University,
Uralsk, Kazakhstan.

Sakabai, K.T. — Master of history, Senior lecturer of the Department of archeology, ethnology and Ka-
zakhstan history, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Saktaganova, Z. — Doctor of history sciences, Professor of the Department of archeology, ethnology and
Kazakhstan history, Head of Center for Ethnocultural, Historical and Anthropological Studies,
Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Sarsenbekov, N.Zh. — Master of law, Senior lecturer of the Department of the Assembly of people of Ka-
zakhstan and social and humanitarian disciplines, Karaganda state technical University, Kazakhstan.

Valitova, Z.Kh. — Candidate of sociological sciences, Associate professor of the Department of of political
sciences, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Yessetov, N. E. — Doctoral student of specialty History of K. Zhubanov Aktobe State University, researcher
of the State archive of Aktobe region, Kazakhstan.

Yessimova, A.B. — Candidate of history sciences, Associate professor of the Department of History of Ka-
zakhstan and the subject discipline, South Kazakhstan State Pedagogical University, Shymkent, Ka-
zakhstan.

Zhetpisbay, Sh, A. — Master of education, Senior lecturer of the Department «Kazakh language and
culture», Karaganda State Technical University, Kazakhstan.

Zhumanova, A.Z. — PhD, Senior lecturer of the Department of Kazakhstan history and Assembly of peo-
ples of Kazakhstan, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

Zhumashev, R.M. — Doctor of history sciences, Professor of the Department of archeology, ethnology and
Kazakhstan history, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan.

166 BecTHuk KaparaHauHckoro yHvusepcuTeTa





